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PRAGMATIC INTERPRETATION OF SPECIAL
QUESTIONS IN ACADEMIC DISCOURSE

The paper is devoted to the functional interpretatiof special questions in
academic discourse, particularly in lectures. Teess the importance of the extra-
linguistic reality for the interpretation of pragrti@ meaning the analysis of the
guestions is conducted within a wider context. &s hbeen shown that special
qguestions have the function of contributing to thiscourse continuity by the
elimination of the possible barriers on the waydisfcourse development.

Key words:special questions, academic discourse, lecturagse, paralinguistic
means of communication

There have been a number of studies on how qussgenerally function in
lectures /Westwood, 1996; Thompson, 1998; CamaliptR008; Morell, 2004;
Dafouz-Milne, Sanchegarcia, 2013; Long, Sato, 1983/. The studies haweem
focused on the interpretation of the functions rfesmtéd based on the content of the
guestion rather than the context it has been appiieAs a result, the focus of the
research has turned to be on the functions expmtdsse¢he questions and not the
guestions themselves which have specific featunas dre revealed when being
interpreted in context. The pragmatic approacthéoinvestigation of questions has
enabled us to gain more comprehensive and thordagghabout questions and the
functions they perform. To keep in mind, the intetptions are made at the level of
subsidiary discourse when the speech is analyazedigh the content of lectures
/Montgomery, 1977/ when the speech is still inghecess of production and is not
a byproduct yet.

The corpus of the material is lectures delivered\etural Sciences. The
authentic lectures have been recorded by famougrsiies and uploaded online
as a part of OpenCourseWare which attempts at majond education accessible
for the purpose of amending the level of educaatinover the world. For the
research, we have transcribed the lectures, dooentextual analysis for each
guestion and fixed the features that have congibub the exact interpretation.
While reviewing the results in order to avoid ahgssit has become noticeable that
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the extra-linguistic features accompanying the tjoes were so common that it is
possible to propose a new taxonomy for the questioat encompass not only their
contextual features but also the functional retibns in the discourse. Hence, we
have classified special questions according te#istence and absence of pause in
parallel to the exceptions. In addition, the preseof pause has been marked with
‘+++’ while its absence with ‘---" which is followgwith the exact pause duration.

The first question type is special questions withpause not to elicit
feedback. In the study, we have come across thexisnwhere the questions have
been applied not for the purpose of eliciting fesarkb The absence of pause and the
appropriate gestures/facial expressions (noddimg htead, looking through the
audience to see whether any hands or reactionsii@remissed or not, pulling out
the hand or keeping eye contact with the particsiggaker or audience) and/or the
context, such as the Interaction phase /Young, /18@#al that lecturers do not
have the intention to offer the turn. Instead, thaye used the questions for some
other purposes shown in Table 1.

As we see in the speech corpus we have come d288sinstances when the
guestions have been applied with no intention tcitdieedback. As the figures
indicate, the first three functions are equal ieitirequencies. The explanation is
reasoned with the idea that the same question nodtyfumction. What is more the
functions are equal and have no shadeirdériority’ or ‘superiority /Jakobson,
1960/. For example,

(1) The second kind of limit - well so this isn't thdyal9:42 second kind of
limit but | just want to point this out, 19:44 itgery important - is that:
derivatives are, are always 19:55 harder than thi&.59 You can't get
away with nothing here. 20:03 Sahy is that?++20:05 Well, when you
take a derivative, 20:07 you're taking the limit asgoes to x_0 of
f(x), 20:13 well we'll write it all out in all itsglory. 20:24 Here's the
formula for the derivative. 20:28 Now notice thatyou plug in x = x:0,
always gives 0/ 0./Jerison, 2007

As we see the question multifunctions in the cant&wstly, the question
focuses attention on the idea /Camiciottoli, 20@88drder to stress its importance.
This function becomes essential as it informs alhat is especially valuable to
be aware of and what will be required from the andé to know:

Focus | Create the Sound not Make Attract | Reformulate the
attention| illusion of | overbearing humour attention| student’'s
involvement question
1262 1262 1262 4 4 21
Total 1288
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Secondly, the question is applied to create tlisidh of involvement. Yes, it
is really an illusion as there are no paralingaistieans of communication that
indicate that the lecturer’s intention is to offee turnbut, as we see, the idea is
still expressed in the interrogative form. With tih@errogative form of the
statement, the lecturer wants to make up an atneosghat the students are asked
to be engaged in the lecture while in reality, theg not. This performance makes
the lecture student-oriented/Goffman, 1981, cited in Malavska, 2016: 67; Yu,
2009, cited in Vivekmetakorn, Thamma, 2015; DaftMilne, SanchezGarcia,
2013/. A similar idea has been expressed by Bandardelf-answered questions
that ‘serve to induce the student into thinking that wisataking place is an
interactive sharing of ideas and informatiodBamford, 2005, quoted in Dafouz-
Milne and Garcia, 2013: 140/. So the ideaindluce to thinkis what we perceive
as creating the illusion of what does not exist utsimulated through the
interrogation which has the power of attracting Banmattention conditioned with
certain neouro-scientific processes /Hoffeld, 20T®ifirdly, the lecturer uses the
guestion because the latter helps him to avoidgoeuerbearing. For this particular
function, the lecturer expresses the idea in theriogative form as if he wants
some feedback from the audience, and that feedbackuable. But the feedback
is not real as there are no extra-linguistic inticathat make us suppose that it has
truly been asked to elicit feedback. In this martherlecturer imitates that he is not
the only knowledgeableénor /Halliday, 1978: 143/ in the auditorium and may
have the need of the information elicited by thdiance. These factors make him
sound not overbearing and motivate the studentdéonfiel depressed because of
being a learner. This behavior leads to the feainigelongingness /Hyland, 1998/.
All the functions go hand-in-hand, and it is imgbksto discuss which one out of
them is primary or secondary.

Let's take another example:

(2) In fact, here's another reason. 27:37 This is ewermore important
reason. 27:40 Wellhow _can | say more important?++27:42 All those
are important. 27:44 This is another way to se@T47 A matrix has no
inverse -- 27:51 yeah -- here -- now this is impott 27:55 A matrix has
no -- a square matrix won't have an inverse 27f5&ere's no inverse
because | can solve -- 28:07 | can find an X @ vector X with A times --
28:20 this A times X giving zero. 28:27 This ie tieason | like best...
/Strang, 2005/.

This context indicates that the question is useth wmore functions. In
addition to the functions mentioned above, i.gotus attention on the importance
of the idea /Camiciottoli, 2008; Querol-Julian, 80@Chang, 2012/, to create the
illusion of involvement and not to sound overbegyithere is another function, i.e.
to attract the audience’s attention to his mistakethat the audience avoids
repeating it.
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In parallel to the examples where the questiong maainly multifunctioned,
there have also been the instances of fulfilling amction only in the context:

(3) ...The femur is the thigh. What bones are in theHeg30 you've always
called this lower appendage, the whole thing a légreally a thigh and a
leg. So what are the bones down here?+++ Whoop$ ¥l see him?---
2sec Where is he? ---2séf/here’s our, our help?+++No, | was
just bragging about you that. You are really go8d.| want you to live up
to what I've been saying. Well, | went to othersitels to look at other
professors andthe person up there was so far behierything the
professor was talking about/Diamond, 2007/.

The lecturer uses the question to create a humaxtuesphere by talking
about the assistant who is not in the auditoriume Thcongruity between the
absence of the helper and the imitation that hénishe setting brings about
laughter.

The reformulation of the question asked by a studdmch is also known as
‘clarification requests’/Long and Sato, 1983; Camiciottoli, 2008; MorelQ02;
Querol-Julian, 2008; Chang, 2012/ oepetition questioris/Dafouz-Milne and
Sanchez Garcia, 2013/ deserves special attentitireiresearch. We assume that a
guestion’s reformulation has dual purposes. Onthem is to make the question
scientifically appropriate by using the necessamyns that the student may not
know. The second function is to make the questi@ilable to the audinece so that
the process of initiating the question and respumdo it does not turn into a
private converstaion between the student and ttterkr. The lecturer wants the
audience to hear and think about the question. &ve bome across such 21 cases
in the collected data:

(4) Professor: ...As we know with the dynamic animater,saon as you
change 60:29 that elasticity, it's going 60:33 tomediately start affecting
the elasticity. 60:37 Okay?+++ So let's go aheadidry this. 60:40 See if
this works. 60:42 [ Pause ] 60:47
Student: For the slider, what'’s the granularity?. 52
Prof: Yeah. So the question®M/hat's the granularity 60:53 of the slider
as we move along?’++60:56 And it depends. 60:57 If it's a float, then
however wide the slider is, you know, 61:02 howevany points that can
be divided into, 61:04 that's how much granulagtyu're going 61:05 to
get on the floatHegarty, 2013/.

Thus, the lecturer reformulates the student’'s domesh order to adjust the
guestion appropriate to the academic setting asdnge time making the question
reachable to the audience. To add, as far as tharde is the basic participant of
the setting /Halliday, 1978: 143/ or axis of thentext, who teaches and
disseminates information, the question will sutedyheard and paid attention to.
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Here is another example:

(5) AUDIENCE: ....How do | know what's the right balari&00 to draw in
my portfolio? 13:02 Whether it would be cash, billsr stuff like
that? 13:07
PROFESSOR: How do _you do_it, really?++43:08What's _the
criteria?+++ 13:09 And so before we answer the questitow 13:12 you
do, how do you group assets or _exposures 13:17toategies or_even
people, traders, together?”++Before we 13:22 ask all those questions, we
have to ask 13:24 ourselves another question: 13/2®at is the
goal?"+++ 13:28 “What is the objective?” Right?+++13:29 So we
understand what portfolio management i&ia, 2013/.

It should be pointed out once more that the lectteformulates the student’s
question for making the question more scientifid aodible to the audience.

The next type of question is special questionsautipause to elicit feedback.
This type of special questions is discovered dueth® consideration of the
paralinguistic means of communication similar t@ thuestions above. Those
means are pause, gestures/facial expressions (rpthdi head, looking through the
audience to see whether any hands or reactionsidemremissed or not, pulling out
the hand or keeping eye contact with the particspeaker or audience, moving the
eyebrow) and/or the context in the form @fteraction phase/Young, 1994/. In
the research, pause has been defined as the sdémtdeast 2 seconds after the
guestion as a sign to elicit feedback (number Boisaccidental but the average
duration of all the pauses in the corpus).

The question with the function of eliciting feedkdw@s been noticed by many
scholars dee Camiciottoli, 2008, Fortanet-Gémez, Ruiz-Madrid,120 but what
conditions have brought to that interpretation hawege been distinguished and
detailed. Hence, there has been no differentidigiwveen questions with pause and
qguestions without pause. Nevertheless, the anabfsisur factual material has
indicated that this distinction is quite essentedpecially when the questions are
studied at the discourse level. Having considenedektra-linguistic characteristics
of the usage of questions in lectures we have hedethe following functional
realizations for this specific question type:

Elicit Confirmation whether the student'<Comprehension check an
a response guestion has been understood | tne students’ understand-
not ing of the material
178 3 1
Total 182
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The example is another case when the question rpggfdhe function
mentioned above:

(6) ...The covariance to lag 1 up to lag p 63:23 is ecioabasically linear
functions 63:27 given by the phi of the other camres. 63:33Vho can
tell me what the structure is of this matrix?++83:37 It's not a diagonal
matrix?---2sec 63:38 What kind of matrix is this2sec 63:41 Math trivia
question here.63:481t has a special name. 63:B¢oAe?---
2sec 63:54 It's a Toeplitz matrixKempthorne, 2013/.

The instance points out that the lecture has teitighe interaction in the form
of the question and expects the feedback. Thewe dsrect addressivity to the
audience expressed with “Who”. Moreover, during theestion the lecturer is
looking at the audience and maintaining eye contétttthe students.

Another instance is as follows:

(7) Professor: All right, now but | want to get started it. All right. Now let
me give you a little clue... Yeah.
Student: Okay, cordyline is the named way, noaydu were talking with
one?
ProfessorWhy am | suddenly starting with one?++Well for one thing...
So the question is “Why do some go from minushh &md why isn't it just
going from 1 to N?"+++ Well, for one thing: if it ent from 1 to N, the co
fit the signal wouldn't be real. Right?+++ Remembethere's this
combination of the positive terms and the negagwas.../Osgood, 2008/.

The lecturer reformulates the question to undedsteimether he has perceived
it correctly in terms of its content or not. Of ¢s@, the lecturer's question requires
feedback in order to either continue the lectulevely or ask more questions until
the correct understanding of the question is aeliev

The next example refers to the function of getfeepback:

(8) ... We've got paracrine which is a little more shamge.and you guys
have heard about neuronal and endocrine. And | aingyto to put these
examples of communication in the context of us asaat multicellular
organism this class. Right?+++ Now,OKso who wants to be the
pancreas?++#No one wants to be the paint. Okay. We got a gascr
right there. Thank you very much. No, we don't Havee specialized cells
but the point is that a cell-cell contact in ourganism would be actually
someone physically handing youa note during cla@kay?+++...
/McFadden, 2010/.

While asking the question the lecturer is lookinghe audience and waiting
for the response to the question. The eye contattle waiting process leave no
doubt that the question is intended for offering tinrn.

The next question type is special questions withspato elicit feedback. This
guestion type is accompanied by the pause of st Baeconds that signals the turn
offer. Plus, there might be contexts when the o#ixéra-linguistic features may be

8
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considered as well to confirm the reliability ofethnterpretation which is the
Interaction phase /Young, 1994/ when there is ns@after the question but a fast
response by the student.

In the study, there have been 498 occurrencessofyibe of question use:

(9) ...What's really going on?+++ 22:53 So let's start Iiginking about

what 22:54 would happen if | considered an s depicby this red
X. 22:59 | probably shouldn't have used x. 23:Ghbuld have probably
used a star. 23:02 That's not a pole. 23:04 Thttes value of s in this
integral. 23:09What happens if | choose to integrate against the
function 23:12 e to the minus st where s is 0?-e283:19 If | choose to
integrate against that function, 23:21 that funatias depicted by red
here. 23:25 So the convergence of the integraR@8&he convergence of
the thing that I'm23:27 calling a Laplace trangfor depends
entirely 23:29 on the convergence of x.23:32 Bhathat s equals 0
means../Freeman, 2011/.

In this example, the lecturer pauses after the topmeslooks through the
students and expects to hear the answer to theiauelde elicits feedback in the
form of a response.

Out of 498 cases there has been only one instahea tihhe question has been
aimed at provoking thinking or, as other scholargehcalled it, stimulate thought
or thinking / Camiciottoli, 2008, et al./

(10) And we're going to start 23:40 talking about engicge how does this cell
get energy?+++23:44And one of the things you might wonder is if you
were to design such 23:47 a nano machine how woyd power it?---2sec
They exist. 23:511 mean it's here. But that's whypart I'm going
to 23:55 start  talking about energy and how cells akm
energy, 23:59 because this is one of the thingg Hae to do. 24:03 And
that was, as | said, was an average electron miaplg 24:06 of a lot of
those motors. /Walker, 2005/.

After the question, the lecturer pauses and lobksugh the audience but he
does not expect any feedback because the questars to the material that is new
and complicated and is the one he is explainingtebd, he provokes the audience
to think about the question which is the nucleuthefmaterial.

One more interesting example that we have comesadsothe case when the
guestion itself is intended to elicit feedback isufollowed with no pause. Instead,
the pause as the sign for shifting the turn is n&ités the following sentence:

(11) Let's keep going. 34:29 So, now we have our tethahe based
system 34:35 AX3E 34:39 and an SN number of 4 based
tetrahedral. 34:45 And so here, now, we have trigoyramidal. 34:50 So,
we have a bunch, this is why it's confusing. 34t'S3not bi-pyramidal,
there's only one pyramid here 34:56 and it looke la triangle. 34:58 So,
trigonal pyramidal. 35:0And _now _what are the angles going to

9
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be?+++35:03And _you can just vell this one out-2 sec 35:07 Yeah,
109.5. 35:10 And now let's keep going. 35:11 Andhase another clicker
guestion. 35:24 All right, 10 more seconds. 35:41 @5:44 /Drennan,
2014/.

Nevertheless, there have also been contexts wherguestions have been
used with pause but with no intention to have thesponses. This application of
the questions is what we have called special questwith pause not to elicit
feedback.

The functional realization has been decoded with ¢bnsideration of the
paralinguistic means of communication which indec#itat the pause is made in
order to commit some physical activity for improgithe lecturing quality while
the question has been applied to focus attentionhenimportance of the idea
/Querol-Julian, 2008; Chang, 2012/, to create Itbhsidon of involvement and not to
sound overbearing. The physical activities maylbargng the board, pulling down
or pushing up a piece of board, looking through rib&es, walking to the board,
changing the slide, writing down something, drawaagyraph and so on. In the
research corpus, the question has been applid@fotimes. For instance,

(12) So trying to impress on you that damping 62:17 doesause much of a
change in systems 62:21 that actually vibrate. BR2ally observe the
vibration. 62:24 If you can observe the vibratié2;26 damping cannot
possibly account for a very large shift 62:29 irduency. 62:30hat's
the motion look like?--- 6se62:34 Let's move on a little bit here. 62:44 So
that's what this solution looks like. 62:46 We knbwlepends on initial
conditions. 62:48 The distance from here to her# mibke this a time
axis. 62:57 This is one period. 62:59 So this isda./Vandiver, 2013/.

The question is followed with pause which doesaftar the turn but is made
in order to draw the ‘vibration’ he is talking altoMeanwhile, the question itself is
applied similarly to the special questions withguatuse not to elicit feedback,
namely to focus attention on the importance ofghestion, to create the illusion of
involvement and not to sound overbearing.

Or this example:

(13) It's this guy. 51:02 It's this ratio. 51:04 So Idieally arbitrarily chose. Is
it 51:06 the negative first?+++ 51:07 No. 51:10 lhase that one over
there, 1.618. 51:14 And then a minus 1 for the econe. 51:17 Fair
enough?+++ 51:18 OK, there it goes. 51:19 We've tgasave it and make
sure we got it. 51:22 So again, you got a cMéat's going to_happen
here?---4se®61:31 Here we go. 51:32 Boom. 51:35 Look at that36
What's going on there?+++ 51:39 Yikes. 51:42 Explane. 51:43 Is that
good, bad, indifferent?+++ 51:44Is it right?+++ 585 Wrong?---
3sec 51:46Gossard, 2011/.

Here the lecturer pauses in order to type the ftaron the computer while the
guestion performs the same functions as the queestithe previous instance.

10
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To continue, rarely enough but we have come aajasstion uses when the
guestion is followed with a pause but it has noerbéntended for eliciting
feedback. The thing is that during that pause @wuler does not make the
conventional gestures and facial expressions tteatypical of the questions with
pause to elicit feedback (nodding the head, lookhmgugh the audience to see
whether any hands or reactions have been missedtppulling out the hand or
keeping eye contact with the particular speakesiumlience in general, raising the
eyebrow). They only passively continue looking lire tdirection they have been
looking before the question and do not maintain eyetact whereas when using
guestions conventionally, the lecturers look thiodlge audience to see whether
they have missed any students or not, maintairceg&act with the audience or the
talking student, move brows and their hands tordfie turn. In this context, the
pause is made in order to impact the audience tiwélcontent of the question and
give them some time to understand the contentbéti¢he corpus, we have come
across such 8 cases. For example,

(14)...As you can see, theyre very proud of the uppeft le
hand 46:58 part. 46:59 This is one of the major hodblogical
advances 47:01 of 1000 Genome Project, figuring 40t®4 how to
recalibrate quality scores for instruments. 47\Why is this so
important?---2se@7:14 The reason it's important is that the
estimate 47:18 of the veracity of bases figures tra#n47:23in
determining whether or not a variant is real or nd7:27 So you need to
have as best an estimate as you possibly 47:3@fcahether or not a base
coming out of the sequencer 47:34 is correct, Oi83ec 47:40Gifford,
2014/.

In this case, the lecturer asks the question, gaafter the question and
continues looking in the direction he has been ilogplbefore the question: no
motions of the head, hands or brows which usualtjcate the shift of the turn.
With the pause after the question the lecturer ctgpdhe audience with the
importance of the content of the question and gitiesn some time to understand
its content.

Even more, the analysis has revealed the instasfdbe question’s use when
the function of the question is possible to decodéy through context. The
guestions are addressed at the audience but thextassists in understanding that
the question function is not that of getting fearkohut the one that is acquired
through the extra-linguistic reality. A similar djgation has been noticed in the
lecture of a single lecturer:

(15) Now we've got to go ahead and find the f 18:07 gius h. f of X plus h
says, “Do | justl18:12add H at the very end?"+++s] that
the 18:13 appropriate thing to do?+++ No. It's liké€ 18:15 plus h. It says
you can't separate that 18:17 thing. So tell mbat is f of X plus h?---3
sec 18:23 OK. Good. So even where we see the X w&26 going to

11
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insert that entire explanation .18:28 Do remembeing that?+++ Also,
so itll be x +18:30H to the O cubed minus....Sodites have to
be 18:37 X plus h in that as well. So everywher88&e saw an X we're
now putting X plus a 2 18:41 in parentheses. Ok.h&ads. how many
will 18:46 feel ok with that so far ? --- 4 skeonard, 2012/.

This example shows that the question is directeth@taudience (“So tell
me....... "), and there is the pause to indicate tha shift but the action of the
lecturer, that is writing the formula on the boagdjdes us to the understanding
that the function of the question is not to elfgiedback but to focus attention /
Camiciottoli, 2008, et al./, create the illusion iofvolvement and not to sound
authoritative.

Or this instance:

(16) ...The 63:58:00 limit doesn't exist there as well. So
two 64:00:00 implications are: you can't take a@%00 derivative at a
sharp point or where the 64:04:00 slope is undefifd:25:00. So the
slope is vertical .64:29:00 this one, this give® twt least two, 64:32:00
different slopes for that 64:33:00 point. This omnee run to find
repository 64:35:00 of infinite. Your slope is veal. You 64:37:00 can't,
can't take it riveted with that .64:40:3@ow_many okay with our two
implications 64:42:00 here?++All right /Leonard, 2012/.

In the example the lecturer directly addressesatidience with the question
but does not pause to elicit feedback. Even mares booking through his notes to
see what idea comes next. It follows that the goess without pause but to elicit
feedback while the paralinguistic means of commation indicate the absence of
the intention to offer the turn.

Thus, with the help of the extra-linguistic realityhas become possible to
decode and interpret the functional realizationsmécial questions in academic
discourse. With the help of the results acquiredmay make the generalization
that special questions have the function of coutitily to the discourse continuity
by elimination the possible barriers on the wagistourse development. It may be
done by focusing attention on the importance ofidiea, engaging the audienece in
the lecture, creating the atmosphere of mutualrggéhgness, etc. The finding is
guite valuable in terms of reconsidering the rdleqoestions as a teaching tool
which may multifunction and promote interaction. fdover, the analysis of the
genre recurrent element in the scientific discow@@munity enables lecturers, as
discourse participants, to influence speech peiaepnplicitly by taking the genre
not for granted. Instead, they become equipped thighknowledge that the genre
consists of recurrent elements that may be selectdfully during speech
production so that the perception of the audieaggaomoted.
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THE PUBLIC PERCEPTIONS OF NEWS HEADLINES’
LANGUAGE (A CASE STUDY)

The readability of a news report greatly dependsttan “catchy” nature of the
headline. The present paper studies news headliassd on their pragmatic, semantic
and syntactic peculiarities, it analyzes how thadimes are linguistically organized
and what kind of attention-seeking strategies Hrglage owns that are used in the
formation of a headline. Some of the results obeias survey conducted among the
non-native speakers of the English language, whimwothe English press, are
introduced to reveal how ordinary news readers decthe messages conveyed in the
headlines.

Key words:news headlines, attention-seeking strategies, igtiguorganization of
a headline, pragmatic peculiarities, semantic pexitles, syntactic peculiarities
(temporal dimensions of a headline)

“We live under a government of men and morning rEapers”. More than
twenty years ago in 1995 an article having sucliliveaappeared in “The Virginia
Magazine of History and Biography” /https://wwwgsbrg/ stable/4249483/. The
message conveyed in the quote comes from the asisantpat in the era of the
overflow of information in various media sourcesag@ the opinions of the
audience, its ideas, future perspectives. Diffesanirces of information may either
motivate the audience to think analytically or hgust the opposite effect — to
provide already analyzed material, thus prevenp@gple from drawing individual
conclusions or to analyze the presented matteredbas their subjective
perceptions and abilities.

In such global status of media “government” it wbbke interesting to pause
for a moment and to try to understand how the m#idron is presented to us in
different media sources, more particularly we agenty to aim our research at
seeing whether the language by means of which mewsported in mass media
plays any role in decoding the messages conveytuinews stories.

The headline (the title given to a news articlepas an independent form of
newspaper writing since its special functional dmgjuistic features provide
sufficient basis for isolating and analyzing it asspecial “genre” of journalism
/Galperin, 1981/. Oxford Advanced Learners’ Dicdondefines the wortleadline
as “the most important item of news in a newspapex broadcast news bulletin,
they denote a particularly notable or importanteief news”, thus specifying its
role, that of being morethan the name given to a piece of teXDALD
https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/defimitienglish/. The Cambridge
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explanatory dictionary, on the other hand, emplegsihe graphic form of the
headline, defining it as “a line of words printedlarge letters as the title of the
newspaper or the main points of the news that myadeast on television or radio”
/CED https://dictionary.cambridge.org/.

The main functional property of a headline is timrm the reader briefly of a
news story, i.e. what the text following it is ggito present.

It is interesting to note that researchers singlé three main functional
properties of a headline:

« the attraction of a reader’s attention to the stataterial,

« statement about the main conceptual content oftbat described,

« the formation of emotional-evaluative perceptiontioé readers about the

news story llexany, Pomamuna, 2010: 128/.

It follows that the headlines as the strongest @sdjpns of the news story are
supposed to have such reasonable selection o$tatydind lexical tools, that will
not only be informative, but also will have emotibimfluence on the readers.

The main problem in understanding the headlinkasit has a very distinctive
language and mostly contains a high level of caltcontextual) background,
which is sometimes very difficult to grasp even fative speakers. It is difficult
for the writer as well to avoid ambiguity while ewiling facts and attention-
seeking strategies.

In terms of vocabulary, i.e. the lexical featurés deadline, there are several
points to be singled out:

» a group of headlines are summary of the informationtained in the news

items or article,

* headlines are sometimes abundant with emotionadlpred words and
phrases,

*in order to attract the readers’ attention, headiiriters often deliberately
break up set expressions or deform special terntan be considered as a
journalistic rather than linguistic trick to produstrong emotional effects.

In terms of syntax, there is a bunch of syntaditggns used in headlines:

» full declarative sentences,

* interrogative sentences,

e nominative sentences,

« elliptical sentences (in such headlines the auyilizerbs, subjects, articles
can be omitted),

* verbal phrases — infinitive, participial and geriahd

* questions in the form of statements,

» complex sentences /Galperin, 1981/.

Those lexical and syntactic features of headlimesapaplied both in order to
contribute to the economy principle of a languagd as an attention-grabbing
strategy in news headlines. Later in the presemempawe will analyze their
pragmatic influence on the readers revealed irceksurvey.
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V. Dijk covering the topic of news syntax stateattharely one can find
sentences consisting of a simple clause in a nepart: According to him, most
sentences are complex, with several embedded slars#® nominalizations and
express several propositions /van Dijk, 1988b: 77/.

There are also a number of linguistic deviatiorsd tre applied by a journalist
in order to make a headline:

» ambiguity,

» omission of punctuation,

* unnecessary capitalization,

* neologisms,

* homophones,

e ungrammatical sentences,

» omission of verbs,

» omission of subjects of the sentences /Prakasl: B5B-870/.

Such deviations mostly do not cause any semanaogds in the headlines,
but influence the readers pragmatically: they atfimereaders’ interest in reading
and getting to know the content of the report.

The procedure of the interpretation of headlineshased on three main
strategies:

» semanticized strategies,

« linguocultural strategies,

* cognitive strategies.

The semanticized strategies are directed to the level of semanttsa
language and allow to extract content-factual amatent-conceptual information
from the lexical and grammatical structure of adtiea.

The linguocultural strategies are directed to the deep level of cdoeép
semantics and are connected to the “translationheddlines, not namely by
translating the words or expressions but by usihg tultural values and
peculiarities of own and foreign language community

The cognitive strategies arédirected to the different levels of vertical context
and help to activate local and global informatisignaling explicit markers to go
deep into the secret layers of the meaning of dlimea The cognitive strategies of
the interpretation of a headline are subdivided itwto strategies — textual and
contextual. The contextual strategies use the wkiadavn information (both local
and global, as well as the background informatiboud the world) in order to
develop a hypothesis regarding the meaning of daalline of an article. Textual
strategies activate areas of knowledge, framesaenasios required for meaningful
interpretation of a headlin8¢nora, 2010: 120-121Hukonaesa, 2000: 425/.

Taking into consideration the above-mentioned listiti characteristics of
headlines as well as the procedure of their inttgtion we tried to study news
articles based on their pragmatic, semantic andastiao peculiarities. Speaking
about pragmatics in news reports we should say atpgctives are supposed to
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have a great power of pragmatic influence on tlaglees. It is generally believed
that the superlative degree of an adjective in adl®e guarantees a higher
readability of a news report. This is a part ofaarpalistic technique called
sharpening(“summing up and selection of what angle to usetijalv is used in a
news report in order to draw the reader’s attenotie specific angle or approach
the journalist used /Asp, 1986, cited from Nordlu@@03/. News reporting is a
bilateral discourse, which supposes journalistghigmnication with the audience,
so its study means analyzing the regularities appmpan both sides. In order to
check the influence of adjectives and other linguisneans in headlines we
conducted an experiment on the readers of newdeartio see how the degrees of
adjectives attract the readers’ attention (theetaggoup of our research were non-
native speakers of the English language aged bet@&e60, who continually
follow the English press, among the participantsréhhave been journalists,
diplomats, linguists, orientalists, etc.). In thdéfferent sentences we used the three
degrees of the adjectivgood. The results show that the option containing the
comparative degree of an adjective has the lovesgtability — 13.4%. The option
with the positive degree has the highest readab(58.6%), it shows that the
degree of the adjective does not matter if the leaéh its content is interesting,
noteworthy and informative. In this case the hewdlvas “A really good thing
happening in America”. The readers explained thlkoice by the positive feeling
and interest they experienced while reading theooptThe same regularity is
observed with the adjectiviead. In this case again the participants of the survey
chose the headline with more interesting infornmatimt paying attention to the
degree of the adjectives used there: “What to denytou are bad at money”.
Speaking about the lexicosemantic aspect in newslines, we should say
that the vocabulary of the news headlines is ugadllindant with infrequent words
and expressions. During many trainings of profesdijournalism, the trainees are
given a number of headlines to match with their mmegs. These meanings can be
understood only by reading the lead or the maih ¢éthe news or by consulting
dictionaries finding the denotative, connotative amags of the words, their
contextual peculiarities, etc. Here are some exempmlf headlines and their
interpretations:*POLLS RIGGED” CHARGES the headline is interpreted this
way: “Allegations have been made that elections resuliere falsified”
/https:/iwww.ff.umb.sk/app/cmsFile.php?dispositia84D=3117/ The word rig
means:‘to arrange or influence something in a dishonestywn order to get the
result that you want/OALD/. In the headline the shortest of all thex@yyms of
the wordto falsifyis chosen, besides the woetectionis replaced with the word
poll, which has a slightly different meaning (election a time when
people vote in order to choose someone for agalitr official job, polls -
the placesvhere people vote in a political election: /httfBctionary.cambridge.
org/. Obviously this is also done in order to provideebress in the headline.
Another linguistic peculiarity of this headline the omission of passive voice
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(polls rigged) and the use of the wartthrgeas a noun in plural as a short synonym
of allegation.We observe similar semantic regularity in the failog example:

“CABINET RESHUFFLE URGEDthis headline is interpreted the following
way: “Strong appeals have been made to the Prime Mintistarake changes in his
ministers” / https://www.ff.umb.sk/app/cmsFile.php?dispositiaBD=3117/.

Here the Prime Minister and his team — the mimsstae replaced with the
word cabinet, defined in the dictionary as&a group of chosen members of a
government, which is responsible for advising aadiding on government policy”
/OALD/. The word conveys the meaning of only themmbers, while in the
headline the prime minister as a figure who hasade changes is realized, since
without his command no change can be possiblearcéinet. The wordhanges
is expressed in the headline with its synomgshuffle which meansa change in
the jobs that a group of people do, for exampla igovernment’/OALD/, so the
most appropriate word was chosen to express thetiah of the news writer, since
the properness of a headline may greatly dependthen selection of the
synonymous words, this selection contributes tditise principle of the headline —
briefness. In this example the passive voice isusetl but the meaning is realized.

It is also worth analyzing how the ordinary readefsmewspapers feel about
decoding the news headlines containing unusualbedasy. The survey conducted
shows that people mostly prefer reading the texthef report to decode the
headline. The results show that the 10.5% of taders consult dictionaries to find
the definitions of the non-standard vocabularyhaf mews report, the 37.7% of the
readers read the lead of the news story to havataohwhat the news story is
about and the majority of the readers the 51.7% tha news text in order to
decode the headline correctly and to get to knowature report is about.

As for the syntax in news reports, different verbaiuctures — infinitive,
participial and gerundial phrases are used in heslito show future, past and
present events respectively. This technique isieghpd express different temporal
dimensions in the headline by means of verbal gisrdastead of using verb tense-
forms, which will contribute to the rule of bries®in the headlines, as well as to
the economy principle of the language.

The survey conducted among non-native speakersglish shows that the
profession greatly matters while decoding the temapperiod expressed in the
headline. Here the linguistic intuition is an imgaott factor, which is generally
typical of the people, who are professional in liistics, other professionals (such
as journalists, diplomats, etc.) have some diffiealin decoding the headlines with
verbal phrases. Those who continually follow theglih press and are attentive
enough to observe this regularity of such phraseke headlines and their further
elaboration in the lead or in the main text are dbldifferentiate the three temporal
dimensions in the headlines.

The object of experimentation was the headline tButilfirm to apologize
for deporting Jews”. Only 27.9% of the readers doultuitively guess that the
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headline shows future action and those readers mvangly linguists. The majority
(46.6%) of the readers considered this headlingeta present action and most of
them were journalists (around 70%), not linguists.

Our survey shows that gerundial phrases used toatedpresent action and
participial constructions used to indicate pastoastcan be intuitively guessed by
the readers (both linguists and non-linguists).

The headline “Milk drinkers turning to powder” isgssed by the 51.7% of the
readers to indicate a present action, while 6.0B&udht it to be a past action
according to the rule that gerundial phrases anallysused to show past actions in
the patterns likeegret doing somethingemember doing somethiregc. and 42.2%
thought it to be a future action saying that thespnt continuous (which is mostly
associated with gerund by non-linguists) is alsedus indicate future actions.

The headline “Thieves caught in a shop” is guedsedhe 70.5% of the
readers to be a past action. The 25.8% of the redalleught it to be a present
action explaining that they could not guess whetherauxiliary verbsre or were
are ellipted. The rest 3.5% thought it to be aritaction saying that they simply
did not know English well.

A number of factors can influence the readabilifyaonews report. These
factors are mostly linguistic, however there areesal extra-linguistic factors as
well that should be taken into consideration bydady readers of news articles.

Firstly, the layout of the headline matters greadly far as the number of the
readers who would pay attention to the headlineaaudrdingly read it quite often
is dependent on the layout itself. The survey cotetl shows that the headlines
written in capital letters have higher readabitityan those with small letters. We
experimented the same headline “Eight dead in woder Israeli operation” in
three different ways and the results are as follows

The headline “ight Dead in _Uhdercover _draeli (peration” had 31.6%
readability, in contrast to the option written alith capital letters and had 40%
readability. The readers explained their choiceingayhat capital letters show
urgency and importance that is why they give peafee to that option.

Pictures and other materials are also used in mepmrts. Sometimes it is
mandatory, still often they are used intentionaléyan attention-grabbing strategy
and do not have much to do with the text. We expenied the news artictost-
soviet world: what you need to know about Armenirihanced with a picture
depicting mount Ararat, Ararat valley and Khor-\firanonastery. The text tells
about Armenia as the poorest country in the Cawgcake readers were supposed
to anticipate the content of the text after readiregheadline and seeing the picture.
The results showed that the option “Armenia: laags¢ history, politics” gained
70.9% choices. The readers tried to guess the mootehe text from thicture
Only 17.09 % of the readers asked for the textite @n accurate answer to the
guestion; 7.6% of the readers paid attention toetkgression “Post-soviet” and
connected it to the option “The independence of éwia”, the rest of the respond-
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ents (4.02%) chose the option “Armenia as the mi@@untry in Caucasus”.

Having described the basic linguistic organizatddmews headlines and the
way the ordinary readers decode the messages ptbindhem, we can conclude
in general that language has several tricks by meawhich headlines are formed
by the journalists in order to provide higher rdality of news articles. The
superlative degree of the adjective is supposeaiséointerests among the readers
more than the positive and comparative degreedewanir survey shows that the
overall meaning of the headline and its positiveureais more important to the
readers than the degree of the adjective. In otdeunderstand the complex
vocabulary of headlines, news readers mostly readext of the news report, not
many of them consult dictionaries to find the déifoms of separate words or
expressions. The ordinary readers of news artindesl well-developed linguistic
intuition in order to understand in which tempodimension (present, past or
future) the events take place. The understandineafs headlines of the ordinary
news readers, who learn English as a second fotaermgguage is a bit difficult
process because of the complex structure and vizoglaf news headlines, so the
readers should either know the linguistic structfrdeadlines beforehand or read
SO many news articles and pay attention to thelimesdand their elaborations in
the texts so that they get used to their linguiptculiarities, thus developing a
linguistic intuition for a proper understandingrafws headlines.
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EDITORIALS: STRUCTURAL FEATURES

The paper introduces the structural features oftagidils based on the data
collected from most popular newspapers. Editorial® newspaper articles that
combine fact and opinion to interpret current isswnd at the same time shape the
readers’ opinion. The main functions of editori@ee those of argumentation and
persuasion. The paper studies how these functimexpressed by some grammatical
means, such as passive voice, modal structuretgrsmntypes.

Key words: editorials, news articles, persuasive and argumiveafunction,
hierarchical organization of clauses, structurabés of sentences, passive voice, modal
structures

Every day newspapers publish a large number of newdes. These
stories are “factual” articles: they report facibey do not include the feelings or
opinions of reporters, editors and owners of thevspapers. Newspapers also
publish separate articles in which they revealrtbain views on current issues in
the news. Such articles are referred to as “edisSriwww.slideshare. net/ Reza
Sha ms2014/newspaper-editorfallassified as a type of media discourse,
editorials belong to the large class of opinioncdisse. They are different from
both news reports and advertisements as they amosed to present evaluations
and comments about the news events already regarthd newspapers /van Dijk,
1995/. They aréadvocates” between readers and publishing houssddRe have
their own view about the current issue and edit®help to shape readers' opinions
in more precise way. Editorials persuade the reattethink the same way as the
publishing house or the editor does.

The choice of words and structures is vital fowsaerticles, especially for
editorials because by means of them writers shaw tiititude towards what is
presented in the editorial and try to grasp readgstention, that is why writers use
words or structures that are of special interesttalof the study is based on 20
editorials from the most popular newspapers in Ulie and USA. First we will
carry out the analysis of structural types of secss.

The structural types of the sentences in the editare the followings:

* Simple sentence

* Non-Simple sentence
— Complex
— Compound-Complex
— Compound
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Simple sentences do not prevail in editorials. tAsas been mentioned above,
editorials are written to show the views of the Imliting house or the editor and
affect the readers: its main “role”, function isdescribe the issue, to interpret it,
bring arguments, find solutions to this or thatlgbeon. In order to manage all these
carefully and in a proper way, to give plenty oformation in an organized way,
editors prefer to use non-simple sentences.

But we have observed that editors do not escapg sginple sentences. Texts
which are “loaded” with complex sentences served@scription, argumentation,
whereas simple sentences are used mostly for giaitg.

The arrest in the Philippines of the courageousrpalist Maria Ressa,

founder and head of the news organisation Rapjéen disgrace. Rodrigo

Duterte and his supporters have shown little tohee for anyone attempting

to hold him to account, as Rappler has done, irtipalar over the “war on

drugs” which has killed thousand@ he Guardian)

The example starts with a simple sentence whiguisat the beginning of the
editorial. It introduces the case, the addition&bimation is given by the attribute “
founder and head of the news organization Rappl€hien it is followed by
complex sentences.

Editorial writers prefer to use non-simple sentsncegompound and complex
sentences enable the writer to put more informaitiothe paragraph, in the text
than the simple sentences allow. We should alsdiarethat compound sentences
are used for description while complex sentenceamployed for argumentation.

Like simple sentences, compound sentences are saat fiequently in the
editorials. They are mostly employed for descriptidor giving details. The
number of clauses in compound sentences usedtoriats fluctuates between one
or two. The most frequently used conjunctionsaar@, but, while

This has to change, and the government is to benemded for appointing a

disability champion for arts and culture to addrebese problems(The

Guardian)

As we have mentioned editors do not escape usingpaond sentences, but
coordination is not a preferred means of conneatlagses in the editorials, that is
the reason why compound sentences are rare irriaito

As for complex sentences, we have observed thatrdunation is a preferred
and powerful means of connecting clauses of seaseimcthe editorials. The reason
of using complex sentences is quite simple: compxrences enable the writers to
give as much information as possible. In case aipmund sentences, if there are
more than two or three clauses, it often becomféiswdt for the readers to find the
logical succession of the events. But as for compglentences, they can contain
more than two or three dependant clauses but ardyiralependent clause, and this
hierarchical organization of the clauses bringsierachical organization of the
information in the text which helps the reader twte “tangled” in the loaded
sentence with plenty of information.
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The main idea of the sentence is expressed inrttiependent clause and
supporting ideas are subordinate to it as depenclanses, they express minor
ideas. The process of subordination indicatesitiests are arranged according to
their importance from the informative perspective.

The problem of complex sentences in editorials loartouched upon from
different perspectives: the number of dependantisela in sentence, types of
dependant clauses, the dependency relationships.

As was mentioned above, there is one independaunselwhich is supported
by dependant clauses. The number of these claasesvsentences may have one,
two, three or more clauses:

1. (1) The state has a policy of submitting mentalltheinformation to the

federal background checks system, (2) which shioaN@ flagged Mr. Cho as

ineligible to purchase firearms based on a stategisteate's finding in

December 2005 (3) that he posed a threat to himg2Itlaus¢ (Washington

Pos)

2. ()There is also a lack of understanding of theedwe of those with

disabilities among those (2)who work in the ar@which can lead to some

embarrassing, hurtful and cruel episodes — sucliddshen a young woman
with Asperger’s was ejected from a BFI screening $ipring ((5)for which the
organisation has since apologised.qlauses(The Guardiah

As for the main types, we observed four main typeslauses in editorials:
relative clause, adverbial clause, nominal clanes;finite clauses.

Relative clauseadd extra information to the sentence by defir@ngpun, but
if they are removed, the sentence will still grarticadly function. Relative clauses
are connected with the helpwho, which, whose, whom.

She previously had to post bail over tax fraud gearwhichshe said were

trumped up to harass and intimidate Rapp{@he Guardian)

But a_malighancyvhoseprimary victims are trusting children must be tie

by immediate and radical measures, not by appealsand-wringing.(The

New York Times)

Adverbial clauses- these dependant clauses play the role of adagrtbshey
can be removed but the sentence will still be gratiwally correct. The adverbial
clauses can be classified according to the adwitne, place, manner, degree,
concession, reason, conditio®dverbial clauses of timehich are introduced by
time adverbs, such aghen, since, after, untill, after, befogive extra information
about the time the action has happened.

This month’s confrontation was sparked wteesuicide bomber blew up a

convoy of more than 40 Indian soldiers in India@skmir.(The Guardian)

Adverbial clauses of placprovide the readers with information where the
action has taken place. They are connected to #ie ofause with the help of
conjunctionsvhere, wherever, anywhere, everywhere
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Mr. Trump’'s emergency declaration is destined tmdvup in the courts,

whereit could get bogged down indefinite(fhe New York Times)

It is worth mentioning that mostly the clausesiofe and place have middle
position in the sentences in our corpus of editwria

Adverbial clauses of comparis@re used in editorials as well: they show to
what degree something is done. Editors employtihie of clause to show their
attitude toward something that happened in the masbmething that will happen
in the future:

Anything would of course be better théme malign incompetence of his

predecessor Chris Grayling, who attempted to pirseatmuch of the probation

service with predictably disastrous resu(f3aily Mail)

So given the anticipation of this Judas kiss, d@uith now be clearer thaaver

that the only hope of salvation is Mrs May’'s déBhily Mail)

Adverbial clauses of comparison may have negatiymsitive connotation: for
example in the first sentence the clause showshbatditor is not satisfied with the
results. The second clause is also negativelyted!: the tense, the use of modal
verbs plays a huge role in defining the attitudéhefwriter. For example, in sentence
1 we would beshows something that would happen but didn't hafpezause of
some reason. In the second sentaimrildhas the meaning of probability. And in
the third sentence the comparison is in presesetahe editor is sure that his view is
the right one: it is accompanied by the modal veust.

Adverbial clausesf condition are employed in editorials very often. These
clauses show conditions under which the main ideaes into effect. They reflect
the view of the writer about something that willppan if a certain condition is
fulfilled. This type of clause is connected to thain clause by, unless:

These are potentially humane and effective steggecgally _if they were

combined with proper social support for offend€ithe Guardian)

“If today the national emergency is border securityndrrow the national

emergency might be climate changflhe New York Times)

The tense used in conditionals plays an importate iin defining the
possibility of fulfillment of condition. For examg] in the first sentence we have
past tense which shows possibility, advice which bving to the fulfillment of the
idea. In most cases past tense form shows unédgfitiondition which Qurik and
the others call hypothetical condition (Quirk, 1988ed in https://www.ajol.info/
index.php/ljh/article/view/87358/77072). The prestmse form shows “hopeful”
fulfillment and it is mostly used in persuasive tmg: with the help of these
clauses in present tense writers want to makeethaers believe in the action.

In the editorials there are alsadlverbial clauses of reasomhich are marked
by as, since, because:

There were students lined up and shot in a clagsraiudents leaping from

the windows of buildings to save themselves; a garumidentified for hours

becauséis head wounds were so sevélidie Washington Post)
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The editorials also contain adverbielauses of concessiohis type of
clauses offers a statement which contradicts tha idea:

ThoughMr Gauke didn’'t complete the thought, prison is fiaore likely to

aggravate a problem with substance abuse than teelpure it, as the drug

statistics show(The Guardian)

Adverbial clauses of concession are connecteddortain sentecne with the
help of subordinating conjunctiotisough, wheras, even.

Summing up we should mention that adverbial claasegypical to editorials
and they are vital for giving additional informati@bout when and where, under
what condition, for what reason the actions of thain sentences have been
realized. Our study shows that the most frequemslgd types of clause are the
adverbial clauses of time, condition, concessieason.

Nominal clauses — this type of clauses is usetiénetitorials very often and
it is conditioned by the purpose of the writer tgo@&nd the sentence and give as
much information as possible:

Ressa has called the campaign against Rapplénd of back-handed compli-

ment it shows (what}that the president sees it as a thr¢@ihe Guardian)

Just consider (what) how that would shatter the integrity of our democracy

and erode what'’s left of public trust in our patai class(Daily Mail)

Non-finite clauses- very often editors try to provide much informatibg
“packing” them in such clauses as non-finite claugdeis type of clauses enables
the editors to “pack” the information in a singengznceNon-finite clauses are of
two types -infinitival andpatrticipial.

The examples below contain non-finite infinitivdhases which complement the

nouns:

Would we trust the same kind _of technologpredict what crimes we might

next commit¥The Guardian)

Bishops who cover up their actions should be laitiand exposed, and the

order to do sanust come from the top, from the ponfifhe New York Times)

In the editorials non-finite clauses that complettba verbs are used more often:
Priests who are credibly shown to abugeldren should be thrown out of the
pulpit and identified to civil authoritf{The New York Times)

It is not clear to what extent he was pressed temp counseling or whether

a residential adviser was monitoring Mr. Cho andeatpting to reachim.

(Washington Post)

These clauses are very popular in the editorialisaae effective means for the
writers not to “load" the sentences with “heaviduses. The same refers to the
participial clauses. Participial clauses are vdtgroused after prepositions:

His solution: Sign the bill_while simultaneously cliging a national

emergency that, at least in his mind, would allom to shift funds and order

the military to start building his wal[The New York Times)
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In Myanmar, Reuters journalists Wa Lone and Kyaw So have lost their
appeal against seven-year sentences for repodimg@ military-led massacre
of Rohingya Muslims in Rakhine stafehe Guardian)

Infinitival and patrticipial clauses are employeddjitors very often because,
besides giving the writers an opportunity to “padk& information in a single
sentence, they also enable them to organize thaside an hierarchical
organization in order to make easier for the readatifferentiate between more
important and less important ideas.

As we have already mentioned, together with simptempound, complex
sentences there is also another type of sentetite complex-compound sentence
which represents an interesting correlation ancdpemation of subordination and
coordination. These sentences contain two or nratepiendent clauses which are
defined by dependant clauses. This type of sentsnuat often used by the writers
but we managed to find some examples:

1) (1) Millions of lives already have been upended -ell weyond the

800,000 federal workers not getting paid — andnllions more could be (3)

if the dysfunction continues, disrupting everythiingm air travel to the

federal courts to basic services throughout Ind@ountry.(The Guardian)

2) (LEPRDF had until last year been Tigray-dominated, (2) hige as an

Oromo (with an Amhara mother), reflects his slkaltsa politician as well as

the Oromo protests (3) which triggered his predsogs resignation

(The Guardian)

¢

This structure is the same for both examples. Edltariters seem to escape
such sentences because they bring confusion acéngytoo many ideas for the
readers to digest at once.

Summing up the results, we should once again mertiahinformation is
the “weapon” of the writers in the persuasion pssceAnd different types of
sentences help the writer to organize the weapfmnAvation in an effective and
efficient way. Thus, simple sentences enable thiréa writers to give factual
information, more often they are used for the sakebrevity. Compound
sentences are employed for elaborating the ideasnp@&x sentences are
employed for detailed, additional information. Ugirtomplex sentences in
editorials gives opportunity to expand the inforimatand different types of
dependent clauses enable the writer to deliveerdifft types of information.

In editorialsvoice plays an important role: whether the sentence ésl us
active or passive voice is of much importance. abtve voiceis employed by
writers when they want to focus on the doer ofabgon, for example:
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Rodrigo Duterte and his supportelsive shown little tolerance for anyone
attempting to hold him to accouifT.he Guardian)

As we see in the example the subject-doer of theesee iRodrigo Duterte
and his supportersSo, the focus is oRodrigo Duterte and his supportelis is
the carrier of the most important part of the infiation. The sentence could be
used by passive voice without mentioning the agementioning it but changing
the focus. But the writer wants to emphasize tleaippe have been shown little
tolerance byrRodrigo Duterte and his supporters.

When we change the active voice into passive wé& dbange the facts, the
essence of information, we change the sentencetusteu

The passive voicas used when the writer wants to focus on the atbjhe
target of the action. Passive sentences are lahger the active ones, they are
marked up by larger number of words, for exanigylewith.

Passive voice without the agent mentioned is useg eften in editorials and the
purposes are different:

» Sometimes the doer of the action is not import8oime of the best, or at

least sharpest, minds on the planet are devotediéssing what we might buy

next.(The Guardian)

» Passive structure is more preferable when the muigants to put emphasis

on the object, material, rather than on the actor:

The Saudi writer Jamal Khashoggasone of 80 journalists killethst year,

while hundreds more were locked.#pGhanaian journalistvho exposed

football corruption was shatead in January(The Guardian)

» Passive forms are also used when the writer wankedp the doer of the

action invisible, unknown

You don't really know who you are until you're dedto fight to defend it.

(The Guardian)

Very often, agent of the action is mentioned inspasforms. In this case the
writers try to emphasize both the object-materiathe process of the action and
the doer of the action at the same time:

Mr. Trump predicted that he would lose the firsugle of court rounds,

particularly in California federal courts, but walilultimately be_vindicated

by the Supreme CoulfThe New York Times)
We should mention that the sentences in activeevoievail in editorials.

Editorials can “evaluate” and comment the news.ifTimain goal is to influ-
ence readers’ opinions and make them accept thadatl interpretation of news.
So objectivity, just giving facts is rare for editd writers. They don't only convey
information but also interpret it from their viewpt To express their viewpoints
editorial writers use a number of devices and drtbam is the use ahodal verbs
for examplecan could for possibility, may, might for probability, will, would for
predicting the future events antust shouldfor necessity. We should mention that
modal verbs are used both in active and passivevoi
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Active voice structures —There are a number of simple measures that coelpl.
(The New York Times).
Passive modal verb structuresneet in the editorials very often:

Couldthere _bea worse breach of faith(Daily Mail)

Obviously, universities must bailant about potentially dangerous students

it is nearly impossible to set a fixed standardwhjich universities can expel

or remove a studenfThe New York Times)

Modal verbs help the editorial writers to show thé@ewpoint, evaluation:
whether they find something necessary, possiblEhaghie. Some evaluations can
be implicitly expressed by thgassive modal verbonstruction when the writers
want the readers to concentrate not on the doeoibuhe object of the action
showing their attitude toward it with the help obdal verbs.

Though editorials are written in subjective man@eguracy is very important
for editorials as well. Writers of editorials firglive information then bring
argumentation and after they try to persuade reattethink as they think and
interpret the events. That is why it is not suipgsto meet quotations — the exact
words of the speakers in the editorials. Quotatimake the editorials more lively
and colorful, but don't bring more objectivity tdi®rials because the writers may
choose such quotations that will serve to writeegl "editorical" objective and
support their viewpoint.

“I didn't need to do this,” President Trump insisteat a Rose Garden

appearanceon Friday.(The New York Times)

The Czech president, Milo§ Zeman, daist year that: “It hasn't yet been

possible to wipe out Czech journalist§The Guardian)

We should hasten to add that quotations and ddespeech are not used
much in the editorials. More often not whole claudmit individual words or
expressions are used in quotation marks. By theiueese "scarce quotes" author
wants to mark that what is put in quotes is questip taken into consideration, is
used in ironic or special sense.

The White House plans to “backfilthe money it is taking from the Pentagon

in future budgets.(The Guardian)

Starting in 2016, major platforms adapted that tealogy to filter for

“terrorist” content. (The New York Times)

As we noticebackill, terrorist are put in quotation marks. In the case of
backill and terrorist the writers want to put emphasis on these wordsit iz
reader to pay attention, to take into considerat@se words like they are the key
words of the sentence, the carriers of the mesgegeie see scare quotes are also
targetted at showing the things from evaluativespective.

Summing up the structural features of editorials amaclude that grammar
and syntax in particular play a huge role in edomriting. The use of
grammatical devices shows that the complex stratfieatures of editorial texts
are targeted at representing the evaluation, conamainthe editorial writer. As
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editorials are aimed at influencing readers’ opisiadhey use different strategies in
order to persuade them. The strategies are asvilloow to organize the editorial
text, what sentences to use in editorials, whatiipalevices to use to obtain the
main goal, i.e. to persuade readers to think theesaay the editors do.

REFERENCE

1. Dijk van T. A.Discourse semantics and ideology. Amsterdam: Usityeof
Amsterdam, 1995.
https://www.slideshare.net/RezaShams2014/newspagisrrials
https://www.ajol.info/index.php/ljh/article/ viewr858/ 770 72
https://dictio nary.cambridge.org

PN

U. Uut4nuU3Uy, L. unLI3UL - dpwqpulwt hnnjudtbph junnig-
Jwépuyhti wnwudtnwhunpynipymuipp. - Unyu hnnwédnid ubpyuwywgynd Gu
fudpwgpwywuubph wnwuduwhwwynyeniuubpp, npnup ybp Gu hwuyb) hnhuw-
Ywynp wduwgptiphg: ludpwagpwywuutpp ptipptph hnnjwsdutip Gu, npnup dhw-
npnuw Gu rwuwnp b Ywpdhpp' pupwghly phdwubpp deluwpwubine U pupbpgn-
nh Ywpdhph dpw wgnbnt: udpwgpwlwuubph hhduwlwu gnpdwnnypubpp
thwuwnwpybiu nt hwdngbju Gu: <nnwdp thnpé £ gnyg wwint, e huswbu Gu wju
gnpdwnnypubpp wpunwhwjnynw pipwlwuwlwu dhongubipny, npnup GU' Ypw-
Yynpwlwu ubinp, tnwuwywynpnn Ywnnygubipp, twfuwnwuniejwu wnbuwubpp:

Pwhwih pwnbp. fudpwgpwlwuutp, hnnduwéubp, hwunwpynd b hwdn-
gnud, bwfuwnwunigniuubiph hhbpwpluply nwuwynpnientu, Uwfuwnwunte|nlu-
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A. MATEBOCHH, JI. KOHASAH — Ilepeoosas cmamobsa u ee cmpykmypnole
ocobennocmu. — CtaTbsd TPEACTABISET CTPYKTYPHbIE OCOOEHHOCTH IEPENOBbIX
cTaTel, BbISBIEHHBIE HA OCHOBE M3YYEHHs MOIMYJSAPHBIX aHIVION3bIUHBIX Tazer. llepe-
JIOBBIE CTaThH, B OTIIMYHE OT HOBOCTHBIX, OOBEANHSIOT (PAaKT U MHEHHE, KOMMCHTUPYS
TEKyIIHe COOBITHS M BIMSSA Ha MHEHHE YHTATeNs. | TaBHBIMH (DYHKIMSIMU TI€PEIOBBIX
cTaTel ABISAIOTCS apryMEHTHpoOBaHME U yOexnaeHue. B ctarbe paccMmarpuBaercs, Kak
OHHM BBIP@KEHBI PA3IUYHBIMH I'paMMaTUYECKUMH CpPEICTBaMH, TaKHUMHU KakK cTpaja-
TEJBHBIN 3aJI0T, MOJAJBHBIE CTPYKTYPHI, CTPYKTYpPHBIE THIIBI IPEIOKCHHS.

Knrouesvie cnoea. niepenoBble CTaThbH, HOBOCTHBIC CTaThH, (PYHKIMH apryMeH-
TUPOBAHUS U YOSIKICHUS, HEPAPXUUCCKAs] OPTaHU3aIMsl MPEIUIOKEHUS, CTPYKTYPHBIE
THUIIBI IPEJJIOKEHUH, CTpaJaTeIbHbIN 3aJI0T, MOAAIBHBIE CTPYKTYPHI

Lbpyuwywgyby L' 10.04.2019

Gpwtuwynpyby £k 6MN< Uugihwlwu pwuwuppnipjwu wdphnuh Ynndhg
Cunniuyt| k mywqgpnipjui’ 20.05.2019
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Araksya STEPANYAN
Yerevan State University

ENGLISH NEOLOGISMS AS INDICATORS
OF SOCIAL CHANGES

In the present paper the common semantic fieldsngntioe English neologisms
are represented with the aim to show the charastierfeatures of the social life of the
English speaking people and the reflection of thesgures in the language. The
neologisms are taken from authentic and naturalbgusring language use to show
their pragmatic and stylistic values. The new womdn express the political,
economic, scientific and other aspects of socialdnd also the change of the society’s
way of thinking. We are reassured that neologiseilect transparently the change in
the people’s perception of life in general, thepress the problems existent in the
society in the given period, the ways people aokilig for to solve the problems and
the struggle between different parties of people ddnot share opinions.

Key words:neologism, semantic field, social life, mentalfgsitive connotation,
negative connotation

It is common knowledge that language helps itsdyedo categorize the world
around them and reflects the social and histogsglerience of the society. The
creation of linguistic signs is the result of thegess of interrelation between the
phenomena of the world and the language. Accordmgvereshchagin and
Kostomarov word is the collective memory of thegaage bearers and the mirror
of the life of the nation Bepemarun, Kocromapos: 7, cited in 3a6orkuHa:
http://nachali.narod.ru/zabotkina.pdf/. One of best indicators of the shifts in the
social life and in the way of thinking of the larzme bearers are new words or
neologisms. A neologism is an item newly introdudatb the lexicon of a
language /The Linguistics Encyclopedia, 2005: 519/.

According to David Crystal, nonce words or noncerfations are created
thanks to many factors, e.g., a speaker cannotméeiea particular word, so coins
an alternative approximation, or is constraineccibgumstances to produce a new
form (as in newspaper headlines). Nonce formatiang occasionally come to be
adopted by the community — in which case they cegsaefinition to be “nonce”
and become neologisms /Crystal, 2008: 329/. As Msl@&ani mentions, “new
concepts or things brought to life in the courséistoric development call for new
names. A new form of speech is described as a gisahd /Gvishiani, 2000: 83/.

English neologisms are one of the best ways to ghevextralinguistic realia
of the British and American life and culture. Acdimig to A. Akopyants, the recent
changes in the English vocabulary are preconditidnesociocultural shifts in the
world. A huge change in the word stock in dictioegitis already observed as far as
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words connected with the fields of political, sdciadministrative, economic,
cultural and scientific-technical fields are comst Axonsiau: https://pglu.ru/uplo
ad/iblock/bOf/uch_2010 _iii_00001.pdf/.

Among neologisms monosemantic, polysemantic andohgmous words are
differentiated. It should be mentioned that there some cases when already
existing words acquire new meanings due to semartension.

Our study shows that examples of monosementic gsphs are much more
abundant than those of the other types. They caubdivided into several lexical
groups which are connected with the political spheeople’s sexual orientations
and sexual discrimination, the spheres of the matiertechnology, language and
linguistics, racism and discrimination against eliént nations, psychology, human
feelings and behaviour, ecology and biology, wankl avork-places, music, news
broadcasting and newspapers.

Neologisms connected with the political sphereudel the nounslt-righter/
alt-rightist, Ameritopia, cappie, clickocracyconservofascist hybrid warfare
Party of Nq policide, rapefugee remainiac rUK, trapezocracyA distinct part of
neologisms connected with politics is made up afame of a political leader
expressing the opinion of the people about thaitipal figure in a very brief
(within the limits of one word) and in some casearcastic manner:
bushlip/bushlips, Corbynite, Corbynmania, McCainiac,noocracy, ObamacCare,
Obamamania®bamanomicsTrumpCare, Trumpification, Trumpmania,W.

The members of this lexical group carry mainly riegaconnotations like the
term Ameritopiacoming from Mark R. Levin’s book “Ameritopgia he Unmaking
of America.”

The termclickocracyalso has negative connotations:

“There is this apparently inalienable belief tsatial media and the internet
has brought citizens closer to democracy. ThinlcéwiThe rise of a clickocracy
could actually be driving them further apart” Hptalitics.com/articles/news/rise-
clickocracy!/.

Negative and also sarcastic meanings are presém imordremainiac

“RemainiacPhilip Hammond is leading the country into a disa®y calling
for three year Brexit transition deal” /thesun.&dnews/4133645/remainiac-philip-
hammond-is-leading-the-country-into-a-disaster-alitng-for-three-year-brexit-
transition-deal/.

There is a video on YouTube called “Brexit: | haafr soothing_Remainiac
tears” /youtube.com/watch?v=3IVHRHw3gos/.

The neologisms which contain a name of a polifieatler usually do not carry
positive connotations, like:

“The Trumpification of the US media: why chasing news values distorts
politics”  /theconversation.com/the-trumpificatiofrtbe-us-media-why-chasing-
news-values-distorts-politics-56033/.
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Another large lexical field consists of words cocteel with people’s sexual
orientations and the opinions of different membefghe society about sexual
discrimination, e. g., the nounsathroom bill, biromanticism cisnormativity,
cisprivilege Gamergater gayelle, granny chaser GSRM, homonationalism,
Mixter; the adjectivesagender bi-asexual cisnormative cockaludicrous
demiromantic graysexual A very dramatic change can be observed in the pé&opl
attitude towards sexual life and sexual orientaiohhose phenomena which of
course existed also in the earlier times were eaidyspoken about but now they
are being widely discussed and words connectedtiwtatred of people towards
the others with non-traditional sexual orientatiansl their rights are being coined.

As far as this particular lexical group is conceriitecan be observed that the
same word can have either positive or negative @amions preconditioned by the
sexual orientation of the person who uses it, a$ agehis/her opinion about the
matters discussed. This can be illustrated by taeele of the wordbathroom bill

“Her candidacy represents the party's latest andt mggressive effort to
unseat Republican culture warrior Bob Marshallambus most recently for his
push to pass an anti-trans "bathroom'bMarshall's politics are locked in time, but
his district has shifted beneath him; Clinton eadrihe Manassas-area seat by 14
points last fall” /taken from COCA, Date: 2017 (1G-03), Title: “Virginia Is a
Microcosm of Democrats' Down-Ballot Struggles,” 8m1 MAG: Mother Jones/.

One can also read Trayce Bradford's following woralsout the same
bathroom bill:

“It's about feeling safe. There has to be some datiers” /nytimes.com
/2017/07/21/usltexas-bathroom-bill-transgender html

In the first example the strongly negative meanisgcontrasted to more
positive one present in the second example.

Another major source and, at the same time, mediucoining new words is
the Internet. Neologisms connected with the Inteame abundantly coined in the
English language nowadays, e.g., the nodosgnovel, Google-fu, kitteh,
likejacking, manosphere, social sharing, Twibel, twidiot, twimmolation,
webutationwikiholic; the adjectivesblognoscentjtweetable the verbdog in, blog
to, log out websurf

The members of this lexical group convey mainlytraiwconnotations:

One thing to know about my #Blognov#lack House”: It's a real maze,!”
/https://twitter.com/search?q=%23blognovel;

“Read my #blognové| /https://twitter.com/search?q=%23blognovel/;

“Climbing the multitasking rungs of social mediadaafterschool hierarchy,
the “Momosphereasks questions big and small: What substancebkésnd filled
calendars and the constant effort to “have it aliat happens when the little girl
whose parents told her she could do anything grawsind has a family of her
own?” /https://growingupinamerica.wordpress.comZQ2/17/greening-the-momo
sphere-mommy-blogs-and-social-change/;
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“From “business” to “motherhood” to “hope,” “thrjft and “agency,” the
women of the complex “"Momosphéredefine an American vocabulary that is no
longer common sense” /https://growingupinamerica®Vpress.com/2012/12/17/
greening-the-momosphere-mommy-blogs-and-social gdyan

Nowadays many new words connected with technologpear in the
language, e.g. the noubsehackerbioconformatics,hackathon laserjet nouse
phablet

The members of this lexical field carry neutral cotations like those
referring to the field of the Internet: one can exve a very close connection
between these two fields. As for the wdsdehackerthere is an Internet site
Beehacker.com where one can read:

“Welcome to BeeHackdCom. This site explores the confluence of
beekeeping and technology” /beehacker.com/wpl/.

The wordlaserjetcan be found in contexts like this:

“LaserJetis a printer by Hewlett Packard (HP) designedhigh print quality,
horizontal and vertical printing, printing graphictext, letters, memos and
spreadsheets. It is considered to be the firsttdpd&ser printer;”

“Laserjetdiffered from ordinary printers in that it usey doner instead of wet
link” /techopedia.com/definition/8009/laserjet/.

These examples assure that these words are neahtgldon’'t possess any
positive or negative connotations.

Of interest are some neologisms in the sphere rfuiage and linguistics.
Examples are the nounblaccent, cheshirization,idiom blend malaphor,
protologism typonese verbivore The newly coined terms likeheshirization,
idiom blend, malaphor, protologism, typondse/e neutral connotations like all the
other terms. The worbdlaccentis derogatory as it is connected with racism:

“what, man? That's not a ridiculous article subdncredibly offensive and
ignorant term... #blacceénthttps://twitter.com/hashtag/blaccent/;

“Over at MTV, Carvell Wallace skillfully breaks dawthe problem with white
artists putting on a so-called “blaccenh their music. Specifically, Wallace
focuses on Meghan Trainor, who is now, somehowgciaffy a pop superstar. On
“No,” the first single from her latest album, Waltanotices the Nantucket-born
and bred singer dropping her g's and utilizing wisatinderstood to be African
American Vernacular English” /https://jezebel.coraghan-trainors-cultural-appro
priation-lives-in-her-voi-1781756781/.

The word verbivore can have both positive and negative connotations
depending on the context and the speaker’s peotegfositive connotations are
present in such contexts as:

“My favorite thesaurus...my Wordflex app! | absedking-lutely love it!
Commonsensemedia.org/app-reviews/wordflex-touciudiaty. .. #verbivoré love
words#thesaurus” /https://twitter.com/hashtagybivore/;
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“Life is even more fun in words. Most of us alwalave the luxury of
imagery, but language connects us all. #WhylWriterlivore /https://twitter.
com/hashtag/verbivore/.

Negative connotation can be observed in the folhgvaontext:

“Can we call all translation enthusiast a #verbi?o #WordNerd
#WordCrushWednesday” /https://twitter.com/hashtexgivore/.

There are also neologisms connected with racismdisatimination against
different nations, e.g. the nour@@hican@ cyberracism Filipin@, linguicism,
misogynoir, racenicity; andthe adjectiveCablinasian As any practice of racism is
becoming more and more criticized these words maihhve negative
connotations:

“My queer performative “Chicanf@signals a conscientious departure from
certainty, mastery, and wholeness, while still amuong a politicized collectivity.
Certainly when people handwrite or keystroke thenlsyl for “at” as the final
character in_Chican@hey are expressing a certain fatigue with thmky} post-
1980s gender inclusive formulations: “Chicana oric@ho,” “Chicana and
Chicano,” or “Chicana/o.” But | want my “Chicari@ be more capacious than
shorthand.” /theamericanconservative.com/dreheldeipg-chican/;

“Misogynoir: where racism and sexism meet” /theguardian.cteafidstyle
/2015/0oct/05/what-is-misogynoir/;

“Despite its name, the Tiger Woods Bill, HR 830,0moted the term
“multiracial” rather than Cablinasiaand the difference between the two is as stark
as the gap between a colorblind and a color consai@w of race relations in the
United States” /Nishime, 2012: 99/.

These words are indicators of the struggle betwaenparties. The first one
remains the bearer of an older view about the geopHifferent races, they try to
preserve the gap between the white and the blagil@etry to overlook the black
people, whereas the other party tries to abolishgap and treat people of different
races as equals. Such an attitude expresses peopkd to be treated equally and
their want to overcome every artificial obstaclattban come their way and can
prevent them from being considered as total equalspective of their gender, race
and ethnic background.

There are also neologisms connected with the fiedéfisbusiness and
economics: e.g. the noufestshoring,confusopoly,offshorization, wackaging
andthe adjectiveausterian

These neologisms convey negative connotations. Wdrel austerianbeing
connected with conservatism and austerity mostlylikeannot have positive
connotations:

“Austerians- economists and politicians who believe the omfy out of a
financial crisis is through painful spending cutsere in the news in May 2013. In
Britain it was because of an impending visit byiaéils from the International
Monetary Fund, which had declared in April 2013t ttee_austeriaipolicies of the
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British coalition government were damaging recoVefyworldwidewords.org/
turnsofphrase/tp-aus1.htm/.

The termconfusopolyandwakcagingalso evoke negative feelings:

“The term of_confusopolapply since confusion within the target buyers is
purposely maintained, so choices are based on emabtfactors. In reality the
mobile phone market is a perfect example of Dilberconfusopoly
/definitions.net/definition/confusopoly/;

“Lindt joins an ever-growing wackaginggall of shame” /independent.co.uk/
life-style/food-and-drink/features/a-cute-senserafation-whats-wackaging-its-
when-food-packagi ng-treats-consumers-like-idiot8®&70276. html/.

In the list of neologisms under study there areesawinages connected with
the sphere of psychology, human feelings and behawe.g., the nourecephobia
allism, juvenoia, microfear nerdgasm sonder thinko, umbworld virtue
signaller; the adjectivesallistic, cuddlicious the verb apprecihate Words
denoting behaviour or feelings that are conditionegl the technological
advancement in our lives also should be mentiomeg., the nounsingxiety,
scanxiety the verbscommunifake, phub.

As far as this lexical field is concerned one cdarapeak about connotations of
words that are characteristic to the whole fieldely word has its own connotation
determined by its meaning. For example, the wandxiety is connected with
nervous disorders and has negative connotationsxtomple:

“If you find yourself reaching to answer your phoorly to find that it had
never rang you could be suffering from “ringxiétyaccording to academics”
ltelegraph.co.uk/news/science/science-news/1214Db2% u-have-ringxiety-Anx
ious-loners-hear-phantom-phone-calls.html/.

The wordphubalso has negative connotations:

‘Do you #phul® How do you feel if someone phulgsu? Studies show
negative impact of putting phones before peoplatpdy/twitter.com/ hashtag/
phub/.

In the large variety of lexical groups we can singut the words denoting the
names of new genresrimance, docufiction, dramystery edisonade romaction
The emergence of those genres also indicates afiffarthanges in the people’s
ways of perceiving the world. They now create péeoé literature in which the
main characters are not traditionally acknowledpachan beings, but robots or
people with non-ordinary abilities, thus showing thesire to discover and use the
huge power of human thought to a greater extent.

Another sphere where the new lexical items aresghinological nature is
connected with ecology and biology: here belongrtbansaprium, cookprint,
de-extinction ecoanxiety As expected these words are mainly neutral like the
new words connected with cooking — the nouwaguafaba, deflavourizing
machine
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“Generally, an_apriumhas a bright orange skin with some “fuzz” and an
orange interior surrounding a stone or pit simildo an apricot”
/https:/www.gardening knowhow.com/edible/fruitslams/aprium-tree-care.htm/;

“Aquafabais the viscous water in which legume seeds suahiakpeas have
been cooked” /https://en.wikipedia.org/wiki/Aquad&b

There are also new words connected with work andkyptaces: nouns
brightsizing, microserf plantgating weisure winternshig and an adjective
funemployed

Here again the connotations are very individuale Word winternship is
neutral: “Winternship funding recipients are required to submit a twgea
reflection essay to the Filene Center at the canmiu of the experience”
/wheatoncollege.edu/academics/filene-center-fodewac-advising-and-career-
services/career-services/funding-opportunitiesfevstiip-funding/.

The word brightsizing conveys negative connotations; “Brightsizirg
downright dangerous and you need to protect yogarazation from it” /http://libr
ahitech.blogspot.am/2011/12/brightsizing.html/.

The lexical group connected with music is represetity the following nouns
bitpop, djent, laptronica, plagiarhythm Here the words are mainly neutral except
for plagiarhythmwhich has negative connotation:

“Jack didn’t realize that he was committing plagighm when he told his
teacher that the composition was his own; althourgtfact, he had put parts of
melodies together from other songs he had foundhenWorld Wide Web”
/http://wordinfo.info/searches/results/plagiarhythm

Some examples of neologisms connected with newsdbesting and
newspapers are the noublatherstorm Cavuto, infoganda tabloidese Here the
connotations of the words are individual and cotegtcwith their particular
meanings in the contexts. The w@dvutohas pejorative meaning:

“Traditional media again clueless about blogs: “plisce is hysterically called
“The End of Blogging?”, using a Cavutonark at the end of the title”
/wordsense.eu/Citations:Cavuto/.

New names are appearing for different types ofdsauhe noundiofraud,
bullshido. These words as expected have negative emotionadechige the new
ways of insulting people: the noubsbag, dumbassdom/ dumbassho&kamples
include:

Biofuel or Biofrauc® The Vast Taxpayer Cost of Failed Cellulosic ahglaA
Biofuels /https://www.independentsciencenews.ongfenment/biofuel-or-biofra
ud-the-vast-taxpayer-cost-of-failed-cellulosic-aidal-biofuels/;

Leave it to Team Coco to crystallize eloquently tlihole Justin Bieber
neighbor egging dumbassddhitp://www.crapasaurus.com/tag/team-coco/.

A very interesting phenomenon observed nowadag®iring new pronouns
which are gender-neutral, they can be used for etiders equally. This way
people are trying to overcome the absence of diffiepronouns for different
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genders. In many cases the use of the prohewshile speaking about people in
general can be seen as rude and sexist. Nowadagkepeedheyin order to cover
the gap in those situations butthsyis plural and can instigate ambiguous cases
people try to coin a new singular gender-neutrahpun. Here are some examples:
coself eirs, eirself ey, ha, heorshe hirs, perself shi, sie, ve, ze.

To sum up, from the above mentioned it becomes thed the representatives
of the same lexical field in most cases have simiannotations and one is
reassured how vividly the peculiarities of the abdife are reflected in the new
words coined in that particular period of time.

Language is a unique marker of history and cultum@ neologisms can serve
as one of the best clues in the endless procegadarstanding the way culture is
evolving.
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U. USEPUL3UL - Ubqiptup unpwpwtnysynitutbpp npwybu hwuw-
pwlwlwt thnihnfunyymuubph wppwhwyppnipymt. - <nnwdnid puuniejwu
U wnujwd wugtptuh Unpwpwunyeniuubph wnwyb] hwéwfuwnbwy phdwuwnw-
Jhu fudpbpp' wughwiunu hwuwpwynipjwu Yuupnd nbnh nibignn thnthnfunt-
pintuutiph L ybpohuubtiphu |Gguywu wpwwgndwu |nyup ubippn: Lnpwpwunt-
Rintuttipp Ybipgdwsd Gu tqyh Yppwnnigywu hpwlwl oppwlubphg, husp htw-
pwynpnipintt £ wwihu wyblh wyubpl nwpdubine upwug hdwunwagnpdwpw-
uwlwu b nbwpwuwlywu wnwuduwhwwnynyeniuubpp: Ywu npnawyh hdwuwnw-
Jhu ninpunubp (dwutwynpwwbu' pwnwpwlwu, wunbuwlwu, ghnwlywu b wy
ninpwnubip), npnug YbGpwpbpw) Unpwpwuniejnwiutpp pwjwwuht pwgliwpw-
uwy Gu: Unpwpwunyeniuubpp putbjpu bu dbYy wuqwd hwdngynd Gup, np
hwuwpwyniejwu dbg wbinh niubignn thnihnfunejniuubpp b wnlw fuunhputipp
hpbug wpwnwgnjwupt Gu guunud (Lqynud:

Pwliwgh pwnbp. unpwpwunieinit, hdwuwmwiht nwow, hwuwpwyulwu
Ywup, wotuwphwjwgp, npwywu hwybihdwuwn, pwgwuwlwu hwybihdwuwn

A. CTENNAHSAH - Heonozusmbl aneiuiickozo A3blKA KAK UHOUKAMOPbLL
COUUANbHLIX UMeHenuli. — B cTatbe B3ATHl HA PACCMOTPEHUE JIEKCUYECKUE TPYIIIIbI
Haubosiee YacTO BCTPEUAIOUIMXCS HEOJOrM3MOB aHIJIMICKOro f3bIKa B CBETE
W3MEHEHHUH B JKU3HHU aHTJIOA3BIYHOTO OOIIECTBA M SI3BIKOBBIX OTPAKEHUI IMOCIICIHUX.
HeomornsMel B34TBI W3 pEANbHBIX IIPUMEPOB IPUMEHEHHS S3BIKA, YTO AT BO3-
MOXXHOCTb CJIeJIaTh HauboJsiee SABHBIM UX JIEKCUKO-CEMAHTHUYECKUE U CTHUIIMCTHYECKUE
ocobeHHOCTH. EcTh HEKOTOphIC JeKCHUYeCKHe Cdepbl (B YaCTHOCTH, MOIMTHYECCKAS,
9KOHOMHYECKasl, Hay4dHas U Jpyrue cepsl), B OTHOLICHUH KOTOPBIX HEOJOTU3MBI
JIOBOJIFHO MHOTOYHCIICHHEI. [IpH mcciaenoBaHuy HEOJOTH3MOB yOekmaeMcst emé pas,
YTO NPOUCXOIAIIME B OOILIECTBE M3MEHEHHUS M HMMEIOLIUecs 3aJadd HaxoAsT CBOE
OTpPaKEHHUE B SI3BIKE.

Knroueevie cnoea. HeonormsM, CEMaHTHUECKOE IIOJE, OOIECTBEHHAS KU3Hb,
MUPOBO33peHNe, NI0JI0KUTENbHAs KOHHOTAllUs, HeTaTUBHAsl KOHHOTALMS

Lbpyuwywgyby k' 27.03.2019

Gpwatuwynpyty £ 6MN< Uuqpkup phy 2 wdphnup Ynndhg
Cunniuyb| E mywqpnypjui® 20.05.2019
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THE NOTION OF COMPARISON IN “HARRY POTTER”

The present paper touches upon stylistic pecukritof “Harry Potter” by
J.K. Rowling. In order to provide completenesshaf language material observed, an
attempt is made to analyze the nuances in thereliffes between comparisons and
similes in daily speech and fairy tales. The papto analyzes pragmasemantic
peculiarities of comparisons and simile used byat#or to make the desired impact
on the reader.

Key words: J.K. Rowling, “Harry Potter”, simile, comparison,liché, tale,
narrative

The main purpose of the paper is to analyze theeamnof comparison in
“Harry Potter” by J. K. Rowling with the help ofdlexamples taken from “Harry
Potter and Deathly Hallows”, “Harry Potter and tHalf-Blood Prince”, “Harry
Potter and Sorcerer’s Stone”, and “Harry Potter tiedChamber of Secrets”. Prior
to the study of the subject matter of the presapepit is necessary to speak about
the essence of a tale, its main types and, indssiy, certain peculiarities.

According to Oxford Advanced Learner’s Dictionatgle is defined as a story
created using the imagination, especially one ithdtll of action and adventure
JOALD, 7" edition, 2006/. Other definitions, more or less $ame, may include or
exclude peculiarities, depicting the term. For egkenaccording to the Princeton
Online Dictionary, a tale is a simple narrative fdreetweb.princeton.edu/. A tale is
a more general term than a short story, sinceatterlis applied to a narrative that
follows a fairly technical pattern, and the form#enotes any short narrative.
Another definition worth being called many-sideddahighly explicit is the
following: a tale is a short narrative, usuallyKexg detail, with unrealistic and
sometimes fantastic characters and events / wvamiioirg/. Usually tales are less
concerned with revealing theme and character thart stories.

Literary tales freely share plots, motifs and eletadoth with oral fairy tales
and with foreign tales. Brothers Grimm worked orgarving the oral touch of the
registered tales but when transmitting them in tamitform, were compelled to
make changes to fit the demands of both the writbem and of the sales. Many
contemporary authors make use of fairy tale matifeven whole plots to tackle
certain questions, be it the human condition orgpecific problems of the time.
One explanation is that the frame a fairy tale fles a suitable set for any kind of
problem discussion, and solutions, whether sugdestehinted by authors, may
prove helpful even if presented in ranks of magteat is why a growing number of
authors choose to recreate the fantastic intodhkr of contemporary tale. Yet the
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distinction between a fairy tale and fantasy scmgiver fades. One simple
technique that keeps the distinction is novelisticration. On the other hand, it is
quite curious to acknowledge that a modern dayaigiperspective, creative and
classic as it may be, would most likely produce angient fairy tale in a manner
that is by all means with a modern touch. In otherds, the speech of the author
must suit the ears of the contemporaries to be sttowmprehensible.

It is quite curious to acknowledge that a modem-dathor’'s perspective,
creative and classic as it may be, would mostyikebduce any ancient fairy tale
in a manner that by all means is characterized modern touch. In other words,
the speech of the author must suit the ears ofctimemporaries to be utmost
comprehensible.

What comes to the contrasting of the real world thiedfantasy world, we find
ourselves in conviction that it is just the moghteous move possible. As Rowling
sees the parallel existence of the two worlds, esqed through the lips of one of
her literary characters, “...is happening in your head...but why on earth should
that mean that it is not realRowling, 2008: 723/. The made-up parallel world is
often compared to a stage where we expect prdgtiaay event to happen as if
naturally, yet in the meantime we realize its fatitaquality. The parallel world
does not change the matters at hand but it dokegeirde the attitude of accepting
the incredible and out-of-ordinary conventions andnts. What does not fit in the
existing reality is transferred into another wontiere the basic implication of all
things is the conventional possibility of any sugjge fantasy.

We shall come to see that in “Harry Potter” thederawitnesses gradual
employment of simile and cliché with the growth addvelopment of the
characters. This technique is rather cleverlyaddi by the author to make a smooth
presentation of the development of passing time iarditable maturation from
book to book, i.e., from year to year of schooling.

The study of linguo-stylistic means in literatur@aynlead us to surmise that
there exist different approaches to the utilizatadrthe latter. Although cultural
history shows that due to greater communication gloBalization, changes are
registered in this field as well, it is not hardrtotice that simile is still the chief
means of stressed comparison in literature. We ifesdcessary to mention here
that the novel at hand possesses such cleverwseuanhd style that critical words
seem artificial for such a balanced and thoughtfahagement of the concept of
comparison throughout the seven novels of “HarrydPd

Presently, let us dwell upon the central termsmpgarison and simile, as well
as upon their manifestations.

“Encyclopedic Dictionary of the Young Philologistiefines comparison as a
figure of speech employed to bring to the concdpinderstanding of one thing or
phenomenon through another on the basis of comgast a certain feature. Two
elements are essential for comparison, specifictily object that is compared and
another object that it is being compared to. Heeer@cognize another component
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which is closely linked to both — the base of congumm, usually a feature or a
characteristic. Since comparisons and similes parthe same function in poetry
and prose as metaphors, we do need to mentionntitaise of metaphor only the
second component is present and understandingnestdoough assimilation.

In one of the “Harry Potter” sequels, we come atrtss such a common
comparison as:

“You look very like your father'(Harry Potter and the Half-Blood Prince,
p. 69).

Harry and his father naturally belong to the sar@sscof humans which
means that the comparison is between homogenedimsioHence, we have an
ordinary comparison in the above mentioned example.

Apart from hints of the homogeneous objects beomgmared a comparison is
recognized mainly by wordss...as.. orlike.

The concept of comparison is implemented in literatnot only for the sake
of emotive effect but also for the reader to gétabanced emotional contentment
while untangling the multisided interrelations dijects and phenomena that may
seem absolutely incoherent. Moreover, there camdeabsolute similarity or
difference in this case, especially if logic haddito do with such comparison. On
the contrary, be it similarity or difference, thmglication is subsequent, i.e. we
consider the degrees of similarity or dissimilaritiowever, numerous ready
comparisons (eyes — stars, face — sun) might bauti®rs’ unexpected and unique
comparisons, creating proposals of “high” or “loatcording to the compared
object or idea. From this standpoint, it is clehattevery successful work of
literature is a masterfully and artfully woven imdiual canvas of comparisons
which neither cram into one another nor overshath@ipurposeful expressiveness
of the others.

It is a fact that the whole verbal art is a chdir@mparisons, especially if it
refers to tales. From a psychological point of vidve comprehension of the new is
most easily carried out by means of comparison sgttmething familiar. Children,
in particular, are more sensitive to this subjexttiaeir information span is not
always adequate to understand phenomena outsitteeiofdaily reality. When it
comes to tales, which are almost the immediateeskapf a child’s imagination
and recognition of the world, comparisons provedyarit is therefore natural to
expect that tales are endowed with a rich varidtganparisons, and ordinary
comparisons, in particular. The reason is obviaudinary comparison is simpler
both in form and in content; hence it is easilyedigple by children.

Being a skilled psychologist at heart, Rowling blasroughly considered this
matter in the creation of “Harry Potter”. The arsidyof the seven successive books
of “Harry Potter” has lead us to understand thatviRwy indeed has taken into
account the importance of the psychology toucheleinnovels. For instance, we
find the distribution of comparisons, similes arlch®#s smartly balanced and
allocated, due to the age and maturation of herackers. Additionally, the theme
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and the profoundness of the used comparisons acediagly suited as to which of
the heroes thinks or utters them. We can alsondisish the author's own
comparisons as the narrator of the novel.

Overall, the management of the distribution of oadly comparisons, similes
and clichés in children’s literature is a serioasktto deal with. As the general
review of “Harry Potter” suggests, the author resdly succeeded in promoting the
successful mission of the tale of “Harry Potter”.

“He was almost twice as tall as a normal man andeast five times as wide”
(Harry Potter and the Sorcerer’s Stone, p. 14).

Simple though these ordinary comparisons may seethet average reader,
they are consistent with the track of thoughtsrokkeven-year-old. It is also easy
for a young child to imagine a person who is seetwice as tall as a normal man.
So here we are able to evaluate the author’s ceraidn of how her hero’s mind
works. “Dudley looked a lot like Uncle Vernon(Harry Potter and the Sorcerer’s
Stone, p. 21).

The aforementioned example is a comparison ang @oluld form regarding
the similar appearances between the two people.edeny the idea subscribed
implores the reader or the child who listens totthé to make a detour to one of
their appearances (naturally described earlier)liakdvhat is similar.

Although an ordinary comparison may be considerednh and not as
effective as simile or cliché, it, too, can sergeaaool for bringing humour into the
tale. The childish assimilation of Dudley to a dlariis logical but even more
interesting and humourous is the notion of diffeeeten-year-old Harry considers,
merely the colour of hair.

As mentioned previously, a large number of unfamilnotions may be
presented with the help of ordinary comparison. é&@mple, in “Harry Potter and
the Sorcerer's Stone” the author makes a referémoshat Muggle is, a term
unfamiliar to the reader, through a dialogue wowélrdinary comparisons. Here
is the dialogue:

“I'd like ter see a great Muggle like you stop hiptie said.

“A what?” said Harry, interested.

“A Muggle,” said Hagrid, “it's what we call nonmagi folk like them”...
(Harry Potter and the Sorcerer’s Stone, p. 52)

There are also a number of creative similes irbthek. Again, we should bear
in mind that they are accorded with the probabtessibility for children.

“... and his feet in their leather boots were likebgadolphins” (Harry Potter
and the Sorcerer’s Stone, p. 14)

It is true that not every child would make suchoareection to large feet and
baby dolphins, but with this the author underlittesspecialty how the main hero’s
mind and imagination work. The example shows tivagn attentive, we can catch
such expressions from the children around us anpldesantly surprised at their
creative thinking.
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One more example will show how resourceful anddvavisimple simile can be
and how it can endow an expression with emphasisrderest.

“Hermione, who had all her fingers crossed in hap,| was squinting fixedly
at Harry, who was circling the game like a hawkokimg for the Snitch’(Harry
Potter and the Sorcerer’s Stone, p. 223)

As for clichés, it is a general tendency to constteir extensive use as a sign
of limited creativity and poor imagination. Moskdiy the author did not need to
refer to clichés often but used them from timeinoetwhen they seemed right to
the point.

“It was sitting as still as a statue, its eyes fxenblinkingly on the far corner
of the Privet Drive”(Harry Potter and the Sorcerer’s Stone, p. 8).

“His whole body rigid, he swayed where he stood toah fell flat on his face,
as stiff as a board(Harry Potter and the Sorcerer’s Stone, p. 273).

Although we didn't illustrate all the examples afdmary comparisons and
similes, we see that in Book One there are mormarg comparisons than similes
within 60 pages. Currently we shall pass on tocibresideration of the examples in
Book Two, “Harry Potter and the Chamber of Secrets”

“Malfoy made Dudley Dursley look like a kind, théifyil and sensitive boy”
(Harry Potter and the Chamber of Secrets, p. 29).

In the illustrated example two boys are comparedhenbasis of character,
where one of them is presented as if he posselssaddcribed features, the reader
feels sarcasm in it because it obviously implieast worst of the two”.

“Yeah, I've seen those things they think are gnoireid Ron bent double
with his head in a peony bush, “like fat little $arClauses with fishing rods...”
(Harry Potter and the Chamber of Secrets, p. 36).

Comparing a gnome with Santa Clause might seenmaliginile at first sight.
But if we consider the magical character of thekband view the two creatures
from wizard’s point of view, it becomes clear thtae expression contains the
overtones of ordinary comparison. All in all, batre gnome and Santa Clause
belong to the class of the same unique creatuess fev a wizard.

“Mrs. Weasley had appeared, holding a long pokée lia sword” (Harry
Potter and the Chamber of Secrets, p. 38).

There is no need to mention that a poker and adwam metallic, and the
comparison is made on the stanza of holding thempag one would hold a sword.
Yet the impact it imprints on the mind is of hugaue: a furious woman with a
sword in her hand. The comparison may truly be rmhimiuential.

We shall round up listing the ordinary comparisamsBook Two with the
following example of an ordinary comparison. The@mssion is made by a flying
wizard who has lost memory of who he is:

“Amazing! Amazing! This is just like magi¢Harry Potter and the Chamber
of Secrets, p. 325).

With a few examples of similes we observe how thi@és have grown up.
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“It was small and leathery looking, with a largendbby, bald head exactly
like a potato” (Harry Potter and the Chamber of Secrets, p. 37).

“His brain felt like a wrung sponge”(Harry Potter and the Chamber of
Secrets, p. 95).

“London was soon far behind them, replaced by raen fields that gave
way in turn to wide, purplish moors, a great citiwa with cars like multicolored
ants, villages with tiny toy churchegHarry Potter and the Chamber of Secrets,
p. 72).

As can be seen from the aforementioned examplebnary comparisons
outnumber similes in the book. Those similes whseltch our attention are still
lighter in content, mainly metonymic and referritigsurface featuredéld head
exactly like a potato, cars like multicolored gntéd change is noticeable in the
example where the spiritual state of a hero is @eg to the state of a wrung
sponge.

The following example of a cliché will reinforceetftonclusion we have put
forward based on the examples from Book Two.

“...Mrs. Weasley swelled like a bullfrogfHarry Potter and the Chamber of
Secrets, p. 39).

Compared to “Harry Potter and the Half-Blood Princelarry Potter and the
Deathly Hallows” is richly endowed with comparatil@nguage. More than a
hundred similes can be counted in the last book they all come to be
irreplaceable for the instances they are emplogedAs there is more action and
far more new elements of the magical world desdrideough the jumble of
crisscrossed events in Book Six and Book Sevem évere is also undeniable
necessity to illustrate them through other notiofilse same goes with similes
connected with thoughts and feelings. We would li&ehighlight all the above
mentioned examples.

“We thought you knew what you were doing!” shaditRon, standing up;
and his words pierced Harry like scalding knivg$larry Potter and the Deathly
Hallows, p. 252).

“To be polite, he took a sip from his cup too ahehost gagged: the stuff was
quite disgusting, as though someone had liquidomagky-flavoured Every-Flavour
Beans”(Harry Potter and the Deathly Hallows, p. 329).

“... as he forced himself through the slit of a windiike a snake and landed,
lightly as vapour, inside the cell-like room{Harry Potter and the Deathly
Hallows, p. 368).

“He looked ghostly as he gulped’Harry Potter and the Deathly Hallows,
p. 402).

“...Harry dug in his knees, clutching as tightly as¢ould to the jagged scales
[of the dragon] as the wings opened, knocking theaeking goblins aside like
skittles, and it soared into the aifHarry Potter and the Deathly Hallows, p. 437).
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“| know mate”, said Ron, who looked as though hedirecently been hit on
the back of the head with a Bludger, so it's nownever, isn't it?” (Harry Potter
and the Deathly Hallows, p. 503).

“Behind his head, still swirling and soiling theaat snake Nagini flooded in
her glittering charmed cage, like a monstrous halBlarry Potter and the Deathly
Hallows, p. 563).

Let us now explore comparisons concernivepther and darkness Here we
must mention that the fact of Rowling being a Bhtiwriter has undoubtedly had a
say.

“By the time they reached open ground, darkness seting like a spell

around therh (Harry Potter and the Prisoner of Azkaban, p. 333).

“By dusk, the still summer air itself seemed togoesering with anticipation,

and as darkness spread like a curtawver the thousands of waiting wizards,

the last vestiges of pretence disappearedHdrry Potter and the Goblet of

Fire, p. 92).

In the first example referring tarkness the author has chosen an attention-
grabbing notion to compare the settling of the dass withspell Not only does
the expression make the reader stop for a momerdrder to reread it for
verification of what was read but he/she also tumtense fantasizing to fully
grasp the correlation. With this simile, as we s, mere description of an
ordinary phenomenon as falling of darkness acqueegarticular sensitive
connotation of mystery and mixed feelings as totwhay be behind such a vividly
pictured phenomenon.

The second simile is somewhat familiar as it imfised in many cultures. It
is not the author’s individual creation of a simbat rather a clever use of the
existing one to portray the progress of an eveninig. also easier to make out the
relationship of an ending day with the falling @it over the stage as it is again
connected with extinguishing of theatrical light&lan end of a play.

“Like rain on a cold windowthese thoughts pattered against the hard surface

of the incontrovertible truth, which was that heandie” (Harry Potter and

the Deathly Hallows, p. 556).

Truly, another astonishing produce of a skillfulnpehis simile speaks for
itself. It appears rather close to a person whoelxperienced (and surely there is a
large number of them) a concerning persisting thaug

Another example is presented below.

“...the fiery monsters were circling them, drawing eloand closer, claws

and horns and tails lashed, and the heat was sadich wall around theim

(Harry Potter and the Deathly Hallows, p. 508).

The examples that contain similes connected withtlex or darkness are not
very large in quantity but they produce vibrant ges to make the reading
enjoyable and informative. They also enrich onetggination with the new
coinages the author has come up with.
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Since the parallel world is an inseparable partidla literary tale, and tale in
general, it is natural to expect comparisons wigments of themaginary world.

In “Harry Potter” it is the magical world around igh most of the plot is woven.
Let us mention here that comparisons containingonstof magic prevail in the
later books, in “Harry Potter and the Order of Bteenix”, “Harry Potter and the
Half-Blood Prince” and “Harry Potter and the Degtidallows”, in particular.
Let's consider which elements of theagicalworld have managed to mingle with
comparisons.

“It's like going out with the giant squfd (Harry Potter and the Half-Blood

Prince, p. 450).

It is not difficult to find a squid’'s picture in Book of Biology or in an
Encyclopedia but the reader should consider thietffat knowing them so well as
to easily relate a situation with a date with angisquid is not as ordinary in real
life. The employment of the notion of the squid sla’dicate that the statements of
heroes in the magical world are built in consisyanth the elements of that world.

“Yes, even after they'd spent all day in discussiooth such brilliant young

boys, they got on like cauldron on firedd sometimes hear an owl tapping at

Gallert’'s bedroom window, delivering a letter frohtbus!” (Harry Potter and

the Deathly Hallows, p. 291).

The wordcauldronin the sample simile undoubtedly speaks for brgvénd
making potions which is another component of anraye wizard's daily life.
Hence, by comparing two best friends withaalldron on firethe author makes her
point clear that they are inseparable and perfecitgpleting each other.

To conclude, Rowling’'s “Harry Potter” provides amoemous chance to
develop analysis on the topic of prevailing comgams. The consequent outcome
shows that the younger the target reader, the rlaigethe use of ordinary
comparisons. Moreover, the structure of comparisalesnonstrates certain
development of mind. Finally, the gradual use oftangmic and metaphoric
similes, as well as clichés accordingly, reveals thaturation of both book
characters and children, in general.

REFERENCE

1. Rowling J.K. Harry Potter and the Sorcerer’'s Stovew York: Scholastic Inc,
1999.

2. Rowling J.K. Harry Potter and the Chamber of Siscidew York: Scholastic
Inc, 2000.

3. Rowling J.K. Harry Potter and the Prisoner of AzikabNew York: Scholastic
Inc, 2001.

4. Rowling J.K. Harry Potter and the Goblet of FireewNYork: Scholastic Inc,
2002.

50



L624UPULNNE3NNL

5. Rowling J.K. Harry Potter and the Order of the RimoeNew York: Scholastic
Inc, 2004.

6. Rowling J.K. Harry Potter and the Half-Blood Prinddéew York: Scholastic
Inc, 2006.

7. Rowling J.K. Harry Potter and the Deathly Hallowsondon: Bloomsbury,
2008.

8. OALD - Oxford Advanced Learners’ Dictionary. URL: ttfs://www.
oxforddictionaries.com

9. www.wordnetweb.princeton.edu

10www.iolani.org/eng terms

<. FUUURBUL - <wdbdunpnipyut hwuljugnipyniip «Kwpph ®npbp»
ybGwnid. - Unyu hnnwdp udppdwsd £ . L. Nnniphugh «lwpph ®nebip» yowh dh
owpp ntwlwu wnwuduwhwwnynyeniuubph puunyejwup: enpdé £ wpdb) Jbp-
(nwbint hphwputph W wnopjw funuph dtiy gnpdwdynn hwdbdwwnipniuutiph L
gbnwpybunmwywu hwdbdwwnnigniuubph  wwppbpngenubpp: <nnqwoép twl
puunw k «Lwpph enptip» ytwynd gnpdwdynn gbinwpybunwlywu hwdbdwwnni-
pintuutiph hdwuwnwihtu b gnpéwpwuwlwt wnwuduwhwwnieiniuubpp:

Pwigh puwnbp. 2.L. Nnnypug, «Lwpph $Pnpbpr, hwdbdwunnye)niy,
gbnwpybunmwywu hwdbdwwnnye)nit, junwwwpwpwn, htphwpe, ywwndjwdp

9. TAMA3SH — Ilonamue cpasnenus ¢ pomane <l appu Ilommep». —B cratbe
paccMaTpuBarOTCS CTHIMCTHYECKUE OcoOeHHOCTH cepud pomaHoB JIx. K. Poymunr
«Cappu IloTtrep». B uacTHOCTH, paccMaTpHUBalOTCA OCHOBHBIE Pa3IUYUs MEXITY
OOBIYHBIMU CPaBHEHUSMHU W aBTOPCKUMHU CPAaBHEHUSMH B CKa3KaX U B MOBCEAHEBHOM
peun. Takxe aHAMM3UPYIOTCS MPAarMaceMAaHTHYECKHE OCOOCHHOCTH CTHIIMCTHYECKOTO
IpreMa CpaBHEHHUS KaK CPEJCTBA IOCTIKEHHS JKemaeMoro dddexra.

Knrouesvie cnosa. x.K. Poymunr, «'appu IloTTep», cpaBHEeHHE, aBTOPCKOE
CpaBHEHUE, KJIMIIE, paccKa3, IOBECTBOBAHUE

Lbpyuwywgytby k' 20.03.2019

Epwfuwynpyty £ 6M< Uuqikipbuh phy 1 wdphnuh Ynndhg
Cunniuyb) E mywgpnipjui’ 25.04.2019

51



osur L62ankubre pUMrArUINR3L *NrNSNkU 2019, 1 (26)

Cwdjtn UNHULEL3UL
Mniquutw UNULEL3UL
Gplwup wbypwhwl hwdwuwpwb

GhSuusNrf-3NkLL NPNEU NULU3PL LEMSFNMOUUL
OP3LuS b4 YU yunnh84yuoLe

<nnywdnid pbtinyaywi £ wnbynid ghipwlygnieut uipnlinp nipp funupw-
Jht ubpgnpsdwt pupwgpnid: Lhwpwagnpymd Gu ghippwlgnipyut junnigyws-
pp, hhdbwlwt iphwylint ni gnpdwnnypttinp: Uwhdwbynid G funupuyhti tbp-
gnnpédwt tpynt hhdawlwt dubpp U wwpqupwbaynd £ Yupquihti unnyg-
utinh ntinp funuph dhongny wqnbignipniti gnpdtnt ptipwgpnid:

Pwtiwh pwnbp. ghypnwlgnysnit, (Gqyuluwt ghypwlgnienit, funupuypti
ulingnpdnud, Yuipg, hwuljugnipinit, funupuyhti gnpdnibiinieynit, pblwinid

Funupwjht ubpgnpdnudt wudhowywunpbt Yuwwywsd £ wuhwwnmwlwu
ghwnwygnipjwt Ywd wotuwphh dwupt gnjugwd wwwnybtiph ybpwlwnnig-
dwt, Ybpwihnfudwtu hbwn: Wuop, 2unphhy wwppbp ghunwlwnpgbipnwd
ubpyuwjwgywd ghnwygnipjwt  gnjwpwlwlwu  ulwpwgpnie)niuubiph,
dowyywé hwulwgwlwu hwdwlwpgbiph ni dGennubiph, ghunwygnie)niup
nwpab) £ dhoghmwywpgwihtu hGunwppppnipjwu opjtiln: Wu nwunwuw-
uhpynwd £ hngbipwunipjwu, puwfununyejwl, tjwpnwhngbpwunyejwu, |bg-
Jwpwunipjw, hngbjtiqupwuntgjuu Ynndhg:

SGhunwlygwywu gnpdnnnieiniup Gupwnpnw £ tywwnwyh ghunwygnd
U gnpdtint pupwgpnid npnonud Yuyjwgubine yupnnnienu' wnwug hwayh
wnubnt, S wprynp pupwgpt wwwhnynw £ tywwnwyh hpwywuwgnid,
et ns: Ghwwlgwlwu funupwihtu gnpéniubinipwt wwpwguwind dwpnp
npn2nwd £ punniund hp Ynndhg wpwwpbipdnn funuph jnipupwgnip pw-
nunphsh Jtpwpbipjui: Shuwlygulwt £, npwbu Ywunt, onwp |Gqyh
Jjnipugdw wnweohu thnyp, bGpp nwnigwuynnt wjuwhuh npnpnudubip
Ywjwgunid, huswhuphp Gu, ophtwy, pwnwhtu Ywd ppwlwuwlwu Yuw-
nnygh puwpnieiniup W Yppwnndp: Cun L. Phpanwjup hwjbgwlwpgh'
lGgywfunupwihtu gnpéniubnypwu  wdbuwpwnpdp Jwlwpnwyp Yuwwy-
gyws, hdwuwnwynpywd funuph dwywpnwyu £ <Gudbind wyju npnyph
pw' U. U. LEnunlp Jowyb) £ ghnwlygywdnipjwu wnwppbp dwywpnwy-
ubpph JdbYy wy hwbgwlwpg, pun npp' ghnwlgywsd nwnuwnt hwdwp,
wjuhupt' ghwnwygnpbt ntywywnpybine hwdwp nput pndwunwynyeiniu
wbwp £ ginup hp bwwunwywihu nbinp gnpéniutinugjwt Yunnigwdpnid:

fFunphpnwjhtu hngbipwunipjwu dby ghunwygnieiniup uwhdwuynd Ep
npwbu «dh npnawyh hngbywu hwdwlwpg»' npwu hwwnny pninp hwwn-
Ywuhputipny ni gnpéniutinugjwu dbo npulinpynn dhongubipny: «Shunwy-
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gniejnitu»  hwuluwgnigjwu dayuwpwundp wwppbip htnhuwYubph dnunn
wmwppbp punype £ Ypnw: Yuwbu, ophuwy, U. Mniphugnbjup gpnud £, np
«ghwnwygnipntuu opjinhy hpwlwunyejwu ghinwlygnwdu k, npu uluynid
E wjunbn, nip  wnwowund £ wnwplwih opyunpy wwwnybpp»
[Py6ounmreitn, 1989/: {ngbiwu bGpunypubph Ywwlu opjtYwnhy hpwlw-
unigywu htwn ghwnwygniejwu gnynijwt hhdpu k: Unwouwjhu hdwuwnny
U Engyudp’ ghnwlgnieniut hp uwhdwuubphg nnipu gunuynn opjlunnp
ghwwlygnudu £: Shunwygnipjw gnjugnudp wywjdwuwynpywsd £ opowwyw-
wnnn wofuwphh W htug hp hwunbiwy dwpnne ybpwpbpdniupny: Shunwy-
gnipjwlu Yuwjwgnuip Ywwywsd bt gnnipjwu, Ywuph unp duh wugdwu
htw, npnud wuhwwt ufund £ hwodh tunb] wy dwpnywug hbn' hp
ubithwlwu Ywupp Gupwpybiny wywpunwynpjwsdniginiuubph W wotuwphp
jnipngh YGpwihnpubiinyg: Wuwhuny dwpnnt hngblwu gnpéniubinigyniup
hwunbu t quihu unp npwyny, pwuh np &binp £ pbipynwd unp Giplinyputiph
dwuhu ghwbhp:

Shunwygnigjwu  wnlwjnieiniup Gupwnpnud £ dwpnnt wnwuduw-
gnulu hp 2powiwywnhg, npp wpryniupnid b hwyin Gu quihu opyblinhy wyp-
fuwphh dwuwsdwu nt unipjiyunp thnfjuhwpwpbipnieniutubpp: Shunwygnt-
RjwU wnwpYw Ywpnn Bu [hub U hngblwu Gpunypubpp, W wwpnuubpp,
npnug ghunwygnup wwjdwuwynpwsd £ npwip wnwowgunn opjtiywnp
dwuwsdwdp: Shunwlygniypjwt qupgwgnip ubipnnpbu uwywsd £ dwpn-
Ywug hwuwpwlywlwu gnpdniubnipjwu htiwn, bpp gnjugnn wwhwuy-
dniupubiph pwwpwpnwp hwuwpwwlywu punye £ &bnp pbpnd L
wnwplwubph, Gpunypubph upwuwynyeintut ulund £ wywjdwuwynpybip
hwuwpwlwywu gnpdnuny: U. U. LEnunuh wofuwnwupnid ghinwlygdwu
gnpédpupwgp  Ywwynwd £ dunwwwwnybpubph  wnwpluwjwgdwu  hbwn'
wnwpywubph unipiynhy wwwnlbipnwdp |hubiny /JTeontses, 2005: 30/:
Shuwygnieiniu £ hwdwpynd twl dwpnne ghnbihpt hp W opjtluinhy
hpwlwuniypjwu dwupt: Cuwn L. U. dhgnuuynt' ghnwlgnieiniup «nbd-
|Gputbiph ntdtipuu E», wjuhupu, nt$Gputbph thnfjuwugndp funupwjhu
hwdwYwpghtu /Berorckuit, 1963: 83/ 3nt. Unpnyhup wwihu £ ghunwygnt-
pjwu htinlyw| wotuwwnwupwiht duwlbpwnulp. «ghnwygnienitup dwp-
nnt ngnt, pwlwywunypjwu gnnipjwu auu kE, npp Yugudwsd k£ hniqu-
dwuwsnnwlwu b wpuphninghwlwtu Ywnnygubinhg» /Copoxns, 1985,uur. mo
Crepuun, 1985: @: (+. Unjunu ghwnwygnipinit £ hwdwpnud dwpnnt ghwnb-
lhpp 2powiwwnnn wfuwnhh npnhsutiph nu hpwnwpaniyniittiph, huswtiu
wb wjuwhup dwuwsnnuwu Gpunyputiph dwuphtu, huswhupp GU dunw-
onnnipjniup, hhannnieyniup U qquignnnipniuutipp /Conco, 1996: 111

UpLdnjwt ghnnypjwt wwwndnyejwu dbe «ghnwygniegintt» hwulw-
gnipniup ubpninpbu Yuwywsd £ «huptwnhwmwpynud» hwulwgnipjuu W
dbpnnh htiw: Hnbu HYwpnh dwdwuwlubiphg wju hndwupwihu £ hw-
dwpyb ubippht' hngbywu Gpunypeubphu: <bwnwquwjnud, ghnwlygnipjwu L
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hngtywuh wwpwugwwndwu  wpryntupnd, Lwjpuhgh dwdwuwlubiphg
qupgugnu  wwpnd dBY wy) mbuwybn, nph hwdwdwiu' ghunwlygnt-
pintup ns L Unyuwunuwt £ hngblwupt, wy dpwjt npw dh dwuu k
wqgunwi: 2. dpbinh wbunigjwu dby wju Yuwwynd £ qqugdniuputiph nt
pulwindutiph, phuswbu twb dnwwwwnybipubph dJhwutwywuniyjwu hbun
[®peiin, 2006: 6% Phhbyyhnphqih hpduwnhp Ninpunup unyuwgunw k
ghwwlygnipjwu nwwynpniejniuutipp pwnwjuwgdwu wywnbiph hbwn: Uju-
op wplwdwnjwu hngbipwuwlwu dh 2wpp wbunieiniuutp ghunwygnie)niup
nhunwpynw Gu hppl ywpnwptwfunuwwu nwpptip ypdwyubiph npulin-
pnud:

Shuwygnieiniup duwynpynw £ dwpnnt hngbywuh Ywdwihu Ynndh,
upw ghwbihph U hniquwu wpfuwphp wpnwgndwdp: Shunwygniejwu
wuhwwmwlwu wofuwphp hngbywu hpwlywungnut £, npp pwgynud §
jnipwpwuginiphu wngle: Uju, hus wnwpwjwlwu wotuwphnd wuhwwnh
hwdwp npuunpynd £ npwbiu bpw gnpdnwutingjwu dnuinpy, twywwnwy b
wwjdwu, wbtwp E hus-np Yepw puuidh b hp wpwnwhwynnudt unwuw
hhonnnigywtu dbg: Uw YGpwpbipnid £ bwl upw gnpdniubinugjut pu-
pwgphu U wnwuduwhwwniejniuutiphu:

Shuiwygnieiniup, gjfuninbinh pwpdpwagnyu gnpdwnnypubtiphg dtyp
ihubiny, dwnwjnu £ dwpnlwug gnpdniubiniejwu nGywywpdwup' op)by-
wnhy wtuwpht wpwnwgnitiing: Wu ny dhwju wpunwgninid, wyjle untindnid,
ytpnnud £ wotuwphp: Ghunwygnigywu punyphtu ybpwpbpnn hwpgbph
wwwnwufuwulbpp 2wwn nwppbp Gu, uwlywiu pninpu | wju puund Gu
npwbu dwpnnt bW hpwywunigjwu thnfuyunwywpdw du: Shunwlgnyejwu
punypeh tdwu pdpnunudp Gupwnpnud £ hwpgbiph punwpdwy punpwp,
npp thhihunthwynyjwu W dh 2wpp hnwdwuhwnwp bW hwuwpwywywu gh-
wnipyntbutiph nwunwWitwuppnigjwt wnwplywu b nununcd:

Uuhwwwywu ghunwlygnieniup npwyynd £ npwbu ghwnwygynn nt
sghinwlgynn  pwnunphsutin - wwpniiwynn - pwqdwtipn - hwdwlung:
dngbiligupwunipjwt wbuwuYyniuhg ghwnwlygnigjwu Yypw Ywwwnpynn
ubipgnpédwt punypep hwulwuwint hwdwp twju bW wnwy wuhpwdbown k
wunpwnwnuw| ghwnwygnigjwtu Ywnnigywdpht b npw hbn wnusynn
npn2 tiplinypubtiph putwpydwup:

Shuwygniejwu ubippht ywqdwynpnuwp hhduynud £ Ywpgbiph, hwu-
Ywgnipniuutiph, gnignpnwiht Ywwbiph, dnwwwwybpubph Jpw: Sh-
wnwygnieyntut hp pninp pwnwinphsubipn Yuwywsé £ gnpdntubinipjw
htitn: Ghwnwygnigywu Yunnigwéph dbe wnlw Gu twl gnpdwnwlw,
wnpwdwpwuwlwu, hniquywu, ybppndwlywu b unnignnuywu adubpph
ninpwnubp, dnwdnnnipjwu hwnnpnwygwywu b hwitignnuywu wjwuutp,
ubpgnpdnipjwu L pulwpdwu dninhjwgyws, Ywdwihu L hniquywu
wmwnpbip: Mbwnp E ugbi, np ghnwygqwsop b hniquywup hwbwfu ndwp &
uwhdwuwquwwb| dhdjwughg, pwuh np dwpnnt Ynndhg hpwnwpdniejwu
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bpwwnpnidp gqbipd sk ghnwygywd |hubnig: Skinh ntutignn jnipwpwgnip
hpwnwpanipintu «<hngtiywu wgnwy k, hdwuwnwyhu, tutipgbnhy (hgp, npp
ghwnwygnigjwu ninpunnd Ybpwdynd £ pdwunnwiht wdpnnoh»: Ny wyw-
Ywu Yuwplunp £ uwlb ghnwygnygjwu hupuwpbpwlwungyeniup’ npwtiu
ytunpnuwgdwt Ywdwjht niuwyniejniu /Hamumos, 1989 32/:

Cwuwpwlwjunpbu yuguwybpwyywsd wotuwwmnwuph wpryniupnd dw-
gnuw £ (Gqnwu, pwnp, npnud Yninwyynd b wnwpuywgynd Gu dwpnne
ghwbiihpubipp: Pwnh dhongny npwup punhwupwunw, YyGpwgwpyynid Gu
dwutwynp hpwnpnigyniuubphg' nwnuwny hwuwpwynygjwu bW wnwudhu
wuhwwubph dGnppbpnuip: Ghwnwygniejwu' npwbu hpwlwuniejwu wp-
wnwgndwt dwpnyuwjpt duu wudfunbijhnpbt ywwywsd t [Ggyh hbw. |G-
gnwu ghunwlygniejwt gnjugdwt wwpunwnhp wywjdwuu £ Uju dwpnnd np-
wbu hwuwpwynyejwu wunwdh ghnwygnipjwt hwuwpwlwywu duu k:

Lwjwinuh k, np dwpnnt wluwwnwupwihu gnpdniubine)niup ubpwnnptu
Ywwywsd £ dwuwsnnuywu gnpdpupwgh htin: Geb «dwnwdnnnipniu»
wubny hwulwuwup ny dhwju dwlwsnnwywu gnpdniubinyeiniup, wjle
ghwnwygnipjuu htin Yuwywd djnu gnpdpupwgubtipp, www dwnwdnnnt-
pInuU wnwug |tqyp huwpwynp sk wwwnlybpwgub): Legnt® ypdwy, huy
funupp' gnpdpupwg hwdwpbiny' %. Quhniyjwup gunund £, np ybpohu-
ubpu wbwp £ hwdbdwndbu dunwdnnnigjut’ npwbu gnpdpupwgh, U
ghunwygnigjwt’ npwtiu ypbwyh hbwn /Ixaykan, 1999: 12:

Lwlwnpbiny ghwnwygniejwu nt dnnwdnnnipjwu Yupgbpp' hbGunwgn-
wnnutipp hwéwfu duwthnfund Gu (Gquyph L dnwdnnnigjwt wudfuwnbih
Ywwh dwupu npnypep’ «dnwdnnniegintu» wujwubing ghunwygniejwu wju
aubipp, npnup dhounpnuynpywsd tu |Gqyny, wjuhupl' unyuwgund Gu
dinwédnnnipntuu ni |Ggqulwu dunwdnnnipiniup: Uw dhwugwdwju wu-
punniutih dninbignd £ hwnwwbu L. Ydhgnwuynt hwdwp, npp pwqdhgu
gnb k, np «pwnbph wudplhg», funuph duwynpniihg wnwe dhuinpp whinp
E wuguh dhugfunupwihtu thnyp W hus-np duny Ypwwpwuwihnfudh upw
glfuni: Unwgywséd gnjugnieiniup pwiuynid £ pwnh htin U ubippht funu-
pnud dyuu dbo gnpynn qunh wbu dwdlyybiny npwunwd wnlw pwnwjihu
Upwuwynipniuubpnyd’ wpwnwhwjnynid k funupnid /Berorekuii, 1981: 112

LEgwfunupwjpu gnpdniutinigjuu gnpdpupwgubiph npnhs nidp |bg-
qulwu dunwdnnnieiniut £ npwbiu ghnwlygnipjuu pwgqdwynndwup gnp-
ontubinyeniu: Uju dninbigdwdp, |Ggntt b ghwwlygnieiniup s6U unyuwg-
ynd, huYy bpwuwynipiniup, hngbipwuwlwu punye dtnp ptiptiiny, hwunbu
E qwipu npwbiu ghrnwlgnipjw pwnwnphy:

Ppwlywunigwt |Ggulwu dEluwpwunwip nhunwpytih £ ywnybpw-
gnwiubiph, hwulwgnyeniutbiph, wwwytiputph dhongny, npnup, huswtiu
dtpp upybig, ghnwygnigjwu pwnwnphsubpu nu hngblwuh wnwouwjhu
wpwwgnnudu Gu: Lwuh np Ywpgwiht Yuwnnygubpu wnwowunwd Gu ny
dhwju hwulwgnieniuubiphg, wjl wwwytpubiphg, www hwpy £ vwppt-
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pwyb| «qqujulywu wywwnybip» b «ghnwygnypjuwu wywwnybp» hwulwgnt-
pintuutpp: Mwwybipubpp dwpnnt ghwnwygniejwu dby dLwynpynd Gu
upw Ynndhg 2nowwwnnn hpwlwunieiniup jnipwgubiint swhny: “Hpwup
pulwdwt vwutwlywu wpnwgnndu nt wnbnGluwwdwlwu hwupnypu tu
/<nghwuthujwu, 2001: 28/: 2qujwlwu wwwybpubpp Ywpnn Gu phubp W
ghunwlygyws, U sghnwlygws: Lowuwihu duny Gu wpnwhwjnynd qqu-
jwywu pulwPhwu pupwgpnd Upwlwywh Ynndbpp: Rqujuljwu wwwn-
ytpubipp uhuypbiinpy Gplnypubpu Nt hwulwgwulywu dl niubgnn nhuypb-
wnwynpjwd wwwnybipubpu Gu: Shunwygnipjwu wwwnybpubpp bipwgw-
Ywu, ynipwlwu opjtiyunph htn gqqujwywu Ywwhg gpbet gnipy hpwynt-
pIntuutin Gu, npnup hptug gnjniejniup Wwhwwund Gu tpwuwihu duny:
Lowuwhu, wjuhupt' [Gaulywu dund wdpwlyuwpjwsd Gu wju hwinlwuhy-
ubipp, npnup Ywplnpynw Gu gnpdniubinigjuu dbg: SGhuinwygnipjw wwwn-
ytipubipp, hhduwywunw hwdpuyubiind hwuljwgwlywu wwwnybpubph htiw,
Ywpgwynpywd Gu: Edwhphy wwwybpubpu wpunwgnind Gu dwpnnt
hngtywu, dnwdwlywu, hngunp W gnpduwlwu huwpwynpnieniutbpp:
«Rqujwywu» ni «ghinwlygnipjwu  wywwnybpubip»  hwulwgnieniuutiph
wmwppbpwynwp Yupunp £, pwuh np Ywpgwihtu Ywnnygubipp dhwwnwpp
s6U L duwynpynw Gu qquynientuhg nbiwh ybpwgwlwu Yuwbp wwunn
wwwybpubpny: b wwppbpnieniu hwulwgnieyniuubph’ wwwnybpubpp
dhawn s6U [hnyhu ghunwlygywd, ny dhown Gu ubipgpwyywd tpwuwihu hw-
dwlwpgh dbe U hwéwiu wnwpywu uniplynhynpbu Gu wpunwgnnud:
Uhusntin hwulwgnipiniututpp, wnwplywih opjtiynhy wpunwgninp |h-
ubny, wnwowunwd tu «wywwnybpwgnwiutiph nwghnuw| dowydwu b ndjuy
nt Ujnw wnwpywubph dholt gnjugnn hwpwpbipniyeniutph pwgwhwjn-
dwlu wpnyntupnwd» /Beirorckuii, 1981: 6%3:

Cwulwgnipjwtu Ywnnigwdpp pwgwhwjnynd | |Ggudunwdnnnt-
RJwu pupwgpntd, npp, pun L.4dhgnuuynt, niuh hp ubthwlwu ophtwsw-
thnigynuuutipp: <wulwgnieyniuutiph dhole Ywwbiph hwuwnwwnnidu ni pun-
hwupwgndp nhunwpyynd £ npwbiu gnpdniubingjwu pupwgpntd intinh
niubignn Ywpquwjuwgnud: <wulwgnipniuubiph punhwupwgdwu dhongub-
nh hwdwlwnghg b Yufujwsd wju gnpdwnwlwu Yunwwwpubiph punypep,
npnughg htitmwgqujnd duwynpynid G inpwdwpwuwywu Ywnnygubpp:

«Lbquywu ghunwlygnieiniu» hwulwgnieiniup Ggupwuwlwu nt
hngbtqupwuwywu nwnwuwuppniginiutubpnd gnpdwdéynd £ |Ggw-
Yhputiph Ynnuphg «Ggulwu Gogpunnijwu» Ywd |Gquywu ufuwjubph
ghwnwygdwtu punipwgpdwu hwdwp: Leqyh wnweuwjhu gnpdwnnypen,
huswbu hwjnup k, hwnnpnwygwywut k, nph uywwwyu pp ubthwywu L
wj| dwpnywug gnpénwutinigjwu nGYwywnpnudp: Laquh wjuwyhuh gnpdw-
nnypubipp, huswhupp tu Ytpwpbpwywup, hniquywup, dwuwsnnuywup,
wnuwuwlwihup, wpunwhwjmswlywup b wyu, wnwyb] hunwy Gu wp-
wmwhwjnnud  |Gquywu ghwnwlygniypjuwu ybipp updwd gnpdwnnypubipp:
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Ltgyh dwlwsnnuywu ni hwnnpnwygwlwu gnpdwnnypubiph Yuunw-
pnup Ywwywsd £ Ggulywu ghunwygnypjuu nGlwywpnn-ybpwhuynn
gnpdwnnypubiph htwn: Wuhupt' [Ggulwu ghunwlgnipniut wwwhnynid
£ \Gquh gnpdwnnypubphg jnipwpwusiniph hpwywuwgnidp:

hugwtiu ghnwlgnipjwu wy whwbpp, winwbu £ Gqjulwup hp
gnnipntup wwhwwunw  wuhwwnubph ghnwygniejwu dbe' npwbu |bg-
quyph wpunwhwjnswdhong, W hwuwpwwlwu fudptiph ghunwygniejwu
dbe' npwbu hwuwpwlwlwu ghwnwygnienu: Liquywu ghwnwygnt-
pjwu wdbuwlwplunp gnpdwnnypru hpwlwuniejwtu Gwlwsdwu L
wpwnwgndwu gnpdwnnyeu £ huswbu upnd £ M. Gwiwbphup, h wnwp-
pbpnieiniu Swuwsnnuywup' |Ggulwu ghnwygnipniup sbwynpyby &
npwbtu Jhwutwlwu gnpdniutinipjwt  Ywqdwybpwdwu dhong /Tams-
nepur, 1976: LGwnbwpwp, Gguywu ghunwygnipjwu hwdwp wnwy-
Uwjhtu £ thnfuwugynn hwnnpndwu wgnbighynientup: Uw £ wywwnbwnp
uwl, np |Ggughnwygnyejwu hwdwp Ywplunp £ hwdwpynid hwnnpn-
dwu thnfuwugdwt wjuwyhuph dhongubiph puwpnientup, npnup hwuw-
pwywywu hwdwwywwmwuluwu hpwnpnypjwu b funupht wwhu Gu wju
Ywd wju punipwghpp bW wwwhnynud puywdwu wpnyniupnd twle 6hown
gnpdtiint hwywuwlwunie)niup:

Leguwlywu U dwuwsnnuywu ghunwlygnieiniuubpp hwwngnwd Gu, Gpp
ybpwpbpnigjwu opilw £ nwnunw |Ggniu: “Hpwughg jnipupwginipp,
niutuwiny pp fuunhputipp, ubipnnptt hwdwgnpdwygnwd £ djnwup hbw,
wjuwbiu, ophtuwy, «wpuwtiquywu» ghwbhpp dwuuwygnwd t |Gqw-
Ywu hwnnpnwygdwup:

Cwnnpnwlgdwu U ubipgnpddwu hwpgbpp puubihu hwpy £ hhduygb;
L. dpgnunuynt b U. L. Lenunlp® gnpéniubniyeywu, U. U. Lenunlp’ funu-
pwjhu gnpdniubinejwt wnbunyeniuutiph ypw: LbEqwiunupwihtu gnpdnt-
ubinpjwu pupwgpnd gnpdwdynn |Ggulywu tpwuubipnu opqwuhquh Ypw
wqnbignieintu gnpdnn npnhsubp Gu hwdwnpynd: “Hpwup ns G npnhs-
opjtiyinubin, wy npnhs-dhongutin Gu, npnug oqunipjwdp dtup ntywyw-
pnwd Gup gnpénnnueyniutbpp: Wuwnbin hwpy £ usk, np upwuu pp
uygpuwnpjnipny YGpwpbpnd £ «pwt» Ynswd unipwlwt wnwpywhu
Ywd Gpunyphu: Ybpp updwd «upwuwihu» gnpdnnnuejniuutipp Ywpnn Gu
ns b npwbu Ynuypbn wnwpluw, wy' ppnnniginiu nhunwpyyt;: Yepohuu
hpwlywund unyuwbu wwhwuond £ hp hngbywu, gqqujuwlywu hwdwp-
dtipp: Gpp Lpwlwjhu gnpdnnnientuu ninnywd £ hupuwhwnnpnuwygdwup,
wjuhupu' huptwlwnwywpdwup, www «upwu» hwulwgnyejwu dbg, pun
U. L. Lenuwnlh, Ywpbh £ wwppbpwytp «ppunnuwp b «nbwp hwjtigw-
Ytipwtipp: Yhpunnwwg tpwu £ hwdwpynd tpwund wnwplywjwgywd gnp-
onwbinueyniup: Yhpwnww bpwup dhoin JbGpwgwlwu k, pwuh np wju
hwunbu £ quihu npwtiu gnpéniutinigjwu dhounpn /Jleontses, 2005: Mthwiy,
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ghpdnn Upwup Ynuypbicn Upwuwihu gnpdnnnigjwt pwnwnphst £, npp
Ujnipwywu £ Ywd ubpniuwy unipwlwu:

Shunwygnipjwu dbe hwulwgnipiniuutph W Ywpgbph gnpdwéniejwu
Nt quwhwwdwu adubpp, pwnhdwuwnh wnwuduwhwwnynieniuubpp, hus-
wbu ybipp ugytig, tipbwt Gu quihu gnignpnuiht Yuwbipnu: Uwpnnt hn-
gbiwunw gnignpnynud Gu qqunieyniuutipp, dnwwwunybpubpp, hdwuw-
ubpu nu hwulwgnieniuutipp: Shwnwlygnypjwu gnpdniubinyejwu ninpunind
gnignpnnudubip hptiug nbpny upwuwynientuhg htiwin Gpypnpn wnbinu Gu
gpwnbgunwd: 2nignpnnwiubpp gnpdwnwlwu wju Ywwbpu Gu, npnup
wwwhnynw  Gu  hngblwu &ubph  wbnwowndtpp, Ynwnwynwubipp,
pwofunidubpu nu Ypwwpwihnfunwdubipp: 2nignpnwywu uwwbpp npwtiu
(iquywu vpwuh hngbipwuwywu ubpninndwu b hdwunwynpdwu dbfuw-
Uhqu nhwbip wpwdwpwunptu hwugbgund £ hdwuwnh Enypjut pwgw-
hwjindwup: Snipwpwtygnip unp Upwlwynieiniu, unp wnbnGlwwnynyentu,
hwjinuytiny ghunwygniejwu ninpunnwd, hp wbnu £ gnund gnignpnwihu
«gwugh» dbti9: Nppwt dtdwunw t qnignpnnwiutiph phyp, wjupwu wybih
wdpnnowlwt £ nwnund tpwuwynipyniup: L<bnbwpwp, nbnbywuwnygnt-
pjwu hdwuwnh puywdw, jnipuwgdwt b ubpgnpdwtu wunpbwup Ywiujwd
E uwl qnignpnnudubiph pyhg: Wuwhuny, gnignpnwywu Jwunnygubipp
nbpu nu gnpdwnnypep unp hbwnwgnunwlwu huwpwynpnipniuutip £ pou-
atinnw |Ggyh jnipwgdw nwunwdbwuhpniejwt ninpuntd:

Opjlywnh dwuwsndu punhwunip Ywpgh nwubine dhongny Yngynid £
Ywpgwjuwgnid: “Ywpguwjuwgnwip dh wjuwhuh gnpénnniejniu £, npp Yuw-
wmwnpynud £ wdbu op W htuynwd £ punhwupwgdwtu ypw: Wu uyuynud k,
Gpp dGup npnanud Gup Ywjwgunid, el nyjw) opjtilwp dwunp £ dbqg, b
gnnpd ntubiup wudwunp opjtilyinp hbwn: Grb opjtljwp dwunp £, www thnp-
énwd bup wwngby, et wprynp wju wdwu £ npluk wy optlywp’ pun-
hwupnyeynu Ywd nwpptipnieiniu thunpbiny: hdwuwnh thunpnudp b Yup-
gwjuwgnudp dhwhjnwujwsd Gu: hdwunmwynpdwt wywpwgujnd, npwbu
ywunu, wnyjw| opjiyunu wnwuduwund £ punhwuniphg: “Ywpgquiht Yw-
nnygubipu wpunwgnynud Gu |Gqynud, dwutwynpuwbiu' hdwuwnwihtu Yw-
nnygubpnud® duwynpbiny |Gqulwu ghwnwygnieiniup:

Snipwpwugnip wnbuwyh funup Ywpnn £ ubpgnpétip ghunwlygniejwu
wwppbp Jdwywpnwyubph Jpw' ppwlwuwgubing upw ghunwygniejwu
ypwywnnignwip wnwppbip dubpny: Shunwygniejwu hwpgbpht wunpw-
nwpann hngbhdwunwpwunyejwu wnbkuwuyntuhg Ywpbih £ wnwuduwg-
ub) Gpbp winwhup thnthnfunieintu, npnup ubpgnpddwu hpwlywu wwjdwu-
ubpnuw Jhwutwpwp B ubpyuywund” wwppbpdbing dpwju wpunwhwjn-
dwu wuwmhbwuny: Lodwdubiphg wnwohup npnpynwd £ nplk opjtiyunp
hwunbw dwpnnt dbpwpbpdniuph hinhnfudwdp' wnwug wuhwwnwywu
ghwnwygnigjwu wpguwihtu Yuwnnygubiph yGpwihnfudw:
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Funupwjht  ubipgnpddwuu wnusynn gpwywunypjwu Ybpndnyejwu
wpryntupnud wwnpq £ nwnunwd, np ybpoht dwdwuwyubpnd wju ninpwnp
nuunwWuwuphpnijwu Yaunpnunwd dwuuwjwlwu hwnnpnwygdwu fuunpp-
ubpu Gu: Uw £ ywjnd hwuwpwynipjuu qupgugdwt dwdwuwlwyhg
thnyp, npu pungdnud £ dwuuwjwlwu funupwjhtu ubpgnpddwtu Ywplnpne-
pintup: Ybipohtuu k| hp htipeht wwwbwnwpwuynwd £ dh 2wpp gnpdwpw-
Uwlywu fuunhpubph nwdwu wpnhwywunyjwdp, npnug pwppnud b funu-
pwjhu ubpgnpddwu gnpdpupwgutiph Ywwwpbjwgnpddwu Yuwpunpne-
[nLup:

Funupwjhtu utipgnpddwu Jwuht nbuwlywt wwwnybpwgnudubipp |bg-
qwpwunipjwu dby, npwbu Ywunu, htugnwd Gu hwnnpnwygdwu wnbunt-
pjwu Ypw, pun nph hwnnpnuygdwt tywwwyp unwgwd wnbintynt-
pjwu thnfuwugnuwiu k: Funupwjhtu ubipgnpddwu gnun |Gqwpwuwlywu
nunwuwuhpniejniutbpp uwhdwuwthwyynw Gu bywpwagpwywu ybpnte-
onipjwdp: “pwugnud hwbwfu ubplwjwgynd £ hnbitnnpnigjwtu ninpunphg
thnfuwnywé wju ywwnybpwgnidp, b utipgnpdynn nbipuinp wbwnp E |hup
fupunn npwdwpwuwlwu nt hwulywuwih: Uupnipn nbpunp pulwdwu
dwwsbhnieniut nt nmpwdwpwunientut wwwhnynwd GU npw ubipgnp-
onwp hwdwwwwnwufuwt wwyjdwuubpnd, uwlwju hbug win wwjdwu-
ubph hwownnwu £ hwnlwwbu Yupunpynd funupwihu ubipgnpéddwu
nunduwuhpnyejwu gnpdnid:

Funupwjht ubipgnpénwdu hupuptu pwpn Giplinype £, pwuh np puuntejwu
opiyin Gu nwnunw pE wuhwwp, pE Upw wpunwpbpwd funupp:
Wuwbiu, npwnpnyjwt Gu wpdwuwund wjuwhuph hwpgtip, huswyhupp Gu.
funupwjht utipgnpddwt punyeh Ywwp hwnnpnwygynnubph hwuwpwyw-
Ywu, hngbipwuwlwu punipwagph, utipgnpédwtu hngbpwuwlwu wnbuwy-
ubiph (ubipougnid, hwdngnud W wyju), wmbipunph hdwuwnp pulwdwu hwdwp
jwywgnyu wwjdwuubiph untindnid, npnug RYnwd Gu nbipunh puywdwup
Uwwuwnnn nhppnpn2dwtu  duwynpnuwip, wbpunp dwutwwnndp b npw
ubpywjwgdwu mbdwh ytipwhuynidp:

Shwnwygnigjwu Ynndhg wofuwphpuywidwu ywwybph duwynpdwu
pupwgpnd npwbu wpgqwjuwgdwu funppwjht dubip hwunbu GYnn hny-
qbpp npnonud Gu woluwphpuwdwu npwyp: Uu wnnwny, funupwihu
udwuwwnhw ubipgnpdnwip ptipnud £ ghunwygniejwu thnihnfujwé yhdwyh:
dbipohtuu npnpnd £ wju wwydwuubpp, npnug 2powtwlubtipnd dlw-
ynpynw £ wotuwphpuwinwp: flunupwjhu ubipgnpddwu Gpypnpn wnbuwyp
thnthnfunipjwu £ Gupwpynid dwpnnt ghunwlygnigjwu dbe ny b npnawyh
opjtiyinh wnupwuwywihtu hdwuwnp, wy dwpnnt dbwynpywd wofuwphpu-
Ywindp, punhwunip hniquyhéwyp, npu £ ywjdwuwynpnuwd £ upw gnp-
onwubinueyniup: <nyqbipp Ybpwihnfund Gu dwpnnt wuhwwnwywu ghunwy-
gniejwu  hdwuwnwiht Ywnnygubpp: buswbu onin  hwybijhubip, npwup
wnwyb] wyuhwwn Gu nupdund hpwlywunigjwu wwppbp hwtgwybp-
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wbpp U, Ywlujws hniquywu bpwugwynpnidhg, thnfunwd Gu tpwuw-
Ynipjwtu wiu Ywd wjt hwwnfwuhoh Yohnp /besmenosa, Bemsaun, 1990:
Cwpng b wnwowund. Yupn'n Bu wprynp hniquyghdwlubpu wudhowlw-
unpbu bwywuwnb Ywpgquiht unp Yunnygubph unbnddwup, pE npwup
wwpquwbiu wdthnthnwd Gu ghwnwygnigjwt gnpdniutinieniup: hpwyw-
unwd pdwuwnwihtu unp Ywnnygubph gnjugdwtu hhdpnid wpfuwphpuywi-
dwu pupwgpnd wwwnynn dwpnnt ubippht unbindwagnpdwlwu wofuw-
wnwupt £ Hwup ybpdwuynd Gu uwb d&Y wy) dwpnnt (gpnnh, funuwygh)
gnhpontubingeniupg U hwulwgynud nu jnipwgynd Gu: Ujuwhuny, funu-
pwjhu ubpgnpddwu dwuht ghwnegyniup Gupwnpnud £ U gnun funupwhu
ubipgnpéddwu, U’ funupwiht dwuhwniywghwih dhongubiph nwnwduwuppnt-
pIntu: dwdwuwlwyhg dwpnp wbwp £ wnhpwwbnh funupwjhu ubipgnns-
dwu pninp dhongubtiphu, pwuh np, hwywnuybing hwnnpnwygdwu wnwpptip
hpwnpniejniuutiph dbg, wwppbp whwh dwpnywug htwn hwnnpnwygyt-
lh:b%w Lr;»\b’ wqnbighy funuph U pY" funuph dhongny utingnpduwu Ywphp £
niubunty:
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I'. APAKEJISIH, P. APAKEJISIH - Co3nanue kax o00vekm peueeozo
6030elicmeun u e2o cmpykmypa. — B craTbe paccMaTpuBaeTcs CTPYKTypa CO3HAHHS U
ee ocHoBHbIe (pyHKIMKM. CO3HAaHUE CIIOXKHO MO CBOCH CTPYKType, OHO (OpMHUpYET
CBOEOOpa3HbIi MHUp BO3AEUCTBUS U BocmnpusaTua. Co3HaHUE WIUIIOCTPUPYET pealib-
HOCTb, a pe4b CUMBOJHM3UPYET €€ IMOCPEJCTBOM MbICIU. Bo3aeiicTBue, KOTOopoe Impo-
HCXOMT MOCPEACTBOM PEUH, HAXOJUTCS B IICHTPE BHUMAHUS MHOTHX JIMHTBHCTOB, TaK
KaK OHO BO MHOTOM OIIpEIEIIsieT WHANBHya bHbIC XapaKTEPUCTUKNA TOBOPSIIIHX.

Knwuesvie cnosa. CO3HAHHUEC, A3BIKOBOC CO3HAHUE, PpPCUYCBOC BO3I[CI710TBPI€,
KaTeropus, MOHATHUE, pCUCBas ACATCIbHOCTL, BOCIIPUATHE

H. ARAKELYAN, R. ARAKELYAN — Consciousness as an Object of Speech
Impact and Its Structure. -The paper touches upon the main issues relateteto t
structure and the functions of consciousness. Gmumstess is woven out of
innumerable threads, which form a complex web oflsyls, a complete and specific
world. Consciousness reflects the objective reabiyt speech symbolizes reality and
expresses thought. The impact made by speechdseat interest from the linguistic
standpoint as it uncovers the individual charasties of interlocutors.

Key words: consciousness, linguistic consciousness, speeclacimgategory,
concepts, notions, speech activity, perception

LbipYyuwywgyby k' 16.04.2019
Epwofuwynpybp E 6MN< Uugihwlw pwuwuppniypjut wdphnuh Ynndhg
CLunniuyb|  nywgpnypyui’ 25.04.2019
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Lnubk PERLUNM3UL
hgnp LUMPUNES3UL
Gplwup wbypwhwl hwdwuwpwb

hUUUSUPULUUWUL UNUNESELSPU3D AGHUJN/rNRUL
YE1Urdsisuuut PLUSGPM SELRUSENP dEPLAROUUUL
CLMEMSULNRI3UL UhRNSNY

Unyti hnndwénid uwhdwbynid b «pdwuypwpwbwlwt yndwbiipbtighw»
hwulywgnyeyniip, nph duwynpnidp b quipquignidtn wuhpwdtoy wuydwb £
qbnwpybupnwluwt pbpuph JGpiniswywt pbpbngwuniyeywt niungnid hpw-
Ywbwgbtnt hwdwp: <nnywoémd ubpyuywgymd Gt bwl Jwubiwghypuwlwi-
hwnnpnwlhgwlhwt  yndumipbughugh  hhdbwlwt  puwnwnppstbpp,  plpuph
hdwuypwpwbwuwt Yapnidnipyutl bwwypwlyp, futinppttinp, gnpdwnnyptb-
np, cwpwhnuwluwt, hdwuypwpwbwlwb U gnpdwpwbwwl JwhwpnwlytG-
pp: Rutnyeywt £ wnbuymd qbnunpdbuippwlwt ipbpupph pdwuipwpwbiwlut
ybpinidniygyniip npwbiu (iqulypptbph  hfdwuypught-6wbiwsnnuywt nuippnt
wybih dwupwdwut nunidbwuppbine b wyte wybih htpy jnipwgbtyne dphong:
Pwgwhuwyindnid G ipipuiph hhdbwbpwbwlughtt b hwpwbpwbwluiht Ybp-
[nnipywl wnwhdtwhwippynyniubibpp' npwbu nwwwbinnh - hdwupwpwbiw-
yuwt Yndwbipbghuyp duwynpdwt dhong:

Pwitiwgh pwnbp. hdwuypnwpwbwlwb yndybipbughw, dwutiwghypwlut-
hwnnpnwlgwlwt Yndwybinbaughw, ginwupybuyppwlwl ptwagpn, gnpdwpwtiw-
bwt  dnipbignid,  dwbwsnnuwb  dnipbignid,  hdwugpuwiht-6wbwsnnuiywt
nuwipyn, hhdtwbpwbwluyghti dniptignid, hwpwtpwawluyght Ypinidnieynit

huswbiu hwjinuh k, onwp |Ggniubiph pwynynbnnd ginupytbunw-
Ywu puwgnpbipp ybGpndwlwu pupbipgwunyeniut niuwunnh wuhpwdtion
dwutwghnwwu-hwnnpnwygwywu Yndwbnbughwih duwynpdwu wwp-
wmwnhp pwnwnphsu £ dbpnbwlwu pupbpgwunyejuu pupwgpnid ntuw-
unnh wnwy fuunhp £ npynud pluunyejwu wnub) 4bipindynn nbpunnud
wnlw wnbnGlwuwnynyentup bW wju nhnwpybp vwppbp nbuwuynwiubphg:
Uyubpl £, np dhwju swpwhjniuwywi, hdwunwpwuwlwu Ywd gnpdw-
pwuwlwu Jbpndnigjwdp huwpwynp s& hwutb] gwulwh wpryniuph’
pwgwhwjwnbi| nbipunph Ywnnigwdpwhu-Yndwnghghnu, gnpdwnwywu b
wj| wnwuduwhwwnyniejniutbpp  hwdwwnbipunnud:  UYLhu, nwwunnp
hdwunwpwuwywu Yndwbtinmbughwih dLwynpdwu b qupgugdwt Ywpln-
pnginiup otignwnpynd £ oplE wjwunwlwu, pE dwdwuwlwlhg [bg-
qunhnwynpywynud: Cuwn  Enygjwu wju unynpnnubiph  dwuwshnuywu
Ywpnnnieyntuutiph hhduwwu pwnwnpwdwut £, npu hptuhg ubipywjwg-
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unuw £ wuhpwdbipn |Gguwpwuwlwu, deennwywu ghunbijhputiph wdpnn-
oniENLu:

Nwunnh dwuwsnnwywu nwonp swpnitwlwywu punwjunwiu og-
unw £ Uupwt hwonnnipjwdp jnipugub tbipunnd hwunhwnn, Upwu wu-
owunp [tqyuywu dhwynpubipp, huwpwynpnieintt £ wwihu punqujub
pwnwwwowpp unp wpnwhwjnnieniiubpny, punhwuny wndwdp' dlw-
ynpti| 6hownn funup, wpwg puluiti b guwhwwnb] hwnnpnwygniejwu dby
ubpgpwyywd wj| wuduwug dinpbipt nt wpunwhwyinnyenituutipp /Bopos-
koBa, 2007: 19-264

Gbinwpybunwlwu wnbpunp npwtiu mwppbp hinhuwyubiph dwnwgnp-
ontubinypwu wpryntup wunhtwuwpwp nwnunw £ Gqyph wupwdwubih
dwup: Cun npnud, wju Yuwwnwpnud £ ng dhwju ndjwg [Ggnu gwpniwyw-
pwp  wpnhwywuwgunn, wjb Yppwnwumhwpwlswywtu gnpdwnnye:
Jdbipinwdtiing Ynuypbunn gbinwpybunwlwu nbipuntip, nuwunnu nunduw-
uhpnud £ (Gquyhpubiph (tqniu, Gqudnwdnnnieintup, dnnwdnnnientup,
wjib  Yppwlwu, nwunhwpwyswlwu dnnbgnudubpp, wwunlbpwgnid-
ubipp, dowynipw)hu b ginwghwmwywu Ynnbpp:

Stipunp hdwunmwpwuwywu Ybpndnipintup twfu bW wnwy bLupw-
npnud £ pwgwhwjwnti, G huswhup hdwuwnwyhp, hdwuwn duwynpnn
htuwpwuubp Gu wnlw Ybpndynn nbipuinnid: Wn wnndny, Yuplnpynwd
E pwlwh Ywd wnwugpwjhu pwnbpt wnwudtwgubint nwgdwyjwpnt-
pIntup, npu hpwlwuwgynid t, hwoyh wnubiny «pwnh Yhpwndwu hwbw-
fuwlwuntginiup W pwnh nhppp wbkpuwnnw» /Kaprmunosny, 2003: 26:

Wuwbin fuunpp £ npdnud  hunwybgub] win  swithwuhoubpu  wju
wnndny, np dhwju pwnh duwpwtwlwu hwnywupoubph ypw hGuybp
uywwnwywhwpdwnp sk Unwohtu wjwu Gu dnynud upw tpwuwynypw Ywd
hdwuwh hbwn Yuwywd wjuwhup swihwupoubp' huswhupp Bu pwnwiht,
Gupwwbipunwihtu  hndwuppubipp, qngnpnuwu L  nbpwujwuwywu
thnfuwwnbinnwiutipp:

Cuwn Yndwnghghnt Ywd Ywqdwlunuwlwu swpwhjnwniyejwu nbunt-
WU «hdwuwnp nbpuinh hpwlwunyjwu npul hwndwsdh dnnbjwynpnidu
' hwdwdwju hbnphuwyh Jduwnpnuygjwu, nph dwupt funuynd k wnbpu-
wnnwl» /Yyukeny, 2014: 133-142 Uhusnbin inbipuinh hdwuwnwpwiuwlwu
gtipnwnipiniup Gupwnpnud £ ny dhwju inbipunh wwppbp dhwynputiph
Upwlwynipyniuutiph, gnpéwnnypubtiph pwgwhwjwndwu gnpdpupwg, wjl
hdwuwnwuwntbind qgnpénwutinue)niu:  Cunhwunyp wndwdp,  gwulwgwd
winbipuinh pupbtipgwunienu Gupwnpnud £ dwuwsnnuywu U hdwunw-
uintind gnpdniubinyejniu, npp qupqugund £ puebtipgnnh puwinnuijwu L
dwuwsnnwywu Ywpnnniejniuubpp:

Ywplinp £ gk, np wbipunh Jbpndwywu pupbipgwunteniuu hdwu-
nwpwiwywu Jwwpnuynw Gupwnpnd £ dwupwypyhn woluwwnwup
wnbpuwinh 2nipg huswbiu 2wpwhjnuwywu W hdwunmwpwuwlwu, wjuwbu b
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ghpdwpwuwlwtu Jwlywpnwyubpnd: Swpwhjnwywu  dwlwpnuynid
wuhpwdbown £ pGpwlwunpbu 6hon Yepnt| pwuwynp b gpwynp funupp:
hdwunmwpwiwywu Jwlwpnwynwd puebgnnp wbwnp £ Jupnnuuw
ogwnyti| |Gqulwu wpunwhwjnnieniuutph dEluwpwudwu Ywunuubphg:
Uhugnbin gnpdwpwtwlywt dwlwpnwynud gifuwynp futinhpp putiwnlynn
(iqquywu wpwnwhwjinnieiniuubph 6hon oguwgnpdnidu £ hwnnpnwy-
gniejwu by /Kpsutosa, 2008:

Wuwnbinhg htiwund £, np ny |Gqquwypp nwwunnh hwdwp wnbipunp
hdwunwpwuwlwu Ybpndnyentup sh Ywpnn npnawyh wpryniup wnwy,
et Upywd dwlwpnwyutiphg npuk daynw wju dwhunnynw E: UJGihu,
huwpwynp sk 2wpniwwlwpwnp qupgugub] nwwunntph hwnnpnwlygw-
Ywu Yndwybtinmbughwt, bGreb wbpuwnh ybpinwniygjwu pninp hwjtiguwybip-
wbpp hwayh s6U wnuynud b s6U hwdwnpynid:

Uuhpwdbion £ ugky, np pb gbnupybunwlwu, pE" ny ginupybunw-
Ywu wnbipunh hdwunwpwuwlwu YGpndniejniup Ywpnn £ hGunwwunbi
wmwppbp tywwnwyubp bW Ywwwpb] wwppbp gnpdwnnyputip: hpwlw-
unud, tipp wyinwhup ybipindnigyniup bwwunnud £ nwuwunnh hwnnpnwy-
gwywu Yndwbwnbughwih duwynpdwup, www dGup nhwwpynd Gup
«hwnnpnuygwywu Yndwbwntughw» hwulugniginiup dwutwghunwlywu
dwlwpnwynud /iernosa, 2011: 105-107

Cunhwunip wndwdp, dwutwghnwwtu wynyunbnnd wug|tpbup
nnigdwu pupwgpnd nwwunnh hdwunmwpwuwlywu Yndwbinbughwih
duwynpnudp huwpwynp sk nhurnwpytp wnwug hwoyh wnubint tupwuntipu-
wmwjhtu  Yndwybiwmbughwip  duwynpdwt  wnwuduwhwwnynieniutbpp:
hdwunwpwuwlwu Yndwbwnbughwtu huwpwynp £ duwynpb dhdhwu
dwpnywug thnfugnpdwlygniypwt pupwgpnud: huswbu upnwd Gu Ywnpn
Meuynu b Uwuhdhihwun Yhguninu. «Ujuinbin funuynid £ dwuwsnnuywu
Gupwuwnbipunh Ywd dtly w) wuhwjn hwulwgnipwihtu nhpnyph dwuhu,
Gpp Yybpndnnu nwnwduwuphpnid £ wnwppbip hwuwgnipwhtu wnppnyputip
U npwup wnbnwjuwgunw» /Penco, Vignolo, 2005: 1-13

Uujwdhg hbwlund E, np «pupbpgnnp gwulwgwd pwnh hdwuwn
npn2tifhu wbwnp £ hunwytiguh pwnh Yhpwpydwu ny dhwju pwpwhjnt-
uwlwu Ywnnygp, wjl gnignpnuywu-hdwunwiht,  hwubwgniewhu
nwownbpp» /Semantic Competence, 2003: 2:15

Uuhpwdbown L Ust|, np nwnuuwlwu gnpdpupwgnid nuwunnh Ynn-
dhg ybpnwdynn nbipuinh hdwuwnwyhp dhwynpubiph hdwuwnwjhu-6wuwsn-
nwlwu nwownh hunwybgndu wuhpwdbon ywjdwu t yepnidwlwu pou-
ptpgwunientt hpwlwuwgubiint hwdwp: Stnwpybunwlwu  nbpuwnp,
npwbiu nmwppbp |Ggwyhp hbnhuwyubph dnwgnpdnwubinigjwu wpnyniup,
hwunbu £ quihu npwtiu pdwunmwpwuwlwu gbpndniejwtu wpryniuwybin
dhong: Cun npnwd, wju hwunhuwunw £ ny dhwju nyjwy |Ggniu quipgug-
unn, wjlb nbdtpupy gnpdwnnyp: dbpndwlwu pupbpgwuniejwu pu-
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pwgpntd, nwuwunnubpu nwnwWuwuppnd Gu phpwiuwhu |Ggniu, |Ggw-
Yhputipp |Ggwdnwoénnnip)niup, dwnwdbjwybpwp, huswbu twl ndjwg
iqyuywu hwupnijwu  Ynndhg punniujwd hdwunwpwuwlwu L
hwnnpnwygwywu dnnbjutipp, fjunupwubpdwu Ynnbipp:

Thuwpytiny ginwpytiunwywu nbipunh hdwunwpwuwlwu ybpnt-
Snipyniup (Gqwpwuwlwy, hwupwdawynipwihu Jwywpnwlubpnd' huw-
pwynpniginiu £ pustinuynd pwgwhwjnb] pupbpgwuntejwt niunigdw
nunuuwywu-dwuywdwpdwlwi, wpnwnunwwwu wwjdwuubpp:

wnly £ ok, np hdwunwpwuwlwu ybpndnyeniup Gupwnpnud |
puptipgynn wbpunph pnjwunwynipjuu wwwynnwynpnwi: Skipuwnh pu-
plipgwunyewl wjwunwlwu hwdwlwpgnd wnwoht wjwu £ dnynwd
«hpduwupwuwlwjhtu (denotative - [iqudhwynpubiph Upwuwyniejwu
hpduwlwu, Ywyntu  wwppptu  dbpwpbipnn)  JGpindngegniup - bwiuw-
nbpunwiht, wnbpunwiht b hbwnunbipunwihtu gbpinwdniygjwu thnybpni»
/Hosuxkos, 1983; Goddard, 1998; Werzbicka, 1296

fuunhp £ npynud hunwltiguti, pb huswbu, hus pupwgwlwnpgbipny
hpwywuwgub] gqbnwpytunwywu wnbipunh hhduwtpwuwywihu Ybpne-
onipyniup: Wu Ywpnn £ bwjunpnb) Ywd hwonpnbip bwl onwpwitignt funu-
pwjhu gnpdniubiniejwup, npu hpwlywuwgynd t inbipunp onipg wipfuw-
wmwuph pupwgpnd: Lwnnpnulgwywu Yndwbinbughwih qupqugdwu
wmbuwuyntuhg Ywplnp £, np gwuugwd inbipunp dbipindnieiniu inbinh
niubuw wuq|bptu:

huswbtiu wpnbu upybg, wju huwpwynp st hpwlwuwgub dGynwwg-
qwsd, U npw wpryniwwybivn hhduwlwu wywydwup 6hoin uqdwybpwwd
Uwhwwwunpwunmwlwt wouwwnwupt £ <wnnpnuwygwywu Yndwbunbu-
ghwjh qupgwgdwu wnbuwuyniuhg Ywpunpynw £ gwuwugwd inbpunh
ybpinwnipjwt pupwgpn phpwiuwiht Gqyny’ 2bnwnnbing Gqwpw-
uwlwu btgpnyputiph wnbnht L 6hoin Yhpwnbiint wuhpwdbtionnieiniup
dtpndnigywu pninp thnybpnud: UWJuhwyn £, np wugtptup nwunigdwu
dwutwghnwywu nwuptpwgnd nwwunnubipp  hhduwlwunw  sniubiu
hdwunwpwuwlwu Ybpnwdnigjwu hwdwp wuhpwdtion hwulwgnieiniu-
ubph L Ggpnypubph Yppwndwu nddwpnigniutbp: Wu hwugqwdwupp
pwgwwpynd E upwuny, np tpwip pwywlwuht jwy Gu nppwwbinnnwd
hphduwlwu |Gguwpwuwlwt /phpwlwiuwyw, pwnwghwnwlwu, huswbu
Uwl nbwpwuwlwu hwulwgnieniuutipht: Hpw hbwn dGYynbn, wuhpw-
dtigwin L gk, np ybpndnigjwu hwdwp wuhpwdtiogn nwwunnubph pbdw-
why pwnwwwownph 2wpniiwlwywu qupgugnip Ywpnn £ wwywhnybi
pE  wugltpbu gbnupybunwlwu wbpuwnbph, pRE ghwnwlwu, |Gqyw-
pwlwlwu, huswybiu bwl dpnnulywt gpulwunyejwu pupbpgwuntentup:

Uunpwnwnuwiny «winbipuinh hhduwbowuwwjhu Yunnigywdph» ybip-
(ndnijwup’ hwply kb ugk) wju grwuwnp, np Gguwpwuwlwu b depnnwlwu
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ghwlwunigwt dbg wju pnint putwpynudubiph wnwpyw £ Gnb) huswbu
Uwfunpn nwph ytipght pwnnpnnud, wjuwbu £ wydd /Merpos, 2008/

Stipunph hdwunwpwuwlwu YGpinwdniygjwu Ywplnp thny £ gbinup-
tunwlwu nbipunh hwulwgniypwht ninpuinp Ywd ybpndnipjwi pupw-
gwlwpgbph dawynidp, pun npp’ hpduwupwuwwihu dninbignuwdp ubiplw-
jwgunuw | gbnupgtunwywu hwulbwgnyep npwbu hhduwbowuwywjphu
hpwnpnipjniu: «<hduwbowuwlwiht hpwnpnyeniu» hwuljwgnyejwu ubp-
dndnwip unp huwpwynpnye)niu £ pudbinnid pwgwhwjnbint pwnh ndjug
hdwuwnp npnawyh phpwnpnigywu oppwuwlubipnd: Wnwhup Jbpnidnt-
pIntup gnnd ntuh dhwju inbipuinph Yuqdwfunuwwu-hdwuwnwihu duh htiw:
Mbuwp L ok, np hhduwupwuwlwihu ybipindnipjwu djnw dubipp (Wwpw-
gpnipntl, mpwdwfununteintt) sku nhwnwnpyynwd» /erpos, 2008: 278-281L

Cuwn wynd, |Gqupwuwlwu punyeh hbGnwgnunnieiniuutipnd wnwus-
Uwgynid U inbipunwutipdwu hnphgnuwywu W ninnwhwjwg Yunuwwp-
ubipp, npnup Ywpnn Gu hwonnnipjwdp Yhpwnyb| wbipunh ybpindwlwu
pupbtipgwuniyejwu nwnigdwu pupwgpnd: <nphgnuwywu Ywnwwwnp
Yhpwnynwd £ owwnn qunnig b ubipywjwgund £ inbipunh géwihtu dwyw-
|nwip: Cwwnlwuowlwu £ wju thwuwnp, np 2w nwuwfunuubp Yhpwnnd
Gu wbpunp hdwunmwpwuwlwu Ybpndniyentt’ unp pwnwwwowpp jni-
pwgubiint, wudwune pwnwihu dhwynpubipu pdwuwnwynpbint twwwnw-
ynd: tw vpwuwynd Lk, np wnbntywwnynipjwt  pwotundp  nbipunnid
pwgwhwjnynid £ upw pbpwywuwlwu, 2wpwhjnuwlywu b w)| wnwus-
Uwhwwnynipynibutiph  nwnuwuwuhpdwdp:  «<nphgnuwwt  Yunwwwpp
gnignpnynd £ funppwjhtu Ywnnygh hwulwgniejwu, ubpphtu dpwgpwynp-
dwtu dwwpnwyh, U, yspowwbu, nbipunh hhduwtpwuwlwhu Ywunnig-
qwdph hbw, wuhupt’ wnwpluwjwlywu hwpwpbpnyeniuubph hwdw-
Ywpgh htwn, npnup dhounpnwynpywsd Gu hpwywunipjwt hwdwwwwnwu-
fuwu ninpunp wnwpyuywywu hwpwpbpniegyniuutipng, ubpyuwjwgywsd tu
Glubiny wuhwwnph wuduwlywu thnpdhg /Hukomaesa, 1983: 4: huswbu
hwjuinuh k£, puptipguwunyejwt hwdwp twfuwwnbuybwsd nbipuntu punpbiing
htinn, nwuwdjwunnnu wnwowpynud £ undnpnnubippu ybpindtp  wju:
Stipuwnp dbipndniejniup wju wwpwgwjnd hhduwlwunwd hnwwunnud £
hGwnlyw| bywwmwyubpp.

* hwnpwhwpb| pwnwjhu nddwpniejniuutipp,

* npnati| pwnwjht dhwynpubiph hdwuwnwynpdwt nwuwywubpp:

<bkug wju tywwnwyubph ppwlwuwgubint gnpénuny £ wywjdwuwynp-
qwsé uwl wju thwuwnp, np dbpnnhuwmubipp, hwnwwbu nunigdwt twfu-
uwlwu thnynud, wnwwwwgund Ywd hwpdwpbgund Gu  inbipuwntipp,
wjuhupt' puwagpwjht nbpuwnbipp nwpdund Gu nwnwduwlwu:

Wn hwdwwbpunnw gbinupybunwywu puwgptpp  gbipindniejwu
wpryniuwybitn  dhong Gu, pwuph np, h wwppbipnyenu nunduwywu
wbipuntbiph, ywpnibwynid Gu dGé pwuwynipjuwdp wudwune, wuhwdwnp-

66



L624UPULNNE3NNL

dtip pwnwwwowp: tw pwgwwnpynwd £ wju thwuwnny, np jnipugdwt Yud
hdwuwnwynpdwu nbuwuYyntuhg ndwpnieiniu ubpyujwgunn pwnwww-
ownu wyblh 2w £ owhwnpnnd' dninhjwgunud nwuwunnubiphu: Uybihu,
Upwup pwnh hdwuwp pwgwhwjnbiint pupwgpnd jupnnwunw Gu hwdb-
dwuwnb| nyjw) pwnwjptu dhwynph hhduwupwuwynipiniup bW hwpwiupwuw-
Ynipyniun:

Ujwunwywu £ hwdwpynd bwl wju dninbigndp, puwn nph wnbipunp
hhduwtowuwynipjwu Yuwnnigywdph nunduwuppnie)niup ubipyuwjwguncd
E wbpunp hwuwuwnt dGjuwuhgdp: Ywptbh £ wunb), np wn dninbigndp
6howin b owpwhjnuwlwu dwywpnwynw: hdwunmwpwuwlwu dninbigdwu
Yhpwndwdp wnbpuwnp Ybpndwlwu pupbpgwunteiniuu punwjunud £ ybp-
[(NWnLRjwU 2wpdpupwgp U oguntd L hwnprwhwpb| upwund wnlw wnbinb-
Ywwnynigjwu géwihtu pw2ludwt wjwunwwu dnntignudp:

Cuwn 4. 4. Ynwywpliwh' «Stpuwnh ubipphu duph hwulwuwp huwpw-
ynpnipyniu £ pustinnud

¢ Ubppwihwugt) nuunduwuhpynn wnwplwjwywu ninpup,

* Yppwnb| mbpunph pnjuwunwynipjwu hhduwtawuwlwihtu Ywunnig-

qwépp UL duwhnuwgndp npwbu  gnpdnnnigyniuubiph  Ynndunpnohs

hpdp' funupwjhtu gnpdniubinyejwu pninp wbuwlubpp nwnigwubijpu,

e pwpfubip wmbipunh Unep ny _E pun wju Ywd ppwlwuwlwu L

pwnwjhu ujnieh, wj| pun nbnGlwunynypjwt Yplhunyejwt Ywd pwnp-

nnLejwu wuinhbwuh,

* hpwgub] nwnigdwt pupwgpnd ghunwlgwlwu ulgpniupp, npp

nhnwlwnhlwih hhduwpwnp uygpniup £,

* wlwnpywgubi| unynpnnh dunwgnpdniubinyeiniup, npu puwnn Enipjut

hwuwmwwnnud £ wju wunnwip, np hpwlwunwd «hhonnnigjwt nwpngp»

ghonud £ wjuwbtiu Ynsywd «dnwdnnnigjwt nwnpnghu» /Kymnapesa,

Crapukosa, 2007: 19-26

Cwdwwwwnwufuwt  ghwlwunigjwt  nwnwuwuhpnigynitup gnyg |
wwihu, np pwnwjht Jdhwynpubiph hdwunwynpnuit wybih wpwg b
wpryntuwybitn £ wnbnh niwbund, Gpp undnpnnutipu niubu gbipindwywu
pupbtnpgwunyEjwlu pupwgpnd  hwdwwwunwufuwt  nbnGYwwnynieniup
pwnbnt, puebtipgwdp hwulwuwint b yGpwpuwnpbiint npnwwwwmdwnutin
/Tpenkast, 2005;0cmanosa, 2009;1lapesa, 2017:

Cuwpwynp sk hwnpwhwpt] Ywd Ybpwgub] npub pwnwiht Ywd
pGpwlwiuwlwu punyeh gwulwgwd nddwpnyenit, breb undnpnnubipp
dnun sGu duwynpyt hwdwwwwnwuuwu dwuwsnnuywu, wnwyb] Lu
dwutwghnwywu nprnwwwwnbwnubipn: Puwgpwiht inbipunbph hbn wop-
fuwwnbijhu, 2w nddwp £ hwodh wnub tpdwd hwugqwdwupp, pwuh np
wmwppbip ungynpnnutiph dnuin dwlwsnnwywu punyph nprwwwwndwnubpp
Guwynpynwd Ywd duwynpwsd Gu wnwppbp funpnypjwt b wunhtwuh:
Uwlwju hdwunwpwuwywu Ybpndnipjwt pupwugwywpgbipp dawybihu
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dwutwghnwywu nprwwwwéwnubph  wnwlwjnigntup  wdpnnowlwu
dtpnwdnieyniu Yuwwnwpbiint yuplnp wwjdwu k:

Jdbpindwywu puebpgwunypjwu nunigdwt gnpdpupwgnid inbipuntip
Ywd puwgpbp puwnpbjpu, 2wn nddup b hwdwlwpgb] upwd gnpd-
pupwgp, pwuph np dwuwsnnwywu U Jwutwghnwwu nprwwwwnbwn-
ubpp wwppbp nwwunnubph dnin wmwppbp pnduunwynyeinitu W funpnt-
[Jntu niubiu:

Uugtptu gbinupybunwlwu nbpuntph hdwunmwpwuwywu ybpnt-
onipjniup unp dbpnnwpwlwywu nhpptiphg puuniejwu wnuybtg Lbtubip
Snindwup Ynndhg, ny hwdwpynd £ «bgniu npwbiu wdpnnonieiniux»
(Whole Languagehnqgtijtiqupwuwlwu wnbunigjwu hhduwnhpp /Goodman,
2005: Cuwn wjn wbunpjwt’ pupbpgwunyeniup hwdwpynwd £ |Gqyp
nwinigdwu hpdp' funubniu, niuunpbnu b gpbniu gnigpupwg: Ywpunpu
wju £, np pupbpgwunyeniup Upywd wbunyejwu dby hwunbu L quwihu
npwbiu funupwjpu gnpdniubinyEjwu hunbgpwwnhy nbuwly, npp wnbinh §
niutund unynpnnubiph wywhy untindwgnpdwlwu gnpdniutiniejwu dbg
ubpgpwyytiint 2unphpy W bwwuwnnw £ unynpnnubiph dnwdnnniejw,
IGqulwu Yupnnnieyniuubph qupqugdwup, punhwuny wndwdp' hdwu-
wmwpwlwywu Yndwbwnbughwih dbwynpdwup: L<Gunwppphp £ wju, np
hdwunwpwuwlwu Yndwbwnbughwt duwynpynd b qupgwund £ puwn
ubpywjwgynn swihnpnohsubiph, Gpp nwwunnubpp Yuwpnnwunwd Gu - wp-
fuwnbi| thnfuubingnpdniu dbennutipny: UYuhwywn £, np pwnwdhwynpubipnh
hdwuwubiph pwgwhwjndwu gnpdpupwgu wpnyniuwybin £ |hund, Gpp
wju ytipwéynd £ hdwunwuwnbinddwl, funupwubipdwu gnpdpupwgh:

Cwdwdwju ufubdwwnwih nbunyejwy' wbpunp hwulwuwine gnpd-
pupwgp wbnh nwbtunw puebpgnnutiph wugjw| thnpény dbnp pbipwd wu-
hwwnwlwu ufubdwwnwutiph (Personal Schemgtaulunhyjwgdwu 2unphhy:
M. U. Uuntipunup' «unp, wybh qupgugws ufubidwwnwu ugdwynpynid
hhu L unp wnbnGYwwynyeniuutiph hunbigpdwu wpryntupnwd» /Anderson,
1984: Uudwdhg hbwnlnw E, np pupbipgnnp Ywdnipg £ uwnbindnid hhu
thnpdh L unp wnbnGlwwnyniyejwu dhol: Cun wynd, ungnpnnubip wybh
lwy GU hwulwund nbipuwnp, bt Upwup hwuwund GU upw Ywnnig-
wépp (Story Structure ywd ufutidwu (Story Schemg b wju hwulwuwip
hwdpuyunwd £ wju uwwunwp htiwn, pE huy hpwnwnpdnyeniuubip Gu nkinh
nuGuwnt wnwownpywd wwwnddwédpnd Ywd punpwd hwnywdnid:
huswbiu wmbuunw Gup, wnbpunph hdwunwpwuwwu Yybpindnyeniup wyb-
lh pwpdp nt$ipuhy dwhwpnwynu £ ppwlwtwgynd, bpp fuunhp |
npynwd jpwgub hhtu thnpdh Ywd nwwbigwsd thnpép b dunwdtiwybpwh Ywd
deupwihwnbwnh dholt Gnwd pwgp: Ujuhupt' owwp (Ggnt nwniwduwhupnn
puptipngnnp Gplwuwnpéwu ndwpnigintt £ hwnpwhwpnd: Unwoht wu-
wnhéwunw bw hp ubithwywu thnpép b nbipunnid wnw wuhwjn Ywd unp
wbintywwynigjwu Jdhou pwgwhwjnynn pwgt £ pwgund: Uhusnbin
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Gpypnpn wunpbwunw tw wpnbu huYy pwgund £ wjiu pwgp, npu wnw-
owunw £ pp dunwdtjwytpwph b Gguypp dunwdtjwybpwh wnyw nwp-
pbipniejnlutbph wpryntupnid:

Gtinwpytunwlywu wnbpunh YGpnwdnigjwu Ywplnpwgnyu dwu k
Ywaqunud wnbipuinph Jwnnigywépwjhu-hdwuwnwihu pwdwunwip: huswbiu
hwjwmup £ wnbipunh hhduwlwu hwwwuhoubiphtu £ gbpwpbpnd dnw-
hnwgdwu wdpnnowlwunieniup’ Yuwp U pwnunpwdwubph Yuwwy-
gtijhniejniup:

Uyuhwjwn E, np nnbipuinh dbpndwywu pupbipgwuntgjuu nunigdw
gnhpdpupwgnid hhduwupwuwYwihu ybpindniejnu Ywpnn £ |hub] wdpnn-
swlywu, Gpp wunhbwuwpwn YGpwdynd £ hwpwipwuwywihu gbpindni-
pjwu, tpp nwwunnubpp uund Gu npnob| onwpwitignt pwnwdhwynp-
ubph hwpwupwuwlywihu nwownp: dbpohuu «qgugdniupubiph, qqugnid-
ubph L gnignpnnuubph wdpnnonieyniuu £, npu wnwowunwd £ wudh
ghwnwygnigjwu dbi9 npuk pwnwjhu dhwynph /nbunnuwu, hugniuwhu/
pulwwu dwdwuwy» /Bypykuna, 1999: 3%:

Uyuhwyuin £, np wuhpwdtipn £ Yhpwnb| hunwly nwqdwywpniejniu,
ynuyptizn dbpnnutip L huwpubp tpywd nwownp jnipwgubiine hwdwp:
Ophuwy' Jbpindwywu pupbpgwuniypjwi bwiutwlwu thnynd Yupbp &
Yhpwnti dwnwgnpnh, hwulwgnipwihu pwpuntquagnpnid, hul wjwpunwywu
thnynud® funpwuwpnnid Ywd pwnwpwdwu:

Lbwnwppphp £ bwb wju thwuwnp, np gbinupyGunwlwu  nbpunp
hwpwuwuwynipjwu nwownp wnwyb] hunwly wywwybpwgubine b huw-
pwynpphuu dhown pulwibint bW hwulwuwint hwdwp wuhpwdton £ Yhpw-
nbi| ny Jhwju quwhwwdwu, wyl Ybpnwdnygjwu nwgdwydwpnieniuutipp:
Wu nwgdwywnpnipniuutipp oqunud Gu nhunwpytip tnbipuwnp npwtiu wdpnn-
swlwu “Yuwy”, pwgwhwjint nbpunh pnit bywwnwyp, hGnwgw qup-
gwgnuiutipp ubipyuwjwgutb| £ ufwpwgpynn nbiwptiph, htpnuutph hniqu-
jwu, qqujulwu gniuwwuwyp: Nwwunnubiph wngl fuunhp £ npynud
wmwppbp puptipgwuwywu-ybpindwywu pupwgwywpgbiph Ywwnwnpdwdp
wwwynnwynnpb] nwnwuwuhpnigjwt wnwpyw  inbipunh  hwpwiawuw-
Ywjht nwawnp:

Wuwhuny, wugitptu gbinwpytunwywu inbpunp Jbpindwlwu pu-
ptipgwunieniup dhinjwd £ upw hhduwtpwuwywiht b hwpwupwuwyw-
Jhu pwnwnphsubiph hwpwpbpwwgnieintup npneGintu, npnup putinyejwu
GU wnuynud hGupwihtu ghwbijhputiph Ywd ufubdwunwgh, wnbnbtlwwnynt-
pjwu, dbupwhwbtwnubph wnwppbpnegjwt dwlwpnwyubipnwd: Wnwhup
wluwwnwupp hhdp £ unbindnud wnbipunh pnquiunwynipjwu hhdpnid pu-
Ywd hdwuwnwihtu Ywnnygubipp twpwugwwntint, npwup pwgwhwjnbint b
dyuwpwubnt hwdwp: Skpunph pwqdwunpbwu, pwqgdwtipn Ybpnte-
onypjwu hhduwfuunphtu Gu wunpwnwnund L. & Pwptuynu b tpw hw-
dwhbnhuwyubpp: Lpwup pdwunwpwuwlwu  Ybpndnipjwu  qdw)hu
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dninbigndp  thnpdnwd  Gu  hwnpwhwpt] Yhpwnbind  |Gqupwuntpjwu
hdwunwpwuwlwu «ghuwungp» Cuwn upwug' wbpunp «pp Yuwnnig-
Jwdpny Ywpnn £ [pubp dhwunt’ Yugdwlybpwwd dby Yewnp onpg b pwg-
dwunt’® juquwybpyws deY' gluwynp Ywd dh pwup Gpypnpnwywu
ybwbiph 2nipg /babenko, Bacuibes, Kazapun, 2000: 132 Uluhwjwn E, np
wjuinbin funup £ qunud hpdwuwnwihu hGuwpwuubiph, pwuwih pwntph Yud
hwugnigwjhtu pwnbtiph dwuht: Lpwup sbGu putwpynw hdwuwnwihu Yud
dunwdtjwybipwh pwgtiph (pugdw futnhp:

Cuwn pupbpgwunigjwt thnfuubipgnpdnit nbiunyejwu, unynpnnubipp
Jjnipugunud Gu pupbipgwdtu wybtih jwy, Gebt thnfuhwpwpbpnieniuutiph
dbo Gu dununud hpbiug opowwwnnn dwpnywug hbwn: LaJwd nbuniejwu
htinhuwYubpp wunnu Gu, np wuhpwdbtion  gnpdh nub) unynpnnubph
gnhpontubinyRwl wudtuwihu, hwuwpwywlwu, dowynipwihtu Ltupwwnbpu-
wbpp:

Wuwhuny, gqbnwpytunwywu wnbpunph gbpnidwlywu pupbpgwunt-
RjWU qnpdpupwgp Ywpbih b nwpdub) wdbih wpyniwybn, beb puetin-
gnnu wywnhjwgund £ hp niubgwd ghwbijhpubpp, Yuwnd £ npwup
pupbtnpgwunyEwu dwdwuwly unwgwd unp wnbnblwwnynyeiwu  hbw,
w2fuwwnwup £ nwunwd inbipuinp htiwn, dEluwpwuntd £ wyju, puuwpynud £
nwupuybputiph htw, unwd t nwupuybipubpptu, wpnwhwjnnd £ pupbp-
gwdh dwuhu hp qqugdniupubinp /Busokypuesa, 2005: 69-74 hdwuwnw-
pwuwlwu ybpnwdnigjwu dupw| Ywd dunwsdtjwytpwh pwgbiph |pwgdwu
wnbuwuyniuhg wprynibwybin £ pun nbpunp nbnGlwunynygjwu unp
hpwnpnieniutubph dnnbjwynpnudp, npp bywuwnud £ pnit inbipunp unp
hdwuwnwjhtu pinputiph Ywd Ywnnygutiph pwgwhwjwndwup:

Cuwn M. MNhgh' pupbpgwunyejuu dwdwuwy, hwyyh wnubiny upwd
wbunieniuutinh hhduwnpnypubinp, «wuhpwdtion £ wwhwwub) hGnlw|
wwjdwuubpp.

1. Stpunh hbwn woluwwnwuph dwdwuwy pninp [Gquywu gnpd-

pupwgutinp /Ywpnwip, dnpbip, nynpbp U funubip/ whnh (hubu

huwnbgpwwhy:

2. Unynpnnubipp wtwp t puptipgbu httnwppphp, ptwgpwjhtu nbpu-

wbp, ginwghwnptu hwébh, npnup wbwnp £ hwdwwywwwufuwubu

hntiug tnwinhpht:

3. Sbpuwntipp wtwp k£ hptughg ubipjujwgubt wdpnnowlwu uwntin-

dwagnpdnipjniutbip /wwwndywdp, htiphwp, pwuwuwntindnieiniu, Ybw/:

4. Unynpnnubipp wbwnp £ htwpwynpniejniu niubuwu puuwpyb) Yup-

nuwgwdp, hwynub) hpbiug Yuwpdhpp' pwuwynp Ywd gpwynp:

5. Unwownpwupubinp, npnup twfunpnnid wd hwonpnnud Gu pupbp-

gwunijwup, wbwnp bt wphbunwywu Yuqdwsd Jupdnieiniuutiph

punype sniubbwu: Lpwup wbwp b wwpniiwybl wnwownpwupubn,
npnup Yuwwuwbl unynpnnubiph wudhowlwu hwnnpnwygniejwup
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wugtptuny, huwpwynpnipntt Yuwu upwug wpunwhwnb| hptug

dupbipp, qquguniupubipp, uwhdwub] hGunwppppnieniuubph 2pow-

uwyp: Lpwup wbwp E unynpbt wpdwquupt| unbindwagnpdniejwu

pnwunwynypiniup dhon b dwdwuwyhu, Ywnnigb| hptiug dinptipp W

hwdbdwuwnb)] nbpunh pnjuunwynypjwu W hpbug ubthwywu thnpéh

htinn, 6wuwsk| gpwlwuntejwu [tigniu» /Rigg, 1992: 85-977

(thgh dnunbignudp duwynpyt £ dwuwsnnuywu Ywd Ynquhwnpy dn-
wnbgdwu opowuwlubipnd U Gupwnpnud £ hdwunmwpwuwlwu ybpndnt-
pjwu unp, wybh pwpép nbdtpupy dwlwpnwy: Lpw dnuinbigdwdp,
nbpunp ybipindnnh  ubithwlywu  thnpdp, uubdwwnwu Ywd  hGupwhu
ghwnbihpp dénnpny nbpwlwwwpnyentt niubt - nbipunh  hdwuwnwpw-
Uwlwu gbpndniejwu pupwgpntd:

Udbppyjwt  dbennwywu  ninnnpjuu dbeg dbGd  wnwpwdnd  niup
wjuwbu Ynsywd ubipgpwynn pupbpgwunieiniup (Engagement Activitids
nph uywwnwyp thnjuubipgnpénit pupbpgwuwywu hdwnnieyniuutip qup-
gwgubju £ Lbpgpwynn wnwownpwupubiph bwywuwnwlu £ pupbipgnn-
ubiphu dwngub| «inbipuinh dbig, wnbpunh dhony wnbipuinhg wju Ynnd», wj-
uhtupt' upwug huwpwynpniginiu pudbink, np upwup hpbug qquu
«puynuiywd, wnwpjwsd b wdpnnonigjwdp ubipgpwyywsd gpwlwuntpjwu
dbig» /Macon, Bewell, Vogt, 1991

Ltipgpwynn pupbpgwunyeniup ubpywjwgund £ dph Ynndhg unyn-
pnnubph npnwwwwnbwnwihu $nup, djnw Ynndhg' upwug dunwynp Yupn-
nnuejniutbipp: Lepgpwyywsd puebtignnp thnpénw £ hwulwuw|, pwywlyw-
unpyntl unwuw| pupbtingynn wbpuwnhg, b hhwpyt, hwujwwnw| ubtithw-
Ywu nibwynieiniuutiphu: Lepqwyywsd pupbtipgnnubpp hGunwwunnd Gu
Guwynpbip ny dhwju pupbipgwuwlwu hdinnyeniutbp, wyl yepnidwlywu
wpnnnigyniuutip:  huswbiu ugnud Gu unyu inbunyejwu  htnhuwyubnp,
ubpgpwyywsd puptipgunyeiniup hhduynw £ unynpnnubiph ubipphtu npnw-
wwwbwnubph ypw, npwuny £ pwgwwnpynd wju thwuwnp, np upwg
pupbtingbint gwulnieniup huptuwpnifju £ (mastery oriented, intrinsically
motivated, and have self-efficgcy

Cwwnwupwlwu § wyu, np pun wdbppljwu dbpnnhunubpp’ uwpw-
unw Ywd pupbpgwunipjwt [uwpwuwht ywdwuubpnd Gupwwnbipunt-
pp Ywpnn Gu L wbwp £ wywuwbu ubpgpwynn pupbpgwunipjwup:
Owuwp |bgnt nwuwywunnn wudhup wtiwp k unbindtu hwdwwwwnwufuwu
Gupwuwntipuwntip, npnup bwywuwnnw BU puppbgwuniejwu Jby utipgpwyyb-
(ntu: Unynpnnubiph  bywwwlwnpnudu  uyqpniupwihu - bpwbwynipintu
ntuh, pwuh unp ghwnbhpubip unwuwnt bywwwyp Yupnn  wywhnyb
pupbtngwunyejwu Yuwwu hpwlwu Yywuph hbwn:

Uuhpwdbown £ upb), np hhduwupwuwlwihu yGpndnieniup Yupnn &
dhwju bwwuwnb] nyjw; Gupwwmbipunnu wbipunh  hwpwuowlwywihu
nwawnp jnipugubniu: <woyh wnubiin wju hwuqwdwupp, np hdwuwnw-
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pwiwywu Yndwybtinmbughwiph duwynpdwt  wpryniuwybinn - dbennubpp
thnfuutipgnpéniu Gu, wwyw twywwnwlwhwpdwp £ yGpindwlwu puebpgw-
unpjwlu pupwgpnd Yhpwnb wwppbp hdwunwiht Ywd géwgpulwu
nwuwlwnpghsubp' dunwgpnh, dbuph nhwgpwdw, hwulwgniyewhu pwp-
nbquagpnwd, pwnwpwdwu W wyju, npnup Ywpbih £ Yhpwnb) pun fubh4
hwdwlwnpgnud bwfuwuwd thnybipp:

Nwwunnubiph  hdwunwpwiuwlwu  Yndwybwnbughwh  dLwynpdw
wwjdwuubpp twywuwnwynp G hwnjwwbu gbnwpybunwywu nbipuwnp
gtipindwywu pupbpgwunypiwu dwdwuwy, pwuh np npwup htwnwppphp
GU, dwudpnype sGU wnwowgunid, wnwy Gu ptipnud hwékih, pptdu wuun-
ynp qgugnnnyeniuutin: Lpwug hwpwupwuwyniyEjwu nwownp twywuwnnwd
E junpwuniqwd, dwutwghnwlwu pupbpgwuniejwup: Nwwunnubph
hdwunwpwuwlwu Yndwybinbughwih duwynpnwip huwpwynpnipiniu
pudtnnud  Upwug hbownngjwdp  wwwynnwynpt  nwnuuwuhpniejwu
wnwplw hwunhuwgnn wnbtipunh hwpwuwuwlwihtu nwown:

bpwliwiuwgyws Jbppdnyeyniup pnyp £ wwhu  Yuumwpbn
hEnlyw| Gqpwhwugnidubpp.

» Uugbptu gbinwpybunmwlwu nbipunp ybpindwlwu pupbpgwunt-
pintup dhnwd Lt upw hhduwbpwuwwihu W hwpwtawuwlwihu
pwnuwnphgutiph hwpwptipwluwgniegniup npngbind: Unwhuh watuw-
wmwupp hpdp Lt unbindnid nbipunh pnjwunwlwihtu b gnpdwnwywu
punipwagptipp pwgwhwynbiint hwdwp U bywuwnnid Upwug hdwunw-
pwuwlwu Yndwbwnbughwjh owpniuwlywlwu qupgugdwup:
e Nwwunnh hdwunwpwiwlywu Yndwybinbughwh  duwynpnudp
Ywplnp wwpdwu £ upw pulwnwunwlwu dunwdnnnigjwt, huswbiu
uwl hwupwdpwyniypwihu, gnpédwpwuwlwu, hwnnpnwygwywu Ynd-
whwnbughw)h duwynpdwu hwdwn:
s Sbtnwpybunwlwu wbpunp dbpnwdwlwu  pupbpgwunteniuu
wpryntuwybin k£, Gpp ybpndnigyniup ypwdynd £ dwuwsnnuiwu L
hdwuwnwuwnbng gnpdniubinygyuu: Cun npnud’ nuwunnh hdwuwnwpw-
twlwu Yndwbinbughwt &duwynpynwd £ wjuwhuph thnfugnpdwygni-
pwu pupwgpnwd, tipp jnipwgubiing W punwjutipny 4tipindynn dhw-
ynpubiph dwuwshnwywu-gqnignpnwlwi, hwulwgniypwiht nwawmbpp,
nwuwunnp jnipugunid k£ wbpunnud hwunhwnn, Upwu wudwunp (6g-
quywu dhwynpubip, Ywpnnwunw £ wpwg puluwibp b quuhwwmnb)
hwnnpnwygnipjwu dbe ubipgpwyywd wj wuduwug dwnpbpu nt
wnwwhwjwnnteinuttpn:

* Stpunh hpduwbpwuwywihtu JGpndnieyniup pny; £ wwhu

hwnpwhwnt| |Ggwpwuwlwu ybpnwdniypjwt wywunwlwu, hus-np

wnnwiny Yunnigwdpwhu-uywpwagpwywu dnintignidubipp W nhunwp-
yti| puptipgwunyentup npwbtiu funupwihtu gnpéniutinieintu Ywd dunw-
gnpoénLubinye)nLu:
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H. BEKAPSIH, U. KAPAIIETAH — ®opmuposanue cemanmuueckou Kom-
nemenyuu NOCPeoCmeoM AHATUMUYECKO20 YMEHUA XYOO0ICECHIBEHHBIX MEKCMO0G. —
CraThsi MOCBSIIEHA OINPENEICHUI0 COOTHOIICHUS JACHOTATUBHBIX M KOHHOTAaTHUBHBIX
KOMITOHEHTOB TEKCTa IPH €ro aHAJUTHYeCKOM YTEHHH. B mpomecce opraHmsanuu
AQHAJTUTUIECKOT0 YTEHUS BBIBISIOTCS COAEPKATEIbHBIE M (DYHKIHMOHAIBHBIE Xapak-
TEPUCTUKU TEKCTa, YTO MOXET CIIOCOOCTBOBATH PAa3BUTHIO CEMAHTUYECKOW KOMIIE-
TEHUUH CTYJeHTOB. [loguepkHyTa pOJib aHATUTHUUYECKOTrO YTEHHUS XYII0’KECTBEHHOI'O
TEeKCTa B (DOPMHUPOBAHMH U PA3BUTHM KPUTHUECKOTO MBIIUICHHUS, a TaKXXe COIHO-
KYJIbTYPHOM, TparMaTuyeckoil, KOMMYHUKATUBHOW KOMIIETEHITHH.

Knrouesvle cnoea. cemanthyeckass KOMIETEHIUs, NPoQeccHnOHaIbHO-KOMMYHHU-
KaTHBHAsl KOMIETEHIUS Xy/10KECTBEHHBIA TEKCT, IparMaTU4eCKUi MOJX0/, KOTHUTHUB-
HBIA MOJXOJl, CEMaHTHYECKOE-KOTHUTHBHOE II0JI€, JE€HOTATHBHBIN ITOAXOJ, KOHHO-
TaTUBHBIN aHAIIN3

N. BEKARYAN, I. KARAPETYAN — The Formation of Semantic Competence
through Analytical Reading of Fictional Texts- The paper defines the correlation of
denotative and the connotative components of tkiedigring the process of analytical
reading of fictional texts. It reveals the substantaind functional characteristics of the
text, which may contribute to the development aghaetic competence of students. It
emphasizes the role of the analytical reading dictional text in forming and
developing students' critical thinking, as well #eeir socio-cultural, pragmatic,
communicative competence.

Key words: semanitic competence, professional-communicatieenpetence,
fictional text, pragmatic approach, cognitive amio, semantic-cognitive field,
denotative approach, connotative analysis
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Lwhpw FUUNUN3UL
Gplwup wbyppwhwl hwdwuwpwb

suun1uuuL-vcuunhaeu3dhtL <UULUSNK3(3L
cNSLULTHULUL Unuo-ulusduoLiuesrnhu

<wulwgnyph Gpinidnipinitp wdbbwbwwpwlwhwpdwn dGennb k, nnp
pny| b ypwihu wqquiht hfdwupnnygyniati nt wpdtiptlpp bbpluywguly dinpp
pnywbnwluyphti wdpnnowlwunysywt Jte: Lbquéwbwsnnulwt b Gqyuw-
Upwlynipuyghti nhppbinhg pttnygywt Gt wnbdws pnywinwlwt wnwé-wuwg-
ywdpltinp, npiptin wnwbgpuypti Gt home/hame, man, success, woman/ mother,
friend, children/bairns, wit, devil, peace, breadsod, bird hwuljwgnypttnp:
<nnywdh bwwpwlyl £ pbtnieyut wnbdws hwulwgnyptbnh dhongny gnyg
iy, np tpywds dhwynpbbpp onypuwtinuwt (Goyudpwlnypenid Eptihywlwt
nt hnglipwbwlwt gnpéntiliph wqnbgnipywdp dbnp G ppnid pnywitinwgnt
hnqtlitpindwépt ni wpbdbhwdwlwpgp punyewagnnn pwnwnphstbph Lup-
quyhbwly, punhwunip hwdwdwpnluyhti wpdtptuliph hhdph Ypw wnwté-
bwgtnid hpti pnyqwibinugnt wpdbhwdwlwnpgt nt ptptinienitp, ptingénid
pw b wy wqqbiph dholi gnynigyniti niilignn dpwlynipuypti ypwpplinniaynib-
ubpp:

Pwbwih pwnbp. hwuluwgnyp, [Gouwbwsnnnienit, (Gqyudpwlnye,
onywbnwgh, wpdthwdwlwng, nwnpddwdptitin

Cwdwdwju dwuwsnnuywu dninbgdwt' hwulwgnypu hp Enyejudp
wnusynid £ dinwédnnnipjwup: <wulwgnypp tptp hhduwlwu pwnwnphs-
ubiph Jhwuunyeyniu £, npwup BU*° wwnybpdws wnwplwu, wnbnbywwnyni-
pINLUU wjn wnwplwih pnwunwynipjwu  Jbpwpbpjw], wwwnlybpywsd
wnwplwih puuidwu nwownp: dnpnubidjwt ghunwlywu nwpngh ubpyw-
jugnighsubipp /ITonoBa, Crepuun, 2007 wwwybtpjwd wnwplwih gnpni-
pIntup pwgwuwnpnd GU «wnwplywjwlywu Ynnh wpnwtiqupwuwywu
punypeny, wjuhupt gqquwjwlwu wwwlbpp Ynnwynpnd £ hwulugnypep'
duwynnpbny punhwupwywu wnwpywjwlwu Ynnh dhwynp»: Ujn dninbig-
dwt owwnwgnyubipp gwunwd Gu, np wnwplwih qqujwywu ywunybpp Yw-
pnn £ hpdudb] puyupdwu dpw' duwynpdbing qquywlwu opgqwuubph
wgnbgniejwdp, b Ywpnn k hub] Swuwsnnuwu' sbwynpdbing gunphpy
wnwpluwjh Ywd Gpunyeh hnfuwpbpwywuwgdwu: <wuljugniejwu wntink-
Ywuwndwlwu pnwunwynyentup ubipwnnd £ npnawyp dwuwsnnuywu
hwuwlwupoubp, npnup punipwgpnd Bu ndjw) hwulwgnypeh' wnwplywgh
Ywd tplnyeh hhduwywu gdbipp:

Utuwpwudwu nwownp duwynpynd £ wjt dwuwsnnuwt hwnlw-
upoutiph wanbignigjwdp, «npnup dEluwpwunwd Gu hwulwgnyph hhduw-
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Ywu pnwunwynipiniup wju Ywd wju wnbuwlybinhg, plunid Gu upwupg
hppl Ggpwhwugnud Ywd quwhwwwlwu» /Tonosa, Crepuun, 2007: 82
Unyw £ twb wju wbuwybwnp, np hwulwgnyph nwnwduwuhpnipjwi
hwpgnud wdbktwbwlwup dowynipwpwuwywu dnintignd gnigwpbipbju t:
Cunn wyn wbuwybtinh nn9 dowynypep hwulwgnyputph bW win hwulw-
gnyputiph  hwpwpbpnyeniuubph  pwqdneniu £ Wu  wnbunygjw
htitmunpnubipp /Kapacux, 1996; Crenanos, 1997 hwulwgnypep nhunwnpynwd
Gu hppl dwpnnt hngblybpundwépnud gnpdnn dawynyph hhduwlwu pohy:
Unbwwunyp hwulwgnyeh Ywqgdp ubpywjwgund t otipntph wnbupnd,
npnup, hwulwgnyeh hwdwswi qupgugdwdp’ ujuwd dwdwuwlwlyhg
onowuhg, hpwp Gu Jhwhynwuynid. wyn obpinbpu Gu' 1) hpduwlwu wynpy
hwuwlwuh2p, 2) |pwgnighs wwuuhy hwnlwuhop Ywd hwinwuhoutipp, 3)
wnnbu sghnwygynn ubipphu dup, npu hp wpnwhwjwnnieginit £ gk
hwulwgnyph pwnwjht tEpYuwjugdwdp: Uunpwnwnuwiny hwulwgnye-
ubph gnjnypywu hwpght' 3nt. U. Unbwwunyp upnd £, np hwulwgnye-
ubipp pninp 2tpuntipnud vwppbip Yepw Gu npubnpynud indjup dowynyeh
ubpywjwgnighsubiph hwdwp: «Uywnhy» 2Gpnnd (hhduwlwu hwwnlwuhy)
hwulwgnypep, npwtu 2thdwu W thnfupdpnudwu dhong, gnjnieginu ntup
nwy qyp  pninp - Gqyuyhpubph hwdwp: bp o pndutinwynigju
«wwuuhy» (jpwgnighs) hwinwupgubipnd hwulwgnyep wywniwy £ dhwju
npn2 unghwwlwu fudpbiph hwdwp: Lbpphtu dup Ywd dwgnuwpwuw-
Ywu hwwnywuhop pwgwhwjinynwd £ dhwju hGinnwgnunnh hwdwn, hGnw-
gnnnnh Ynndhg: Syjw; tgntt ogunwagnpdnnubiph hwdwp wyu 2Gpwnp
gnnginiu niuph dhounpnuynpdwd’ ppple hpdp, npp Jpw wnwowgh W
hhduynud Gu duwgwd hdwuwnwjhtu 2tipintipp /Crenanos, 1997: Uuhpwdtion
E Ugbi, np hwulwgnyph pulwdwu hwpgnud Gqubwlwsnnuywu L
lGqwdowynipwihu dninbignudubipp hpwpwdbpd s6u: Cun Y. b. Ywpwuh-
Yh wju dnwnbignudubipp wwppbipynwd Gu ppbiug ninnnieyniuutipny. (tqy-
wlwuwsnnulwu hwulwgnyep ninnywd £ wuhwwp ghunwlygniyeniupg
ntiwh dawynyp, hul |Eqjudwlnipwiht hwulwgnyep dawlnyphg nin-
nynud £ nbwh wuhwuinp ghnwygnieinitu: Ywpwuhyp uonwd £, np pwndnidp
ubpuhg nbwh nnipu U npuhg nbwh Ubpu punwdtup hGnwgnunwywu
dbpnn k£, npu hpwlwund wdpnnowlwu pwqdwswih gnpdpupwg L
/Kapacuk, 2004: 117: <twwqgnwunnutinhg 2wwnbpp, wyn pynd 4. h. Yw-
pwuhyp, gwnunwd Gu, np hwulwgnyep wnujwqu tnwswih Gplnye &, pun
npnud wyn tipkip punuinphgubinh hwpwpbpwlgnipyniup Yupnn £ nwpptip
lhub: <wulwgnyph Yunnigdwt ybpwpbpjw) dninbgnudubipp thnfuwnwn-
dwpwp [pugund GU hpwp, huy wpu Ywd wjt nbuwyh Yhpwnniejwun
npynn wnwunyeniup wwjdwuwynpywsd £ hbnwgnunnigju twwnwy-
ubipny nt fuunhpubpny:

Lqudwynipwihtu ybpndnipjwu wnbuwuyniuhg twywwnwywhwnp-
dwp £ wju Yuwnnygh nhwnwpynwdp, npp pwnwnphsubpu Gu' hwulugni-
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pInup, wwwlybpp' bW wpdbpubpp: Cun 4. b. Ywpwupyh tpwsd binw-
dhwutnipjwt quguend wnbnuwywynd £ «wpdbpwhu pwnwnphsp»,
pwuh np, bwfullwnwy, wpdbpubiptu Gu ninnnpnnd dwpnywug Jwppp W
w2fuwphh wwwytiph qqwih dwup hhduynwd £ hbug wpdbhwdwlwngh
pw: dbpnhhgw| pwnwnphsht' wpdbpubpht wnwouwjunipniu nwp
wwjdwuwynpywsd £ wqgquiht hwuywgnypubiph nno pwqdnigjwt ubipn
thnfujuwywdnipjwdp, npp pny) b wwhu ybpwlwugqul] wdpnnowlwu
wpdbhwdwlwpgp' ybp Ywuqubind dby hwulwgnypeh Jbpindniyeiniupg:
LEgwdowynipwiht hwulwgnigjwu hwulwgwlwu nwownp Juqddwsd k
npnawlh  Yuyniu - pnjwunwynieiniupg W hhonnniejwt npduqutiphg,
npnup ubpwnnu Gu thnpd L ghwnbpp, npnup dwpnp &bnp E pbpb| wg-
gwjhu dawynye niutignn hwuwpwyniejwu vt wwwndwlwu qupgugdwu
W unghwwlwu gnpdniubinyejwt pupwgpnid: Laqudawynipwihtu hwu-
Ywgnyph wwwnlbpwiht-wnwplwjwlwt punwnphgp puniyewagnynid £ pp
Ywnnigwoéph dhongny /Kapacuk, 1996; Kapacuk, Cmsmukud, 200Y: b
hwlwy2hn wju nhppnpnodwt, puwn U. &. dnplwsngh [Gqulwu ghinwy-
gniejwu dbo Ywu hwulwgnyputin, nnnup qtind tu wpdbpwjhtu pwnwn-
nhshg, stu wnweowgunid hnygbip bW wwpnuutip: U. &. dnplusnyu wnwud-
uwgunud £ hwubwgnyph tpundywynypwiht pwnwnphsp W gunund k, np
hwulwgnypubph nwnwuwuphpniginiuu hhduwwund dhindwé £ «nunid-
Uwuphpynn opjiywnh wwppbpwyhs hwnwuppubph yGphwudwup, upw
Erundowynipwiht wnwuduwhwwynyeniuubiph hwuwmwwndwup, npp Yw-
pnn £ niubuw| tnwppbp, ng dhwtpwuwy puywnwiubp» /Bopkaues, 2003:

U. & dnplwsndp thnpsbp £ ubipyuwjwgub] hwulwgnyeh yGpwpbnjuw)
hwdpunhwunip dnwnbignidp bW ww] tpw |Ggupwuwlwt uwhdwunidp:
Upw nhppnpnanwip hwpgh bpwpbpjw) nwund £ nbwyh wjiu Ggpwhwug-
dwup, puwn npp <hwulwgnypp fudpwihtu ghwnbihph Ywd ghunwygnyejwu’
pwpépwgnyu hngunp wnpdbpubipphu ninnywd Jdhwynp £, npu niuh |bg-
quywu npubunpnud U punipwagpynud £ Epundwynipwiht wnwuduw-
hwwnynipiniutbinny» /Bopkaues, 2003: 6-7:

<nnywdnud pluunipjwu wnujwd home/hame, man, success, woman/ mother,
friend, children/bairns, wit, devil, peace, breadod, bird hwulwgntpwhu
pwnwnphs wwpniuwynn nwndywdwpwlwywu dhwynpubipp
nunwuwuppnieiniup twpynwd £ pdwunw-jwnnigwépwihu b ERrun-
dowynipwiht wnwuduwhwwnynyeniuubiph hpdph Jpw: dbipindnieniup
pwgwhwjnnw E, np hwulwugnypt wpdunpynwd £ wqgquihup, dowlynt-
pwjhup b dwuwsnnwywuph uwhdwuubpnw b dwdwuwyh pupwgpnd Gu-
pwpyynud £ thnhnfunipyut’ hwdwofuwhwihu gininfunyeyniulbphu gnig-
pupwg: <wulwgnypubtipp [wywagnyuu nwnund Gu pulwibh no hnfuwu-
gtith (Gqyh 2unphhy’ funuph dhongny: <wulwgnypp Swlwsnnuiut |bg-
Jwpwuniypjwt wnwugpwjht hwulwgniejniuutiphg £, npu wpwnwgnind k
dwpnnt dwuwsnnwlwu thnpdp hp nn9 hwpuwnniejwu b lmwpwwnbuwynt-
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pwu dbtig: M.h. Mwyh|tupup hwulwgnypep nhunwnpynwd £ phppl wdpnng
hwuywgnipwiht  hwdwlwpgh Jdwu, wjuhupt’ «wju, hus wuhwwnp
dunwdnud, wwwnybpwgunwd, Gupwnpnud £, ghnph wotuwphh wnwplwubph
dwuhpt:» M+ P, Mwyhitupuu hwdwdhw £, np hwulwgnypubpp Ywpnn tu
wpunwhwjnytp puswbu  pwnnypubpny, wjuwbu k| nwpdjwsdpubtipny:
Twpddwéputipn  wpunwhwjnywd hwulwgnypubpp s6U wnwppbipynud
pwnnyprutpny wnlwjwgywséd hwulwgnypubinhg, pwuh np Gpynwu g
dhuunyu  dwuwsnnuywu  Ywnnygubph  dhongny Gu  npubnpynwd
/Masunéunc, 1983: 286 twndywdph |wju pdpnudwt hwdwdwju wyn dhw-
Ynpubipp Ubpwnnid Gu hwqupwdjwyubiph pupwgpnd dnnnypnh Ynndhg
untindywd  wnwd-wuwgywdpubipt  nu pUwynp funupbipp:  Lbgyh
gwudwpwuh wupwlywbih dwu Juqdnn nwpdjwdpubipp wnwybjwgnyuu
Uwwuwnnd tu npluk Ggudowynyep hwulwuwinu, pwuph np jnipw-
pwugnip nwpdjwdwpwlwywu dhwynp [Ggyh U wqgwihu dowynyph
dhongny Lt Uwwuwnnud wpfuwphpulwdwup: <Gunwgnunnubpu hwbwfu
wju Ywpdhpu Gu hwjnunwd, np bdwt nunwWtwuhpnie)niup Ywpnn E oqubip
hwuywuwint nw| wuhwwnph Ywd hwupnigjwt  hngbytpndwsdpu nt
dowynipwihtu wndbpubipp: Nupwnpniypjwtu wpdwuh £ wju drwunp, np
wqagh hngblytipynwépu nt wqquwihu wpdbpubiph punhwunip punyewaghpu
h hwjun tu quihu wqgqwiht wnwdubiph nt pLwynp funuptiph dhongny:

Home/hame, man, success, woman/mother, friend, dtdh/bairns, wit,
devil, peace, bread, God, birhwulwgnypubph |Gquéwuwsnnuuu b
lGquiwyniwjhtu putnipjniu

Unyu hnnwdh uwhdwuubipnd thnpéd £ wpynd twb hwunwnbipne
onowuwnynn wju dhwpp, np wqgh dwuht Ywpbih £ wnbnGluwnydnyeniu
uinwuw| nwnuwuppbind wnjjw; wggh nwpdjudwpwuwywu dhwynp-
ubipp:

Tthuinwpytup dh pwuh oppuwy 2ninuiunulwt wnwé-wuwgywdpubtinhg:

A fey man and a cursour fearna the deillunpwbtiwt sh Jufubgth
Sdwlhunpwagpny (Jwhyjwt npuupuwwwpipud Jwppnt nt dwppulub
ahnit):

Lwhuwnwunigjwt pwnwgh pwpgdwunyentut wqnwpwpnd £, np
deil (uwunwuw) gnuwywup hwdwwnbipunnud niuh pwgwuwlwu tpwugquw-
ynpnd U puywynd | huswbiu wbpuniuwthbip swphp, swphph dwpdtw-
yYnpnud pwnwpwuwiht  pdwuwnny, wjuwbu § hnjuwpbpulwt’ dwh
hdwuwnny, npp swphph pwpdpwagnyt npulinpnwdu £: Uwpn hwuljwgnypu
puyuwiynwd £ ninpn pwnwpwuwiht hdwuwnny, huy hpple ybipnpbipjw| tw-
fuwnwunyeniu-wuwgywdph hndwuhy Ywnpnn b dwnwt| Knipp diptingp
ophg sh Juwpbbw nwpdjwdpp: dnnnypnulwt wju hdwuwnie)niup,
duwynpwsd hppl wuhwwnwYwu thnpdh gnidwpwihu hwywpwywu hwu-
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pwihu wpryntup, pnjwunwywiht wnnwdny sh hwwunid hwdwdwpnyw-
Jhu thnpapu:

Bread hwulwgnyph puunyeiniup hwenpn ophuwyntd punhwupwg-
unw £ hwdwdwpnywihtu thnpdu ni ghinbihpp, 2Gownbing, np npwup &tinp
tu pbpyb; wgquihu dowynype niubignn hwuwpwyniejwu dby wwpbipu’
wwwndwlwu qupgqugdwu b unghwjwlywu gnpdniubiniejwt pupwgpnty:

Bannocks are better than nae breatHalf a loaf is better than no bread.”

Unwtig ppfudnp pluywd udpwd, snp GGu hwgp gtpuwnwubih Ewihwg
dtiwynig:

UoJwsh hndwuhou L bread hwulwgnyeh Yppwndwdp ubpywjwgynn
dbl wj wuwgywdp - Bread and cheese is gude to eat when folk can ge n
ither meat: <wg nt wwupp nupbi b qwy £, Gt dwpn dhu sh dwpnud:
Lowé tpynt nbwpnd £ hwdwwnbpuinhg nnipu wuwdp Ywpbih |
puywit| ninhn pdwuwny, dhusnbin npnawyh hwdwwnbpuwnnd Gpynwiu g
Ywptip £ puywib ypnfjuwpbpwywu hdwuwnny:

Lbippnptipjw| opptwynd Yhpwnjwsd dnnnypnwywu hdwuwnniejw
wyu udnyp’

Better eat brown bread in youth than in eild,wy £ swhby dwdwtwl ul
hwg nupby pwt' Spnuypywl...
nwndjw| hwwpwlwu thnpdh wpryniup £ W wdbubuhu £ sh yGpwpbipnud
hwg nunbntu, pwuh np bread hwulwgnyep thnfuwptpwlwuniejwu
hpdph ypw brown bread Juwwwlgnipjwu dbg unwunid £ unp hdwuwn'
wybih wpiptuppbip b nddupnygyniitipti hwnpwhwpb Gphypuwuwpn
ppwphpnid ni Spnipywtl yppwtitt wnwtg jutinhptbiph wugluwguby:

Luunpjwi Gupwyw hweonpn dhwynpnid bread wnwugpwjhtu pwnwn-
nhsp wnwinnyjwl funphpnwuhy .

Breads house skail'd never. A full of hospitable e never wants visitors
Swopp hwgny h ypnap wyglynibtin sh uppnid:

Lwjinuh pwtu £, np wnwwnjwu dby wwpnn hwpnwnp  (hwg
niutignnn) hp hwgu niphoh htwn sh nignd Yhubip. nw hwwnnwy £ hwpniuw,
pw)g wgwh dwpnywug:

dbpp updwd ophtwyh dby uwywwmwlwhwpdwp Gup gk pwnwgh
pungiwuniwl thnfuwpbu ubpdndtnt yrwppp hwgny (h wwppbpwyp’
nbu nu dnnnypnwywu Yninppunp wwhwwubint hwdwnp: <wjbiptu nwp-
ptpwynid wybih punniubh Gup hwdwpnud hbug wju pwpgdwunteniup,
npp unbindnwd £ hwdwnpdbpnie)niu: Ujuwhuny, wwppbipnyeiniuubnu hw-
dwlu h hwjn Gu quihu dwuwsnnwywu W Epundowynipwihu dwlwnp-
nwlubpnud: Lhunwd Gu nbwpbp, huswbu, oppuwl' Assurance is two-thirds
of successnwnpdywdpp, tipp hwjtiptu wwppbpwyh htinn hwdtdwunbijhu
pwgwhwjnnw  Gup, np wwwdwdpwlnipwihu gnpdnup funp hbwnp £
pnnb: Grb nunwunwgnt hwdwp hwonnnipjwt gpwywywup hupuw-
quunwh gnpdtwytpwu £ Juipwh jpulp hwennniaywi Gpyni-Gppnpnt
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E, www hwy hupuntpjniup punpwagntijhu swbwnp £ wuwmbub| nhuyp pw-
dhup, npnyhtinle npulp gnpép Ybuti £ Cuwnn Enpjwt, hwih fupqufunt-
pintup punypwagpynud £ htwpwynp Jywnwuqu wphwdwphbint niuwyne-
pPjwdp, dhusnbin onunjwunwght Jwnwugh dwupt sh dnwdnud® upwu og-
unud £ hupuwyunwhniginiup: tiplu nw Yupbh £ pwgwunpt) Glubing
wwwndwlwu qupqugnuwiubiphg' hwjp dhoun unhwyyws k£ binkp ywwpwuwn
nL wswining |hub| onwp ujwbnnh fuwpnwywupubippt: Mwwndwdowynt-
pwjhu nwppbipnyjwdp Wwjdwuwynpywd tpyne (tigniubipnud dwuwsnnw-
Ywu hpdph ypw pungdynwd Gu tnwpptip hwulywgnypubn, npnup, uwlw)u,
dwwntwgnyg Gu wund Jdhlunytu hwwnlwupop' fupquiunieiniup: dwljw-
ppuwgpny/ dwhyjwt nupwwuwppyduot ne puptwduipwhnipyniti gnigw-
ptpnnp, twl ywnwuqu wphwdwphnnp hwonnbiint hwdwp Jdhwju fuhqu-
funieintt whwh gnigwpbpbu, wy Gp snwbu: Lowd nwpdwdpubipnid
twywu nbpp wwwywund £ pwywuubpht’ onnjwunwgnt nbwpnud
Gpyni-Eppnpni E, hwih nbwpnud' &up: Lwup np hwih ¢npép Gbinp |
ptipyt| onwp ujwénnh ntd wupunhwwn wwjpwph wywjdwuubipnud, tw sh
wlulwind hwonnnieiniu wnwug nhuyp' nw upwu Ywupt § undnpbigpt:
b wmwppbpnieiniu hwih, snnwunwght sh dnnwdnd nhulh dwuht, upw
hwdwp fwywup Juunwh pw)tpny nbwh bywwwyp quwiu k:

Ltippnptipjw| ophuwynd wnweohtu hwjwgphg Ywplunp Gu pynd man
b horse gnjuywuubipp, uwlwju phdwuwwiht wnnwingd wnwugpwihu L
hame hwuljugnypep.

A fu' man and a hungry horse aye mak haste haménipypn dwpnti ni
unjwd Ghti nigmud &b pnup pnis hwutiby:

Man U horse hwuljwgnyputipp Yhpwnyby Gu hptug pwnwpwuwjhu
hdwuwubpny: Cuwn oninjwunwgnt thnpdh Ynwpn dwpnp nniu  onwwnd,
npnyhbunle wotuwwnb] wju sh Ywpnnwunwd b hwuquunwuwint Ywphp
niuh, huYy &hu uuniun punnuubint Yuphp nwh: Wunwdbuwjuphy, wnwug-
pwjhu £ hame hwulwgnypp, pwuh np dhwju winlut £, np dwpnniu tnwihu
E (hgpwpwhytint, hwuguunwuwint huwpwynpnie)nit, wwwhny |hubnt
qqugnud: <wdwdwpnywjhtu wpdtip £ puunwupph wunwd hwdwpynn pu-
wmwup YEunwuhubiph uuwwdwdp hng wwubiine niuwynyeniup: Uwpnniu
Swnwjnn unwsé Ytunwuht wyulwinw £, np tnwtt wuwwydwu npnawlyh
tpwptipdniuph Yupdwuwuw: Mwwnybpp yywynd £ uwbl, np 2nunjwunw-
gntl punipwagpwywu £ ng dhwju wotuwwnwuhpnieiniup, wyjl pwpnyeniuu
nt hnquinwpnieintup hpbu wunpunniug dwnwjnn Ytunwunt uyundwdp:

“YHhuwpybup hwonpn ophuwyp'

A tocherless dame sits lang at hame

Utiodhyn winghlyp (hnp) qpwtip bplwp £ dund:

Hame hwulwgnypep sits lang at haméeypwp Gplup b bupnid/ daumd
nwpdjwdpt puywynwd £ hbnyw| Yepw' Gphwp dwdwiwly ns np upwi
wdnwbtinipyuwt wnwownly sh wtnid: Hame/homehwuljugnypp sit puyw-
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ywt wunwdp hbyp Juqdmd E punwpwuwiht ninhn hdwuwnny dhwynp’
ppwtthg npnipu squiy, huy Ynuyptin wnwsh dbe gnpdwdynid £ thnfuwpb-
pwlywu pdwuwnny npwbiu nwpdjwdwpwuwlwu dhwynp bupby dbwg
(hwypwlwt) pwip: Pnuwunwlwiht wywund dwunpwunw Gup wnyjw|
dwldwlwwhwwnywdnd Cninwunhwjnd wnhpnn pwppbphu, Gpp wnoyw
odhwnp npn2hs nbip Ep fuwnnud wdnwunigjwt wnweownply wubijhu: “wpé-
qwépp wuninnuyhnptu hnynd E, np wnoyw odhwin niubuw-sniubuwny
Ywpnn £ ywjdwuwynpywsd |hub] bwb wnoyw wdniuunypjwu hwpgp:

Uwjpwywu 2npowhwjwgnieiniu nt YtGuuwihnpdp hptiug uwywuwnu Gu
ptipnud qwywyh pwpopnipjwup: Cnunjwunwgnt hwdwp quywyh ulwwn-
dwdp nwdéwd dwjpwywu wuuwhdwu ubpu nu funphnipnp gbipwnwuth
Gu hngunpwlwuh Sdwupwlyohn funphpnwwnynyeintuhg, pwuh np gnpn-
qwagnie dwjpp pninphg 2w £ duniwhngwd hp qwywyh hwdwp L
quywyh wuhwennnieniut wdkuhg wnwyt| dnp uhpunt § fungnud:

An ounce o' mither-wit is worth a pound o' clergyUnp pywd
wdbhwwutipwt  junphnipnp  Ynbpwlwuh  Swupwlphn  funphpnhg
wybpti wpdt:

Cninjwunwght wpdunpnd £ fubipp, dunph wdbu  thwjjwwnwyned,
uwlwju gon nt ghotp ubipinbp Upwu fubjwgh sh nwpéduh (An ounce o' wit
is worth a pound o' leay), tipti dwpnp fubijp snwup:

Unwédh funppwjht hdwuwnp 2w dté nbnGlwwnynientt £ wywpniuw-
Ynd' wuwndniu hwywwnwgnn onunjwunwght hpwwnbu £ U YnGpwlywupu sh
unyuwguntd wuwndn htiwn:

God hwulwgnyph Yppwndwu uppbpwuqutpp h hwjnm Gu quihu
htinlyw| wnwé-wuwgywdpubiph ytipindnieiniuttinhg:

God keep ill gear out o'my hands; for if my handsiee get it, my heart
winna part wi't, sae prayed the gude Earl of Egloni. God keep the cat out 0’
our gate, for the hens canna flee. God ne’er meassimen by inches. God ne’er
sent the mouth, but he sent the meat wi'tStp hplpn Guwulwdtih
hwpuwnypynitihg, pwtqgh httg wawqthy Juupwly pulhuh &Gnpu, uppyu
Uhpwdwpnyh pbnnmbby, wuwbu ktp wnnend Eqihtppuh pwph Yndup:
bwpniuliphti hinnt wwhhpp dbp nwpwwuhg, Stp, pwigh dan hwybpp
fenstiy sqpupbiti...

God’s aye kind to fu' folk and bairns. As instanceby the marvellous
manner in which men escape injury while under thefluence of drink
Uupnywés dhppn hus-np hpwippny oqlinipywiti dtnp £ dGlhumd  fudwd
dwpnlwtg ni tpGpuwbiinhti:

God sends men claith as they hae cauld. God sendillex, for they're little
thought o’ that want it. Uuypws hngmid £, np dpunn dwpnt wnwtg
hwagnwuyp sdtw, Uupndwd ppbubnd £, pb ny £ uphph dbo ni tpwib
wnéwp/wwnniupnp dhong b ninuinynid:

God sends fools fortunedluippywd hwpuppnyayniip hhdwpht £ ypwghu:
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God sends meat and the deil sends cooldsiinyws dhuti £ ninuplynid,
uwpwbiwl' funhwpwphb:

Lhwmwppppwwu £, np ponpbiu spuyuwbind Ynbpwlwunyejwup' onn-
(wunwghtu punnund £ wuwndn gnnigyniup W thnpénd  hpwnbiunpbiu
pdpnubi| wuwndn gnpdtiph npwdwpwunientup:

Cnunjwunwgnt hpwwunbiunyeintut wyuhwjn £ nwnund twb hGnlyw|
wnwdhg, npwnbin wnwugpwjht hwulwgnyep birds gnjwwuwywu pw-
nwnphgu £.

Bonny birds are aye the warst singers
Pwnwgh pwpqiwuniygjudp’ Uppmitr pastwlyp wdbtwdunp Gpgpst E,
wjuhupu wpwnwphuu nt ubipphup hwéwfu ubipnwouwy stu: Uyulwib, np
nbuptu nu gnpdp whwh hwdwhnius hubt' ufuw) £, hwéwju npwup
hwlwunw Gu hpwp: <Gunwppppwywu £, np dwdwuwywlhg 2nnjwu-
nwght wju wnwdh gnjniejwu dwuhtu sghwinh, gnigb nw wywjdwuwynpywd
E pwqdwphy pwppwnubiph wnwjnygjwdp: $nfuwpbup gnpéwdynid k
unyuhdwuwn Attractiveness is idle; All that glistens isn’t gl (UdGb thuyinn
pwt nuyp sk) Cninjwunwlwu wqgquihtu hdwunneniup Jyuwynd k, np
Upw Epundawynipwiht wnwuduwhwwynieiniuubphg £ hwpgbphu dwyb-
piuwjhu dnuinbignwd sgnigupbipbip, &binp pbipwéd YGuuwihnpdhg nwubip
punbip: “Hhunwplybup utippnptijw ophtwyp.

Before ye choose a friend, eat a peck o’ saut winh Uwpnnt htiyn ptilyipwghpn
ndywnhb ninh wugtbinig htypn dhwyti:

Pwnwgh pwpglwunygwdp' pulbnwbugmg wnwye Jdh quidpinin wn Ybn
htiynp: Wuwnbn hwply Gup hwdwpnd wunpwnwnuw| dp swwn tnwpwdywd
Gpunyeh’ hwuljugniypuyhtl thnfuwpbipnyayuitip, npp unbindynu | |Gquywu
dunwdnnnugjwu wywuwybpwihu hhdph Ypw, Gpp wbnh £ nubund  dby
hdwuwnwhtu ninpinh hwuugwlwu Yunnygubiph wpunwwwunybpnd day wy
hdwuwnwihu ninpwnnud (an ounce o’ wit , a pound o’ lear, eat a peck outa

Ywuph thnpép pbiptp £ onnjwunwgnit wju hwdnqdwu, np puwnw-
nnygynitp quipu £ wdbtwpbd wwinbipwquhg htiypn (Hotter war sooner
peace) U dwpnp puwnwn Yuwpp, Get qbup nmubbwu (Weapons bode
peace), pwuh np fuwnunnysjwt punnnysnitp Ywpudws £ hwplwbh Yud-
phg (Nae man can live langer in peace than his neighbeuike.): Cnunjwu-
nugnt Ywndhpny wupbpwqdh dqipnid £ bw, nyd Gpplp sh thnpdby wy
(War's sweet tae them that never tried)itdtipp putwpyywdp thwuwnnud E,
nnp hwdwdwpnwihtu wpdtiputipp Ywpnn Gu hwdpulub wgquihup hbw,
uwlwju hwjnuh t, np wptuwphh ny pninp wqgbipu Gu dgunwd qbiupu
ogwnwagnpdti| fjuwnwnnieintu hwuwnwwnbiint hwdwp: <wdbdwwnnigjuu hw-
dwp wuywdp nuwpwubup' Uy pbpbiny enippbiph pUwynp funuptiphg L
dtip dninbignwip hwpght dhwugqwdwju ywnq Ynwnuw: fSnipph jnipwhw-
winty dnwnbignudp uygpniupnpbit wwppbp £ tw upbih o hwulwtwg
puunipjwtu wnubiiny htinlyw| puwynp funuptip nt wuwgywdputipp.
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1. Bmppp dGpwunid k, puyg pnipp sh ppwtnid:

N’s fuwnwn upbndwpwn Ywpp, ns puwpppl ne hwdwdwpnyuyght

wpdtplipp 6t wqnnuw pnipph yupph Ypw:

2. 3npph wspp wpywitt Yupdpp dbGg E jhunid:

fnippp tinby E Juypwaq nt bih swpwy £ wpywb:

3. Uwuwtihp, thnpuhupnighp:

Cwngbipp Ywpnn Bu (ndybp dhdhwju Ypbdfuunpnipjudp’ uywubiny:

4. Upynis hnpp, opbip dh hwupunpphp/Gupuppp:

ninpp wwiipppwuy b wpynibwhbinnysywt, puwyg tpptip sh gwalwbnd

wunby b gnpdély opblph ppowtiwlynid, tw ptupl b uppbnénid pp

onbitipp, nnp hwdwdwpnluyhtip 6hpin hwlwnwlyb £:

5. Pnunipywit plp sh Swyyh:

Pnunygynits £ npnpmid - Gupp,  pnbnyginiutn - wyiptiypputip smith b

wuwippwu b qliwy dptisl hwipgh YGpotiwlwtr iniénid:

6. Uh’ dinhp, dingpn’t, dp’ uulyypp, uuljligpn’s:

fninpp fuwnwnuwubn pniyppwibnwgne bdwb sk, bw hwpdwyynid £, phuly

bdwt dwppp hwppny £ dpuwgti Jupuyniphtt nt wpywti sSwpwyhg

yinsnpynnh:

7. Uuwpwtiwtt pwqiwphy nbdpbpny b hwtnbu quipu. nppwughg

glprwynpp pnipphtits E (wunpwljw):

8. Uwpnhly unmgnd G, pnippbpp’ pwtinnud (ubppwlw):

9.Upinpp dni sh wéh, pnippp dwpn sh nuntiw (nnwWhuwywu):

(@nippp hndwuppu £ wdbu pwgwuwywuh: Uw jnipophuwly npulin-
pnut £ uwhiwhwpdwy nt nwqdwnbts pwnwpwywuniyejwu, npp nbin
sniup  fuwnwnwubip wqgbph  [Gqudwynipwiht  dwnwugniejwu  dbg:
(@nipp hpwlwunypjwu dbe wgpbupynientt nu Ywpg nu Jwunupu
sGupwpyybp dhon bnbp Gu hywpunejwtu wnwpyw b nhwyny punt-
pwagpnd U pnipph hngbybpundwépp: Lphunnutiwlywu Gqudowynyep
wapbiuhynipyniu ubipywjwgunn dhwynpubip sh Yuwpnn wwpniwiwyb): -
whuh npubnpndubphg qbipd Bu RE” onunnwunwywu L eE” hwjywywu
\Gqywdpwlnyutipp:

Jdbipnwdnieyniutuiphg Ywpbih £ Ggpwhwugb), np hngbytipnjwdp L
wqgqwhtu dinwsdtijwybpw ubpywjwgunn nupdjwsdpubtipp U upwug pwnw-
nphs wnwugpwjhtu hwulwgnyputptu hpwgynd Gu npnowyh pwnwww-
owph dhongny, npp uwlwju sh pwgwnnd tiqyph punhwunyp gnpdwdw-
Ywu dhwynpubph wnfuwynigyniu?: <nnjwdnid puuniejwt wnuwd dwuw-
snnwlwu wnpdbip niutignn hwulwgnyputpnd wpunwgnwsé Gu Ypluynn
hpwyphbwly ubpywjwgunn thnpény unwgywsd b wyn thnpép uywpwagpnn
wnbipuinh Ybpwpbpw| ghwnbihpubipp, npnup punypwgpynd Gu npnawyh
hngtyhtwlyutpp npuunpdwdp b dnwwwhynwd Gu dwpnywug hhonnnt-
pjwu Jbe hppl dnnbubp' punhwuniyp hwdwdwpnywihu  wpdbpubpp
hhdph ypw wnwuduwgubiiny 2ninjwunwgnt wpdthwdwywnagp:
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ouunEusrnrE-3NhLLEN

1. . Lwuwnn Ywnbiwnbpp php «Pwuwuhpwlwu wnbpdhuubiph pwnwpw-
unud» Uupnud £, np «wywwnybipp 2wn hwéwfu unyuwwuwunud £ thnfuw-
pbpnigjwu htin Ywd £ wju wbpdhuh wwy puluwynd Gu wju
wuppwywu, bGplwlywjwywu wwppbpp, npnup b hwjn G quihu
pwgwhwjn hwdbdwwnnipjwt Ywd wjjwpwuniypjwt Juqdnw» /Lazaro
Carreter, 1998

2. <ngbiypnywdpht hwwnny puwnwwwowph Yhpwnnidp, pun 6.U. UGp-
qwundwyh, fuunhpp wbnwihnfund  $ptijdh nbunypjwt nwown: dpbjd-
ubpp Swuwsnnulwu ghwnnyywu dbe Yppwnynwd U inbinGlwunyne-
pINtUU wdpwgnbint hwdwp: Lw punewagpnud £ $pbjdp npwtiu ghwnb-
ihph thnthnfunejwu W uywpwandwu hwdwn twfuwwnbudwd dnnb,
nnn, wwhwwudbind hhonnnyeiwtu  Jdby, wwwhnynd £ hwéwfuwyh
unyuynn hpwyhtwlubph hwdwwwwnwufuwt Gwuwsnnwlwu dowyntd:
dpbjdubpn ubpdnwdynd Bu wbpunnh hwulwgdwtu pupwgpntd, bpp
dyuwpwunnp thnpdnuw £ npwup guubint twwunwynd wynhywqub
hn hhonnnueintun® wbnwnpbind hwndwsdh pnuunwynieiniup wpnbu
hwjuinuh, nbpuinhg nnipu gnpdnn dnnkijh b9 /Cenusanosa, 2000: 101
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H. TACIIAPSAH - Koznumueno-kKynomypHulii KOHUenm 6 WIOMJIAHOCKUX
nocnosuyax u nozoeopkax. — KoHLENTyalnbHbII aHAIN3 NApPEMUOJIOTMUECKUX €AMHUL]
¢ 06a30BBIM KOHIIENITYalnbHBIM KOMIoOHeHTOM home/hame, man, success, woman/
mother, friend, children/bairns, wit, devil, pead#ead, God, birdmokassiBaer, uro
YIOMSHYTBIE MapeMHOIIOTHYECKIE EAWHHIBI SBILIFOTCS HOCHTENSIMH IOTIAHICKUX
HAIIMOHANBHBIX IIEHHOCTEH. [IprMeHeHHMe MeToqa KOHIICNTYalbHOTO aHajiu3a Ha
JIUHTBO-KYJIBTYPHOM H JIMHTBO-KOTHUTHBHOM YPOBHSIX ITO3BOJIIJIO BBIIBUTH HAIIHO-
HaJIbHBIC [[CHHOCTH W MCTHHHBIN MEHTANINTET MIOTJIAHAIEB. Y CTAHOBIICHO, YTO HAIIHO-
HaJIbHBIE IIEHHOCTH MIOTJIAHIIEB HE MPOTHBOpPEYAT OONICYEIOBEYECKUM IICHHOCTSIM.
Ouu QopmupyroTCS Kak pe3ysibTaT MOIEIMPOBAHHBIX 3HAHHWM TPYNIOBOIO JTHH-
YEeCKOro MO3UTHUBHOTO OIbITA.

Knioueevle cnoea. KOHIENT, NUHTBONO3HAHWE, JUHTBOKYIbTYpA, HIOTIAHALMI,
HallMOHAJIbHBIE [ICHHOCTH, TAPEMHUOIIOTHS

N. GASPARYAN — The Cognitive-Cultural Concept in Scottish Proverland
Sayings.— The conceptual analysis of paremiological unitssilng home/hame, man,
success, woman/mother, friend, children/bairns, datil, peace, bread, God, biab
their basic conceptual component, on a firm lingutocal and linguocognitive bases,
shows that Scottish paremiological units were fatroa the basis of national values
and wisdom. The true method of such analysis isctreeptual one whose task is to
present national values and mentality in the cotapkss of thought. Thus, Scottish
national mentality, values and wisdom become higi@d on general human values as
a result of the knowledge obtained by this ethmoug’s positive experience. This
knowledge is memorised in the form of patterns.

Key words:concept, linguocognition, linguoculture, Scottistues, paremiology

LbpYuwywgyby ' 12.02.2019
Gpwofuwynpyby kE 6MN< UWugihwlwu pwuwuhpnieyjuu wdphnup Ynndhg
CLunniuyby E nywgpnypyui’ 25.04.2019
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Lnwpubt <UMNh@3NKhL3UL
Lwywuynwbh wbpwlwt iptpbuwghpwluwt hwdwuwpwb

«PPUHULrANRE3NRL» BY «DPUUS» <UUUUSNR3(ELEMD
<UrurruusSnhi@3nNrue

<nnywdp uyppyws b «ppwnwpdnignit» U «thwuyy» hwuljugnyptbnh
uwhdwbwquippdwt swhwtppulinh pttwnplydwip: «bpwnwpénienit»  hwu-
bwgnypp pwppbp Yepw L dehbwpwignd  Gqlupwiwlwt U thpihun-
thwywlwt  wypuwppmpyniatbpnd” hwéwpu  grignpnybing - wytiypup  hwu-
Yywgninittiph  htwy, ptswyhupp Gt gnpdnnnygynittibpp, gnpdptipwgtlinp,
thnihnpunygnittibpp b thwuipnlipp: Gl hpwnwpdniyeiniip  grynygynit nibp
oplilyinhd  ppwlwitinipyuts dby, www thwuipp dwpnlwtg  ghywlgnipyut
wpypwignquwtipt £ U wnlw sk ppwlwt gnpwpwbwwt wypiwphmd: <Gipliw-
whbu' ppwnwpénypnip gmywpwbwyuwt Yupg £ dhbsnbn thwugpp wwp-
Gwtnd £ ippwdwpwbwlut ninpiphti: bpwnwpdnyeiniup npnpwlh gnpdnnnt-
pyniatilinh U gnpdpbpwgtiinh wprynitip £, npntp hwbqbgunid Gt ppwnpnt-
wb dbo hus-np thnthnfunygyniiiinh: <wnly £ tpby, np wyu thnihnfuniyaynit-
ubpp  hwbpnpywt Ynndhg pbuluyynid G npwbu  tpwbwlyuwyp, YJuplnp
thnihnpunypyniitin: bpwnwpdnygynitp npnfuwiwbu pwppbpdnid £ bwle ppw-
npnupyniiihg: bpwnwpénysywt hwpwpwnd Enygynitp  hwhwnpymid £ ppw-
npnipjwt uypwphly punypht, npb, hn hbppeht, vwhdwbynid £ npubu gnp-
otinh npnipynit, hpwyhéwly:

Pwbwyh pwnbp. ppwnwpdnygynit, thwuyp, hpwnpnigynit, thnihnpunt-
pyntl, hpwnwnpdniypywb gnjwpwtiniyeyntt

Ppwnwpaneniuutiph U thwuwnbiph wnwppbpnyeniuutpp b udwunt-
pintuutinp puuwpybihu h hwjwn Gu quihu wwppbip wbGuwybnubp: Uu-
wbu' Y Yupnunup, hnpébiny uwhdwuwqunt] hwuwnbpu ne hpwnwp-
anypniuubipp, gpnud k, np «4bGuwph dwhp» /the death of Caedanpwtiu
hpwnwpénientu, sh Yupbih 2gnpb] «YGuwpph Jwhywu» /Caesar died
thwuwnh hbtiwn /Davidson, 1969: 82 <tinhuwyp Ywpdnud L, np thwuwnbipu
wpwwhwjnynw U wdpnnowlwt bwjuwnwunieniuutipny, huy hpwnwnp-
anieyniuttipp’ wbipdhuubipny /ophuwl' «the death of Caesdr

Npwbu  ppwnwpényejwu  ophuwly pbpbiny «Columbus  discovered
America in 1492 uwfuwnuwunigniup' L. dhunup ginpénud £ hwdbdwnb)
hpwnwpanigjwu nt thwuwnh gnjwpwiwywu Yunnigywdpubpp: hpwnwnp-
anieintup wwpnwwynd £ hinlyw| wwppbipp’ Columbus Americg pwgw-
hwjndwu gnpdnnnieniup b dwdwuwlp' 7492 jp.: Nppw k| qupdwuwih
“Columbus discovered America in 1498fwuwnp Wu Yuqdwsd £ win unyu
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pwnuwnphgutiphg: Wu wunnup eny| £ wwihu htinhuwyht tigpwlugub,
np hpwnwpdnyenuutipp s6U tnwppbpynud thwuwnbiphg /Wilson, 1974: 317

Wnnthwuntipd, ghwnuwlwuubph Jdp wwwlwnbh fundp £ wju
hwdnquniupt £ wpunwhwjnnd, np thwuwnbpp npwlywwbu nmwppbpynd
GU hpwnwpéniejniuutiphg: Wuwbu' 2. dbuntpp, nunwuwuhpbing wug-
(iptund ppwnwpényenitu gnigwunn |Ggqudhwynputiph huwpwynp hw-
dwnpnipintup, wju hwlwnpnigintup dbwybpwnd £ gnun |Ggupwuw-
Ywu wnbuwuyniuhg b upnid, np ny L thwuwbipp, wy hpwnwnpdnyentu-
ubipu nL gnpdpupwgutint Gu Wwwwhnid, uuynid, 2wpniuwyynd b ybip-
owunw: Hwup Ywpnn Gu [hubp hwulwpdwyh, wunpbwuwywu, pninu
ywd Gpywpwagynn: Fhnvwlwup wunnwd £, np woluwphnd thwunbp
gnjniejnLu sniubit, npwup «wgfuwnphh dwuhu Gu» /Vendler, 1967: 141, 144-
14¢: L. Upnwnniunwtu gpnud £, np thwunbipp dwpnlwiug ghwnwy-
gniejwlu wpuwgnwupt Gu L wnlw s&GU hpwlwu gnupwuwlwl wy-
fuwphnid: Ppwnwpénieiniuutipp wbinh Gu niubund hpwlwu wofuwphnd,
huy thwuwnbpp npwug wpryniupt Gu dwpnnt  ghnwygnypjwu  dby:
Ppwnwpénieiniup ywwwund £ hpwlwunyegjwu wnhpnyehu, W thwuwnp
sh Ywpnn thnfuwlbpwyt) hpwnwpéniygjwt, pwuh np Yuptih £ whwtw-
wnbu [hub| hpwnwpéniyejwl, pwjg ny thwuwinh: Ppwnwpdanigniubbpu ni
thwuwnbipu nwibt wpdunpdwt twppbp hhdptip. «Wu hwénypp, np wpnn
E ww| puppphpp, nup wj| punye, pwtu wjiu pwywpwpywdnyeniup, np
wnwihu £ wju thwuwnp, np puephpp Ywjwgb E» /Apytionosa, 1998: 504-505

Ppwnwpanientup, h mwppbipnieiniu thwuwnh, gnjnyentt ntuh dwdw-
uwyh L vnwpwodnypwu db: Uwpnp wnwpwugwwnnd £ hpwywunigjut
hwwndwdp, Ywpqwjuwgund £ wju, Junnigwdpwjuwgund § nwwnnnt-
plwu Ywnwwwnpny, Jwybpwgunw £ L wpdwuwgpnd £ thwuwnp: Uy
Ubpw wuwd' hwuwp, npwbu winwhuhu, gnjnyeintu sntup hpwlwunyejwu
dbg. nw dwpnnt Yynndhg hpwlwunigjwu dwuhu nbnGyniejniuutiph hdwu-
wmwynpnudt £ Ywd JbGpwdawynwip: Uw Gu upnud twlb dp gwpp ghnuw-
Ywuubp, thwuwnp uwhdwubind npwbu pdwgwwunpbu duwybpwywsd
hpwnwpanipintu /JTaunrep, 2000: 239 npp wwwwunw E ghwnbihph wo-
fuwphhu, wjuhupt' wpwdwpwunyejwu ninpwnpt’ h wwppbpnyeinu hpw-
Ywu wotuwphh wwpwdwdwdwlwywihu nnpunht Wwwnlwunn  hpw-
nwnpénypjwup /Paccen, 1957: 7: Cuwn L.dhwngbugnbiup’ wju wdbup, huy
wnbnh £ niubunw wotuwphnud, uwhdwuynid £ thwuwnbph hwdwygnipjwdp
/Butrenmreiin, 1958:

Jdbpu wujwdhg hGwnbnd E, np hpwnwpdnieniuutpt nu thwuwnbpp
wbwp £ wwppbpwyb|, pwuh np wnweohuubipp gnynieyntt ntubiu hpwywu
Ywupnid, huy Gpypnpnubip wpunwgnwsd Gu dwpnnt wotuwphpuywdwu
Yuwnwwuwph dbe: Uw pny| b wwihu hwunp' npybu wnpwdwpwuwlwu
Ywpg, hwlwnpb hhduwpwp gnupwuwlwu Ywpg hwunhuwgnn hpw-
nwpéntpjwup /Davidson, 1970: 232 Uju wundwup hwdwlwndhp k uwl Y.
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Mbpubipqup, npp  unyuwbu nhwnwpybind  thwunp, npwbu  Ggynud
Unipwywu Jdwpduwynpnd unwgnn npwdwpwuwlwu Ybpwgwpyned,
uonwd k. «Pwuwnbipp, bwfubwnwy, uwhdwuynd Gu hdwuwnwiht wnnidny.
npwup wybh swwn «dnwynp», pwtu «hpwlwu» wmwppbp G Wwpniuw-
Ynwi» /Tlepesepses, 1998: 51:

Lwunwupwlwu E, np gpbpt pninp nwunwdbwuppnigyniuupnud hpw-
nwnéniRjwl wupwlwbih dwu b thnhnfunypjwt qunwdwpp, npp uwh-
dwuynwd £ npwbiu «wnwpyuwyh, Gpbnyeh dh ypbwyhg djnwwhu wugdwu
ghpdpupwg, wnwnplwih, Gpunyeh unp hwnlwuhpubph, punyputiph, gnp-
dwnnypubiph, npwyubtiph dtinpptipnud ubipphu Wwwéwnubph W 2powlw
dhowywjph wj| wnwpywubiph, Gplnyputiph ubipgnpdniejwu wpnyntupnid»
/Konnakos, 1975: 191: hpkug punyehg Ywiudws' wwppbpwlyynd Gu npw-
Ywlwu, nhppwiht b gnjugwlwu thnthnfuniejniuutip, wjuhupu thnthn-
funieyniuutip, npnup wnusynid U wnwpluwih h hwjun quintut Yud
gnjniejwu nwnwnbgdwup /Quinton, 1979: 207

Pnihntunipyniup hwdwpbind ppwnwpéniejwu hhduwlywu punpnonid
(. Jwu hpp nw dGluwpwund £ npwbu npnpwyh dwdwuwlwhwun-
qwénud hpwyphbwlubph wwppbipniyginiu: Ldwu Yhdwlubpp Yngynid Gu
hpwnwpénigjwu uygpuwlwu b Yytpguwywu thnybip /van Dijk, 198@: hpw-
nwpdanyiniuubipt wju  nbuwuyniuhg Gu nhunwpyynud bwl hngbpw-
unigjwu dbo U uwhdwuynd npwbiu wuhwwp Yuwuph wmwppbp puwgu-
qunubpnud imbinh nitutignn thnthnfunieyniuubip /Kapnusckuii, 2002: 87:

M. Ukugbp ugpnud £, np hpwnwpéniginiup wnbinh £ niubuntd npnawyh
dwlwiuwywhwwywdnwd, b upw punypwagphst £ hwdwpynd thnthnfunt-
pINUU hpwlwu wyfuwphnd /Menzel, 1975: 55 Lnyu UYbpw £ pwgw-
hwjinnud hpwnwpénygjwu Enigyniup bwbe U. Hhyp. vwppbpwybing hpw-
nwpdnieiniuu hpwyptwyhg' tw wnwohup punpnond £ npwbu hwpw-
ownd hpnnnieintu, npu hus-np duny Gupwnpnid £ ginthnfunygniu’ wugnid
dh ppwyhbwyhg dnwupu /Dik, 1978: 32 Uju dninbignidp wnlw £ twl (8-
qwu hph dnwn, npp «gnpdnnnyenit»  hwulwgnieginiup uwhdwund k
«hpwnwpanijwu» dhongny, uotiny, np gnpdnnnipntlt hpwnwpdantejnLu
£, np hpwywuwgynwd £ dwpnnt dhongny /van Dijk, 1980:

Ldwuwwbtiu, hhdp punnwbiing gnpdnnnyeniu uwwnwpnnh wnfwjnt-
pjwu Ywd pwgwlwjnypjwt Jwplwsdp, h. Swynpuwl wnwowpynw k
hpwnwpanieiniutbph uwhdwudwu Gpyne mwppbpwy: Unwohtu nbwpnid
hpwnwpanieintup wbnh £ niubund vwpwoénypjwu b dwdwuwyh dbe L
Ywwywsd £ wjuwyhuh gnpdnnnigyniuutipp htiwn, npnug wpryntupnud unep-
JEYwnh Ywdpny b bwhuwatnuniejwdp Ywwnwpynd § wnwpluwih Ywd hpw-
npnipjwu thnthnfunieiniu: Gpypnpn nbwpnd hpwnwnpénientup nbinp |
niubunwd lnwpwoényejwu b dwdwuwyh dbg, wnwug untpjiyunp bwfuwdbin-
unipjwu. wjuhupt' nw Jdh gnpdpupwg t, nph wprynitupp Giulybunwihuhg
wmwppbinynn ppwnpneintut £ Yuwd wnwpluih yhdwyp /Sxymesa, 1984:
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Tthuwpytind gnpdpupwgutinh nu hpwnwpdanieginiuutiph thnfuhwpw-
pbpnueyniuubpp’ S. Pnyhghtwt npwup punpnond £ npwbu dwdwuwyp
dbi9 nbinwjuwgywd tpunypubin, npnup ubipyuwjwgyws Gu npwbu npnpwyp
dwlwlwwhwwnywdnwd  ppwlwunwd  wbnh nwbignn /wd  wugjwntd
wtinh nubgwd/, huswbu uwl npnowyh dwdwiuwwhwwnywsdh Ybipwpb-
pnn hpwnpnyeniuutp nt hpwyphtwyubip: Liqupwit wnwuduwgunud b
hwwnwwbu nlbnnnipjwt hwwnwuhop, npp eny| £ wwihu nmwpwuowmnb
nhuwdhy' hwpwowpd bpunypubptu pun wbwlwuubph L ny nbwlwu-
ubiph, wjuhupt' puin gnpdpupwgubiph nt hpwnwpanieiniuubph /Bysiruua,
1982: 18-1% Wunwwdbuwjuhy, wju hwwlwuphop unyuwbu ns dhon &
Sdwnwijnu npwbu npwug uwhdwuwquwndwu hunwy swihnpnohs: Ujuwbu'
hpwnwpénigjwu |Ggwbwuwsnnulwu nwnwtwuhpnieiniuubipp 2tiounw-
npnd U Jbipohuhu gwpdniuwyniguwu qunwihwpp' uwhdwubing wju
npwbu Yunnigpwjuwgywsd ghunbijhputiph dhwynp woluwphwwwwnybph
nhuwdhy hwindwsdh ytipwpbpjw| /Pesnnkosa, 2006: 3:

Unwybi| dwupwdwuunpbu wunpwnwnuwiny gnpdpupwg-gnpdnnnt-
pInu hwlwnpnigjwup' nnw (Gqupwu O. UbhYinpunnjwtu wnwownpynid
E uwhdwuwquwnb] wnydjw) hwulwgnyeniuubpp' Glubing dhwju gnpdnnnt-
RINU Jwwwpnnh wnlwjnipjwt Ywd pwgwlwjnipjwi thwuwinhg: Snpdn-
nninulbpu hpwlwuwgund Gu gnpdnnniejntu Yuwwnwpnnubipp, huy
gnpdpupwgubnt wuwgnwy Gu: Uu nbwpnd wnbunnnigjwu hwwnwuhoh
nwppbpnieyniuubpp hwodp s6u wnuynud, wjupupt' W' gnpdnnnieintu-
ubipp, W gnpdpupwgubpp Ywpnn Gu |hub) pb" Gpywpwwnl, e’ Yupbw-
wnlL /CenuBepcrosa, 1982: 116

$npabiny nmwpwugwinbp «gnpdnnnieiniu» W «hpwnwpanientu» hwu-
Yugnieniuubipp® L. Uwdngtuynu upnid £, np pdwuwnwiht dwlwpnwynwd
hpwnwpanieintup dJhwwwwnlwu k, pungpyniu, uwhdwuwihu, niuh wpn-
jniup L dBGY ninnnieyniu, dhusnbin gnpdpupwgubtpp Ypyuynn Gu, wuwnp-
dwluwywu, hwpwownd, nbwlwu b nubu pwqdwehy ninniejnutbp
/Camoiinenko, 1991: 9:

Wuwhuny' Yupbp £ Ggpuwywgub), np thnipnfuniypjut gnjupwuwywu
hwwnywuhop Yuwwywsd £ ny dhwju hpwnwpdniginiuutiph, wylk gnpdpu-
pwgutiph W gnpénnnieiniutbiph htiw, pwuh np gbipghuubipu bu wnw-
owgunud GU wnwplwih Ywd ppwnpnigjuu’ Guybwwhupg wwppbpynn
npnipnLu:

Udithnthbin  «gnpdnnnip)niu», «gnpdpupwg» U «hpwnwpdnieiniu»
hwuluwgnieyniuubph thnfuhwpwpbpwlygniejwu puuwpynip' hwpy k uok),
np ghnuwywuubpp hhduwwunwd wunpwnwnund Gu hpwnwnpdniegjntu-
ubiph, gnpénnnuyeniuutiph W gnpdpupwgutinh opjtiyunpy udwunyejwun,
pwu hunwy wnwpptpwyhs hwinlwuhoubipht: Nwnh bywnwwhwpdwn
E punniubh hwdwpb] wju hpnnnieyniup, np «hpwnwpéniintu» hwuljw-
gnipjwl gnwpwiuwywu uwhdwunwWp wuhtwp £ wnw] wnwug ybpnugjuy
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wmwnpbiph, pwuh np ybpohtubipu Ywpnn Gu Jwaqdb] phpwnwpéniejwu
ghjwpwlwlwu pnjwunwynieginiup: “Ywpbih £ wub), np «gnpdnnnientu»
U «gnpdpupwg» wwnpptipp wwjdwuwynpnd Gu thnithnfuniegjwu hwwnyw-
uh2h wywnhqwgnuip, nph wnlwjniggniuts huptp wwpuwnpp £ hpw-
nwpantjwu hwdwp:

Ppwnwpéanigjwup udhpwsd wotuwwmnipyniuubipnd thnpd £ Yuunwp-
ynw uwhdwuwquwwntint twle <hpwnpnientu» b <hpwnwpdniejniu» hwu-
Yuwgnieyniuubipp: Wuwbiu, (3. quu Hhph dwuwsnnuywu Yunwwwnubph
wnbunigjwu hwdwdwju, hpwnpnyentuu «w2fuwphh dh hwnywd E» /some
fragment of the world Jwqujwd gnpdnnnyejniutubiphg U hpwnwpdéne-
pyntuttiphg: Ophuwy' duunywu opdwu udphpywsd tpbYnypeu hpwnpnieniu
E, npp funpwwwwnybipnud inbinh Gu niwbunwd twppbip gnpdnnnieniuutip b
hpwnwpanieniuutip. udbpubiph hwudunw, gpnyg hyntptiph hbn W wyu:
Ppwnwpéneiniup wwppbipynd £ ppwnpnipinithg dwdwuwywihu uwh-
dwuwthwydwdp: Gpp fununwd Gup hpwnpnipjwu dwuht, Ywpdtiu donw-
wbu gquuynd Gup npw «ubippn», ubipw wwhpu: Ppwnwpénypwu nbiw-
pnid Ywpunpu wyu E, np nw uluynud b wywpndnd £ npnawyp
dwldwlwwhwwnywdnd b wywpunhg htnn huwpwynp £ ybpindt; wju
«npuhg/Yynnphg» /van Dijk, 1987:

«hpwnpnieyntu» tiqpp ubinwuh? £ hpwnwpénypjwu tywwndwdp W
peny| £ vwihu ubpgpwyb| Gpunypubph wybh jwju 2powtwl /Bymsiruua,
MImenes, 1997: Wu wnbuwuyntut wnlw £ bwl hngbipwunyegjwup uyhpgwsd
w2fuwwnnipnibutipnid, npwntin hpwnpnentup uwhdwuynwd £ npwbtiu hpw-
nwpanieiniuutiph hwdwlwpg, dh wdpnnonipntu, nph wnwppbiph dhol
ghjnipintu ntuh npnwyh Yww /@ummnmnos, Kosanes, 198¢: 4. Mbplubipgup
gnnd L, np «hpwnpnyeyniu» Ggpp ubipwnnud £ odh pwup dwutwynp
Yuwngbip /«huwpwynp wofuwph», «hpwnpnyeniu» /ubin pdwuwnny' npwtu
huwpwynp wofuwphh Jdph dwu/, «hpwnwpdnyeiniu», «thwuwn»/, npnup
untindyt] Gu ppwywu L Jwpnnt dnwygnp wofuwphh hwwndwu Yewnnd
/Mepesep3es, 1998: 51: Uhwdwdwuwl, hpwnpnygjwt dbe wnlw wnwppbp
npnwwwwndwnubip, wywjdwuubp, wwpwqwubp, npnup ywwnlwund Gu
wpunwphtu wpfuwphpu b gnpénud Gu dwpnnig wulwfu, npnwpynd Gu
ytipphuhu gnpénnnipjniuttipp bW npwug wnwpwdwdwdwuwlwihu uwh-
dwuubpp /®ununmnos, Kosanes, 1986: 14:

«bpwnpnyenitu»  hwulwgnyeniut wybih pungpyniu £, pwu «hpw-
nwpénipintup»: Sunbuwlwu hpwnpnyeniup Ywd dhéwyp, ophuwy, ub-
pwnnwl £ dh 2wpp wiuwhuh gnpdnutbip, huswhuhp Gu dwpnhy, Gpyhpp,
unyupuy Gpypubpp, npwug hbn Juwwywd unghw-nunbuwlwu yYp-
dwlubipp, wwpwupubipp, ubpdnwdnudutipp, wpunwhwunwubpp b wyju: Wu
dby  ppwnpniggniup . Yupnn £ wwphwlt)  gbpnugwg gnpdnutitipht
wnusynn wnwppbip hpwnwpényeniuubp b wybihu: Uu wnnwng, wybh
punipwgpwlwu b «dGuwpunph» (dnunwnhw) hwulbwgnyeniup, npp nh-
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wmwnpyynw £ npwbiu dh ppwnpnyggnit oniyuynud, npwntin npnawyh gnp-
dwnunipjwdp qpwnybint hwdwp (oppuwy’ npnpwyp wwpwuph dhwy
dwwnwlwpwpnn Ywd wpwwnpnn |hubip) pwgwnhy ppwyntup £ npgwo
Gquwyh $pghlwywu wushu Ywd Ywqdwybpwnigjwup: Utuwounphp sh
Ywpnn nhwnwnpyyb, npwbu hpwnwpdnieinu, pwuh np nw  hwuquw-
dwupubph hwupwgnudwp £, wybh onun’ ndjwy ppwypbwlyht bwfunpnnn
hpwnwpantejwu Ywd hpwnwpényeniuubiph wpryntup: Wu wywpwguw)ntd,
dauwounphwihu hpwyphbwyp Ywpnn £ pwgdwphy unp hpwnwnpdnyeniu-
ubph hhdp U ywwbwn nwnuw|, wjuhupt' fupwub) thnihnfunigjwu wnw-
owgndp, uwywyu wyu dhowywjpp sh Ywpnn hwdwnpybp hpwnwpénieniu.
wju danwlwu b hwunwwnnu dhowyuwyp k, gnpdbph npnyejniu, wjupupt'
hpwnpniejniu: Lnyup Yupbh £ wub) bwl gwgdwu (stagnatioh hpwnpnt-
RIwl Jtpwpbpw), npp ng e Ywwnwpynn Ywd Yuwnwpywsd hpunwn-
anipntu £, wy dh hpwyhbwy, npniejniu, nphu punpng Gu nuwnbuntpjwu
pwquwpehy pwgwuwlywu hwnlwuhoubn:

Ppwnwpéaniejwup uyhpywd nunwduwuhpnieiniuutipnud 2Gonwnpynid
E Jbpohunwu wnyw upwuwlwihnigjwu wnwppp: Wuwbu, ophuwy,
Uwpwhup Ywpdnd £, np hpwnwpényeniup Gupwnpnw £ npwunwd ubip-
ghwyywd wnwplwubiph hwwnynigyniuubiph bpwuwlwihg Ywd wuunynp
thnthnfunipyniutbp /Martin, 1969: 71 «hpwnwpdniejniup, unynpwpuwn,
wju £, husp dbiq qupdwgunud £» /Quinton, 1979: 207

Lbhwnwppppwlwtu Gu uwb b, Yhdh nunnnnuenuubpp. wwnq opp-
twyny bw gnyg £ wmwihu «hpwnwnpénientu» hwulwgnipjwi «Guwlbuun-
pnunieniup' tgngbunphgqdp»: «<pnbhp funpnwiungnd’ hpwywund thn-
thnfunigyniu £, uwlwju hwghy b hpwnwpdnyeintu £ hud hwdwn, Geb tu
gunuynwd Gd wynnbinhg 50 dnnu nbwh wpubp: Uwlwju Grb Gu dnn Gd
wyn funpnwunght, wju hud hwdwp wpnbu hujwlwu ppwnwpdnteintu b,
gpnud | uw /Kim, 1973: 231:

Ppwnwpénypjwu gnjwpwuntejwu Ujwwndwdp wnwyb| gwjnniu £ .
“nbkgyth dninbigndp: Lw ninnuyhnpbiu upnid k. «Ppwnwpéniyeniu wu-
quunud U wju, husp nbinh £ niubund nu pusp wisph £ quipunud W hug-np
wwwbwnny npwnpnipjwl wpdwuwunw: Ukup hwywd Gup Ynhyp Ywd
pwagwnnnieiniup hpwnwpdanieintu hwdwnb), uwlwju ng dtinph pwndnudp,
np dbluyt £ wn ybpgubnws /Dretske, 1967: 481-432

Ppwnwpdnipjwt  Uywuwlwihnipjwt thwunp Ywupunpynwd £ uwl
hngbpwuniyejwu ninpwh nwnwWuwuppnienutpnd’ duwybpwybing np-
wbu Swlhwunwgpwwunigjwu swihwuhy, wjuhupt' hpwnwpényejwu «ni-
uwynipyniu»’ wgnbnt wuhwwnp Yuwuph ninne ypw: Swppbpwyynd Gu
ubpphtu U wpunwphtu hpwnwpanieniuutip: Upwnwphuubpp, «dnwnp gnp-
dtinY» wuhwwh ubpwofuwph, Ybpwdynd bu ubipphuubpp’ nmwjnwup,
wuhwuguwnieintl, npnup k| npnnd U upwtu npnpwyh 2powinwipdwihu
gnpénnnipyniuubp Yuwwwpt)' winwhuny hnfuwybwybing wpwnwphuubipp.
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«Jwpniwug Ywuph pupwgpnid gnniejntu ntubt «wuduwywu hpwnwp-
aniejnutiipr, pGynuduwihu wwhtp, Gpp wju Ywd wju npnondhg £ Ywtu-
wé wuhwwnp hGinwgw ninhu» /Py6unmreiin, 1989: 244

Wuwhuny' wdthnihbny ugbup, np hpwnwpénipniup pwpn Junnig-
qwépwjhtu hwdwihp £, nph gnnipjwt twfuwwwjdwu Gu thnthnfunie)niu
wnwowgunn gnpdpupwgubtipp Ywd gnpdnnnieiniutipp: ®nithnfuniejwu
hwwywuhop 2w Yuplnp £ wjt wnndnyd, np jnipwpwgnip hpwnwp-
anipjwl wywpw Gupwnpnud £ wugnwd unp ypbwyh, npp upwuwwhnpbu
wnwppbpynd £ Guybnwhupg: Uupupt' gnupwuwlwu Yuinbgnphw
hwdwpynn hpwnwpénipjwu hwdwp 2tonwnpynwd £ bpwtwywhniejwu
wwppp, pwuh np Jnipupwuynip BnGnuejnu, npwbu Ywunu, hp hb-
wnbwupu nt wgnbignyentut niuh wuhwwnh, hwupnipjwu woluwphpulw)-
dwt Yuwnwwwph ypw, b wyu wnnwdny k| dwpnne Ynndhg wnwppbp puyw-
(nwiubph wpryntupnw Ybpwdynud £ npwdwpwuwlwu Ywwnbgnphw hw-
dwpynn thwuwnh:
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JI. APYTIOHAH — Coomnowenue konuenmoe <codvimue» u <«haxm». —
B cratee paccMaTpUBaIOTCS! KPUTEPHH COOTHOIICHHUS KOHIIETITOB «COOBITHE» U «(aKT».
Konment «co6pITre» mo-pa3HoMy TpakTyeTcs B (PHIIOCOMCKUX U TUHTBUCTUYECKUX HC-
CJIeIOBaHMAX, BKJIIOYas B PaMKHU CBOETO IMOHATUS U3MEHEHMS, ACHCTBUS, MPOLIECCHI,
¢axTel. Eciii coOBITHE CYIIECTBYET BO BPEMEHHU H MPOCTPAHCTBE, PAKT HE MOMKET COOT-
HOCHUTBCS C KOOPIAMHATAMH MIPOCTPaHCTBA U BpeMeHH. CoObITHE paccMaTpUBaeTCs KaKk
OHTOJIOTHMYECKOE SIBJICHUE, B TO BpeMs KaK (DaKT SIBISETCS JIOTHYECKOH KaTerophew.
CoOlbITHE — 3TO pe3yabTaT NPOLECCOB U LeJIEHANPABICHHBIX JIEHCTBUNA, KOTOpbIE TPU-
BOJAT K ONpEJeIEHHBIM U3MEHEHUSIM B 00bEKTax WiH cuTyauusax. Cienyer OTMETHTb,
YTO 9TO HE MPOCTHIC M3MEHEHUS, BOBIICKAIOIINE MIPOIECCHl U JACHCTBUS, a M3MCHEHHUS,
OTMEUYEHHBIC COIIMYMOM KaK Ba)KHBIC, 3HAYHTENIbHBIC, HEOOBIYHBIC, HAPYIIAIOIINE
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CJIOXUBILUECS K OIPEICIICHHOMY MOMEHTY BpPEMEHH HOPMBI IIOJIOKEHUS BELICH.
CoObITHEe B Ka4eCTBEHHOM CMBICIIE OTJIMYAETCS TakXkKe OT CUTyauuH. J{uHaMudeckas
CYITHOCTh COOBITHSI MTPOTUBOIIOCTABIISIETCA CTaTHYECKOM MPUPONE CUTYallMH, KOTopasi
onpezeNnseTcs Kak HEN3MEHHOE I0JI0KEHNUE BelleH.

Knroueeswie cnosa:. codeitue, GpakT, CUTyalysi, U3BMEHEHHE, OHTOJIOTHS COOBITHS

L. HARUTYUNYAN — Correlation of the Concepts “Event” and “Fact’—The
present paper seeks to analyze the correlationeleetithe concepts “event” and “fact”
within the framework of linguistic and philosophicgudies. As an overview of the
theoretical literature has shown, in both lingeisthd philosophical works the concept
“event” is correlated with a number of notions, s&s changes, actions, processes and
facts. If an event exists in time and space, a ¢aat not be correlated with the real
objective world. An event has got an ontologicakss, whereas a fact belongs to the
logical domain. An event is a result of processeb faurposeful actions that lead to the
changes in situations. It is worth mentioning ttreise changes are considered to be
unusual, extraordinary and are evaluated by soeastyital and significant ones. An
event also differs from a situation. The dynamitura of the event is directly opposed
to a static essence of a situation which is defasedonstant state of affairs.

Key wordsevent, fact, situation, change, event ontology
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Lwppubk UULLNRLU3UL
Gplwup wbyppwywl hwdwuwpwb

LULGLERUINR3MEL NMPNMBU LERYULUL
uhudnruvsrnd Mu3vuLudnr4uo verhUuuusS

<nnywémd pubtnygywt £ wnbdmd  tbphdwuph  pbuwlbbphg Jalp'
Ywbpubtipwnpnypp, nph wnwbdtwhwinynynitiiphg £ Gplfununienitihg
nnipu biphdwuyn wpipwhwyippbne huwpynyeynitp: Wit pinhwinip b hGtpuyght
ghwpbihp £, npp fununnp U punuwlpgt nibbt wd upnn Gb Gupwnpb)
dhdjwtig, wying b ppowlw ppwlwbnygwt Yapwpbpw): Ywbpiwdpwddwd
utiphdwuph nbwpnd Guwbfubbpwnpnypp dhong £ obpinbint ng pugwhuyp
bpyuwywgynn, uwluyt Yuplnpniyeyniti niilignn inlintlhwpnynieynitip, puly ns
Ywbpiwdipwddws tbphdwuiph nbwpmid wyti pny; £ pwhu  funuwht)
funupnid - winplinh  dwupwdwutibph - hhpwipwynidhg:  Mupph,  funupught
dynwnpnygynitint o qwapubpwnpnypbtnp «npwlnid» npwbtiu nhywyn-
nnienibtiin U ns npypwiynpnignititin: <nnwiénid wanpwnwpd £ fugpwn-
Ynud bwle Ywbpulbbpunpnyph ipbuwltbphb:

Pwtuwih pwnbp. uwupblpwnpnype, Ywipbbpwnpnyph pbuwlub,
Gphfununiygnit, Gubpiwdipwdduwds tbphdwuy, ns ubpiwdipwodus tbip-
hdwu, hbtpuyhti ghinljhp, funupuyghti dynwnpnieynit, hfdwupwpwbwlwi b
gnpéwpwbwlwt Ybpinidnipynit

Ywulubupwnpnyep, h wwppbpniyentt Uphdwuwnph wy| wbuwyubph,
Ywpnn £ wpnwhwyndb wnwudhu |Ggulwu dhwynpubpny’ Gpyfunune-
@Intuhg nnipu, husp huwpwynpnieiniu £ vwjhu Gqupwunyejwu dbo wju
nhunwpytp hdwunwpwuwlwu L gnpdwpwuwlwu Ybipndnyeniuutiph
opswlwlubipnd: hdwunwpwunyejwt wnbuwulyniuhg Ywufubupwnpnye-
ubp Gu hwdwpynw wju hwpwpbpnyeniuubpp, npnup gnjnyentu nlubu
Uwjuwnwunenibubiph - Ywd  wluwnpnypubiph  (propositions) dhol
IVerschueren&Ostman, 2009: 14Z4Lwnlwpwp, hdwunwpwuwlwu nwnid-
Uwuppnipjwtu hhdpnid pulwd Gu bwjuwnwuniyEjwu wudhowlwu Yw-
nnygp U npwunw pwnwgh wpunwhwjnywd hdwuwnubipp: Snpdwpw-
unigjwt powtwlubpnd  Ywulubupwnpnypubph U wunypubph Jhol
wmwppbpniginuutipp nhngnwd U ny ph bwjuwnwunyEwu pnduunwynt-
pjwlu, wj wju phpwyhbwyh wbuwuyniwuhg, nph dwdwuwly Uwluwnw-
uniiniut wpwnwpbpdbp £ ohwodph wnubind  wju dniwnpnyeyniutbpn,
dninbigndubipu ni ybpwpbipdniupp, np nwibu fununnt ne bpw funuwyhgp
/Hockney, Harper, Freed, 1975: 31; Verschueren&@stra009: 147/

Cuwn gnpdwpwuwlwt U hdwunwpwlwwlt nwuwlywpqdwu' wulubu-
pwnpnyeh uwhdwunwubpp hhduwywunw Gpyne ninnywidnipnit niubu:

95



osur L62ankubre pUMrArUINR3L *NrNSNkU 2019, 1 (26)

Snpdwpwunipjwu Uk Ywufubupwnpnyp £ hwdwnynd wyu, hus funuwlyhg-
ubpp hwdwpnw U 6hoin hptug funupp Ywnnigbjhu Ywd wju hGupwhu
hwdngunitupp (background belief),nph hhdwu Ypw Ywnnigynd £ funupp
/Levinson, 1983: 168; Yule, 2010: 133wuwnwpwunyzjwu dby Ywufubu-
pwnpnyputnu wju punhwunip ghwnbijhpubipt Gu, np nWwbu funuwygniejwu
dwutwyhgubipp, wjupupu wju wdbut, hus wpnbu hwwnup £ funuwyght,
hush hhdwU ypw wpunwhwjnnyegniubint nu bwiuwnwunieniuun hdwuwn
Gu &binp ptipnud W wnwug npnug funuph hdwunt wuhwulwuwh Yhubp
/Stalnaker, 1978: 321; Hockneldarper, Freed, 1975: 34ljjupupu, niublwiny
funuph Ybpwpbipjw) nwwunnnugyniuubp wubine huwpwynpnyeiniu b punhw-
unip ghwnbihpubp' funuwyhgubip wnwug wybinpn Jwupwdwuunyeyniuubiph
hwwny hhpwwnwydwu Yunnignd G funupp b hwdwwnbpunh  opow-
uwyubpnw  hwulwunw Jdhdjwug: Wuwhuny, h wwppbpnyeniu gnpdw-
pwuwlwu Ywufubupwnpnypubph' hdwunwpwuwywu Ywufubupwnpnype-
ubpp fununnh Ynndhg nhnwynpnigjwdp s&U wpunwhwjunyned:

“wulublpwnpnyputiph pwqdwehy ophwlutiph nhunwplydwu wpn-

Jniupnud GYb) Gup wju Gqpwhwugdwu, np Ywufubupwnpnyep htupwhu
ghwbihp £, npp fununnp U funuwlyhgt niubu Ywd Yupnn Gu Gupwnnpb
dhdywtig, wying L 2powlw hppwlwtinypyu yopwpbnjw): Unnpl ubpyuw-
jugynn ophuwynd funuwyphgubpp' Jpdjwug Jwupu niubgwd ghwunbijhp-
ubipp eny| GU wwihu funwwiht) pwgnd dwupwdwutbph wuhwpyh hhow-
wnwynuwihg' ubpwlwyybing npwbu Ywufubupwnpnye:

A. You look a little pale. You are not afraid ogtlrip, | hope.

B. No. I guess | just didn't expect there'd beladke people.

A. ... As for the trip, you don't have a thing tony about... (Specht, 1)

Grb funuwyhgubipp dhdjwug dwuht punhwuniyp ghwnbijhpubip sniub-

Uwjhu, GpYytununieyniup, pun hwdwwnbipunh dGYuwpwubnt nbwpntd,
dnunwynpwwbiu tdwu owpwnpwup Yniubuwp'

A. Now you look a little paléf we compare to other day¥ou are not afraid
of the tripwhich you are going to take in a few minutes on ghias you
are going to visit Alaskal hope.

B. No. | guess | just didn't expect there'd betladlse peoplet the ship-
station, who are going to leave for Alaska on thsilip toa

A. ... As for the tripwhich you are going to take in a few minutes on ghas
you are going to visit Alaskayou don't have a thing to worry about...

Lwonnnhy dbgptinqwsd ophuwyp Ybpwpbipnud £ wying dwuhtu hbupw-

Jhu ghwbijhpubip niuGuwntu, pwuh np, huswbu gnyg Yuw Gplyfununyejwu
qupquwgntdp, brb funupp |Ggyogquwgnpddwu dwuptu Lk, Unyuhuy wju
ntwpbipnud, Gpp hppwwwyynd £ Websterwqquiuntup® wnwug Upbint w-
untup Ywd dwutwghwnnieniup, dwutwyhgutipp, hhduytiin hptiug htu-
pwjhu ghwnbijhpubiph ypw, hwulwunwd Gu, np funupp hwjnuh |Ggupwup
dwuhu k:
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A. My speciality is dogs that bite.

B. Specialty.

A. Pardon?

B. Webstemrefers “specialty”.

A. That must be dangerous job. (Tyler, 40)

huswbu wpntu upyb| b, Ywupubupwnpnyep npwbu hGupwjhtu ghwnb-
thp Yytpwgnynud £ uwl 2powlw hpwlwuntgjwu dwuwsdwup, husp Yohnp-
abup ubipyujwgub| oppuwyh dhongny:

A. He chop dowrcherry tree.. What are you laughing at?

B. Cherry grows on treel no believe.

A. They do, though.

B. Seeapple tree?

A. Loads of' em. (Specht, 43)

SYjwy opptwynud pEL funuwlhgp sghwh, np pwip dwnh Ypw £
wénwd, uwywju ghwnh, np Gebt dwn t, niptidu wuhbpptih £, np wwninp
Jpwt £ wénud, Ywd Geb win pnyuh wunwtip pwih dwn k, niptdu wywuninp
pwu £ W wyu:

Cwpy £ ugbi|, np Jwulubupwnpnypep, huswbiu ubiphdwuntu wnhwuw-
pwy, wnwyb) hwéwfu hwunhwnd L Gpyfununigyniuutipnud: Wu  ubip-
hdwuwn Gupwnpnuentt £ wunyph hhdpnid puywé hGupwihu ghwunbihph
bpwpbipjwy, npp huynyjwut wunpwnwnd § juwnwnynw Gpyfununiejw
Ywnwywpdwu gnpdpupwgnid: Nwuwnh wnwyb| pulwitiih b hbownniejwdp
dayuwpwubih £ nwnunw Gpyfununypjwt dwdwuwy:

Gpytununigjwu dwdwuwly Ywupubupwnpnyputpp hwéwfu wytih
wyubipl GU nwnunwd 2tipunwnpdwt b wnnqwunyejwu 2unphhy /Renkema,
2004: 134/ 5pp win Ybpw npwnpnieiniu hpwyppbing npuk dhwynpp ypw!
thnpd £ wpynwd pungdt npw pwgwnhynipnitup, wnwuduwhwunynieiniuu
ntL jnipwhwwnynipyniup:

A. How did you know that?

B. Obvious. And | planned it that walyleaked the processyself

A. You what?

B. Surel traded the process for a little informatimyself (Clavell, 111)

Ywulubupwnpnyreh hhduwlywu wnwuduwhwwnyniejntup, npp nwp-
ptpwynw £ upwu ubippdwuwh djnwu inbuwlubiphg, dfundwu dwdwuwy
hwunmwunwwunyeywu wwhwwunwu £ Uuhupt, wulwfu wju hwuqw-
dwuphg wunyep hwunwwnd £ wpnwhwjnnd, pE dfunnud, upwunid
wnyw hwnnpnugpnyejniup’ uufubupwnpnypep, dund £ hwunwwnniu
/Yule, 1996: 26/:4wulubupwnpnyph nbtwpnd wpunwpbpywsd twfuwnw-
uniRjwu dbie ubpwywyywsd JdbY wy bwluwnwunipjwu d2dwphwin |hubp
wwjdwuwynpyws sk wpunwpbpwé twfuwnwuniejwdp, hGunbwpwp, Gk
wpnwlw Ywnnygnw twfuwnwunieiniup dfunygnid k, ubppdwuwnp npw-
uhg sh thnfuynu:
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A. Wasyour grandmotherlike these Indians?

B. I'll tell you the truth. If you saw her in thedian village you'd think she

was one of them. (Specht, 103-104)

“thwnwpybiny unytu opptiwyp, wnbuunwd Gup, np wulwfu wju hwugw-
dwuphg fununnp hwuwnwwnid, b htppnwd £ hp tnwinpyp' hunynithhubppu
udwu [hubp, wju hwuwnp, np bw nwwnhy niuh, dund £ wuthniinfu' He
has a grandmother:

Ywpunp £ npwnpnpjwt wpdwuwgub] wju hwugwdwupp, np Ywu-
fuGupwnpnyeh pninp wbuwlubpp funupnwd Ywpnn U wpunwhwjnyb
nhunwynpnigjwdp b ny nhnwynpnigjudp: Wuwhuny, Gqupwuntejwu
dbto wwpptipwyynd Gu Ywujubupwnpnyph npn2 wbuwlubp, npnup
hwldwpudpwsd b wdpnnowywu ubipywjwgunwd £ . 3nyp /Yule, 1996: 27-
30/: Lw wnwppbpwynud £ wufubupwnpnyeh htunlyw| ybg wmbuwyubpp'

1. Gnjupwtwlywtu Ywulubupwnpnypubp (the existential presupposi-
tions), nnnup hptiug Ywnnigwdpny yywynwd Gu npluk wudh, hph Yud
Gpunyeh gnnipjwu dwuhtu L gnyg GU wwhu wudh Ywd wnwpluh
wwwnlwubnyeyniup:

A. T'll never give upmy children

B. They could be taken from you. (Baldwin, 296)

My childrenwpwwhwjwnieiniut hp dbig wdthnthnud £ wyu hdwuwnp, np
fununnp tpGluwubp nuh, pun wind b hwunhuwund £ gnjwpwuwywu
Ywulubupwnpnype:

Npn2 (Gqwpwuubp wju 2wppht U nwunw twlb 2powyw hpw-
wunigywu dbe gnnieyniu ntubignn wjuwhuh  hpnnnieyntuutipp, npnug
gnniejwu W Enypjwu dwuht yywynud Gu upwug hwwnynyeniuutipp /Lyons,
1977: 602; Renkema, 2004: 135/:

A. We go angoray. Gods must help

B. Have they ever helped before?

A. No, butmaybe we pray wrong. (Niven&Barnes, 26)

Snipwpwugniphu vb9 wnlw £ wju hwdnguntupp, np gnjnigintu niup
dh hgnp nid’ Uundwd, nud ninnnud Bup dbp wnnepubipp, npwbugh oqunt-
pINtu unwuwup (Ex. pres. - There exists God, who people prayéip):

2. Qwuwnwpluiht Ywupjubupwnpnypubp (the factive presuppositions):
Wu wbuwyp ubpwnnd E wjuwyhup [Gqulwu dhwynpubip, npnup
gnpdwdynud Gu funupnud thwuwnbpp hwuwnwwnbine hwdwn, huswhuhp GU'
to know, to realize, to be glad, to be aware)|u:

A. 1 wonderwhat he done with théur hundred and fifteen dollars.

B. Well, he was a pretty sick man and likely he madesiake. (Twain, 212)

Ldwuophtuwy Ywnnygubipnwd fununnp hwuwmwwnnid £ wju thwuwnp, np
hupp wbnuwy £ oppuwynid upynn hpnnnipjwt dwuht, hGinbwpwp, ubpw-
Yuyynid £ udwu hwuwnp wnyuwnipjwu hwugqwdwupp' There are some four
hundred and fifteen dollarélyuhwyun £, np fununnp ny nhunwynpwy £ Yuwu-
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fubupwnnnd thwuwnbpp, wjjwwbu Upw funupp funuwygh dnuin qupdwup
Ywnwowgubin:

Cwny £ tywwnb], np gnupwuwlwu b hwunwplwiht Ywufubupw-
npnyputnph wwppbpnieginup bwb wju £, np wnwehuh gnjniejnlul gnpw
punyp niuph U hwuwpwynipjwu wunwdubph hwdwp hwunwnnu ghnb-
lhp £, huly ybpghtpu gnyniegniup, wulwfu thwunbiph wnbwnigniuhg Yud
pwgwlwniajniihg, tupwnntih £ U ghubihp hwdwnpdt) sh upnn:

3. Ny thwumwpluiht Yuupjubupwnpnypubp (the non-factive pre-
suppositions)npnug 2wppht wwwnwunn |Ggulwu dhwynpubipp gnyg tiu
wwihu, np wuybihp funupp Ywd hpnnnyeyniu sk, Ywd 5| huwpwynp £, np
hpnnnipjniu s|hup’ to dream, to imagine, to suppose, to seem, etc.:

A. There didn'tseemto be any other reason. They'd never seen the boys

before.

B. | imaginethat it was in some kind of retaliation, for sohiayy other boys

had done to them.

A. | guessthat must be it. (Baldwin, 221)

funupnid gnpdwdyws «pyquwp»’ seembtiqulwu dhwynpu hupupu gnyg
E wwihu fununnp ubithwlwt nbuwybunp, npp Ywpnn £ shwdwwwwnwu-
fuwubi| hpwlwuntgjwup: funuwyhgp unyuwbiu ubpywywgunud £ hp wwwn-
Ypwgnuwubpp' «wwwnybpwgubp' imagine pwnny 2bownbind hp Ynndhg
wnpywé Gupwnpnipniuutiph  untpjynhynientup, nphg htiwn fununnp,
ptl hwdwdwjund Lt funuwlygh nhppnpn2dwu  hbin, wjunwwdbuwjuhy,
«Yynwhbp' guesgbqquywu dhwynpny stioinnud £, np nw hp Yunpdhpu k:

Nuwgpwy E, np nhnnwynpnigjwu wnlwjnigjuu nbwpnd thwunwp-
Ywihu b ny thwunwplywiht Ywupubupwnpnyep wuninnuyh funupwhu
wlwntiph dhongny wluwnlybint nwppbipwyutiphg £, huly nhuwdnpnipju
pwgwlwnijwu nbwpnid nw ninnuyh skgnp wpunwhwjnnye)niu k:

4. Punwwpwiht Juupubupwnpnypubp (the lexical presuppositions),
npnup gnyg bu wwihu ng ninnulhnpbit uadnn Gpunypubph ubhqpp, pu-
pwgpp Ywd wywpup: Pwnwowpwiht Ywufubupwnpnyeutip Gu wpwnw-
hwjwnnu udwu pwnbipp' to stop, to start, to begin, to go on, etc.:

A. | meant did you wartb stop seeingne.

B. Why would | wantto stop seeingou?

A. After how bad she made me look. (Tyler, 218)

SYjw| opptuwynwd fununnh Ynndhg gnpdwdynn «nwnwpbp»' to stop
(iqquywu dhwynpp hhdp £ nwnunud Gupwnpbiing, np funubiint wywhhu
funuwlhgp ny pE wbuund £ ppbu, wyk bwynwd E, nwunh funupnud
ubpwywywsd Ywupubupwnpnypep Ywpbh £ uwhdwub) hbunlyw Yepw' She
saw her or she was looking at hdtwgh wjn, ophuwynd wju Ywnpdbu
wpwwhwjnynw £ npwbiv wyuwny funuwygh Yundhpp 6onbint hwdwn:

5. Ywnnigwépwiht Yuujubupwnpnypubp (the structural presuppo-
sitions), npnug nbwpnw Uwluwnwunigjwt  Ywnnigwdpwihu aubkpu
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hupuhtu Gupwnpnw bLu Ywupubupwnpnyputn W huwpwynpnyeniu Gu
wmwlhu pwgwhwnbint funuph G2dwpuwghnieiniup: “Ywnnigjwdpwihu
Ywulubupwnpnyputipp Ytpwagpynud Gu wh- Juqdnigjuwdp hwpgwlwu
pwnbphu U wpwwhwjnnieniuubpht’ why, what, what time, when, where,
which, who, etc.npnugny Yuqujwd hwpgwwu wjuwnwunipiniuutipnid
ubpwlwyynwd £ hpnnnipjwu hwunwwnnudp:

A. Whatareyou cryingabout?

B. What? Nothing. You talk as though you didn't warg o be friends

anymore.

A. Is thatwhat you think?(Baldwin, 136)

Fununnh hwpgu hp dbe ubipwnnuw E funuwlygh (wg |hubint hwuquw-
dwupp' wulwju npw wwwbwnubiphg' Speaker B is cryinghull huwpwynp
wwwbwnu hdwuwnig htwnn fununnp nwpéjw| hwpgwlwu pwnh ogunt-
pjwdp thnpdnwd £ Gownb| wju hpnnniejniup, npp funuwlyght unpwnud £ jwg
(huti|'" Speaker B thinks of something, that makes her@rywugpwy k, np, puwn
dbp nhwwnpynwutiph, nhunwynpnigjwtu wnbuwuyntuhg wnwybp hwéwfu
hwunhwnn Ywufubupwnpnyeh ntuwyp Yunnigwdpw)huu t:

Pwunwlwu Unyeh puunieiniup huwpwynpnieintt £ wwihu qu)
wju Ggpwhwugdwu, np 2.3nih wnwownplwd wh- hwpgwlwu pwnbipp
owpphu Ywpbih £ wybjugub bwl how, how long, how far, how often, how
many, how much...hwpgwlywt wpunwhwjnnieniutbph 2wppp, npnug
dhongny duwybipwbiny hwpgp, funuwyhgubipp thnpdnw tu ok tinkint-
pjwu dup, mlinnnieiniup, hwbwhuwlwunie)niup, swih nL pwuwyp b wyu:

A. You know, | have never thought much about money..r&he always a

monthly pay, a certain standard of living, so modegsn’'t mean much.

B. How much doegour father make?

A. I don't know exactly. (Clavell, 179-180)
huswbiu ytipnujw) ophtwynwd, wjuntin bu Ywupubupwnpnypu pulw|th
£ nwnund hwpgwlwu pwnh dhongny' His father makes money:

6. Cwywthwunmwpluiht Ywujubupwnpnyp (the counter-factual
presupposition)nph nbwpnd wju, hus wuynwd £, ng dhwju dhownn sk, wyg
Uwl hwywund t 6onpu: Uyuhtupt, wjuwnwunypjwu Ywnnygp pny) kb
wwihu tupwnpbiny, np wju, hush dwuht funuynud &, hpnnniejnwu sk, npu
£l fjunuph uGpwywywé hdwuwnu k:

A. ...Well, | can accept that. But tell me.

B. What?

A. ...If you were listing the people you’d most like taateh sky-dive into a

school of sharks, who might head the list?

B. Ah. Evocatively phrased. (Niven&Barnes, 13)

Wu pbpwlwuwlwu Ywnnygubipp, npnup Jywind Gu hhpwwnwyynn
thwuwnbtiph ng hpnnniejniu [hubiint dwupt, ubpwlwjnw U wju hwuwnp, np
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funupp dnwgwdhu hpwywunigjwu dwupt k: SYjw| nbwpnid, wlyuhwjn
Ywupubupwnpnype £ wju ubpwywyws hdwuwnp, np gnyniejnu nluh wju-
whuh wud, npu punpnud £ guwdlubiph nwpngh uniqyti] ywwnpwuwnynn
dwutwyhgubipht, uwlwju hwwhwunwplwihtu Ywufubupwnpnye £ hw-
dwpynud wyu thwuwnp, np funuwlhgt wyu wudp sk, ny qpunynid £ wyn
wluwwnwupubtipny, huy upwu nyjw] ywonnund pnéwywu nwuwyny
ubpyuwywgubp Jywynd £ ng hpwlwt |hubint dwuptu: Nwwnh hwlwiwu-
nwpywihu Ywupubupwnpnye Ywpbih £ hwdwpb) He isn't the person who
lists the people he’d most like to watch sky-dirtoia school of sharksiunye:

Nwnuduwuppbing pwjwlywuwswip hwunwlwu unye' GYb Gup wju
Ggpwhwugdwu, np .3nyh wnwowpywsd Ybpnugyw) ybtig wnbuwlubph
2uwnphu Yupbih £ nuubp wutubupwnpnyeh bu tpbip fudptip, npnup
unyuwtiu hwlyyws Gu funupnid nhinwynpjw Yhpwnybine:

1. Unwohtu fudpnud, npu wudwuby Gup Ypyunpnuypti jubpubupw-
npnyppbbp, Yunth £ ubpwnt) Ypluwyh gapdnnnieiniu gnyg wnynn wju-
whup pwnbp Yuwd wpunwhwnnieginiuubp, huswyhupp GU' too, again, always,
seldom, often, usually, once more, once again,moee time, for many times, as
usual, etc.jud wnmwppbipwynid gnyg wnynn wjuwyhuh pwntip Ywd wpunw-
hwjwnueniuubip, huswhupp Gu' another, the other, this one, that one, etc.:

A. Would you likeanother cigarette?

B. No, thank you. (Clavell, 94)

Uty wy Stuwfunnp wnwowpyp Jywynud £ wju dwupt, np ndjw
GpYytunuwywu hpwypbwynid wnweoht wugwd sk, np funuwyght dfuwfunun
E wpdb: <bnbwpwp, wnyw £ hbnlyw] Ywufubupwnpnyep' Speaker A or
someone else has already given one or more cigatetiSpeaker B:

A. Here you had a set-to.

B. The son of that man searchedagain. (Clavell, 22)

Oppuwynd Ypyht wuqwd thunpbint thwuwp hpdp £ nwnund tg-
pwywgubnt, np wnwohu wuquwd sk, np funuwlyghu thunpnd BU* The son
of that man had searched him before:

Wu pwpphtu Ywpbip b nwubp bwb wuwhup Jwunnygubp, npnugnud
wnyw Gu hwdbdwuwnieinu Ywd udwunyeinu gnyg wnynn |Gguywu
dhwynputip’ like, as, as...as, not so...as, etc.:

A. Did you notice that boy with the motorcycle?

B. It's crazy to ride a motorcyctn a day like todayCrazy to ride any day.

A. We could do that...

B. If | felt we were in slightest danger I'd havelpdlover long ago. (Tyler, 3)
funupnid wnlw like |Gqquywu dhwynpp pny £ wwihu hwdbdwnb)
nyjw| opdw binbipnteyniup by wy opdw huwpwynp Ywuwwpybijhp hpn-
nnijwu hbiwn, npp wpryniupnd, npwbu ubpwlyw wnbnbywwyniyenu’ h
hwjin £ quipu hbnlyw) Ywufubupwnpnyep' Today motorcycle has been
ridden in a crazy (dangerous) way:
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2. 6pypnpn fudpnud, npu wujwub) Gup hwlwtpughtt ubpbupw-
npnypubp, Yupbih © nuubp wiuwhuh Gqulwu dhwynputiphg h hwjn
GYnn Ywujubupwnpnyputpp, npnup hwunwwmwwl Vwfuwnwunie)nLu-
ubpnud puywbh Gu nwnund hwlwuhg |hubnt 2unphpy U gnyg Gu twhu
thwuwnwgh hpnnniejniuubp:

A. We'll give them a few minutes, then get outlustbloody place.

B. At least let'open the door(Clavell, 197)

Swulwgwd Ywnnygnud, npnbin «pwgbp' openpwnp Yphpwnynid £ pp
ninnwyh hdwuwnny, gnyg £ wnwihu, np bwfuwnwuniejwu fuunhpp, nphu
nYjw| Yunnygnwd punpn2 L pwgybint hwwnynyeyniup, gqunuynd k£ thwy
ypbwynwi: Wyu hpnnniejniup hdwuwnp puyudwi gnpdpupwgnid hwunbiu
E quihu npwbu Ywufubupwnpnye' The door is closedLdwu nbwpbipnid ny
dhwju open-closg wj| bwl 2wwn wy hwlwupwiht fudptip hupupt hwulw-
uwih Bu nwnunw pb" funuwyhgubiphu, " wyjw| |Ggypu whpwwbnnn
Jjnipupwgniphu:

3. Ywupubupwnpnyrutiph 2wpphtu Ywpbijh t nwub] bwb gwuyni-
pintuutiph, Jdwnrwupubtiph, funphnipnubph U wnwowpyubph wjuwhup
wpwwhwjwnnudubip, npnup hwéwlu gniquygynid Gu ny hpwlwu hubnt
hwugwdwupp 2tonnn pwnbipny' to wish, to want, to advise, to recommend, to
suggest, to offer, to propose, had better, woulthera etc.: Ywufubupw-
npnyputiph wju wbuwyu wudwub) Gup dypwgwoht/Gplwluwywlwb
Juwupbupwnpnypubp:

A. 1 wish he’d get here if he’s coming.

B. I wishwe knew what the hell happenaih Cheng San. (Clavell, 259)

Jdbipnugw| oppuwynd fununnu nu funuwyhgu  wpunwhwjnnd  Gu
hptug gwuynipejniup, npp fununnh nbwpnid twb dJwnpwup £ Gyynph hw-
dwp: Uwlwju wish pwnu wpnbu huy hnpnd £, np wju wudp, nw 2nipg
dwywynd E GpYyfununigyniup, upwug hbwn &' He isn't there:runuwlgh
funupnud tipynt Ywufubupwnpnye Yw, wju, np hhawwwyynn wudh hbwn
hus-np pwu b wwwwhb]' Something happened to Cheng San np hpbup
nshus sghinbt wwwnwhwdh Jwuht' They know nothing about him:

Wu tunwdpp Yupbih b jpwgutp bwb wju |Ggulwu dhwynpubipnd,
npnup gnyg tu wwihu GpYfununyjw funuwyhgubiph wyuywihpubpp Yud
upwughg wluluwynn gnpdnnnigyniuttipp, huswbu ophuwy' to expect, to
look forward, to hope, to be eager, to be going, et

A. | amlooking forward to finishing it and having it read, especiallyl ilhnay

say so ...

B. Thank you. | suppose | must get back to my phytsicis

A. Ah, I am going tohave a drink. Will anyone join me?

B. Sure! (Baldwin, 145)

Syjw) opptwynw fununnu wlulwinw £ wywpwb b Ywpnw pp
wwwnddwdpp, hushg Ywpbih £ hwulywuw], np woluwwmwupp nbin wjwnpwn-
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qwd sk b wdpnnowlwu wbupny nbin sh ubipywjwgybi: Gpytununiejwu
ptdwu Yupnyy thnfudnud £ U fununnp uonud £, np wywwpwuwnydnad | fudb
to be goingltiquywu dhwynpnud ubpwlyw)biny wju Ywufubupwnpnyen,
np hupp ntin sh fudbp U unp £ wwunpwuwnynid nw wub:

Wuwhuny, 2.3nh wnwownplwd Ywutubupwnpnyrutiph ybg nbuwy-
ubphu dtp nhunwpynwubph wpryniupnd wybjugubing bu Gpbp unp
wbuwyubp W nhwnwpytiin Ywufubupwnpnypubpp npwtu nhunwynpjw L
ns nhunwynpw| gnpdwdynn |tquywu subp' BYL| Gup wju Ggpwhwug-
dwu, np fununnh funupwjht dunwnpnieniuubpt Gu Ywuubupwnpnye-
ubipp «npwynw» npwbiu nhunwynpnieiniuutn W ng nhwnwynpnie)niutbn:
Wuhupt, fununnp dhnnwuwynp £ gnpéwénid wju |Ggulwu dhwynp-
ubipp, npnup YwupuGupwnpnyputp Gu wpuwhwjnnu: Pwunwlwu
ujnieh puunyeinitup yywynud £, np fununnp nhunwynpnigjwdp £ gnpdwéntd
wju Ywufubupwnpnypeubipp, npnug ubphdwuwnp funuwlght wudwunp
wnbnGywwynipintt £ Ywd npnug Yppwndwdp bw gwulwunwd £ hus-np
pwu wluwpyb) Ywd «<hwuywgubp funuwyghtu: Uu hhduwynpdwdp nh-
wmwynpnipjwdp wpunwhwjnywd Ywufubupwnpnypubpt wujwub] tup
Ywbpuwdipwddws Gubpubbpwnpnypubn: Uju nbwypnud ubphdwuwnp’ Ywu-
fuGupwnppnyEp, fununnp hwjnunud £ wuninnuyhnpbiu, pwuh np wpunw-
Yw Ywnnygp wy dhwp £ hwjnund, huy Ywufubupwnpnypend wdthnih-
Jwd hdwuwnp [pwgnighs inbnGlwwunynipntu k:
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H. MAHYKSH — Ilpecynno3uyus Kax uMnAUKUMHOCHIb A3bIKOGLIX eOUHUY. —
B cratee paccmaTpuBaeTcs MpECyNNoO3ULIMS KaK OAWH W3 TUIOB HMIUIMIUTHOCTH,
OCOOCHHOCTBIO KOTOPOH SIBIISICTCSI BO3MOXKHOCTh €€ TIPOSIBIICHHE BHE IHANIOTa. JTO
obmie u 0a30BbIe 3HAHUS TOBOPAIIMX JAPYT O JAPYyre, O IPYrHX M 00 OKpy)Karomel
JeICTBUTENBHOCTH. B cilyuae npeaHaMepeHHOW UMIUTMIUTHOCTH, IPECYIO3ULIHS CITy-
KHUT CPEACTBOM MOJUEPKUBAHNS HESBHOM, HO BAYKHON HH(MOPMAIIUH, B CIIydac HEMpPea-
HaMEPECHHOW HMILUIUIIMTHOCTH, TMPECYMITO3UIUs, TPEJCTaBIAIONas 0a30Bble 3HAHUS
TOBOPAIINX, TO3BOJISIET W30eKaTh YIOMUHAHHUS HEKOTOPBIX JieTalieii B pasroBope. B
CTaTh€ TaKXkKe PacCMaTPUBAIOTCS THUIIbI MPECYIIIO3ULINH.

Kntouegvle cnosa: mnpecynmno3ulysi, TUIBI MPECYNIO3ULUH, TUANIOr, NpeaHa-
MEpECHHAas HMMITMIUTHOCTh, HETpeIHaMEpeHHasT HMMIUTMIMTHOCTh, 0a30Bble 3HAHUA,
BepOabHbIC HAMEPEHUS, CEMAaHTHUECKUH M IParMaTHIeCKUid aHaIIN3

N. MANUKYAN — Presupposition as a Type of Implicit Meaning Codifl in
Linguistic Units. — The present paper deals with one of the types pflicih meaning,
the presupposition, one of the peculiarities ofclihis the property of implicating out
of dialogue. It's general and background knowleddpch the speakers have or can
imply about each other, other people and the enment. As an unintentional implicit
meaning, presupposition helps us to avoid voicimgegessary details. In case of
intentional implicit meaning, presupposition is aans of emphasizing not explicit but
important information. It depends on verbal intenf of a speaker to qualify pre-
supposition as intentionally or unintentionally esgsed implicitness. The paper also
touches upon the types of presupposition.

Key words: presupposition, types of presupposition, dialogugentional
implicitness, unintentional implicitness, backgrdulknowledge, verbal intention,
semantic and pragmatic analysis
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Uwphwtw UUMrU3UL
Gplwup wbyppwhwl hwdwuwpwb

CNSLULTULUL URIU3PL hLLLNRE3UL
atuudNrUuL 64 4U3usSUUuL eNhLEME' URAU3PL
THThuunhMUbh UUUSELUSNRU

<nnywémd putnysywt G Gupwnlyynid <wyGunhqd, LGywnn, Ljuwnuwy-
nhqu pwn-hwuljwgnipinittiipti nt npwbg hdwupuyght nuppp, ptswybu bwlb
wyn hwuljugnygynibiinh nbipp oniqqwiinuwt wqquyhti htptniyut dlw-
yYnpdwt b Yuywgdwt wwindwlwb thnybipnid: <Gypwqnipnipywt bwwpwlyo £
gnyg iy, b pyunyyws hwuljugniyeinibtint hts wqnbgnyeinittl Gu nitiigly
wqquijhti nhulnipup  duwynpdwt b Cnyywbnpuwh  dwupht wwipybipw-
gnudtilph dwuuwywlwbwgdwt gnpdnid:

Pwbwh pwnbp. wqquyhti  hupunysniti, nhulynipu,  <wybtinhqd,
Plyywpn, Luynuwnhqd

PphnwuwYwu hupunieyniup duwynpyb) £ wjuwyhuph huunhwnnunutiph
hhdwu Ypw, huswhupp Gu ppprnwtwywt wbunmwwunyeniup bW pwuwyp,
npnup  Cnunjwunhwnud  puyuwiytight npwbtiu whwnwlwu hupunipjwu
funphpnwuhoubin: Uwywju 19-pn nwph uyqpht wbunwlwu hupunieiniup
onnwunwywu hpwlwunypjwu dby unpndh wpdunpdwu futnph wnwy
Ywuqutig, U htug wyn unyu dwdwuwlwopowuntd 2nnjwunwlywu hupunt-
pIntup YyGpwhwuwmwinybg npwbiu wggquwihu hupunyentu, nph duwynpdw
thnytiph  wnwuduwhwwnynyeniuutpp hwwnnty hGnwgnunwywu  wotuw-
wmwuph optiyun Gu: Unyu hGunwgnunnipjwu db puuniygjwu Gu Gupwpy-
ynwd wju wnwugpwiht hwulbwgnieiniuutipp, npnup pptiug npwywu b
pwgwuwlwu wnupwuwynyeniuutipny hwuntipd, qquwih ubpnpnud Gu
nlubigh| onnwunwlwu wqgqwiht hupunypjuwu duwynpdwu b Yuwjwgdwu
gnpénud: Wn hwulwgnyejniuubpu Gu' <wylbunhgqdp /Ywd (Fwppwuhqdp/,
Lhyywpnp b Ljuwynuwinhqdp, npnup hpdp BU Swnwyb wqquiht nhulnip-
uh duwynpdwup: dbipghuubtipu phptiug hGpphu wnwe btu pbtipti; Cnun-
lwunhwiph W 2ninjwunwghubiph dwupht Yupdpwgws, uwl fupun hnbiwjw-
Ywuwgywd wwwybpwgnwiutp: Wn nhuynipuubpp’ dwqgb) Gu Upwuw-
Ywihg npnawyh hpwnwpdnienu pungpynn ywwndwlwu dwdwuwlw-
hwwnywdnwd /Caughie, 1982: 115-122hpnup (wju 2powuwnnijwu dby Lu
npyb| quugywdwihu dhongubiph sunphhy’ npnp hdwuwnng wwwnbwn hwu-
nhuwlwiny 2nnwunwlwu hupuniyejwt dwuht ny wnpwl hpwywu
wwwnybipwgnuiubiph duwynpdwt hwdwp /Craig, 1982: 7-15; McArthur, 1982:
40-69 L wyp/: Ujuntwdbuwjupy, ybipshtuutipu wqntighy ntpwlwunwnni-
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pIntu U niubgh| onunwunwlwu hupunyejwl jnipophuwynipjw wnwu-
wbip wwpwdtint b ywhwwubint gnpdnud:

Unwuwbp al b pnjwunwynigintt £ hwnnpnnd dwpnywug Ynndhg
hpwywunigywtu puywpdwu hwdwp, b ywwndwwu thwunbphg  wju
wmwppbpynwd £ upwuny, np wnwuwbp hhdujwsd £ wywpbpnigjwu ypw,
npp npubnpynd £ funphpnwtowywtu  wwwnybpubph W YGpwwpubph
dhongny, npnup k| dwpnnt ghnwlgwlwunwd Yhpnnd Gu hpwlwuniejwu
dwuht wwwybipwgndubp, npnup npubinpynud tu Yntynpy ghnwygw-
Ywuh dwlwpnwynid /Schorer, 1968: 354-358Tnunjwunhwjh dwuhl wwuwn-
yGpwgnwubpp wblwlwu dwdwuwly bGupwpyybp B wnwuwbwyw-
uwgdwu dhundwup, huswbu hbug hpbug' onunjwunwghubph, wjuwbu b
wjing Ynndhg, hush wpryntupnid wnwe Gu LYt npnpwyhnpbu Yunw-
wwpywd  wwwnlbpwgnwubp, huswhupp GBU' <wybinpqup  (Gwppw-
tpqdp), npny pungdynwd £ hwytungnt wqujuywu W hGpnuwywu Yybip-
wwnp, Lhywpnp, npny 2tawnwnpdnud £ Sninjwunhwh’ npubu wywu-
nwywu wnpdtipubp Ypnn hwdwjuph wnbujwywup W Luwynuwynpqdp, npny
wnwoht wwu k nnipu pbipdnud pwnwph' hwéwfu phpn nhdwghdp: Uu
Gpbp Ywpdpwgwd wnwuwbjubpp (Wi pulwnwwniejwu wnwplw Gu
Gnb|, L wuhbppbh £, np bpohuubipnud wnyw £ Cnuinjwunhwih Ywpdpw-
whwywiht wwuwybpp, W htug wju ywwnbwnny k| hwulwuwh £ hpwlw-
unigjwt htin ybpohuhu wuhwdwwntintihnyeniup: Uwlwju, djnw Ynndhg,
Cnunjwunhwih  wwpwguwjnd, wwwybpwgndubph ny d2gphwin  |hubnt
thwuwnp tpypnpnwywu k, Geb hwodh £ wnuynd wjt hwuqwdwupp, np
funphpnwuwlwu  Gdwpunne it wnwuwbih  wwpwgwjnud  wnwybi
hdwuwmwynpyws k: Logwd nhuynipuubpnd Snuinjwunpwu wwwnybpynid
npwbiu nn9 watuwphhg Yupywd b huptwnhw inbinwup, npuintin Yapunynwd
GU [uhuwin ntighnuw| punypeh dwpnywht ywwndnyeniuutbip: Upnwpht w)-
fuwphhg Yupgwd wju hupuwwnphwy wwwnlbiph Yepnnwp wpu Yud wju
Ytipwy Uwwuwb £ wqgqwiht hupunipjwt qunwthwph duwynpdwup:
Ubithwlwt «Gu»-h dwuwsdwu hwdwp wuhpwdbonm £ wjuwyhuph dowynt-
pwihu Ywyntu Ynndunpnohsubiph hwdwlwng, npp hwdpunhwunip £ inyjwg
hwdwjuph pninp wunwdubph hwdwn:

Qwyunhqup® npybu nnjwiunwlwu hupuniypywy npulinpnid

Lbpywynwu, pwjwlwu jwjiu wwpwdénd niup wju wnbuwybinp, np
onunjwunwlwu hupunyeniup gpbiet hwywuwnpwanp  <wjtunuh hupunt-
Rjwup: (Gwppwup, Yhynp, Ylutwihu hwdwhwpgp b <wjibunup fuwnbpp
dowynipwiht wju  npubnpnuubpu Gu, npnup, punhwunp  wndwdp,
Ywpnn tu ybpwgnpyb| bwl ogninjwunwlwu dowynyehu: Uuniwdbuwjuhd,
wju thwuwnp, np <wjGunuh dowynipwiht wpunwhwjnnyeniuubpp ywpnn
GU nhnwnyyb npwbiu sninuunwlwu, hwdtdwwnwpwnp unp tiplinye L:
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Uhusl 18-nn nwph ybpoht wmwutwdjwyp Sninwunhwtu pwdwugwsd
Ep Gpynt dwubph: Lnnybunup (wugl.' Lowlands hwppwywjpwihtu Cnwn-
(wunhw) dowynipwiht b nunbuwywu wnnwing qupgugwd 2pswl kp,
nph puwysnipintut wsph Ep pulyund Yppywonypuwt pwywywu pwpdp
dwlwpnwyny: UGS ehy Ehu Ywgunw wphbunwgnpdutipp, Yppywsd L
wphuinnypwwn Ybpuwuwdp b wnbinpwywutbpp: Uju nwpwdpp Yunw-
Jupynwd Ep Snunqwunhwih funphpnwpwuh Ynndhg' dhwynpdwd Tnn-
(wunhwjh qwhh ubippn: Lnnytunup, punhwunip wndwdp, punyewgpynd
E npwbu wpwg qupgugnn 2powt’ h tnwppbpnieiniu Lwytunup:

Uhusl 18-pn. nwph uyhgpp, <wjjtununid (wugl.' Highlands |Gnuwjhu
2nowiibin) gbiphgtunid £t Yluiwght (gbinught) Ywwbipp, huly wnwg-
unpnp' npwbu wy Ywuubph Jypw d6& wgnbigniegniu niubignn gbipwagnyu
nid: Ywuwihu hwdwywpgnwd wupunhwun nbnp Ehu niwwbunw punygnid-
ubp' mwpwépubpu punujubine b wgnbgniejwu ninpunu punwpawytint
uwywunwyny:

CwyjlGunup, punhwunip wndwdp, wnpwwhly 2powt Ep, b onnjwunuw-
ghubph ubpywjwgdwdp wju hwwndwsdh puwyhsubpu wsph thu pulunid
jnipwhwwinty  pwppwpnunigjwdp,  huly  wwpwdpp  unynpwpwp
punipwapynid tp npwbiu hufwjwlwu wdwih Jwjp: Wuwhup uywpw-
gpnigyniup Godwphuin £ hwodh wnubin hwppwdwjpwihtu W |Gnuwhu
opswuubtiph dhol dowynipwiht fuhuin pubinwgywdnieiniup: LnnyGununtd
gbiph2funn Ep pnjwunw-Yybwnwlwu, unpybquywu b wugn-uwpuntwlywu
wqanbignyeniuutiph ubippn duwynpwd dowynypep, hpwyjwywu hwdw-
Ywpgp wdpnnonipjwdp hhduywd Ep hnndbwlwu ppwyniuph pw U,
Jbpowwbu, wdbuwywplnpp' Lnnybunund funund Ehu wug bpbup onun-
jwunwlwu pwppwnny: b hwlwnpnyeiniu hwppwdwipwihtu  2powup’
Cwjlbunund  gbigtnwnpynud Ep - whywbphg U YGwbphg dwnwuqwsd
hupunipniup:  Uthwwnwlwunyenitut pungdynd  tp uwb Ybpunwywu
hwgnwwh b Ggyp' qubtpbup (wugl.' Gaelig dhgngny: Ypnuwlwu wnnt-
dny Gpynt 2powuttiph dholt unyuwbu wnlw thu wnwppbpnieniuutp:
LonyGununud dnnndpnh U dbptwfuwydph dGdwdwuunyeniup  pnnnpw-
Ywunijwu wypbuphnbpwlwu 6jninh hGinlbnpnutip thu, huy <wytununwd
gbipwyonnn Ehu hhtu hnndbwlywu Ywenhy wywunnyputipn duwynpgwsd
Gwhuynwynuwywu GYbkntgnt hbnlinpnubpp: 17-pn nwph pupwgpnid Yybip-
ohuhu htiwnnlnpnubiph pwpwuwyh fuhun wénd ywjdwuwynpywd wnwe
GUwy Lu dh db& wwuwnubp Gpynt opowtutinh dhol, npu wujwuytig Celtic
Fringe (pwnwgh' YGwwlwu gnnp' hwndwd npnbn nwpwddwsd L
ybnwywu |Ggniu W dpwynyep) /Devine, 2006: 3-30/:

Uuhtipptith E, np 1707 pdwywuph Upwynpdwl wywnt hp hbpphu
Uwwuwnb £ Gpynt oppwtiubiph dhob wugnpwbiinh funpwgdwup: 1745 pyw-
Ywuh jwynphwnubph ybpoht wwunwdpniginiup uyhgp wnwy <Lwybun-
uhg, uwjwju mwwwytg 1746 pwlwup Lwnnbuh dwlwunwdwpunnid
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pphinwtwywu pwuwyp Ynndhg: Wu thwuwnp, np jwynphnutiph Yugdnwd

pungnpyywsd thu hhduwywunw hwjtunghutip, wnwe pbipntg pphunwuw-

Ywu Ywnwywpniejwu dunwhngnieiniup, W htug wyn wywwnbwnny 1746

pYwlwuhu punniuybg dwnwugnipjwu hpwyntuph wlywp (the Heritable
Jurisdiction Act) npp dhindwd Ep gbipg nwint Ywuwihu hwdwlwpght, huy

1746 pwywupu punniuytg Uwhdwuwthwynwubph dwuhtu wywnp (the Act

of Proscription, npny wpgbytg wljwunwlwu hwgnwwnph  Ypnudp:

Pphunwuwywu  Ywnwywpnipjwu Ynndhg unyuhuly gnpp ninwplyytg,

npwbugh huynnnipniu uwhdwuytip optiuputiph Yhpwnnipjwu ulwwn-

dwdp: dbpohuubiphu hweonpnbig 2htuwpwthdwu wlwh (the Disarmament
Act) Yppwnynudp, npp, pbl punniudty Ep 1715 pdwlwuht, dhts wn stp

nnybl Yppwnngjwu dbe: Uju huly hwugqwdwupubpny wwjdwuwynpywd

1860-wlwt pwlywuubpp wwwndniyejwu dbe hwjnuh Gu «<Lwyiinup

dwppnwdubip» (Haighlands Clearancgswujwudwdp: (¢ thywjup b P. Min-

dtipp hwdwdhwn GU wju Yuwnpdhph htwn, np 1740-wlwuubphg dhusk 1860

pYwywuubpp <wjtunuph dowynyep gpbipt nsuswgyb) & /Devine, 1987: 1-8;
Womack, 1989: 4-26/

Cwpdh wnubiiny wjuwyhuph dJwutwwnywsdnipiniup’ Ywpbih § Gupwnpt),
np wjn dwdwuwlwhwunywdnd wuhtuwp tp funub] dhwutwlwi onn-
(wunwywu hupunigjwt dwupt W unyuphuy Ywpbh b Gupwnpbi, np,
hwoyh wnubiny ndjw| hpwyhbwynd Lnnybunup pl"nunbuwywu b 6
dowynipwiht wnnwiubipny wnwyb| owhtywu nhppp, htug dtipohuu ki
wbiwnp £ nwnuwp wgqujht hupuniejwu htupp: Uwlwju, huswbu yywynd
Gu thwuwnbipp, 6honn hwlwnwyp wnbnh nibgwy: 18-pn nwph Yytpohg
uyhgp wnwy dh 2wpdnid, npp ngbigusywd Ep <wybunup dowynyeny, L
Cnuinjwunhwih  wwuwdneyniup  uluybg nhunwpyyt; htug  Lwybunup
hwdwwnbpuwnnid: Wu swpdnudp wwwdnigjwu dbg hwjinuh £ «Guwppw-
upqu» Ywd «Lwyiiinhqd» pwn-hwulwgnypubpny:?

(Gwpprwuhqdh wynitupp hwdwpynuwd £ bjdu Uwydpbipunuph Oupwup
wntdutiph dnnnjwoniu, npp hpwwnwpwyyb £ 1760-1765 pwywutbphu:
<bug wju wpfuwwnentup 2w ghinuwywuubph Ynndhg nhunwpyytg
npwbtiu pwppwuhqih wnwoht npulnpnd:  dnnnwdniu  fwhywywu
wwwdnipntu £, npuntin <wjtungh Ynyp nmwynwhwnp Ouhwup wwwndnwd
£ 3-pn nwpnud wwypwéd dhuquih hbpnuwlwu Yepwywph dwuhu: Wu gnp-
onw 2. Uwydpbipunuph Ynndhg wju dhwnptu L wnwe pwaynid, np onwn-
[wunwghubip wnusnieiniu niut hhu hnyubiph hGinn W np 2w hhu
hniuwywu unynpnypubp wnlw btu qubwywu dnnnypnh dnwn:* Ouhwup
wwwdnyeniup, ptl hnpphuywsd, Upwuwlwihg Lt Gpynt wnnwiubpny.
wnwohup' <wjlbunup wju wwwdnyywu ounphpy hwjnudbg npwnpne-
pjwu YGuwpnund W GpYypnpn' ng wjupwu Godwpunwgh wwwndnipjwdp
Fwhjwywu win woluwwnniginup 2nnjwunwghubiphu ubiplwjwgptig np-
wbu htwagnyu W hwpgwd dawynyreh Ynpnnubip: Wu wofuwnwuph unp-
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hphy thnfuytig <wjltunuph ujwundwdp ytpwpbipdniupp /Whiters, 1992: 150-
152; Devine, 2006/Uju pny| nytig thnfubi| ns dhwju onuinjwunwghubph, wjl
pphinwuwghubph wwwybpwgnwiubpp, puy <wjbunup' pywd nt wdwip
qwjphg Ybpwdytig puniejwu hphwupwus nbuwpwutbpny wnwuduwgnn
dh ywyph:

Qpph  Jwuuwjwywuwgdwup hwonpnbghu <wjltunup’ gqpnuwopeh-
Yuwjhu YGunpnuh gtipwstiint thnpébipp, wjuhupt Ouhwuh wwwndnientup
thnfubg <wjGunup tywwndwdp bpwpbpdniupt wnhwuwpwy, pwuh np
hwjtunghutipht uyutight yGpwpbpyt) ny e npwbu pwppwpnuubp, wjl
huwagnyu 2ninwunwywu dJywyniypwiht wpdtipputiph Ypnnubn:

Ouphwup wwwdniejniup dGd wanbignyeniu £ gnpdt| twlb Ywnbp
Upnph Ypw: Lpw unbindwgnpdénipiniuubpp Ywpbih £ nhunwpybp npwbu
pwpprwuhgh dwpduwynpnid, huy upw unybjubpnud wwwnybpqws Lwy-
\Gunuptu punpn2 wwpwgwubpp W unynpnypubipp wwhwwuytb; Gu Jdhug
opu: Lpw pnnp uwnbindwagnpdnieiniuutipp hpduwywund Swywynid Gu
Cnuinjwunphwiht b Lwjtunuphtu ybpwpbpnn ptdwubph 2nippe U hwbwlu
wbinh Gu niuGund hbug Cnunwunhwind: «Mbypph»  wWwwndwybwynwd
(1814.) Y. Upnep ytipwybpwb) b jwynphinutiph 2wpdnidp, b ywwndnwd
wju dwuhtu, pb huswbu Ennuwpn Mbyppphht, hwunhwbing jwynphwn-
ubiphu, npnonud | dhwtw] upwug: Ybwp wwundnd £ Cwjtunup gnnupphy
punipjwu b spuwn wnbuwpwuubph, gbintghy, pwowph nt Yppnun dwpn-
Ywug U bpwug dpwynyeh dwupu: Ppwlywund 4. Upneh untindwgnpdnt-
pIntuutipp nwpdwu dh fuwnuwpwu, nph dbg dhwhjnudwsd Gu oninjwiunw-
Ywu wwuwndnipyniup b <wyGunuh hupuniejniup: L. (Fpwdthbubph Ywpdh-
pny Y. Upneh hnbiwjutpp wywwndwlwu hpwnwpéniginiuubphtu hwunw-
ghniejniu GU wwihu, uwlwju dhuunyt dwdwuwy qqugdnitupwjunteiniu k
wnwy9 ptipnw /Trumpener, 1993: 685-731Lpw unbindwagnpdniejniuutipnid
hwjtunghubipp ubpywjwund Gu npwbiu wqujwywu dwpupyubp, nypbip
dwpuusnid GU wquhy bwywwnwyubiph hwdwp, dwpnhy, ndpbip ubpun
Ywwh dbe Gu punypjwu htivn, b npp hwdwhntus £ inuwynpnigjwt nwnpw-
onowuh qunwthwpubiph htwn: Uu wdbup ybpouwwuwwbu thnfubg hwy-
lGungnt Ytpwwph puywinudp:*

hbhwpyt wju thwuwnp, np Lwjtunuh wwwybpp npnadytig onnjw-
nwgnt ghunwlgwlwunw, dhwju Upneh &bnpptipndp skp: Wn dwdw-
twywhwunywdénd Lwjltunup wppwjwlwu gniunu wpntu duwynpywsd
Ep, W wju hwdwpynwd Ep ppwwbu oninjwunwywu tpbnye W punniuywd
Ep npwbu pppunwtuwlwt  hwpGuwuppniegjwu  Yuplnp  funphpnwuh:
dbipohupu  wwownnuwlwu hwdwqgqbunp unyuwbiu hpdujwd tp Lwj-
|lGunuh funphpnwuwlywu wwwybpubph Ypw: Wuhupt, wju thwuwnp
unyuwbu pungétg <wyiinhqup b (Gwppwihquh qunuithwpp U, wybhu,
pwgwnbg hwytinhqd U pppypwbiwlwingsnii hwulwgnyeniuubipp
hwlwnpbint wuhpwdbownnie)niup:
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4. Upnptu wjuniwdbuwjuhy dunwydwfunigyniuutp nwbp, np Uhnt-
pINUU nidtin tp uwl php pwqdwqwuniyejwdp, W np 2nnjwunwghubipp
huwpwynp Lt Ynpgubiu hptug wuhwwnwwunyentup npwbiu dnnnynipn,
pwuh np tipt sihuh wuhwwnwlwunyejwu un npulnpnidp, www 2nnjw-
nwghubpp Yhwjnuybt wupunhwwn punujuynn wughwlwu wagnbignt-
pintuutph ubppn: Wn dunwywlunyenttt wuhpdu skp, pwuh np huswbiu
Ugynud £ npnz ghntwlwuutiph Ynndhg, 18-pn nuiph Japehtu L 19-pn
nwnph ulygpht 2nnwunulwu Jbpuwfuwyp funp wnusnieniuubip nwbip
Uuglhwjh htiwn, hush wwwnbwnny onuinjwunwlwi hwuwpwyniejntup npno
wnnidutipnd wpntu huy hp ypw Ypb Ep wugihwlywu dowynypeh waqnbignt-
pintup: Uwutwynpwwbu, 18-nn nwph Jbpohtu dhwnnd Ywp Cnunjwu-
nhwjh wwwdnieniup hwdwpbnt dwdwuwlwypbw, pwuh np wju wjlu
skp wpwwgninud wyn hwuwpwynyejwu Ywupp, nph ywwndwnny wwn-
dnipjwt wlwnbdhwywu nunigwundp pupwund tp wuglhwlywu wanb-
gnipjwu ubippn: <tnlbwpwp, Udwnyeh Ggpwhwugdwdp' «UpnpUu hp gnp-
onwubinypjwdp  thpytip £ 2ninwiunwghubpht «wtwwwndnie)niu»  duwint
ndpwfuwnieiniuhg» /Smout, 1994: 8/Cuwn Udwnieh, 4. Upnph Ytipnwod
wwwndnientut wjuniwdbuwjuhy unnpwnwuynd tp Uuglhwih ywwndne-
pjwup, pwuh np Upnpp Ybpnt| E Cwjtunup Gplwyuwjwlwu ywwnybpp,
npp prEwbtwnl wnwuduwunwd Ep Uuglhwih wwwndnieintuhg, wjuniwdb-
Uwjuhy dwpunwhpwytip skp Yupnn ubnbp ppprnwtwlywu phupunyejwun
/Smout, 1994/:LUwuwwnhw Ggpwhwugnd Ywwwpnud Gu bwb wy hbnw-
gnuinnutip’ Jwutwynpuwbu . Hwjup Ggpwhwugnd £, np <wybu-
nhqip wnwybjwwbu nnywsd Ep hniquywu Ywphpubpp hnquiniu® w-
nwug npluk Ybpw dhnnd niubuwing tubdwgubnt Uhnigjwt qunwthwpp
/Devine, 20067

LGjyupnh  ywuwynipyniup nunutnujut  gpuyuunipjuu L
Wwynypeh hwiwwnmbpunnid

19-pn nwpp ybipohtu Sninjwiunpwynd wnwy tlwy gpwywunyejwu unp
hnuwup, npph ubplywjwgnighsubipu  hpbiug uwmbindwagnpdnie)niuutipnid
ytpnnud thu wjtunup fjuhun qquguntupwihtu wwwnybipubp, npu, huy
funup, Gplwu pbipkig hwonpn Ywplnp wqquht nhulnipup’ Léyywpnp
(wuq|.' Kailyard (cabbage patch)pwnwgh pwpgiwuniejwdp «fwnwdph
dwpghy»): Awjwd wju hwéwju putwnwuwynd £ php wwpgnypwu b
wwhwwunnulwu wpdtipubp nwpwsétint hwdwp, wjunuwdbuwjuhy wju
hnuwupp pwywlwuwswih wanbtighy Ep bW hwonnywd hwnwwbu dwn-
ynn dhohtu nwuh gpowunwd: Cwwn hbnhuwyubp npnawyh wnbpuubp tu
pungdnw 4. Upnph woluwwnwupubiph hbwun, uwywju h wnwppbpnieginiu
Jtpghuhu, Lbjywpnp <wytiunuh wwwnltipp ubiphwjwgund Ep ng b
wwwndwlwu hwdwwnbpunnd® wyi hnnu Yuwwnwpbing ppwlwu gjniqw-
Ywu, uwhdwuwthwy dhowywjp ubipywjwgunn Ywuphu:
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Lhjywpn Ggpnyplt wnweoht wuqwd Yhpwnyb £ 1895 pwlwuhu
2.4, Uhywph Ynnuhg “The Literature of the Kailyard"wpfuwwnwupntd
/Millar, 1895: 384-394/:Wu hnuwuph ubiplwjwgnighsutipu Ehu GYbnb-
gwywu pwhwuwubp &. Pwpphu, U. Lpnpbpt U 3. Uwpjwnpbup, npnup,
pun 2. PGph, hptug unbindwagnpdénieiniuutpnd Yywupp thnpénw Ehu
ubpywjwgub] wjuwbiu, huswbu wju Gpund tp Gybintignt wwwnnthwuhg
/Blake, 1951 43/: «Vtwuwlwu hdwuwnny Lbjywpnp punipwagpynd L
onnwunwywu  Sfuwlwu  wnbuwpwutbph  hniquiwu W unuwnwighy
wwwybtipubpny, hwéwfu Yaunpnuwgwsd dhwju Gytinbgwywu hwdwjuph
dwuht wwwdniejnwuubpph Ypw, tppbdu bwb gninuywu dwuyniejniupg
dhuslk pwnwpwiht qupenup (Ywd wwwywunwd) b Ypyhu Ybpwnwps
ntwh hwpwqwwn ogwfu» /Knowles, 198313/

Wunwwdbuwjuhy, hwpg b wnwowund wju dwuhu, ph, Lt wnpwu
wutpwuwywihg £ wu swpddwu pnjwunwywihtu b qunuihwpwiunuw-
wu Ynndp, www husny & wwjdwuwynpgwsd LGywpnh Yuplnpniyeniup
onunwunwlwu gpwlwuniejwu b gpupluwnwwnnijwu hwdwp, Ywd hu-
sny £ wwjdwuwynpws Lbjywpn nhuynipup wpnhwlwunieniup b wju
(wju pdwunwiht nwowp b wnbpwuwynieiniup, husp Ggpnypep dbnp £
ptipt| wjuopjw |Ggyp W dowynyph hwdwwbpunnw: Lnyu hupp 2.4
Uphywpp Ggpnyep Ypyptu wugqwd Yhpwnbg 1903 pwlywuhu “Literary
History of Scotland wtuwwnipjwt dbe' npwlbiny &. Nihjunup ntinlu 1822
pYwywuhu |nyu wbuwd “Light and Shadows of Scottish Lifeunbindw-
gnpdnipintup npwtiu «dwpnip LGjJwpner, npwbu wdwywu, Yhpwnbiny
wju gpwywu unbindwgnpdénipjwt npuwlwlwu hwwnwuhoubpp uywpw-
gntnt hwdwp /Millar, 1903/: <Ginwgnunnnutiph Ynndhg wju bgpnypep
unyuwbu Yhpwnyb £ punipwgntint Lhyunnphwuwlwu nwpwopowuh nno
onunjwunwywu gpwywunigyniup: Ujnw Ynndhg Lbjywpnh wnwyb| jwju
puywppwu hwdwp Vywuwwihg tp twl 3. Lbdpbih “Kailyard” wfuw-
wniRyntup /Campbell, 1984 npwntin ytpohuhu Ynndhg putwnwunynd £ wju
dnwinbigndp, np &. Pwpphh, U. Lpnptiph U 3. Uwpjwnpbuh uwnbndwgnp-
onipjniuubipp wuwnwpptp Gu hnthnfunipjwu b Ybpwhdwuwnmwynpdwu
gwnwthwpubiphu: Ywpbh £ hwdwpb|, np hbug wju dwdwuwywopowuhg
uluybig LGywpnh hdwunmwihu nwownh punjwjunidp:

U. Pninp “Modern Scottish Literaturetupfuwwnniyejw dbgo swihwquuq
qgniawuynp dnintignd k£ gnigwpbipnid L6jywpnh ufuwndwdp, hwdwpbny,
np 4tipp pwpyws htinhuwlyubpp dhwju hniqulwu wpdbiputip Ypnnubp
sGU, wy| upwup odinywéd Lu funpwpwhwug nwnnnniejwldp hwuwpwlw-
Ywu dwowyh uywundwdp /Bold, 1983: 105 husp uwlwju npnawyh jwpyw-
onipjnu £ unbindnid pwpép wpybuwnp, hunbynp b hwuwpwywlwu
dwowyh dhol: REGywpnh wqqwihu b dhowqgqwiphu dwwpnwynwd dts
dwuwsndp wwjdwuwynpwd £ upwuny, np wju wpnwgnind £ dnnn-
dpnwywup:  unwwidbing - dwupwyohn  wwwybpubph  unbindnuwihg'
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wmwppwywu W dwjpwhtin qqugdniupwihtu wwunytputiph untinddwdp wju
hnuwupp Lu dGY Yupunp ubpnpnuwd £ niubgb) Snuinjwunhwh, U, wnweohu
htipehu, <wjtunuh wnwuwbh wwpwddwu gnpdnwd: <nyytpquywu hw-
dwjuph wbuwlwup dhndwsd Ep nbiwyh Yuwniunyeniu, stuwlwu Ywunup
gbpwywynieyniu, wy Ybpw wuwsd, wju hnpbp Ep wppluwgund uwfu-
yphunwd niubigwdh, Ynpnwjw| Gpowuynigjwu dwuht W h hwlwnpnieginiu
wpldnywu gpwlwu Jhinwubph' wjt wnwybwwbu ywnybpnd £ ywpg
L wwwhny hwuwpwynyen' odndwd  dawyniypwihtu  ubpnwotwynt-
pjwdp: Hunwpybinyd LEpwpnu wju mbuwybnphg' Yupbh b wnwydb) wiu
wwwybpwgnud Ywqgdb] wju dwupt, np wwpgntuwy nény hwunbipd, wju
wjuniwdbuwjuhy hwgbgwd L ubthwywunyejwl, pwpnjwlywuniejwu,
gbunbtiph yGpwpbpjw wwwybpwgndubpny, npnugny W Ytpungnd Gu
wqqwiht  pwpopniRjwu, huswybiu twl  Jhwulwwuniyejwu, wwwhn-
Ynipjwu W dwppnigjwt dwuht ywwnybpwgnwubpp: Wu gpwywuntgjuu
dto hwdwjupp U ytipohuhu Ynndhg qpwnbignwdé nwpwdpp wju ulqpuw-
ytimmbpu bGu, npnughg uyhqp bt wnund punejwu W dwpnne dhol
ubpnwouwynipintup  (ophuwly  winwhuh Jwyp £ Drumtochyu, npp sh
wwwlwuyt) dnnbinuhqdh U pwnwph pwgwuwlwu wqnbignieiniuttiphg,
dp wbuwy hbnnt  Jduwgb] hpwlwunyeniupg’ Jepwddbing dh Juypp,
npwnbin sywu unghwwwu wunhéwuubp b wpnnujwiutp, npny b gnpdh
E npynd L Gpowuhy ni wwwhnyd Gpyph (onwn.'Merrie Auld  Scotland)
qunwthwpp: Cun . PiGph' Lhywpnp npn2 wnnwdubpny twbe punygnid
Ep Gpyph wpyniuwpbpwlwuwgdwu, b dinw Ynndhg' wypbuphunbpwyw-
unigjwu ntid: Unbindwagnpdnigyniuttipnd gqbiphofunn & thnpp uwhdwuw-
thwy b Gplwlwynieiniupg gnipy wafuwnphh tywpwghpp, npp gniply £
wpwwpht w2fuwphh wanbigniejniuphg /Blake, 1951/:

dwdwuwlwyhg gpwpttwnww U. Lbou wnwyb] dbnd YGpwpbip-
dntup E gnigunpnwd LGjywpnh hwunbiy, pwuh np wju niubgt) £ npnawyp
npwlywwnwpnieiniu nbighnuw| unybjh qupqwgdwu hwdwp, nph wyniup-
ubipp Ywpbih £ quub) 4. Upnph undbGiubpnud: Cun U. Ltgh, Lbjjywpn
pwn-hwulwgneintup hwugbignpt| £ dh wjuwyhuh nhuynipuh, npp hpdp &
hwunhuwgti| 20-pn nwph 2nunwunwywu Jywynyeh qupgqugdwu hw-
dwp: Wu pwuwiph pwn £ U awpnibwynd £ duw) oninjwunwlwu Ywuph
wmwppbp wuwwptqubph hwdwp Jywjwynsdwu Ywplnp Ggpnyp /Nash,
2007:

Pluynuwynhqu

20-pn. nwph Jtipghtu Ljuynuuynpqdp nupduwy oninjwtnwlwu hpw-
wunigywu dbe wnwyb) qbphotunn nhuynipup (pwnp ubpnd £ Ljwin
(wugy. Clyde) gbitnh wudwunwihg, npp swihwqwug Ywpunp Ep 20-pn
nwnpnd Suggnnih dhowqgqwiht twjwywpnigjwt YGunpntu nuntuwint
hwdwp): Llwnuwinhqut wnwybjwwbtu wnbpuynd £ wpwywuniejwu,
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w2fuwwnnn nwuwywpgh, wpryntwpbpniejwu htiv: Wu dwutwynpuwbiu
dhindwd Ep uqupuwgptine 1950-wlywuutph Squqgnnih wnpwwnply dhow-
qujpp, hwdwwnwpwd wotuwnwgnynieiniup, wiynhnihgdp b wpwywunt-
pPjwu hwwlwuhoh fupun pwpnugpynudp’ npwbiu hbnbwup uwyduwzh-
Uwpwpnigjwu W dwup  wprynwwpbpnyjwtu ninpunubph - wuydwu:
Upwwunweniup nwnwnpnd tp npubnpdb) dwup wofuwwnwupnid, wju
wunhbwuwpwp ulutig unyuwlwuwgytii «Ynpnn dwpnnw  (hard mah
Ypwwnpph htwn, npp hwdwp swpswpwupp, ghupqdu niL pnuniejnup
ubithwlwt  wpdwiuwwwwnynipiniup  Yybpwywugubine dhwy dJdhongubinu
Ehu: Ruujnuwinhqdp ulygpuwlwu opowuntd wnwybjwwbu Yhpwnyb &
puntpwapbiint wpwlwu Ynndunpnonud niubtignn dowynyep, wjunthbunl
hwdwipdt, b wnwdbjwwbu  pwgwuwlwu  wnupwuwynigyniuubpny’
Uywwh nubuwiny wpryniwpbpwywu Ynwwup, hwuwpwlwlwu pn-
nnph wihputipp W gnpdwqgpynuewt wép: <hpwyh, wpnupwgyws T
Uwppnup wju wunnudp, b h wwppbipniyeniu ybpp ptuwpywsd tpynt
nhuyniputiph, Lwjnuwinhqiu wnwyb] hpwwu wywwybp £ unbndnd
onunjwunwgnt Ybepwwph dJwupt' YEunpnuwuwing  woluwwnn  dhohu
nwuh hpwlywu ywwnybiph yepwytpmdwu ypw /McCrone, 2001/:
Wuwhuny, <wjjunhqup, LEywpnp, Luynuwinhqdp wu hhduwlwu
hwulwgnipjniutbp Gu, npnug 2nipe duwynpyby £ wqguihu nhuynipup:
Wu hwulywgnieniuubpp  pwqdhgu Gupwplyt] Gu  pulwnwunnyejwl,
pwuh np npwup ubpluwjwgunid G wnwuwbjwywuwgywsd b unwuwwn-
qwé wwuwnybipubip, npnup sh Ywpbiih hwdwpb) 62gphn: Uwlhwju, wnwybi
(wju hdwuwnny, wnwuwbip b junwwwnpjwsd ywwnybipubpp Yuplnpynwd
Gu upwuny, np ybipghuubtipu Ypnw Gu funphpnwuowlwu dodwpuinnieiniu,
nph dhongny htuwpuwynp £ |hunuwd pwgwnpbiy, pb huswhupt £ ndjw)
dnnnypnh dwupht ywwnybpwgnwubpp W puywinudutipp: <wjtunhqdp,
Lbjywpnp, Luuynuwinhqdp jwjunptu Yhpwndb) Bu W gpulwuniypyuu dby
U quugqwdwihu dhongubipnd’ dwutwynpwwbu $pdbpnd b qpnuw-
onontpjwl qupgugiwu twwwwyny, b wprynupnd untindyti| £ Cnwn-
jwunhwyh jnpopuwly dh wwwnlbp' Yupdws nne wotuwphpg W deynuw-
gwd hwdwpfuwphwiht qupquwgnidutiphg: Wu hdwuwnny, wju wwunlybpp
Yuptilh £ puljwit npwbu dh dhong, npp Uwwunt £ wgguiht hupunigju
qupgugdwup b Ywjwgdwup, pwuh np wju Yuntt tmwpwugwinhs ghdu
punniutih £ bnb hwuwpwynypjwu Ynndhg: Cnuinjwunwlwu wqqwhu
hupunipntup pwpn nt Gpywp ninh £ wugb] Uhwynpdwu wynh punniunt-
dhg h ybp, npp dGé hwpywd tp wqgwihu hupunipjwu ywhwwudwup:
Uwluyu, wyu hwulwgnipyniutitiph gunphhy 18-pn. nwiph ytinghg uljhqp tu
wnbi| wqqwihu nhuynipuubin, npnup hptiug ubpnpnudu Gu pbipt; wgqw)hu
U dowynipwiht hupunypjwt dLuwynpdwt b ywhwywudwu hwdwnp hwdw)-
fuwphwihu dwywpnwynud: Wuwhuny, Ywnbp £ igpwhwugb), np wqqw-
Jhu hupuntpjwu duwynpdwu gnpdnid tpwuwlwihg £ wgqwihu nhuynipup
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ntpp W, np ytipghuu hgnp dhong E hupunypjwu thnfuwybipydwu hwdwp:
Upw htiwnn dtyuntn, gpwywunigjuup, wpybunhtu b quugywdwihu dhong-
ubphu dtd nbp b yGpwwwhdwd nhuynipup nmwpwddwu b wgqgujhu
hupuntpjwt duwynpdwl, wwhwwudwu U qupgugdwl gnpdpupwgntd:

ouuvnruarnrke3nruuer

1. Yhuynipu (wugl.' discourse (a mode of organizing knowledge, ideas, o
experience that is rooted in language and its edaaontexts (such as history or
institutions)) |tqyh U npw Ynuypbwn hwdwwnbipunbph Yypw hpdujwsd gh-
wnbijhp, qunwihwpubp Ywd thnpd /nb'u https://iwvww.merriam-webster.com/
dictionary/discourse/:
2. 18-pn nuiph Ytipgp b 19-pn. nuiph uljhgpep Lawlwdnpybght wqgwjuw-
Ywuniypjwu wwppbp npuunpnudutph W hwypGuwuppniejwu ngnt wppe-
Uwgdwdp, npp uyhgqp wnwy GYypnwwind wbnn wggwjuwywu swndnid-
ubiphg U wwjdwuwynpwsd Ep pwgdwdawynipwihu gbipnbipnieniuttinp
nbd wwpwnny: Uwlwil oninjwnwghtbinp spuiipbightt wwjpwph ninht’
hwoyh wnubiny wju hwugqwdwupp, np pphrwtwlwt  hupunieniut
punhwuntp hupunieiniu Ep, W oninwiunwghubip wju punniut) Ehu hwayh
wnubny ybpohuhu wnpwdwnpwd Jtd huwpwynpnipgyniuutipp:  Ujunww-
dauwjuhy, wbwp bt thwuwb], np onnwunwlwt hwuwpwynyeniup b
dowynypep wdpnnowwbu sku anyyby n's wughwlwuh, n's £ pppnwitw-
Ywuh hbwn:
3. .Uwypbipunuh wundwdp wyn wwwdnieniuutpp hht qubbptuny
pwuwynp wwhwwujwsd |Ggtunubph U wnwuwbjubph pwpgdwunt-
pintuubip tu, uwlywju hGunwagnunnutiph dh J6d fundp wju hwdnqdwuu L,
np npwup hnwunwwu |tgbunubph YyGpwowpwnpwup Gu b winwhuny
Ywulywsh wnwy £ npwd Uwydbpunuh unbindwgnpdnipjwu huynipniup:
Unwybjwwbu wwpwéddwsd bt wju wnbuwybtinp, np Lwphlwlwu wn
wwwdnyentup ywwndynd £ hbug Uwydbipunuh Ynndhg L np hpdpnud
puywsd £ phnuwunwywu nhgwpwunyeniup (Haywood, lan. The Making of
History: A Study of the Literary Forgeries of Jamdacpherson and Thomas
Chatterton in Relation to Eighteenth-Century ldeaf History and Fiction.
Rutherford, NJ: Fairleigh Dickinson University Pee<986.):
4. Jd. Upnph Upwuwlwihg uwénwip Yuwpbih £ hwdwpb &npo 4-pn
wppwjh wjgp Enhupnipng 1822 pqwlwuht, npp Uwfuwgddty U hpw-
Ywtwgytby £ htiug hp Ynndhg: Cuwn Upnph' Sninjwunhwih funphpnuwhzp
htiug <wjbungnt Ypwwnu Ep, b upw bwywwnwyu Ep gnyg nw wppwihu
Cninwunhwt' hbug wyn Ynndhg: bupunipjut wjuwhup ulwpwghpp
funppe Ep Lnnytunund, uwlywju wppwih wigh uwwwygnypjwdp Lw)jbun-
uhu punpn2 npn2 Lwppbpwupwutbp wpwsénd gt twl wu 2pow-
und U wdpnn9 pwnwpp qupnwnpytig <Lwjtunuph npnawlyubinny,
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funphpnwuhoutipny L Yunnptintuny: Lnyuhuy wwuwdhpdb) Ep hwytungnt
hwunbpdwup wppwjh hwdwn: 6y Gpb Ywptih  wnwuduwgub) ywundw-
Ywu wju wwhp, Gpp hwunbipéwupt wdpwagpytig oninjwunwgnt ghunwy-
gwywunwd, www Ywpbih £ wub, np hGug wju hpwnwpdnieniuutiph
ptipnwdny, pwuh np win opdwuhg h Yybp pninp wquwlwu punwuhpubinu
hptug hwdwp unyuwbu pwppwuhg hwgnwwn wwunyhpbght b hwwpun
Ehu wyu Ypbipnt hwdwp:

5. UtY wy| Ywplnp nhuynipu, npp bt tpwuwynieyniu £ dtnp pbipki| o2nwn-
|lwunwywu dowynypwiht hwdwwbpuwnnd, Pwidnpuwnysgniati £ (wugy.'
Balmorality, Pwjdnpw| nywyh wujwunwihg), npu wdthnthnd £ oninjwt-
nwywu dowynyph L wldwunnypubph swihwqwug hnbwjwlwuwgnidp
(www.collinsdictionary.com/dictionary/english/balnadity): Yhywnnphw pwgnt-
hnt U upw' onnwunwlwu punpjuu b Pwdnpw] nuyh hwunby
hpwgdniupny Ypypu wébyg pwppwuh L Yhiwnh hwupwdwuwsniyeniup'
hwugbgutiiny hwjtunhquht hwjwuwpwgnp dh unp nhuynipup quipguig-
dwu:
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M. CAPKUCSH — Jmanwt ¢popmuposanus u cmanosienus womiaanockou
HAYUOHANILHOU UOEHIMUYHOCIU 6 KOHMEKCme HAYUOHANbHO20 JucKypca. — B cratbe
paccMmarpuBarOTCS KIIOYeBble MOHATHS Xainenausma, Komespna, Knaiincaiinnzma
(ropo/ICcKO#t penpe3eHTaTUBHBIN AUCKYPC) U UX 3HAYCHHUE, a TAKKE POJIb ITHX IMOHATHH
Ha MCTOPUMYECKHUX JTalax CTAHOBJIEHUS M Pa3BUTHUA IIOTJIAHACKOM HalMOHAJIbHOMN
uaeHTuyHocTy. llenb wuccnenoBaHus IoKa3aTh, Kak 3THU IOHATUS IIOBIMSUIM Ha
(hopMupoBaHNEe HALMOHAJIBHOIO JHUCKypca W MOMYJISAPU3ALUIO TMPEACTaBICHUH O
loTmanmun.

Knroueevie cnoea. HauMOHalIbHAs WICHTUYHOCTh, JUCKYpC, XalIeHIU3M,
Koanbsapa, Knaiincaitnuzm

M. SARGSYAN — The Stages of the Formation and Establishment ofo8ish
National Identity in the Context of National Discage —The paper examines the key
concepts of Highlandism, Keilyard, Clydesidsism &émeir meaning, as well as the role
of these concepts in the historical stages of dhendtion and development of Scottish
national identity. The aim of the research is tmwehhow these concepts have
influenced the formation of a national discourse @opularization of the image of
Scotland.

Key words:national identity, discourse, Highlandism, Keilya@lydesidism

LbipYuwjwgyby k' 12.02.2019
Gpwfuwynpyb £ 6N Uugihwlwu pwtwuppnipjwu wdphnuh Ynndhg
Cunniuyby |k mywgpnipywi’ 25.04.2019
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Rupnthh YUMHUNES3UL
Gplwup wbyppwywl hwdwuwpwb

«unNr <U3UUSULh» YsMMUNre UbhRURYU3LL
vuunhLNrU
(CUS hUUUSUHUMNRSYUDLUSPL UNULALULUSUNhE3NhLLENh)

Sywy hnndwémd putiwplyymid £ «Unp <wywugpwth» YGpwwnt pup
dhowqquypti dwdnyp hwnnpnwagpnipinibtiinp: Munidbwuppniyeywt tynie Gu
hwinhuwband htnptwluwynp pupdwidhongtitinh Ynndhg ipbinGhwindwlywt
nt Ypinidwlwti ptnyph hpwwwpwynidtbpp b upwbgnid gnpdwéynn (tqyw-
dhwynpulinp puyp Gpynt dwlwpnwlubph' pwnwipt b pwpwhnuwlwi: Puw-
nwihti dwlwpnuwynid nwuwlwpgyws o hwuwpwluwlwi b unghw-punw-
pwlwt punyph pndwinwynygynits hwnnpnnn gnjwluwtbbpp, wéwlwutbpp,
puwybinp b dwlypwytbpp, huly pwpwhnuuwlwt dwhwpnwlnd' wybanpbt gnp-
owdynn  pwnwlwwwlhgngnitbilpp  npwbu  hwnnpndwt b ubGpgnpddwt
gnpdwnnypubn hpwgtnn pwnpnyplbn:

Pwtwgh puwnbp. dhowqquihti dwdnyh hwnnpnwagpnygnittibp, hdwu-
ppwlwnnigwdpuyghti - wnwbdbwhwipynipyniulp,  pwnuyhti  dwlwpnuwl,
ownwhiniuwywt Jwlhwpnwy, hdwuppughti fudpbip, funuph dwubp, pwnwlw-
wuwlygnypyniutibn, pwpwlwpquypht wnwbdtwhwipynyayniatip

Rwugqqwoéwihu [pwwnywdhongubiph ntipt wuquwhwuntbih £ dwdwuw-
Ywyhg wotuwphnw: Uwdnyp npwbu quugwéwihtu hwnnpnwlygnipjwu
dhong' wbintlwgunud U pwgqdwynndwuhnpbu Jepindnid £ wpnh nunb-
uwlwu nt woluwphwpwnwpwlwu qupgugnidubipp, ginpw| NL Lwpwdw-
2nowuwhu gnpdpupwgutipp, unghw-pwnwpwywu dwpwnwhpwybpubipp:
Uwdnih hpwwwpwynidubpp wpdtipwynp uynie tu hwunhuwunud |Ggw-
Ywu pwqdwnpnpn  nwnwWuwuppnipjwt b hdwunwlwnnigwdpwihu
wnwuduwhwwnynypiniuubph pwgwhwjndwtu hwdwp: Ybpohtu dbY nw-
pnuwd dhowqgqwihtu dwdnip jwjunpbu nuwpwib) b <wjwunwuh <wupw-
whwnnentund Ywwwpynn hwuwpwjwlywu b pwnupwlwu hpwnwp-
aniejnlutiipp, npnup Jbd wpdwagwup Gu gk nne wofuwphnid:

Unyu hnnwdénwd wunpwnuwpdbp Gup dhowqgquwihu htnhuwywynp
[nwwnydwdhongutiph Ynndhg nuwpwudwsé 2018 pwlwuh wwphihg wn
wjuon Lwjwunwund phpwlywiwgywd tpwtwlwih hwuwpwlywlwu b
pwnwpwlwu gnpdpupwgutipht: UJtih pwu 40 [pwundwlwu b ybpnt-
swlwu hnnywdubiph |Gauywu Unyeh nunduwuhpnyeniup eny| £ wnygb
wn hnnjwdubpnd gnpdwdynn |Ggudhwynpubipp nwuwlwnpgb) pwnw-
Jhu b owpwhjnuwwt dwlwpnwyubpnd' pun funuph dwubiph b pwpw-
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Ywpgqwiht wnwuduwhwwynieyniuubpp® deluwpwubing hwnnpnynn pn-
qwunwynypyniup:

Uwdnyh hpwwwpwynudubipnd gnpdwdynn [tiqyuwdhwynpubph Yuw-
wmwpwdé gnpdwnnypubtipp pwgwhwjwnbint b upwiug wpunwhwjnwd pn-
quwunwynipntup dluwpwubint bwywwwyny Yhpwnbtup |tqunbwywu
dbpinwdniypywu dbennp’ pun pdwunwihtu b bptpwuwihu dwlwpnwy-
ubiph /AxmanoBa, Anekcanaposa, 1989: 187; Akhmanova, Idzelis, 1978: 47,
3agoproBa, 1984: 8;Tacmapsn, 1991: 3/ Uju pny| £ wwhu hpwlywuwgub
pwaqdwnnpun nwnwuwuppnieniu |Gqulwu wmwppbp dJwwpnwyubpnd'
hugniuwwu, dunypwhu, pwnwjht, swpwhinuwlwu bW néwlwu: Unyu
hnnwdh nwnwuwuppnypjwt Ujniye £ wpldnjwu bW wdbphlywu dwdniynud
hpwwwpwlyywsd hnnwdubiph hwnnpnwé pnwunwyniyentup hdwuwnw-
Jhu Gpynt dwlwpnwyubpnud' pwnwiht b pwpwhjnuwlwu: Pwnwhu
dwlwpnwynud  wnwuduwgpt] Gup hnnjwdubpnud gnpdwdynn funuph
dwubiph hdwuwnwht fudpbipp’ pwnwihtu Bupwobtipwbnp, huy swpwhjnuw-
Ywu Jwywpnuwynud® jwjunpbu gnpdwdynn pwnwlwwwygnie)niuubpp:

Mwwh [Ggyh pwnwht dwlwpnwynw ppwlwuwgnt; Gup hnn-
qwdubipnd jwjunpbiu gnpdwdynn gnjulwuubph, wéwywuubph, pwtnh,
dwypwjubph nwuwuwpgnw pun hdwuwnwihtu fudpbpp’ pwgwhwjnbing
ghpdnnnipjniubiph Yuqdwybipydwu, Ywunuwlwpgdwu, pwjtiph Yuw-
wnwnpdwt wdpnnowwu wwunybpp: Pwnwiht dwlwpnwynwd hwnnpnynn
pnjwunwynypjudp  wdpnnowgynd £ hbnlyw] hdwuwnwiht  onpw’
Ywwwnpnnp, Upw Yuwwwpwd gnpdnnnipintup, ghpdnnnigjwt wpryntupp,
wnryntuph hwunlwuhoubipu ne punipwghpp:

Uotiup, np pwpwhjnuwlwtu dwlwpnwynwd ybp Gup hwub| |Ggyw-
dhwynpubiph 2wpwlwnpqwjht wnwuduwhwunynipniuutipp: Wn twywunw-
yphu hwuubint hwdwp 2wpwhjnuwlywu dJwywpnuynd wnwuduwgpbp L
fudpwynpt| Gup pwwundwlwu hnnjwdubipnd gnpdwédynn pwnwlywwwy-
gniejniuuipp npwbtiu  hwuwpwwlwu, pwnwpwywu W unghwjwywu
punyph pnwunwynigintu hwnnpnnn s2wpnyputn: Wn Gqulywu Yuw-
nnygubipp hwnnpndwu W ubpgnpddwu gnpdwnnyputipn hpwgunn dhwynp-
ubip Gu, npnup Uwwwwy nwbku ubkipgnpoéti puebngnnh Yypw:

Wdd hpwlwuwgubup hdwunmwlwnnigwdpwiht wnwuduwhwwynt-
pIntuutiph nwnwuwuppnyeynu’ htugting hbunlyw| hbnphuwywynp |pwwn-
jwdhongutinh ypw' BBC, CNN, the Economist, the Christian Science Ntmi
the Guardian, the New York Times, the WashingtostPbime, RadioFreeEurope
RadioLiberty, National Public Radio, Inc. (US), Boewsl. wyju:

Lutwpytup hbinlyw| oppuwyp, npp Yunnigwsd £ wuhwju Lwjwu-
wnwuh ywwdnypjwu wugjw| b ubpyw dwdwuwlwhwunwdubph hwywn-
pnypjwu Yypw:

For many Armenians this is the first time sincegpendence from the Soviet
Union in 1991 that they are able to believe in @eoduture.
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“We've tried to protest in the past so many times,those protests did not
lead to any changes and people lost hope,” says Mabrelyan, the barman with
the flag. “It's different this time because at ldmre is someone helping to lead us”.
(BBC, May 1, 2018)

Unwuduwgubup hbunlyw| pdwuwnwihu fudptipp, npnug dhongny ybtip
Gu hwuynwd b hwywnpynd ywwndnigjwu Gpynt dwdwuwlwopowuubnp:
Lbpywu ubpyuwjwgynid £ npwlwu, hnwwnpnn gnyubpny’ “this is the first
time since independence*they are able to believe in a better futyréit's
different this time] “at last there is someone helping to lead usiyyw
hwlywnpyn L wugjuih hbwn' “we've tried to protest in the past so many
times”, “those protests did not lead to any changépéople lost hope” Uju
hwunywdnwd wnwugpwiht nbip Gu juwwpnd hbnlyw) pwjbipp® “protest’,
“lose (hope); “lead”, “believe”, npnug dhongny hwnnpnynud £ hhduwlwu
pnwunwynipntup:

Tthwnwpybup hinlyw| ophuwyp, npintin Lhyn Pwohtjwup, wpunw-
hGpe puwnpnieiniuubph opp' wwwnwufuwubiny |pwapnnutiph hwpgbpht,
hwdnquniup £ hwjnunwd <wjwunnwund dnnnypnwydwpnipjwt qupgug-
dwt, wdpwwundwu b nunbuwywu hbnwihnfunigywu hpwlywuwgdwu
ybpwpbpw): Snpéwédynn “develop”, “achieve” L “strengthen” pwjbipp
dwwntwupnd GU <wjwunwund npwlwu dhnndubipu ne dgunwdubpp,
ubpyw b wyulwynn dbnpptipnwdutipp: “Our main goal” wpwnwhwjwnniejwu
Ynyunipjwdp hwnnpnynd W gtignynd £ hbnlyw| Ywpunp pnwitnw-
Ynieniup’ “to hold truly free, transparent, democratic eleet” L. “to strengthen
democracy in Armenia at the institutional level”

“After the elections, we will be developing Armenidemocracy and make an
economic revolution happen,” Pashinian told repgerédter casting his ballot.

“We have already achieved our main goal: to holdytifree, transparent,
democratic elections,” Pashinian said. “For theur®t our main goal is to
strengthen democracy in Armenia at the institutidesel’. (RadioFree Europe
RadioLiberty, December 9, 2018)

Lutwpybup twl hbnlyw) ophtwyp, npunbin Jwwntwugynd Gu
Cwjwunwunw  pwnwpwlwuntgjwl thnthnfunyeyniup W thnthnfuniegyniu-
ubph Gqwindp, npnug hGunbnd Ywuquwé b owppwiht pwnwpwght'
“remarkable shift in Armenian politics™the desire for change”, “the ordinary
citizens"

“This is a remarkable shift in Armenian politicssaid Laurence Broers, an
associate fellow at the Chatham House think taRkissia and Eurasia program,
adding: “The desire for change is coming from withit is coming from the
Armenian streets, from the ordinary citizens”. (CN\ay 8, 2018)

Lbnlyw) ophtwyp wyuwpy £ Cwjwunwund opownwindwiht thnihn-
funieyniuutiph b hwnpwhwpywéd ndwpnypiniuutnh dwuhtu: Uwjpwpw-
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nwp Gplwup ubpyujwgynd £ npwbiu “a city of smiles after its dramatic
moment of change”

Armenia has experienced more than its share ofmkag, historically and in
the recent, post-Soviet past. So it was encouratgingee Yerevan as a city of
smiles after its dramatic moment of change. (ThesMfaton Post, June 14, 2018)

Tthuwpytup hGinlyw) ophuwlyp, npinbn Yupunpynd £ <wjwunw-
unwd wnbinh nwbigwd ny pnup pwyzjw hGnwihnfunipjwu nbipt N upwuw-
Ynieyniup, npp Ynsywéd £ hwunwwnb) dnnnypnwywpwywu wpdbputp,
opphuwlwunieyntu, dwpnnt hpwyniupubp b opbuph gbpwlwynipnuy’
“human rights would be protected®corruption and election-rigging would end”
“all people are equal before the lawthere will be no people enjoying privileges”

Mr Pashinyan, who led what has become known as At “Velvet
Revolution”, promised MPs that human rights would protected, and that
corruption and election-rigging would end.

“All people are equal before the law. There will be people enjoying
privileges in Armenia. That's it. Full stop,” hé&gBBC, May 8, 2018)

Udtiphljwu The Christian Science Monitgrupwpewtinep ybtipnwdnud L
2018 pwlwuh pwyzjw htnwihnfunyeiniup, npp unp £y pwgbg <wjwu-
wmwuh wwwndniejwu dbg: <nnwdh htinhuwyp gpnw k, np << Jupsw-
wbwnu wuuwhdwu fuwphqdwih nbp dwpn £, npu wuhwjwuwywu Ybp-
wny Ywpnnwgb) £ dhwutwywu nwpdub dp wdpnng dnnnypnh’ gifuw-
ynpbiny wwjpwpp htnwihnfunienituhg dhusl dnnnypnwywnnieiniu: Uju
uywpwaghpp 2ww jnipophuwl £ ogunwgnpdynn pwnwiht Ywqdh gunphhy
“headed a fairy-tale revolution” “becoming the world’'s newest modern
democracy, “outrageously charismatic”

There is one thing, however, both camps agree be: man who headed a
fairy-tale revolution that has put Armenia firmlyn dhe path to becoming the
world’s newest modern democracy is outrageouslyrismatic. (The Christian
Science Monitor, February 19, 2019)

Lutwpytiup hbinlyw| oppuwyp, npnd ubiplwjwgynw £ wdbphlywu
htinhuwYwynp Time wduwgph hwpgwapnygp << Jupswwbin Lhyng
Pwohtjwuh hbwn: dwpswwbinp  dwwntwund £ <wjwunwuh wnol
npywd uwywwmwlubpp, htnwuywpubpp W dnnnypnuwydwpwlwu pwpbithn-
funidubiph  huwpwynpnieiniutbpp, npnup unbndyb) tu pwydow hbnw-
thnfunieyniupg htivin: Wn tywwnwlubpu wdpnnonigjuwdp wpunwgnywd
Gu hbnlyw| hdwuwmwihu fudptph dhongny' “building democracy”, “fighting
corruption”, “establishing an independent judiciamyd rule of law”, “protecting
human rights and economic competition”, “a reflectof values and convictions”,
“one of the world’s strongest democracies”

I am convinced that we will move forward in buildimlemocracy, fighting
corruption, establishing an independent judiciang aule of law, and protecting
human rights and economic competition. For us, deawny is not a component of
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regional interests or foreign-policy orientationt bai reflection of values and
convictions. | believe Armenia will be one of thend's strongest democracies.
(Time, July 12, 2018)

Stinhu £ usb|, np pppunnwuwlwu hwjnup The Economistuduwghpp
2018 pywlwuh «Swpqw Gpypp» £ dwuwst] <wjwunwup: Uju inhinnnup
wwppbpwywup ounphtp £ hwodh wnubing wugunn wwpjw pupwgpnid
Cwjwuwnwuntd wnbinh niutigwd wnwepupwgp, npp pwyzjw hbnwthnfunt-
pjwu wpryntupt tp: Mwppbpwlwup hwpg £ wwhu, wyw wudhowwbu
wwwnwufuwunwd, np wjn wnhnnnuht wpdwuh £ <wjwuwnwup: bp Ybpe-
Uwywu npnanudu wju wwppbpwlwup hpduwynpnwd £ hGnlyw) bwfuw-
nwunyejwdp' “However, an ancient and often misruled nation inugbulent
region has a chance of democracy and renewal”

OUR ANNUAL *“country of the year” award goes notttee most influential
nation, nor to the richest, nor to the one with thstiest food (sorry, Japan). It
celebrates progress. Which country has improvednib&t in the past 12 months?

... A note of caution: Armenia’s nasty territoriakdute with Azerbaijan has
not been resolved and could ignite again. Howeaerancient and often misruled
nation in a turbulent region has a chance of deamyciand renewal. For that
reason, Armenia is our country of the year. Shnarhan yem! (The Economist,
December 18, 2018)

Wuwhuny, dhowqgqwjpht |pwhnuntd gnpdwdynn gnjulwuubinh nwn-
Uwuhpnueyniup eyl £ vwihu Yunwpb) gnjuwwuwywu Yugdh hbGunlw)
nwuwywnpgnwip'

w) pwj, gnpdnnnientt Jwwwpnn, Jwqdwybpwnn Jwd YJwunuw-
Ywpgnn wud Ywd funwip' alliance, ally, bloc, citizen, commission, crowd,
delegation, demonstrator, journalist, lawmakerdégamarcher, monitor, newsman,
observer, opposition, party, people, presidentmeriminister, protester, public,
reporter, representative, rival, society, suppokseter, etc.

p) gnpénnnuejwu, gnpéniubinyEjwu  hpwywuwgdwu wbn, Jwyp'
avenue, city, country, location, organisation, pgvkrliament, precinct, region,
store, stage, square, state, street, town, etc.

g) gnpdnnnientt, Yybpouwlwu wpryniup’ advancement, attempt, change,
campaign, compromise, decree, dispute, electi@ttieh-rigging, event, goal, in-
dependence, interest, march, movement, opposfiamticipation, programme, pro-
gress, protest, rally, renewal, result, revolutihnift, transition, victory, vote, etc.

n) wwjdwuubp U hwwnynpnohsubip’® amount, ballot, chance, challenge,
condition, competition, confirmation, consolidatiorconviction, corruption,
democracy, desire, disobedience, efficiency, faftegy, freedom, government,
hope, image, incompetence, leadership, legitimbesgl, logo, majority, number,
obligation, percent, prestige, privilege, problenuyantity, reflection, reform,
relation, reliability, reputation, requirement, hitg security, situation, slogan,
trademark, unrest, value, etc.
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b) wbnblwwynipjwu wnpnip' document, information, leaflet, newspaper,
network, propaganda, site, source, etc.

<nnywdubipnd gnpdwdynn pwjbipt wjupwu pwqdwphy Gu, nppwu
pwquwpunye Ywpnn Gu |hub) gnpdniubnggjwu wbuwyubipp: Wn pwbpu
wpwwhwjwnnd &U'

w) gnpéntutinieniu, gnpdpupwg Ywd gnpdnnniejniu’ achieve, adjust,
appeal,arrange, attemptroaden puild, capture, cast, change, chant, compromise,
confirm, contact, cooperate, decline, demand, detnate, develop, elect, embody,
establish, fulfil, happen, help, improve, join, dedose, maintain, march, offer,
oppose, organise, persuade, pledge, protect, premaitest, pursue, reform,
regulate, reject, represent, resign, settle, stsagn, specify, strengthen, support,
tackle, topple, transform, try, unite, vote, etc.

p) nwuwnnnipniu b hbwnlinuyeynit® accept, acknowledge, agree, appreciate,
assume, compare, consider, estimate, evaluateesgguggest, understand, etc.

@) hnyu b wyuywihp' believe, expect, hope, think, etc.

n) dwungnd U phpwgbiynd® inform, list, offer, quote, reply, respond,
submit, etc.

<nnywdubipnud gnpdwdynn wdwywuubipp glfuwynpwwbiu wpnwhw)-
wnnd GU'

w) npwlwu hwwlwupy' acceptable, allied, civil, clear, consolidated,
convincing, democratic, economic, efficient, eligibencouraging, enduring, fair,
favourable, free, friendly, good, improved, indegiemt, influential, institutional,
interesting, lasting, modern, nationwide, new, nolent, official, peaceful,
powerful, preferable, prominent, proud, reliablemarkable, safe, serious, strong,
transparent, useful, victorious, etc.

p) pwgwuwlwu hwwnlwuhy' corrupt, inefficient, misruled, unfavourable,
unresolved, violent, etc.

g) swih nt pwuwl' considerable, essential, regular, significant, etc.

<nnywdubpnud gnpdwdynn dwlypwjubipp hbnlywu U’

w) dwdwuwyh dwlypwjubip' already, eventually, finally, now, presently,
still, today, yet, etc.

p) hwéwluwlwunieywu dwypwjubp' always, constantly, frequently, never,
often, etc.

g) GUuh Jwlpwjubp' badly, consistently, deeply, exactly, freely,
fundamentally, greatly, legally, mutually, normallgromptly, properly, quickly,
strictly, truly, etc.

n) swih nu pwuwlyh dwypwjubp' approximately, completely, entirely,
equally, extremely, highly, largely, quite, ratheery, etc.

b) Ywwwygnn dwypwjubin® besides, consequently, however, therefore, thus,
etc.

Wuwhuny, |tqyh pwnwiht dwlwpnwynd hppwlwiuwgywd nwuniduw-
uphpnipiniup pwgwhwjntg [puwwnywlywu hnnjwsdutipnd hwnnpnynn hhd-
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twlwu hdwunwihu pnjwunwynieyniup’ gnjulwuubph, wswlwuubpp,
pwjbph U dwypwjubiph nwuwlwnpgdwu hhdwu Yypw: Lutwnpyynn funupp
dwubiph hdwuwnwiht fudptipt wpunwgninud 6 wnw hwuwpwuywu L
pwnwpwlwu thnfuhwpwpbipnignwuutph ppwlywu ywwnybpu ne dhunnwd-
ubipp:

Uhowqguwjht dwdnip hwnnpnwagpniejniubbpnd gnpdwdynn pwnw-
hjnuwlwu Ywnnygubiph nwunwuwuphpnyeyniup gnyg E viwihu, np putiwpy-
ynn pwnwlywwwygnypniuubip wpunwgnind Gu pwnwpwlwu nt hwuw-
pwlywlwu gnpdpupwgutinh Ywqdwybpwdwu W huwpwynp hpwnpnt-
pIntuutiph Ywpgwynpdwu wdpnnowlwu wwwnybpp: Nwnwuwuhpnipjwi
wndbipwynp ujne Gu hpbug punyeny wnwppbp wbuwyh pwnwwwwy-
gniypynuutbipp’ npwbu glfuwynp hwnnpnuygwywu b wnbnEywnjwywu
lGqwdhwynpubip: Cun Yuwwwlygniginiuubph gbpwnwu wunwdh funupw-
dwuwjht wwwnwubinyejwt' wnwuduwgpb) Gup pwnwlwwwygnie)niu-
ubiph Jp 2wpp wbuwyubp' gnuywiwlwu, wswlwuwlwu, pwjwlwu L
dwypwjwywu:

Nwwnh, gwpwhjnuwlwu dwywpnwynd hpwlwuwgynn nwunwuwuh-
pnyjwu ounphpy’ Jwdnyh  hpwwwpwynwubpnud  gbpwyonnn  pwnw-
Yuwwwygnypniuutipp nwuwywpgb| Gup hbunlyw| hdwuwwihu fudptiph.

w) pwjiph, hpnnnyeyntuutinh, gnpdnnnipintuutinh W gnpdpupwgubiph
punipwgpnd’ A+N, A+N+N, A+A+N, N+N, ophtiw] a landslide Armenian
win, a landslide victory, a subsequent electioneemnomic revolution, aggressive
anti-corruption campaign, anti-corruption protestanti-government rally,
Armenian democracy, calm environment, Central kect Commission,
consolidated society, countless challenges, dertiogevolution, democratic rule,
dramatic moment, economic and military dependefaiey-tale revolution, fiery
opposition leader, final official results, forment&orruption journalist, former
ruling party, free and fair elections, friendlylied relationsgenuine competition,
human rights champion, influential nation, insituagl reforms, international
observers, lost popular legitimacy, lower turnomtassive protests, My Step
Alliance, nasty territorial dispute, national flatgtionwide civil disobedience, new
parliament, nonviolent transition of power, noneiai velvet revolution, opposition
leader, opposition rally, ordinary citizen, parlemtary elections, parliamentary
majority, peaceful change, peaceful mass protgsaceful revolution, peaceful
transition of power, political party, a politicabgy affiliation, positive changes,
post-independence generation, preliminary data,-dproocracy movement,
prominent opposition leader, protest leader, ptotegrch, proud citizen (of the
Republic of Armenia), regional interest, regiondlitary alliance, remarkable shift,
respected fundamental freedoms, revolutionary ritgjorserious domestic
problems, snap parliamentary elections, streeteptst territorial dispute, the
world’'s newest modern democracy, traditional allysRa, transparent elections,
unresolved conflict, victorious people, widespreatllic demonstrations, etc.
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p) swihh nt pwuwlwlwu hwwwuhoh hwwnlwuphy' Adv+A+N,
ophhuﬂl‘ mutually beneficial agreement, mutually profitabbeisiness, rather
interesting offer, truly free, transparent, demtcralections, etc.

q) punipwannud of twfunhph dhongny' N+of+N, ophliuly

a chance of democracy and renewal, act of (natwewivil) disobedience,
advancement of Armenia, (peaceful) change of gement, component of regional
interest, desires of young and old alike, dreamdemocracy, energy of the
demonstrators, formation of civil society, (a sogidree of violence, hopes of free
and fair elections, interests of urban and ruramémians, leader of velvet
revolution, (dramatic) moment of change, reflectimnvalues and convictions,
terms of agreement, weeks of mass demonstratiomsksvof protests, weeks of
rallies, weeks of unrest, etc.

n) gnhpdnnniejwu, gnpdpupwgh U wwjdwuubph Ywwwpnd Jud
htnlwup' V+N, V+A+N, V+N+N, ophtiuly’

achieve the main goal, assume the prime minisparss$, attend rallies, become
the principal opposition party, block roads, brilegting change, broaden the
protest,build democracy, cast a vote, cast one’s balldebrate progress, cut the
nation’s high unemployment rate, demand the righdgvelop Armenian
democracy, dissolve parliament, do a (the) stefoeiy the desires, end election-
rigging, end government corruption, enjoy privilegestablish an independent
judiciary, establish rule of law, fight corruptioriprce early elections, fulfil
obligations, hail the transparent elections, holdef transparent, democratic
elections, head a fairy-tale revolution, ignite Neepes, improve the economy, join
the movement, join the protests, lead the demditsts lead to a peaceful change,
maintain close relations, make a (the) step, ptdteman rights, protect economic
competition, pursue an aggressive anti-corruptiampmaign, raise hopes, reform
the country, reform the economy, score a landslidéory, score revolutionary
majority, secure the support, seek closer tiesy sigdecree, stage an entirely
peaceful revolution, strengthen democracy, supgp@tprotest movement, tackle
corruption, take power, topple Armenia’s previousvgrnment, transform the
country, unite the interests, win a convincing e1g etc.

t) gnpdnnniejwu hwwnlwuhy' V+Adv, Adv+V, ophiul] demand freely,
function properly, fundamentally change, work pmbpeetc.

Ltgyp 2wpwhjniuwlwi dwywpnwynd hpwywuwgywd nwunwitwup-
pneintup pwgwhwjintig dwdnyh hpwwwpwynwdubipnwd  (wyunpbu gnp-
owoynn pwnwlwwwygnyeniuutiph  wnbuwlyubpp L phptug hwnnpnwé
hdwuwnwiht pnquunwynipintup: Snjulywiwywu, wéwlwuwlwu, pwjw-
Jwu b dwlypwjwlywu pwnwlywwwygnypntuubnu wju hhduwlwu 2wpnye-
ubipu Gu, npnup wpwnwhwjwnnd Gu putwnpyynn quywu ujneh pnyw-
nwyntejniup:

Wuwhuny, nwnwuwuppbiind dhowqquihu dwdnih hwnnpnwgpnte-
Jniuutipp, dwutwynpwwbu «Lnp Cwjwuwnwup» Yapwwpp pwgwhwjnnn
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[pwndwywu b dgbpndwlywu  hnnjwdubiph  hdwuwnwwnnigwdpwjhu
wnwuduwhwwnynieynwuutipp, thnpdtighup ybp hwubip win hnnjwdubipnwd
gnpdwdynn hhduwlywu pwnwihtu Gupwotipintpu nt gwpwhnuwywu Yuw-
nnygubipp, npnup wwwhnynud Gu [Gqulwtu Unyeh hdwuwnwihu wdpnn-
swlwunypyniup' hpwgubiny hwnnpndwu U ubpgnpddwu gnpdwnnyRubn:
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reform-can-triumph-even-in-russiahadow/2018/06/14/eeaf0448-
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40. https://www.washingtonpost.com/opinions/global-apins/some-badly-
needed-good-news-for-democracy/2018/05/12/90ffc2R3-11e8-
abd8-265bd07a9859 _story.html?utm_term=.88b9ffc33eal

3. BAPTAIIETAH — Oé6paz «Hoeoii Apmenuu» 6 mexicoyHapooHoli npecce
(cmpyxkmypno-cemanmuueckue ocobennocmu). — B nmaHHOW cTaThe 00CYKIACTCS
o6pa3 «HoBoii ApMeHHH» B MEXIYHApPOIHBIX Ipecc-penu3ax. PaccmaTpuBaroTcs
HH(POPMAIIMOHHO-aHATTUTUIECKUEe NyONnuKanuu aBToputeTHIx CMU, omuceBaroTCs
UCIIOJIb3yeMbIe B HHX S3BIKOBBIC CIMHUIBI HA JBYX YPOBHSIX — JIEKCHYECKOM U
CHHTAaKCHUYECKOM. Ha JiekcnueckoM ypoBHE HCCIIEZOBaHHE MPOBOJWIOCH Ha OCHOBE
KJIACCU(DHKAIIMA  CYIICCTBUTENbHBIX, TpWIAaratejbHbIX, TIJIarojOB ¥ HapeduH,
MepeAaronuX O0IIECTBEHHOE U COLUATBHO-TIONUTHIECKOe coiepkanne. Ha cuHTakcu-
9EeCKOM YpPOBHE KIIACCH(UIMPYIOTCS HanOOJee YacTO UCIOJE3yeMbIe CIIOBOCOYCTAHUS
KaK CHHTarMaTHYeCKHEe KOHCTPYKIUH, PeaT3ytomue QyHKIIUN COOOIICHUS 1 BIUSHHS.

Knrouegvle cnosa. MexayHaponHble MpecC-peu3bl, CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKHE
OCOOCHHOCTH, JIEKCUUECKUH YypOBEHb, CHHTAKCHUYECKUH YpPOBEHb, CEMaHTHUECKUE
IPYIIIbl, YaCTU PEYH, CIIOBOCOUETAHHS], CHHTarMaTH4ecKre 0COOCHHOCTU

Z. VARTAPETIAN — The Image of “New Armenia” in International Press
(Structural and Semantic Peculiarities)- The paper discusses the image of “New
Armenia” in international press releases. It coasdinformation and analytical
publications by authoritative media, studies tmguiistic units used in them on two
levels: lexical and syntactical. On lexical levible research has been conducted on the
basis of the classification of nouns, adjectivesbs and adverbs expressing social and
political content. On syntactical level, widely dseollocations are classified as
syntagnas implementing functions of transmission and impact

Key words: international press releases, structural and sgengeculiarities,
lexical level, syntactical level, semantic groupsarts of speech, collocations,
syntagmatic peculiarities

Ubipyujwgyti £* 18.03.2019

Epwfuwynpyty £ 6M< Uuqikipbuh phy 2 wdphnuh Ynnidhg
Cunniuyb| E mywqgpnypyjui’ 25.04.2019
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Buktopus AMPAITIETOBA
EI'YCAH um B. A. Bprocosa

JTOKYMEHTAJIbHBIA ®UJIbM KAK JKAHP
KNHOUCKYCCTBA U PETUCTP

U3 paznuunvix  QYHKYUOHANLHO-CIMUNIEBIX 8APUAHMOS S3bIKA  KUHOOUCKYDCA
OOKYMEHmMAaNbHoe KUHO U3YHEHO CPAGHUMENbHO MAN0, NPU MOM, YMO SI3bIKOGOMY
KOMNOHEHmMY OMBOOUMCSl BAJCHAL POlb 6 Peanu3ayui QYHKYuil O0OKYMEeHMAIbHO20
kuno. Cmamost NOCEIUWEHA PACCMOMPEHUIO OOKYMEHMAIbHO20 KUHO KAK HCAHPA KUHO-
uckycemea u kax pecucmpa. Ocoboe sHuManue yOeieHo Hay4HO-NONYISAPHOMY QuibMy
KaK OOHOMY U3 CAMbBIX 80CMPEOOBAHHBIX PA3ZHOBUOHOCHEU OOKYMEHMANbHO20 KUHO.
Ilpeocmasnennviii 6 cmamve POHONPASMAMUYECKUE AHATUZ NO360TAEM PACUIUPUND
2PaHUYbL HAUUX 3HAHUTL O MEeXAHU3ME 8030eUCMEUsl 8U0e0-6ePOAIbHO20 MeKCmd.

Knrouesvle cnosa. kunoouckypc, HayuHO-00KYMEHMALbHbIL GUIbM, KPEOAUZ08AH-
HbLUL MeKcm, 8U0e0-8epOAbHbIlL MEKCH, NOCMAHOBOUHbII (ulbM, oHonpazmamuiec-
KUil aHAU3, NPOCOOUYeCKUe XapaKmepucmuKu mexcma

B mHacrosmiee BpeMs B W3YYEHWM KHHO HapsIy C HWCKYCCTBOBEIYECKHM
JOCTAaTOYHO SIBHO TMPOCICKUBACTCS M JIMHTBOLGHTpUueckui momxon. Cpenn
BOMPOCOB, KOTOPbIC MPHUBJICKAIOT BHUMAaHUE JTMHIBUCTOB, 0CO00E MECTO 3aHUMAIOT
(YHKIIMOHATLHO-CTUJICBBIC BAPHAHTHI sI3bIKA KUHOIUCKYpPCa, CPEIM HUX BHIBI U
MOBH/IBI HE TOJIEKO XYIOKECTBEHHOTO, HO U JJOKYMEHTaJIbHOTO KHHO, B YaCTHOCTH
ero BepOasbHBIA KOMITOHEHT, €ro MPOCOAWSA U MparMaThka. BaXHOCTh HccIie-
JOBaHMs JOKYMEHTAILHOTO KMHO HEOCTIOPUMA, KOO OHO MMEET «ToNorpahuyecKyro
cymuoctb» [Haseimosa, 2005/, TpaHcrmoHupys HHGOPMAIIUIO pa3IMYHBIX H3-
MEpPEHHUI YEeOBEUCCKOW JNEATETHbHOCTH — KYIBTYPHYIO, HAIMOHAIBHYIO, TICHXO-
JIOTHYECKYI0 U Jp. KUHO co3aaeT MoJenb MOBEACHHS, MPOTHO3UPYET EHHOCTH U
nmoaxonabl. HecMoTpst Ha BOCTPeOOBAHHOCTH ITOTO JKAHPA, JOKYMCHTATBHOE KHHO
WCCIIEIOBAHO TOpPAa3Zi0 MEHBIIE, YeM XYIOXKECTBEHHOE KWHO, MPH JTOM TPYIHO
OTPHIIATh BAKHOCTh aHAJIN3a CJIOBECHOTO KOMIIOHEHTA JIOKYMEHTAIBHOTO (PHIIBMA,
KOTOPBIN SIBISICTCS JTOKYMEHTAJIBHBIM CBHICTEIBCTBOM 3moxu. COrmacHo mpo-
BEJICHHBIM KCCIICJOBAHUSAM B XOJ€ MPOCMOTPa ayTHOBU3YATBHOTO MPOHU3BEICHHS
npumepHo 60% oOmiero o0beMa MEPUENTHBHOW AEATEIBHOCTH IOCBSILIECHO

JNCKOAMPOBAHUIO M BOCHPHUATHIO BH3yalbHOTo moToka, 40% — BepOanbHO-
TEKCTOBOMY, MpHU TPOCMOTPE XyIOKECTBEHHBIX (UIBMOB 3Ta MPOMOPIHS
MeHsiercsi: 68% mpoLeHTOB — BH3yadbHBIH W HeBepOanpHBIA psn, 32% -

TEeKCTOBEIH. [lomydeHHbIe MaHHBIE TOBOPST, C OMHON CTOPOHBI, 00 OTHOCHUTEIIBHO
OonbIIeli CaMOCTOSITETPHOCTH TEKCTa JOKYMEHTAJIbHOTO KWHO B OTHOIIEHUH K
BHUJICOPSIY, YEM B XYAOKECTBEHHOM KHHO, C JPYIOd CTOPOHBI, O Ba)XHOCTH
KOppPETUpOBaHYsI BU3YaIbHOUM HH(OpMAIUK ¢ BepOaIbHOM.
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OpHa U3 OTIUYUTENBHBIX OCOOCHHOCTEH S3bIKa KMHO 3aKIF0YACTCS B TOM, YTO
KMHOTEKCTHI COCTOST M3 JBYX 4acTeil: BepOaabHO# (S3BIKOBOIM) M HEBepOAIbHON
(mpuHaIeKame K JAPYrdM  3HAKOBBIM cucTemam). Ormpexmenss 3Ty Xapak-
TEPUCTUKY B JIMHTBHCTUYECKOW JUTEPAType, IMOCBAIICHHOW KUHOAUCKYPCY, 9acTo
yHnoTpeOisSioT TEpPMHH TeTeporeHHblid. Ha wamr B3mmsnm, s o0Oo3Haue-
HUSl CEMHOTHYECKH HEOJHOPOJHBIX TEKCTOB 0oJiee pelIeBaHTHO YIOTpeOIeHHe Tep-
MHHOB «KpPEOJIN30BAaHHBIE» U «BHIC0-BEPOATBLHBIE» TEKCTHI, KOTOpPBIE 00JIee TOYHO
OTpaXKalT B3aUMOJICHCTBHE B MPOCTPAHCTBE KMHO PA3JIMYHBIX 3HAKOBBIX CHCTEM.
TepMuH eemepocennbli TPAJAULIMOHHO YIOTPEOJIIETCS i OOO3HAYCHHS IIPH-
CYTCTBUS B TEKCTE JTMHTBUCTHUECKUX XaPAKTEPUCTUK PAa3TUYHBIX CTHIMCTUYECKIX
kaHpoB. Takoil momxos Oosiee 0OOCHOBaH M OCBOOOXKIAET TEPMHH OT MHOTO-
3HAYHOCTH.

Kpeonu3oBaHHBIE TEKCTHI MPEICTABISIFOT COOOM CIOXHBIE CEMHOTHUYECKUE
00pa30BaHMsl, COCTOSIINE U3 3HAKOBOW CHCTEMbI YEJIOBEYECKOTO s3bIKa (BKITFOYAs
YCTHYIO, IMCEMEHHYIO M TICUATHYIO (OPMBI) M JIF0OO0M Apyroi 3HAKOBOM CHCTEMBI
(pucynkoB, Qotorpadwuii, My3biku, Tanna u T.1.). O. B. IloiimaHoBa mpemiaraet
pa3nuuaTh y3KYI0 W IIUPOKYKD TPAaKTOBKY Ui OOO3HAYEHUS CEMHOTHYCC-
KU HEOTHOPOJIHBIX TEKCTOB. B mepBOM cilydae 3TO TEKCT, OTHOCALIUICS K 3Ha-
KOBBIM CHCTEMaM JIBOSIKOTO pPOJA: €CTECTBEHHOIO S3bIKa M MKOHWYECKOH, BOC-
MPUHUMAEMOM 3PUTEIBHBIMU pPElenTopaMi. B TaHHOM OmpeeNeHu BBIIEICHBI
JIUIIb JIBE COCTABJISIFOIIME. SI3BIKOBAas U M300pa3uTenbHas. B MIUpOKOM cMBbIcie
BHJIEO0-BEpOATHHBIMHU TEKCTAMHU  SIBJISIIOTCST  JTIOOBIE, OOJaNaloNIfe CBOHCTBAMH
CBSI3HOTO TEKCTa COYETaHUS M300pa3UTENbHBIX U S3BIKOBBIX 3HAKOB. JTO KAAPHI U3
KHHO(QWIBMOB, CIICHBI W3 CHEKTaKis © T.JO. s TakuxX TEKCTOB XapakTep-
Ha TapaJUIeIbHOCTh BOCTIPUATHS W300pa3sUTEIbHBIX W BEpOAJLHBIX 3HAKOB B
OTJIIMYKE OT BUJEO0-BEPOANBHBIX TEKCTOB B Y3KOM CMBICIIE, B KOTOPBIX MMCbMEHHBIN
TEKCT COMPOBOKIAETCH cTarndeckuM Braeopsamom /Tloiimanosa, 1997: 7/.

B coBpeMeHHBIX UCCIEAOBAaHUSX KHHO OIPEACISIIOT KAaK O8YXMEpHblil,
OUHAMUYHDBIL TMEKCM, COYemalowull U300pasumenvbhvll KOMHOHEHM ¢ 8epOANbHOU
uacmvio, KOMopas NPeoCcmasierHa 3anuchbio HCUBOL pedl ¢ NOMOWbIO MEXHUYECKUX
cpeocme Baperkast, 2008;Tasrmosa, 2005/

[lpu anamu3e BHIEO-BepOATBHBIX TEKCTOB YacTO OoJjiee JETaTbHO aHa-
JU3UPYETCS KOPPENALUs CIOBa M M300pakeHUs, 32 paMKaMU aHaJin3a OCTacTCs
TpeTHii KOMITOHEHT ATOW TpHaIbl — MY3BIKaJbHOE COIPOBOXKIEHUE — CAyHITPIK
¢dwIbMa u JIp., KOTOPBIE TIOPOH CO3JIAI0T LIEIOCTHOCTh (PHIIbMA.

Buneopsia u A3bIKOBOM TEKCT B3aMMOJECHUCTBYIOT B pa3HoMl cremneHu. CBsi3b
MOXKET OBITh HACTONBKO TECHA, YTO S3BIKOBOW TEKCT CTAHOBHUTCS HETIOHSATCH B
OTPBIBE OT BUAEOPSAIA, HO TEKCT MOXKET 00afaTh U CAaMOCTOSATEIIEHO KOMMYHHKA-
THBHOM M 3CTETUYECKON EHHOCTHI0. C pa3sBUTHEM KaHpa Pa3INIHbIE KOMIIOHEHTHI
KpPEOJIM30BAaHHOTO TEKCTA, CHHTE3 CJIOBA U M300paKEHUS, UX KOPPEISIUs mprodpe-
TalT Bce O0JIee CIIOKHEIN XapakTep.

129



osur L62ankubre pUMrArUINR3L *NrNSNkU 2019, 1 (26)

BriepBhle TepMUH «IOKYMEHTaNIBHBINY» (aHriI. documentaryobit HCIoIb30BaH
OpUTaHCKUM KHHOpEX)UccepoM J[OHOM ['pHPCOHOM MPHUMEHHUTENIBHO K TAKOBOMY
’aHpy moj nceBroHnMoM «KuHo3purens» (anri. The Moviegoery pereHsuu Ha
¢ueM Pobepra ®@asptu «MoaHa 10KHBEIX Mopeii» B 1926 rony /The New York
Sun, 8 despans, 1926/. lokyMeHTaIbHBIM, KaK IPABWIO, HA3bIBAIOT (QUIBM, B
OCHOBY KOTOPOTO JIEIJI CHbEMKHM MOJIMHHBIX COOBITHH W sum. Temoit mis
JTOKYMECHTAIbHBIX (DUIIBMOB Yallleé BCEr0 CTAHOBSTCSA COOBITHS, KYJIbTYypPHBIE SIB-
JICHUsI, Hay4YHbIe (aKThl ¥ TMIIOTE3bI, & TAK)KE 3HAMCHUTBIC TIEPCOHBI M COOOIIECT-
Ba. ['pupCcOH ompeaessil JOKyMEHTAIbHOE KHHO KaK «TBOPYECKYIO pa3paboTKy
JEUCTBUTEIBHOCTHY, MOMYCPKUBAs CKA3aHHBIM, YTO SI3bIK KHHO BBITMOJHIET HE
TOJIbKO KOMMYHHKATHBHYIO, HO U 3CTETHYECKYyI0 (¢yHKuuroo. Hacrosimme mpo-
(beccHoHaJbI ATOTO YKaHpa HEPEIKO B CBOMX (DMIIbMAx CO3[AlOT MOPTPET SIOXH,
MOAHUMASICh 10 TJYOUHHBIX 0000IICHUH B OMBITKE «CIETATh HE3PUMOE 3PUMBIMY.
AXTyalIbHOCTh MCCIICIOBAHUS MPArMaTHKH (DHUIBMOB JaHHOTO jKaHpa OOBACHIETCS
UMEHHO €ro COIMAIbHON 3HAYMMOCTHIO. Kak B JIMHIBHCTHYECKOM, Tak W B
KAHEeMaTorpadHuecKoil JHuTepaType, OMHAKO, OTCYTCTBYIOT YETKHE TPHHIIMIIBI
KJIacCu(UKAIMK TOKYMEHTAIbHBIX (UIBMOB, UX OTIHYHUS, HET OIHO3HAYHOI'O
OTBETa Ha BOIPOC O TOM, KaKW€ M3 Pa3HOBUIHOCTEH KHHOMPOIYKIHU CIIEAYeT
OTHOCUTh K JKaHPY JOKYMEHTAIbHOTO KHHO. Tak, CYIIECTBYIOT pPa3sHOUTCHHS
OTHOCHTEIIbHO HEKOTOPBIX Pa3HOBHUIHOCTEH JOKYMEHTAJIbHBIX (DUIBMOB W HX
’KAHPOBBIX XapaKTEPUCTHUKAX, TaK KaK B COBPEMEHHOM JOKYMEHTATUCTUKE CYIIECT-
BYET pa3MbITOCTh TPAHHIl MEXKIY USPOBbIM U HeuepoebiM KUHO. ECTh (GHIBMBI,
KOTOpBIE TPYHO OJJHO3HAYHO OTHECTH K JIOKYMEHTAIHCTUKE UITH UTPOBOMY KHHO.

B mocnenHee BpeMs MOSIBUIICS LENbINA PSIT TaK HA3bIBAGMBIX JOKYMEHTAJILHO-
UrpoBbiX GuIbMOB. HekoTophie uccienoBatend (GUIBMOB OTHOCAT 3TOT THI K
JTOKYMEHTAIbHBIM (DUIIbMaM, yTBEp)KIasl, YTO B MPOU3BEACHUAX TOKYMEHTAIHC-
THKH MOTYT HMCIOJIb30BaThCs (P)ParMeHThl UTPOBBIX (PUIIBMOB M JPYTHE MOCTAHO-
BOYHBbIE 3eMeHThl. CyIIeCTBYeT M MPOTHUBOIOJIOKHAS TOYKA 3PCHHUS, COTJIACHO
KOTOPO#M pPEKOHCTPYKIMS MOMJIMHHBIX COObITHiiE B wmrpoBoMm (amri. fiction)
BapHaHTe, JaXe B OTPAHMYECHHOM BPEMEHH, HE OTHOCHTCS K JOKYMEHTAIbHOMY
KHAHO, CYUTas 3Ty KATErOPHI0 (HIBMOB MUMHKpPHEH IMOJ JOKYMEHTAaIbHOE KHHO.
Her omHO3HAYHOTO OMpe/eeHUss U MecTa 00pa30BaTEIbHBIX (HIBMOB, KOTOPBIC
XapaKTepU3yIOT Kak y4eOHbIH (uinbM (reorpaduyuecKuii, 300IOTHUECKHUM, HCTO-
pHuYecKuii, STHOrpauuecKuii u T.1.).

JIOKyMEHTaIbHOE KHHO SIBJISICTCSI CJIOXKHBIM JKaHPOM, KOTOpBIA Tpebyer
TIIATEJIBHON TOATOTOBHUTEIBHOW PabOThI HAJl MaTepHaoM, HAa OCHOBE KOTOPOTO
co3maéres cueHapuid. JlokyMeHTalbHble (HIBMBI MOTYT MMETh Pa3HOOOpPa3HYIO
CTPYKTYpY, KOTOpasi MOXET COJCpKaTh IIOCTAHOBOYHYIO, DPEHOPTaKHYIO, HH-
TEPHEPHYIO WJIM HATYPaJbHYIO ChEMKY, a TaKXKe pa3MdHble apXuUBHbIE (OTO- W
BUJICOMATEPHATIBI.

CerogHs B KHHeMaTorpaduu HCIOJB3YSTCS M TaKOe OMpe/esicHHe, Kak
HUCTHHHO JIOKYMEHTaJbHble (GUIbMbI (peanbHoe KUHO). CUMTAaeTCs, YTO MCTHHHAS
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JOKYMCHTAJIUCTHKA C YYacTHEM IO/ MOXET OBITh CHSATA TOJNBKO CKPBITOM
KaMmepoii. Beisienenre qaHHOTO HampaBlieHHss OCHOBAHO HA MHEHHH, YTO YEJIOBEK,
OKa3aBIIMIiCA Mepea Kamepoul, Kak MpaBWiio, HAYMHAET WUrparth. B pesynbrare
MOJyYaeTCsl He JOKYMEHTAbHBIN, & MOCTAHOBOYHBINA (DHUIBM, TMOABUI XYHIOXKECT-
BeHHOTO Quibma. ONMOHEHTHI JAHHOW TOYKH 3PCHHS YTBEPKIAIOT, YTO OCHOBHAS
uaes JAOKYMEHTAIFHOTO KHHO — TPAaBAMBOCTh M PEATMCTHYHOCTh. A OOBIYHBIN
YeIIOBEK, JJKe «irpas» mepe]] KaMepoi, BhIpakaeT cOOCTBEHHOE MHEHHE, a He TO,
4TO MpeanucaHo creHapueM. K ToMy ke ynauHbId JTOKYMEHTAJIbHBIA (UIBM HE
MOXKET OBITh TMOJHOCTHIO CHAT Ha CKPHITYIO KaMmepy, IOCKOJbKY OH HE CMOXKET
JIOJITO yepKUBaTh UHTEpec 3putes. CKpbITas chEMKa MOKET OBITh HCIIONB30BaHA
TONBKO B KadecTBe HEOONbIIMX (ParMEHTOB, JOTONHSIONINX MPaBIHBOCTh
cioxera. [maBHOE ocpanuuenue B pEabHOM KHWHO KAacaeTCs y4acTHsl aKTEPOB,
MMOCKOJIbKY 3TO UAET Bpa3pe3 CO CIEUUKON caMoil AOKyMEHTATUCTHKHU. [Ipu
3TOM JIOIYCKAETCs HMCIIOJIb30BaHUE CIelP(GEKTOB, KOTOPbIEe M100aBIsSIOT (PHIbMY
3PENUIHOCTH, HE UCKaXKasl €r0 PEATMCTHYHOCTH U CYTH TIPOUCXOJISIIETO.

JKaHpbl TOKYMEHTAIBHOTO KMHO MPOAOIDKAIOT pa3BUBaThesa. OHU BCe TECHEe
NeperuieTaloTcsT MeXIy coboil u mpeoOpasyroTcs B 0Oonee coBeplieHHBIE. B
COBPEMEHHON JOKYMEHTAMCTUKE YCIENTHO HCIONB3YIOTCS HOBEHINUE TEXHOJO-
v, crnend@QeKThl, KOMIBIOTEPHBIE IPOrPaMMbl U MHOTOE Jpyroe. Ho nipu BcéM
9TOM CO3/JIaTEIH TOKYMECHTANBHBIX (DHUIBMOB CTPEMSITCS OTPa3UTh B CBOMX paboTax
peaNbHOCTh, YTOOBI JOHECTH €€ 1o 3purens. Tak Ha3bpIBaeMOE XYJ0KECTBEHHO-
JOKYMEHTAIILHOE KHHO SIBIISICTCS CMEULAHHbIM JHCAHpOM Ha OCHOBE JIOKYMEHTAIUC-
THUKU. BOJbINyI0 YacTh TakuxX (QUIBMOB COCTABISIOT JIOKYMEHTANBHBIC KaJpbl, HO
MPH STOM YacTh OTCYTCTBYIOIIETO WJIM HEJIOCTYITHOTO JOKYMEHTAJIHLHOTO MaTe-
pHaia 3aMEHSETCS UTPOBOM PEKOHCTPYKIMEH COOBITHI CHIIaMH ApaMaTHUECKUX
akTépos. IIpuMepoM TaKoro KUHO SBIIIETCS 3HaMeHHTHIN GuasM History of Britain.
Ero cnenyer oTnuuath OT <«JIOKYMEHTAJIBHOM JIPaMbD» — COBPEMEHHOIO IMOITYJIsIp-
HOTO TUOPUAHOTO JCAHPA USPOBO20 KUHO, KOTOPBIN HE SBISCTCS TOKYMEHTAIBHBIM.
XymoKeCTBEeHHO-TOKYMEHTANbHBIC (HILMBI, KaK MPABUIIO, BOCIIPOU3BOIST HUCTO-
pHuuecKue cOOBITUS CHIIAMH JIPAMAaTHUECKUX aKTEPOB, HO BHEIITHE MPETIOTHOCATCS B
dbopMe JTOKYMEHTAIBHOTO WM HAyYHO-TIOMYJSApHOTO (¢wibMa. [Ipumepamu
JOKY/IpaMbl SBJISIFOTCS Takue (GuiabMbl kak «Arpa mpecronos» JI. Bernodda, 1.
Vaiicca. TIceBIOA0OKYMEHTATBHOE KHHO, WM T.H. <«MOKBIOMEHTAPH», OMHCHIBACT
BBIMBIIIUICHHBIE ~COOBITHS, BBIaBas WX 32 JICHCTBHUTENILHBIC. HAIPHMED,
tenenepenadya BBC 00 ypoxkae cnarertu B IlIBeiiiiapuu. ®uibMbl 3TOro skaHpa
WCTIOJNIB3YIOT CHOXKETHOE TTOCTPOSHUE M AICTETUKY .

B coBpeMeHHO# TeOpHH KUHO €CTh MOMBITKH JaTh KIacCH(PHUKAIMIO TOKYMCH-
TanbHBIX (QuabMOB. b. Hukonc cheman mMOMBITKY JaTh THIIOJIOTHIO JIOKYMEH-
TanbHOTO KUHO. OH BBIICIHI nOdMuYecKue (huibmvl, KOTOPbIE BIIEPBHIC MOSBUINCH
B 1920x rogax u OBUTH CBOETO pOJa PEaKIIMeid, HAPaBICHHOW MPOTUB OBICTPO
CKPUCTALTH3YIOICHCS TPAMMAaTHKK PAaHHUX XyI0KecTBeHHBIX (uibMoB» /Nichols,
2001/.TToatuueckas opMa OTOIILIA OT HEMIPEPHIBHOCTH M B3aMEH CO3J1aa 00passl
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MaTepUabHOTO MHpPa TOCPEJCTBOM acCOIMAIlMii B pamMKax BPEMEHH U IPOC-
TpaHcTBa. Bbula crenaHa mombiTKa MOKa3aTh Oojiee peaibHbIC MEPCOHAKH. IJTY
KaTeropuio (pUIbMOB OTIMYAIOT ()ParMEeHTAapHOCTh, JUPHYHOCTh M HMIIPECCHO-
HUCTHYHOCTh. SIPKUM MPUMEPOM TMOITHYECKOTO KHUHO SIBISIOTCS (GuabMbl [lerne-
IsSHA, KOTOPBIC MPEACTABIAIOT COOOW YHHKAJIbHBIA SKCIEPUMEHT M B TaKOM
Ka4yecTBE 3aHMMAIOT CBOE 0CO00OE MECTO B COBPEMEHHOM MCKYCCTBE KHMHO. Ero
¢bubMel («Bemitst U moau», Mbi», «Hamr Bek» U Ip.) OTIHYAET CIIOYKHAsA CHCTEMa
MOATUYECKOTO MOHTa)Xka, OCHOBAHHAs Ha COIMOCTaBICHUAX. Bropyio rpyrmimy
COCTAaBUJIM  OKCIIO3UTHUBHBIC, TOSCHUTENbHBIC (DUIBMBI, KOTOpPBIC OTIHYACT
HETIOCPEJICTBCHHOE OTHOIICHHE K ajapecaTy, 4acTo B (OpMe aBTOPUTAPHOTO
KOMMEHTapHsi B 3aKaJpOBOM KHHOHAPPATHBE B BHUIC CUIIBHBIX apryMEHTOB H
00OCHOBAaHHBIX TOYCK 3peHusi. [l 3Tol Kareropuu (QHUIBMOB XapakTepHa
PUTOPUYHOCTH M MOMBITKA BO3JCHCTBOBAThH HA ajpecaTa pa3inuHbIMU CPEICTBAMH.
ACCEepTUBHOCTB, XapaKTepHas JJIsl 3TOW Pa3HOBUIHOCTH, YCHIMBACTCS TEMOpalib-
HBIMH XapakTeprcTiHkaMu. CIo1a MOKHO OTHECTH MHOTHE UCTOPHYECKUE JOKYMEH-
TanbHble  (QrTbMBI. OCHOBHOW 3amadell  0OCEpBAIMOHHBIX JOKYMEHTAThHBIX
(UIBMOB SABISIETCA CIIOHTAHHOE HAOJIOACHHE C HEThI0 MAKCUMAJIBHOTO TMPHOIH-
KEHUsI K PEalbHOCTH C MHHHUMYMOM HHTEepBeHIHU. /s paboTaroummx B 3TOM
’KaHpe TMOITHYECKU (WIBM Kaszaics 4Ype3MepHO abCTparupoBaHHBIM, a IKCIIO-
3UTHBHBIN (QUIBM JAUAAKTHYHBIM. PexXuccepbl J0OUBAIHCH HEMOCPEICTBCHHOCTH,
OPUOTMKEHHST K 3PUTENI0, C M[EeNbI0 HAWIYydIIUM 00pa3oM SKCIUIMIMPOBATH B
€CTCCTBEHHOW JKU3HCHHOW CHTYalluW YEJIOBEUYCCKHH XapakTep B Pa3IUYHBIX €ro
m3mepenusx (Weapons of Mass Deceptionflukonc BeiaenseT Takke (QUIbBM-
peroptax. J[aHHBIA >KaHP JTOKYMEHTAJIbHBIX (HIBMOB TPeOYeT HEMOCPEICTBEH-
HOTO BHUMaHHMs Ha aKT KHHOIIPOHM3BOJICTBA M HM3MEHCHHUS DSKPaHH3MPOBAHHBIX
coObITHI. PUITBMBI TAHHOTO JKAHPa BKIFOYAIOT MPSMOTO YYaCTHUKA HAOIFOICHUS.
ITo muenmnto Hukonca, «Pexuccep BBIXOIMUT M3-3a IIUPMBI 3aKaIPOBOTO KOMMEH-
Tapusi, OTXOIUT OT MOITHUECKON MEIAUTAIIUH, TIEPECTACT ObITh «MyXOil Ha CTEHE» U
CTAHOBHUTCSl COIMATbHBIM aKTaHTOM, TaK KaK OH COXpaHseT Kamepy H ¢ Hel
OMPEICICHHYI0 CTCMeHb MOTCHINAIBHON BIACTH M KOHTPOJS Haa COOBITHUSIMEU» /
Nichols, 2001/.TIpumepom moxer ciuyxuts ¢uism J[. BeproBa «YemoBek c
kamepoit» (1929).K s1oi#f kareropmu OTHOCAT Takke (GHIbMBI Maiikia Mypa ¢
OTOBOPKO#, YTO B HHX 3aMETCH KPEH B CTOPOHY 3KCIO3UTHBHBIX (HIbMOB. [Ijist
peduiekcupyromux (GUIbMOB BaKHEHIas 3amaya — KaKUM MbI BHIUM COOBITHE.
[TocranoBouHbI (mephopManUoOHHBIN) (WUIBM — 3TO KHHO, OCHOBaHHOE Ha
CYOBEKTHBHOM OIbITe pexuccepa. PUIbMbI 3TOW KATErOpHH TIIyOOKO JIHYHBIE,
JIMIICHHBIC YCIIOBHOCTEH, B HEKOTOPOM CMBICIIEC JKCIIEPUMCHTAIbHBIE U B DSIC
CITy4aeB HECYT SMOIMOHAIBHBIN 3apsiI. DTOT CyOKaHp MOXKET OBITh MpPEICTABICH
¢unbMaMu 00 3THHYECKMX MEHBIIMHCTBAX, T€HICPHBIX mpoOiemax u T.1. Ilep-
bopmMaroHHbie (QUIBMBI TAIOT BO3MOXKHOCTH Te€pOsiM (HIBMOB BBIPA3UTh CBOFO
KU3HCHHYIO TMO3UIMI0O W omnbiT. Kak mpaBuio, mephopMaIMoHHble (GHIBMBI
UCIIONB3YIOT JOCTHKEHUS (HKIIHA M B YACTHOCTH apT-XayCHbIX (uibMoB. B
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MPEICTABICHHOW KJIaCCU(UKAIMN aKICHTUPYETCS paboTa pexuccepa, CTEreHb H
Ka4yecTBO €ro y4acTHss B OOBEKTE WCCIEIOBAHUS, B MPEACTABICHUN COOBITHI. B
COBPEMEHHON JOKYMEHTAIICTUKE, KaK IMPaBHUJIO, BBIJCISIOT BOCEMb OCHOBHBIX
JKAHPOB!

KUHOXPOHUKA — ONEpamuenas uHopmayusi, CbEMKa aKmyaibHblXx Ha OAHHbLL
MOMEHmM coObImuiL,

8U0080U  (uibM — 2eozpaguuecKkue, KIUMAMu4eckue, dmHozpaguieckue
Xapaxmepucmuky Kako2o-HubOyOb y20iKa HAAHEmbl, pAcCcKasvl 0 Hapooe, O
HEMpOHYmOou Npupooe, Cloxcemsl. Ha memy Qaopuvl u Qayusl. matiisl MUpO30aHUs,
npu SMoM Yauje ce20 UCNOIb3YENC s HAmyPHAsL CbEMKA,

unom-beceoa, cuamvlli 6 Gopme ouanoea uau NOAUN02d, HEPEeOKO CO
6CMABKOU KOPOMKUX 8UOEOCI0dHCemOo8, homomamepuanog. QObIuHO OH He 6edém K
OQUCKYCCUU U HOCUM NOBECNBOBAMENLHYTO POPMY,

unom-mononoe — pasHouUOHOCmb OuiabMa-b6ecedbl, KOMOPbll HPEenoOHO-
cumest 00bIYHO 8 opMe NOBECBOBANUSL O NEPBO20 IUYA O KAKOM-MO CoObImul,
nepuode 6 ucmopuu, Qakme, OpyeoM yenoseke u m.n. 8 Gopme uUcnoseou uiu
80CNOMUHAHULL,

Qurbm-uccredoganue — 00wACHIEM HEOOBACHUMOe, NOMO2aem NOCHMUib
HeNnoHsimuoe 8 Hayke;

DUIBM-UHMEPBLIO — IMOM HCAHP OMHOCUMCA K NYOAUYUCMUKE U OYeHb
NORYAAPEH Ha Mene8UuOeHUlU,

Purbm-0603penue — ungopmayuss 0 KaKux-mo coOblmusax, Kagcooe u3
KOMOPBIX CONPOBOANCOAEMCS AHATUMUYECKUMU NOsICHeHusmu. 30ecb 8ajcHa He
CMOABLKO NOCMAHOBKA, CKOLKO 27IYOOK0e OCMbICACHUE NPEOCMABIAemMo20 codblmus
U A61eHUs,

Purbm-6uocpaguss — pacckaz 0 HCUHU U3BECIMHOLU TUYHOCMU, GHECUIEl
onpedenénublil 8K1A0 8 pazsumue Kakou-mubo ceghepvl unu okazasuiell erusHue Ha
X00 UCMOPUYECKUX COObIMUIL.

Kak BumHO W3 TpHBEICHHON KaTeropu3aluu (UIBLMOB, OHHU HYXKIAIOTCA B
JanpHereld pa3paboTke, MOCKOJNBKY HE BCErNa YeTKO BBIACTSIOTCS KPUTEPHU
JICTICHHS.

HayuyHo-nomynspHbIii priIbM — 3TO BUIOBOE KHHO, KOTOPOE PAacCKa3bIBaeT 00
OCHOBAaX PAa3IMYHBIX HAYK, HAYYHBIX WM TEXHUYCCKUX JOCTIDKCHUHU YeIOBEKa,
€CTECTBEHHBIX SBICHUN Mpupoasl. K 3TOMYy BUIY KHHO TPaJUIIMOHHO OTHOCST
(UIBMBI TIO ICKYCCTBY, CIIOPTY, KWHOITYTEIIECTBHSAM H T. 1.

B nuHrBHCTHYECKOW JMTEpaType IOMBITKA OMNKMCAaHUS JIOKYMEHTaJIbHOTO
KHHOAMCKYpCa CBSI3aHA C HW3YYCHUEM (DHIBMOB CHMIPAHOBeOHECKO20 XapaKTepa.
[ocnemnre W3y4anwch C TOYKH 3PCHUS KOMIO3WIHH, (QOPMAaNBHBIX W COJEP-
KATENBHBIX XapaKTEPUCTHK, KOPPEISAIMU JTHHTBHCTHUECKUX U BUJICO-BEpOATBHBIX
XapaKTePUCTHK ¥ T.J. BbUTH BbIIEICHBl MHBAPUAHTHBIC M BapUATHBHBIC Xapak-
TEPUCTUKH TEKCTOB JIAHHOW (PYHKIIMOHAILHO-CTIIIEBOW NMpUHAIIICKHOCTH. OTHAKO
HAYYHO-TIOMYJISIpHBIE (DMITBMBI HE OBLTH MPEMETOM CIEIIHATBHOTO HCCIIETOBAHUS
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C TOYKH 3pEHHS TNPOCOTUH. AHAIN3 PA3HOBHIHOCTEH OKYMEHTAILHOTO KHHO
MPEoNaraeT W3y4YeHHUE €ro MPOCOAMYCCKON OpraHM3aldd W CHHTAKCHUECKOU
CTPYKTYPBI, UX MparMaTHUCCKUX (QYHKIHHA, TAK KaK B JOKYMEHTATBHBIX (HIbMAX
MIPOCOIUS UTPACT OOBIIYIO PO,

[Mpocoauueckuii aHAU3, B CBOIO OYepe]lb, BKIFOYAET COBOKYITHOCTD JIHI'BHC-
THYECKUX U IKCTPATMHIBUCTHUYCCKUX (PAKTOPOB, OMPEIACIAIOMINX KOMMYHHUKATHB-
HBIC BO3MOYKHOCTH PEUEBOI0 PErHCTPa, K KOTOPOMY MPHUHAIICIKUT JaHHBIA TEKCT,
B TOM YHCIIE CUTYaI[HUIO OOIICHNsI, KaHaJl OOIIeHUs, OTHOIICHHST MEKIY TOBOPSIIIHM
W CIyIIAONIMM. AHAJIM3 TEKCTa OCHOBBIBACTCS HA DKCTPATMHTBUCTHYECKOH, Bpe-
MEHHOM M COIMONMHTBUCTHYCCKON PEalbHOCTH PAacCMaTpPUBAaeMOro Marepuana B
KOTOPOM TpHala GU3YAIbHOE U300pAdICeHUe — MY3bIKANbHLIL PO — 8epOAbHbLL
meKkcm HAaXOJWUTCS B CIIOXKHOM B3amMojieiicTBUH. BBIOOp B KadecTBe 00BeKTa
WCCIIC/IOBAaHUSI TEKCTOB HAYYHO-TIOMYJSIPHOTO XapakTepa OOBACHSICTCS PSIOM
MPUYKH, B TOM YHCIIE WX COIMATIbHOW 3HAYUMOCTBIO M TomynspHocThio /BBC,
Discovery, National Geographidlrona BxonsaT GpmibMbl PO KOCMOC, UCTOPHIO,
KUBOTHBIX, IPUPOJLY U IpyTrHe Hayku. MccnenoBanne MpoBOAMIOCH Ha OCHOBAaHUU
amanmsa ¢misMoB Animal Kingdom u Planet Earth.Bce paccmarpuBaemsie
¢mwibMBl  00BEnUHSIET TeMa 00 YHHKaJIbHOCTH 4eJOBeKa, ¢ayHbl U (IIOpPHI.
HccnenyeMblit MaTepra —3aKapOBbIi TEKCT — CO31aeTCs B MUCbMEHHOM opMe, a
3aTeM TPAHCTIOHHPYETCSI B 3ByUAIYIO PEUb.

[Ipoconuyeckuil aHanu3 SBJISAETCS OJHUM M3 BaKHEHIIMX KOMIIOHEHTOB
SI3BIKOBOTO aHasu3a. OH SBISETCS Pe3ybTaATOM WHTCHCUBHON BHYTpEHHEH pabOThI
U HeceT B cebe Oonblioit 00beM uHGopMaruu. MHTOHAIMS TOMH(YHKIIMOHATBHA,
coJiepyKaTellbHa CHHTAKCUYECKH U CEMaHTHYSCKH U 0(DOPMIIIET HE TOJBKO YCTHYIO,
HO W NMHCHMEHHYIO peYb uepe3 3HAKH NpETNHHAHHS, MOPSIOK CIOB, OPraHU3AINI0
cTpod, CTPYKTYpy MPEITIONKCHUS U APYTHe KOMIIO3UIIMOHHBIC 3JEMEHTHI TEKCTa
/1aBeim0Ba, 2005/.

B3anMooOTHOIIIEHHE WHTOHAIMM W CHHTAKCHCa HEJb3Sl CBECTH TOJBKO K
napaieu3My, OHH HMEIOT CJIOXHBIN XapakTep, KOTOPBIH elie 0oyiee OCIOKHIETCS
B KkuHOAHCKypce. Creruduka xaHpa MO-HOBOMY PpACKPBIBAET BO3MOMXHOCTH
WHTOHAIIMY Yepe3 CHHEPreTHIECKYI0 KaHBY moBecTBOBaHus /barmacapsia, 2012/.

Ha nanHOM sTame uccieqoBaHUS MPOCOMUYECKUN aHANM3 BKIIOYACT BhISIB-
JICHHE

1) ¢(yHKIMOHATHHO-CHHTAKCHYECKUX U AKIECHTHO-MEIOUUECKUX Xapak-

TEPUCTHK CUHTArM,

2) xapakrepa TeMOpabHOTO 0(OPMIIEHHS TEKCTA,

3) xapakTepa B3aUMOCHCTBUS A3bIKOBBIX M HESI3BIKOBBIX KOMITOHCHTOB.

B utore cozmaercs TemOpanbHas MeTtadopu3aius KaHpa, KOTOpas peanu3yer
BO3/ICHCTBHEC HA 3PUTEIIS.

[Mpocoauyeckue BBIpa3UTENbHBIC CPEACTBA UCIONB3YIOTCS ISl KOJAUPOBAHHS
KaK SKCIUIMIUTHOM, TaK ¥ MMIUIAIUTHOM uH(popmanmu. OuieMer Animal Kingdom
u Planet Earthpaccka3piBatoT 0 MOCIEIHHUX, OCTABIIMXCS YrOJKaX HETPOHYTOMH
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Z[PIKOﬁ IpUupoabl, MPECACTABIAIOT T'PAHANO3HBIC 3pCIINIIA, TPOUCXOAAIINC HAa Halen
mnanere. [longapHbId MeIBEAb MIPOCHINAETCS OT 3UMHEN CISTYKU C IEPBBIMU JIydYaMH
BCCCHHEI0 COJIHOHA MW OTHPABIACTCA B IIOJHOC OIIAaCHOCTHU HpI/IKJIIO‘-ICHI/Ie; B
JUKYHIJIIX A(I)pI/IKI/I COTHU CJIOHOB HNPCANPHUHHUMAIOT I'PAHAMO3HOC IMYTCHICCTBUC B
MOUCKAX >KUBUTEILHOU BOJIbl, Ha OKCAHCKUX mpocCTopax Oosbmiast Oemnas aKyJia
OXOTHUTCS HaA THOJICHS.

IIpoBeneHHbI ayAUTUBHBIA W ayJUTOPCKUNM aHaIu3 C TOCIeayIolen
06pa60TKOfI JAaHHBIX TIO3BOJIACT KOHCTATUPOBATH, UYTO HAYYHO-TIOITYJIAPHBIC
(l)I/IJ'H:MBI UMCIOT P PCIACBAHTHBIX MPHU3HAKOB, OTIHMYAIOIIHUX WX KaK KaHp.
PaccMoTpuM HECKOJIBKO TPUMEPOB.

1. 'More than atmillion 'different’ species of living,organismg are' known

to in'habit the'earth. And of “th ege'nearly seventy percent are " animals.

Their 'scope involvenumbers and diversity is truly renarkable .

2. A'small “cornen of this Central American ‘rain forest’, for example,?

is 'home to at least! two' ,thousandsdifferent, species,l ,mammals,! ,

insects, !, reptiles and "birds. ! while the'coral 'beds of Australia’s 'great

1Barrier ,Reefst pro'vides',sanctuaryifor ‘millions of € xotic = creatures,

!' repre senting! 'more thantseventeen hundredinique “types of marine

* life.

3. Even a' drop of salt ,waten cortains an im pressive Zoo las a'

microscope reveal$ fascinating but' really observed "animalg'all

thriving in a,liquid ~world?'half the size of adun.

4. Wi'thin this 'ancient*forest 'one of the€most rgmarkable'substances on

‘earth! is 'manyfacturedlin a‘bundance. Thésilken'strands of a’ spider’s

web! A'matchless’blend of 'flexi,bility, ¢ light ‘weight 7and strengthl as

'durable 'as the, fiber used in abullet professed,! while 'stronger than

“steel of 'equal ~weight.And'every ‘dayl it is 'spun and'woven to per

fectiont by a,common yetextra'ordinary 'engi_neer.

5. A'long the'coastline of Mdaysial an' archer, fisht'capture its,prey twith

a spettacular display ofworkmanship.Powerful 'blasts of‘water (are 'shot

the 'targets of tfour feet away! as the 'fish fdemonstrates uncanny

“accuracy!while'over_comingtthe'visual'obstacle of refaction.

6. A 'bold _eagle'glides 'effortlessly through the—skiesover, western

Wy'oming. ErR~dowed with~talent and 'eyesight at leasteight hundred

‘timeg ~keener than a~human being('this majesticbird of 'prey can'spot

a'track fromttwo hundredfeet in theair! then'keep it in rangel througHout

the descending speadoffifty'miles an_hour.

7. 'Let’s "look then and ‘learn (from thé creatures with whichwe 'share

this "planet tand as 'each 'plays out its'unique rol@in the continuous

celebration of 'life on earth the reality of the creator’s existenceland
care it 'takes on youin an' ever richer ‘'sense of wonder.
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3akaJpoBBIi HappaTHB KOPPEIUPYET C ayIuOBH3yajJbHOW HHGPOpMAaIUeH —
mapsiyue MTUIBI, KICKOT Opjia, TOMOT OErymuX OJICHEH, BCIUIECK BOJIBI,
MeHrAuuecsa 1BE€Ta OKCaHa.

Tekct GpubMa oTIHYaCT:

— IpoOHOE CHHTAarMaTHIeCKOe WICHCHHE,

— BBICOKO€ Ha4vaJl0 B UHUIIUAJIbHBIX TaKTaX:

Wi 'thin this 'ancient ‘forest 'one of the'most r¢ markable'substances on
‘earth ! is 'manuyfacturedlin a’bundance.

— HHUCXOIIIHNE, HUCXOIAIIS-BOCXOMANINE TOHA, POBHBIE TOHA, OCOOCHHO
3aMCTHO JOMUWHUPOBAHNUEC HUCXOAAIIUX TOHOB.

'Powerful 'blasts ofwater ! are 'shot the'targets oftfour feet a way tas the
'fish tdemonstrates uncanny “accuracy ! while 'over_coming ! the 'visual
'obstacle of refaction.

— CcTaOWILHBII paBMepeHHHﬁ TCMII, XOTS B OTACIIBHBIX OTPBIBKAX 3aMCTCH
TeMHOpaJ’IBHHﬁ JUHaAMHNU3M, OTpa)KaIOH_II/Iﬁ CTCIICHb BAXHOCTHU I/IH(I)OpMaLII/II/I, 1100
IIPOTHUBOIIOCTABJICHHUC,

— CTaOWJIBHBIH PHUTM, PaBHOBEIHKOCTH OOJNBIIMHCTBA PUTMHUYCCKUX TPYIIII,
pI/ITMI/IKO-HpOCOZ[I/I‘-IeCKI/Iﬁ napauicin3m CHOBOCO‘ICTaHHﬁ,

—IIOCTCIICHHO HUCXOAAIIUEC IIKAJIbI:

The 'silken 'strands of a’spider’s web! A'matchlessblend of 'flexi bility,
! light ‘weight?and stréngtht...

— IIKaJIbI C HapymeHHOﬁ MOCTCTICHHOCTBIO:

Wi 'thin this 'ancient ‘forest'one of the'most rgmarkable 'substances on
‘eartht is 'manuyfactured?in a’bundance.

— BOCXOIAIIIHUEC U POBHBIC I0KaJIbI.

A 'matchlessblend of'flexibility, 1 light ‘weight!”and strength { as'durable
‘as the, fiber used in gbullet professed.

En —dowed with»talents and 'eyesight at leastfeight hundred'times
!~keener than a~human "being’s ! 'this mdjestic 'bird of 'prey can'spot a
'track fromttwo hundredfeet in the'air! then'keep it in range! througHout the
de'scending speetof 'fifty ‘miles an_hour.

— LIEHTPAJIM30BaHHOE U JACLEHTPAIN30BaAHHOE YJIapeHHe,

— 0CO0BIi TeMOp, XapaKTepHBIN JJI1 HAPPATHBHOM Mogayu MHOOPMALIKH, Yallle
COHOpHBIﬁ, B 3aBUCUMOCTU OT COACPIKAHUA aCCCpTHBHBIﬁ, HOpOﬁ 3J'Iel"PI‘-I€CKHfI, B
OTACJIBHBIX ITacCaxKax TOp)KCCTBeHHI:Iﬁ C HCIIOJIb30BAHUCM SKCIIPECCUBHO-OILIC-
HOYHBIX 00epTOHOB. Peanu3anus TeMOpaibHbIX MOAU(GUKALINN B JOKYMEHTAIbHBIX
(bumpMax CTUMYJIUPYET UX CYTTECTUBHOE BITHSHHE.

I[J'IH TOTO 4YTOOBI npuaaTtb MOBCCTBOBAHUIO SAPKOCTD, MaCIHTa6HOCTI:, aBTOp
HUCIOJIB3YCT BO3MOXHOCTH HHBIX HWHTOHAIIMOHHBIX CTI/IJ'Ief/’I, oo JKaHpPOB.
IIpencraBisisi KpacoTy *KHUBOTHOT'O MHpPA, aBTOP CLIEHApUs UCMOJb3YEeT CTPOKHU U3
Craporo 3aBeTa, UCIIOJIB3YS CTHIIh YTEHUS MTPOTIOBEICH:
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Now "ask the'beasts and they will'teach you,

And the'birds of the'ain andthey will ‘tell you,

And the'fish of the'sea shall déclare unto you

‘Who among—thesetdoes not-know

that the'hand of thelord: has'done'this ?!

In -»whose hand is the'life

of 'every 'living .thing . (Animal Kingdom):

AHanu3 To3BOJISIET KOHCTAaTUPOBATh NPHUMCHCHHUEC XYJOKCCTBCHHBIX 3JICMCH-
TOB B CKpUIITax Teﬂe(l)I/IJ'II:MOB, YTO OPOSABIACTCA B MIPOCOAUYCCKUX MApKEpax rere-
POr€HHOCTH, 4 UMCHHO B HMCIIOJIB30BAHHUU IPOCOAUYCCKUX XapaKTECPHUCTUK OCKIIa-
MAaTUBHOI'O, OPATOPCKOT0 U pa3rOBOPHOIO CTUJiel. B cOBpeMEHHOM TOKYMEHTalb-
HOM KHHO 3aMCTHbI IBC€ TCHACHIIMHK — C OZ[HOﬁ CTOPOHELI, YBJICUCHHUC 1/1306pa31/1-
TENBHBIM PAIOM, IZIe TEKCT IyOnupyer u300paKeHue, € ApPYroil CTOpOHBI, B
yaaBImuxcs (UIbMax IOKYMEHTaIbHOIO psla TEKCT MpUoOpeTaeT 0Co0yl YHH-
KaJlbHYI0 (DYHKIMIO ¥ MHTOHAILIMIO, MPHUIaBas paccMaTpHUBacMoi mpobiieMe 0oJiee
riyOuHHOE copepkaHue. OYeBUAHO, YTO MPOCOTUYECKUI aclekT, Hapsay ¢ Apy-
T'MMU A3bIKOBBIMH aCIICKTAMU, PCAJIUIYCT MMPArMaTHIYCCKUC YCTAHOBKH TCKCTA.

Pe3ynbTaThl uccnenoBaHUs MOCTPOCHBI HA JAAHHBIX ayJIUTUBOTO U ayJIUTOP-
CKOT'0 aHaju3a U TPeOYIOT BEPU(PHUKAIUH C TOMOIIbI0 HHTOHAIIMOHHOTO KOMIIbIO-
TCPHOI'O aHAJIM3a.
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d. <U3runesndu - dwybpuwgpuwlwu Yhunt npybu Ghunwpbuiph
dwtip U nkqhupp. - Yhuntununyph wwppbp SniuyghnuwE-néwlwu nwppbpwy-
ubiphg Jwybpwgpwlwu Yphunu phs b nunwduwuppdwsd' suwjwd wpnh hwuwpw-
Ynipjwt hwdwp wnyjw| dwuph niubgwd Yupunpnigjwup: Hinlu gnjnieginitu sniup
wju hwulwgnejwu hunwl vwhdwunwd, wnnun Gu Juybpwgpwlwu W gbinwp-
Jtunmwlwu Ypunjh uwhdwuubpp, wnfw sk bwb yGpnhhgju wbuwyh $hidbph
hunwy nwuwlwpgnwi: fuunph NWnwWp Gupwnpnd £ uwb gnpdwpwuwlwu L
wnnguwuwlwu Jbppnwnieniu: - Lugintuwgnpdwpwiuwlwt  wnwuduwhwwnynt-
pIntuutiph htunwgnwuinyeniup Yuwwwndby b ppwywu $pdbph hpdwu Jpw' unnw-
Ywu ybpndnipjwdp, nph wpryntupubpu wjunthbwnb Gupwpyyt] Gu Yyepwdowy-
dwu: Upryntupnwd huwpwynp nwpéwy wnwuduwgub] wbdppwihu W winuwjhu
wnwyb] wpryniuwybn wnngquiuwlwu hwnwupubipp, huswbu twl nyjw| dwu-
nph nhuwdhy wnwuduwhwunynieniuutipp: <Gnwppppwlwtu tu wninhnyhgniw; b
funupwiht pwnuinphsutinh thnfuwgnbigniejwup Ytipwpbipnn ndjwiutinp, hbinnw-
wnwnhwnnnh ypw Yhunfununyeh dhongny ubipgnpdbint dbfjuwupqup:

Pwtwih pwnbp. Yhunfununyp, ghunwlwu $hid, Yptinjhqugywsd wnbipuwn,
yhnbintunupwjhtu wnbpuwn, ptdwnpnnuywu dhid, hugniuwgnpdwpwuwlwu ybip-
(ndnipnLu, nbipunh wnnqwiuwwl wnwuduwhwwynyeniuubn

V. HAYRAPETOVA - Documentary as a Cinema Genre and a Register.
Cinema is one of the crucial constituents of preday media and informational order
in general. However, the documentaries have nat pa& sufficient attention to. The
categorization of the documentaries, their spedifiture and basic characteristics, their
prosody and pragmatics remain a debatable probléen paper is an attempt to cover
the gap in the study of one of the most populamgseankes of documentaries — the
popular science films in regard to their prosodyd gsragmatics. The prosodic
arrangement plays a crucial role in expressing cbemmunicative and aesthetic
functions in documentaries, in externalizing thelioit information.

Keywords cinema discourse, popular science films, creolizad, video-verbal
analysis, expository films, phonopragmatic analysiesodic features of the text
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Cena BAI'TACAPSH
EI'YCAHH um. B. A. Bprocosa

OOHOIMPAI'MATUYECKHUE ®YHKIINHU
HNHBEPCHUMU B TPABEJIOT'E

byoyuu o0HuM U3 WUPOKO UCNONBLIYEMBIX KOMNOZUYUOHHBIX NPUEMOB 8 THeKCIAX
PATUYHOU CIMUTUCIUYECKOU HANPABIEHHOCMU, UHBEPCUSL UHMEHCUBHO UCCTIe008AACh
€ MOYKU 3peHust popmbl U QYHKYULL, OOHAKO NPaAsMamuyeckue 0coOeHHOCMU UHBEPCUU
6 QHeUUCKOM A3blKe MALOU3YYeHHAA 00acmyb, XOmA Npu IMOM UHEEPCUS UWUPOKO
UCNONL3YEeMCA O Peanu3ayuu dIMOYUOHATLHO-IKCHPECCUBHO20 KOMNOHEHMA KOMMY-
Hukayuu. B cmamve axyenmupyemcs eHuManue Ha 83auUMO3ABUCUMOCU IKCHPECCUB-
HO20 CUHMAKCUCA U UHMOHAYUU.

Knrouesvie cnoea. uHeepcust, mpaeenoe, quHonpaezwamuKa, npocoduuecxue
xXapakmepucmuku, SMOI/;I/IOHLUZIJHO'3KCI1P€CCM6HblI/lv KOMNOHEHNM KOMMYHUKAYUU.

B cratee paccMaTpuBaceTCs MCIOJIB30BAHUE MHBEPCUU B OJHOM U3 SKaHPOB
MyOJIUIMCTHYIECKOTO CTHIIS — B TPaBeNorax, M B YaCTHOCTH, NMparMaOHETUIECKIE
XapaKTepUCTUKH WHBEPCHH B OTOM JkaHpe. VHBepcusa SBIsSeTCI ONHOM U3
CTHJIUCTHYECKUX TIPUMET 3TOTO >KaHpa, MO KOTOPHIM MOHMMAIOTCA KaK yCTHBIC
KOMMEHTAapuu K (puibpMaM CTPaHOBEAUECKOTO XapakTepa,TaKk W pa3inyHbIe MyTe-
BOJAMTENM, MHPOPMAIIMOHHBIE CIIPABOYHUKH 10 CTPaHaM, ropojiaM u T.1. B ctatbe
MPENICTABICHBl Pe3yIbTaThl aHAIM3a YCTHOW PAa3HOBUIHOCTH aHpa TPaBellora, a
MMeHHO, (OHOTPAarMaTHYEeCKHe XapaKTePUCTUKNA HHBEPCHUHU B 3TOM KaHDE.

WNuBepcus kak CTHIMCTHYECKUN MPUEM KOMIO3WIHK OblIa MPEAMETOM psijia
WCCIIEIOBAHUKA W TIONYYWJIa JOCTaTOYHO MOAPOOHOE OCBEIIeHHE, KaK C TOYKH
3pEHUs €€ CTPYKTYphl, TakK M e¢ (DYHKIMOHAIHHBIX NPOSBICHUN B Pa3IMIHBIX
BUIax JAucKypca. lccrienoBaHUIO MOABEPTHYTHl CTHJIMCTUYECKHUE, TpaMMaTH-
YECKHEe, MPOCOAMYECKUE XapaKTEPUCTUKU HHBEPCUM Ha MaTepualie XyJI0XKeCT-
BEHHBIX TEKCTOB (MOATHYECKUX U TPO3aUYECKUX), TEKCTOB IMMyOIHUIHCTHYCCKON
HaINpaBJIeHHOCTH W TIPOIIOBENHM, TPABENIOra, MOJUTHYECKON pedH, TeIeHOBOCTEH,
CIIOPTHBHBIX HOBOCTEH) ¥ T.a1. OfHAKO, BIMSHHE WHBEPCHH HA TPArMaTHYCCKYFO
peaNn3anui0 KOHTEKCTa, (POHONPArMaTUYCCKUE XapaKTEPUCTUKA WHBEPCUU B
JKaHpE TpaBesora He ObBUTH PEMETOM CIICIIUATBHOTO HCCIIET0OBAHMS

C ¢opManbHON TOYKHM 3pCHHUS WHBEPCHUS, KaK HM3BECTHO, OCHOBBIBACTCS Ha
CYIIECTBOBAHMUHU DPA3INYHBIX CIIOCOOOB MOCTPOCHHUS MPEIOKEHHA. DTO OJUH W3
BapMAHTOB CO3HATENFHOTO HAPYIIECHHUS KaHOHWYECKOW CTPYKTYPBI MPEIIOKESHHS
UL JOCTHXKEHHs (YHKIMOHAIbHO-KOMMYHUKATHBHON WHTEHIIMU. Pa3invHbIe
CTPYKTYpbl HMHBEPTUPOBAHHOTO TMOPSAJKA CIOB SIBISIIOTCS peadu3alueil MOTeH-
IUATBHO BO3MOXKHOTO, WHA4Ye TOBOPs, TpaHC(HOpMAaIMM TOpPsSAKa CJIOB 3aKOHO-
MEpHBI M OTpaHWuYcHbl. lMcciaenoBaHUE CTPYKTYp HHBEPCHUH BBIXOAWT 3a PaMKH
JTAHHOTO HMCCIIEAOBAaHUS, OCHOBHAS 3a7jada KOTOPOTO 3aKJII0YAeTCs B TOM, YTOOBI

139



osur L62ankubre pUMrArUINR3L *NrNSNkU 2019, 1 (26)

MPOCIEANTh TparMaTHdeckue (YHKIUH WHBEPCHU, W BBIABUTH PEJICBAHTHBIC
MPU3HAKA WX HMHTOHAIIMOHHOTO OQOPMJICHHUS, & TaKKe ONPEJICIUTh CTENCHb
(YHKIIMOHAIBEHOTO TIapaJUIeIu3Ma MEX]ly WHBEpCHEH 1 MHTOHAIIUEH.

C GyHKIMOHAIEHOW TOYKH 3PEHHUS BBIJCISIOT Pa3InYHbIC BUJBI HHBEPCHH, B
TOM YHCJI€ CTPYKTYPHO-CEMaHTHUECKYIO, JTIOTHYECKYI0, TPaMMaTHUECKyI0, KOMMY-
HUKAaTUBHYIO, MIParMaTHYECKyI0, SMOIMOHAILHYI0 U PUTMUYECKYI0 WHBepcuto. B
HEKOTOPBIX paboTax MpOCIeKUBACTCA JUXOTOMUYECKUH MOIX0 — IPOTHBOIOCTAB-
JITIOTCS. TpaMMaTHUYecKass M CTHIUCTHYECKas BHAbI wHBepcuu [Apnonbzn, 2014/.
W3MeHeHns B TIOpSIKE CIIOB B TIPEJTIONKCHUAN ONPENENISIOT TAaKXKE KaK HHBEPCHIO U
BeIIBIDKeHHe /fronting/, mox KoTopoit moapasymMeBaeTcst CTHINCTHIECKAsS HHBEPCHS
/Quirk et al, 1982/.

JIro60i1 pedeBoil akT mpeanonaracT NPOSBICHUE HE TOJIBKO PAllOHAIBHOTO,
HO ¥ SMOLMOHAIBHOTO B 00mIeHnH. MCKyCHO MOCTpOeHHAass CHHTAKCHYECKH U afie-
KBAaTHO peajM30BaHHAs MPOCOMWYECKH, HHBEPCHUS BBIIOJIHACT (YHKIIUIO BO3JCH-
CTBHS, aKIIECHTHPYS BBICKAa3bIBAHHS, HAJIETSSI UX SMOIMOHAIBLHONW CHIIOW C IICIBIO
TOCTIDKCHUS 00Pa3HOCTH M CO3/IaHUS, B KOHEYHOM CUETE, ICTETHUECKOT0 dpdekra.
B mnposandyeckoM TEKCTe HHBEPCUS CHYKUT [UI TIOCTAHOBKH JIOTUYECKUX
yAapeHuil, MoMoraeT mepegarb aBTOPCKYIO MBICIb, AMOLHOHAIBLHOE COCTOSHHE
repoeB. B moaTHYECKOM TeKCTe MHBEPCHS! TAKKE BBITIOJIHACT aKLEHTHYIO (YyHK-
IIUIO, BBUICNSS HYXHBIE Ui pealn3alldd aBTOPCKOTO 3aMbIClia CIIOBa, CO37aéT
00pa3Hyl0 KapTHHY; Yepe3 pUTMOO0Opa3yIoIlylo (QYHKIHIO OpPraHW3yeT MO3THYe-
CKHH TEKCT, CO3/1aBas HeOOXOAUMBIH 3B(hoHHUeCKU 3 dekT. B HOBOCTHBIX Iepe-
Jladax C MOMOINBI0 WHBEPCHM TPOMCXOJUT aKTyaau3alus WHPOpPMAINH, peanu3y-
€TCs dKCTIPECCUBHAS (DYHKITHS.

DKCIIPECCHBHOE B SI3bIKE BBICTYMACT KaK MPEOJOJICHUE CTEPEOTHIIHOTO, HEO-
ObIdHOE, cBexkee. HecMoTpst Ha TO, UTO TeOpHsS SMOTHBHOM KOMMYHHKAIIUH, BCE
ellle HAXOJWTCS Ha CTaJWM CTAHOBJIICHHUS, B HCCIICJOBAHUSAX MO 3TOMY BOIPOCY
3aMETHBI TOTBITKH BbIpaboTaTh MudQepeHInanbHple MPU3HAKK SKCITPECCUBHOCTH
1 3MoTHBHOCTH. [locneaHne paznuyaroTcs Mo CBOMM (YHKIHSIM: SKCIIPECCUBHOCTh
YCHJIUBACT BO3JEHCTBYIONIYIO CHIIY BBICKAa3bIBaHUS, 3MOTHBHOCTH CIYXKHUT IS
BBIPQYKCHHSI YYBCTB YEIIOBEKA, €r0 OTHOIICHHUS K ONMHChIBAEMBIM COObITHAM. VHAUe
TOBOPSI, DKCIPECCUBHOCTh CBsI3aHA C MPECTABICHUSIMH, & SMOTUBHOCTH C UYB-
CTBaMHU U OIYIICHUSMH, C OIICHOYHOCTBIO B CYOBEKTHBHOCTBIO, TaK KaK SBISICTCS
MPOSIBJICHHEM YYyBCTBOBaHHU. ECIHM SKCIPECCHBHOCTh M3MEpsieTCss WHTEHCHBHOC-
THIO, TO SMOLUHOHAILHOCTh — OLIEHOYHOCTBIO. [lepBas sBnsieTcs HE TOJBKO BhIpa-
3UTEIBHBIM, HO M M300pa3uTenbHbiM cpeactBoM peun /Illaxosckuii, 2016/. Takum
00pa3oM, 3TO pOJOBOE TOHATHE Ul BCEX BBIPA3HTENBHBIX CPEACTB, @ UMEHHO,
00pa3HOCTH, OMOIMOHAJIBHOCTH, OIICHOYHOCTH, WHTEHCUBHOCTH. B Teopuu
SMOTHBHOM KOMMYHHWKAIMH SKCIPECCHBHOCTD ONPECISIOT KaK COBOKYITHOCTh
JUHTBUCTUYECKUAX TPH3HAKOB EIWHUILI S3bIKA, KOTOpBIE OO0ECleunBaroT ¢
CIOCOOHOCTD BBICTYNAaTh B KOMMYHHUKAaTHBHOM aKTe KaK CPEACTBO CYOBEKTUBHOTO
BBIDQKEHHUsI OTHOLICHUS TOBOPSILEro K COACPKAaHHWIO WM ajApecary pedu
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[MITaxoBckuit, 2016/. DKcIpecCUBHO-CTUIUCTHYECKAS (QYHKIIUS YaCTO TIEPEemACTCS
WHBEpCHEH, KOTopas, Kak TPaBHIIO, MAPKUPYETCS] HHTOHAIIMOHHO.

[lockonbKy Lenplo aHanmM3a SIBISIETCS HMCCIEAOBaHHE (OHOMPArMaTUIECKUX
0c0OEHHOCTEH HHBEPCHH, CIIELYET OTOBOPHUTH, YTO OTHOCHTEIBHO BOIPOCa O B3au-
MOJICHICTBUU CHHTAKCHCa U MHTOHAIMH HE CYIIECTBYET elnHCTBa MHeHUH. Cornac-
HO OJIHOMY TIOJXOJy WHTOHAIIUS M CHHTAKCHC KOMILICMEHTAPHBI, 2 CEMaHTHKO-
CHUHTaKCUYECKUE KOHCTPYKIIUM WMEIOT CBOHM aHAlIOT Ha MPOCOJNYECKOM YpPOBHE.
[IpencraBuTeny MPOTHUBOIMOIOKHOTO IMOJXO/a IMOJIATAIOT, YTO WHTOHAIMS Tpe-
cTaBisieT co0oi aBToHOMHyro cuctemy /Ilaiik, 1972/, oOHapyxuBas B cede Kak
00JTaCTH HECOOTBETCTBHS, TaKk | B3auMomnpoHukHoBenus /Knumos, 2012/.Cymect-
BY€T, BUAMMO, ONpEACICHHBbI HaOOp CEeMaHTHKO-CHHTAKCHYECKHX KaTeTOPHH,
KOTOPBI KOppENUpyeT ¢ KaTErOPUSIMH WHTOHAIIMOHHOW CEMaHTHKH, KakK HalpH-
Mep, auddepeHnranus KOMMYHUKATHBHBIX THIIOB TPEIJIONKCHUH B HEKOTOPBIX
S3bIKaX, HO MPU OTOM WHTOHAIIMOHHO HE Pa3IMYalOTCs HEKOTOPBIC JIOTHUYECKHE
OTHOULICHHUS, B KOTOPBIX MOTYT HaXOIUTHCSA YJICHBI MPOCTOTO IMPEIOKEHHS, KaK
HarpuMep OpyIUHHOCTb, Kay3aTHBHOCTh, 00BbEKTHOCTS U T. I1. /Kimumos, 2012/.

AHanM3Upysi MEXaHNU3M B3aUMOCHCTBUS HHTOHAIIMU U BEpOAIbHBIX CPENICTB B
nporecce (OPMHPOBAHUS BBHICKA3bIBAHUS, MHTOHOJOTH OTMEYAIOT, 4YTO TPYJIHO
MpeJCTaBUTh cebe, YTO TOBOPSIINN CHavalla BHIOMPAET CHHTAKCHYECKYIO CTPYK-
Typy, 3aT€M 3aHHUMAETCS €€ JICKCHUECKIM HAIlOJHEHUEM, ITOTOM B 3aBUCHMOCTH OT
HEepBBIX JBYX O(QOpMIIsieT BbICKa3blBaHHE HHTOHAMOHHO. MakThl B3aMMO-
3aBUCHMOCTH WHTOHAIIMOHHBIX, CHHTAKCHYECKUX U JICKCHUECKHUX CPEACTB S3bIKA
HHUYETo elle He TOBOPST O KOHKPETHBIX MEXaHHU3Max 3TOW B3aMMO3aBHCHUMOCTH. B
YaCTHOCTH, OCTACTCsl HESICHBIM BOIPOC, MOXET JI MHTOHAIHS JICTCPMHUHUPOBAThH
KakuM-Tr00 00pa3oM Ha0Op CHHTAKCHYCCKUX KOHCTPYKIIMHA W CJIOB B IpOIIecCe
(dbopMHpoBaHUM BBICKa3bIBaHUS. B mpoOieMe WHTOHAIIMOHHOW JeTepMUHAIINH
BepOAIbHBIX PEUYEBBIX CTPYKTYP MHOTO HEpEIHIEHHBIX BOMpPOCOB. CyIecTBOBAaHHE
KOHCTPYKUHH C HEKaHOHHYECKHUM TIOPSIKOM CIOB OOBACHSIIOT TEM, YTO OHHU
MO3BOJISIIOT M30€XaTh AaKICHTUPOBAHUS C TOMOIIbI0 WHTOHALMUH, TMPH 3TOM
coxpanss sMparuyeckuii 3¢ ek, yTo yeM 0ojiee MapKUPOBAHBI CTPYKTYPHBIC U
CHUHTaKCUYECKUE OTHOIINCHHS, TeM Oojee ci1ab0 BbIpaKEHbl WHTOHAIMOHHBIE
MPU3HAKHU W, HAIIPOTHB, YeM OoJiee MOTICPKHYTH HHTOHAIIMOHHBIC TPH3HAKU, TEM
MeHee BBIJCTICHbl CHHTAKCHUECKHE CTPYKTYpBl. TOT (pakT, 4TO CTENEeHb HpOSB-
JICHUSI CTPYKTYpPHBIX M HMHTOHALMOHHBIX TNPH3HAKOB MMEET OOpaTHYIO Halpas-
neHHocTh otMeuan eme A.M. [lemkoBckuii B pabore «IHTOHAaLUS M TpaMMaTHKa».
CoracHo 3TOH TOYKE 3pEHMs, IPEANONIaraeTcs, YTo B Mape MpeIOKEeHUH, TaKHX
xak “The 10" International Congress of Phonetics took pladedindon.”u “It was
in London that the I®International Congress of Phonetics took placedpsas
dpaza (The 1¢' International Congress of Phonetics took placeLandon)
HEWTpaJlbHa U MOJyYaeT IM(ATHISCKYIO0 OKpPACKy TOJBKO Oaromapsi WHTOHAIMH, a
Bo BTOpOii dpasze (It was in London that the fOInternational Congress of
Phonetics took placejpucyrctByer smpasa B CHIly €€ CHHTaKCHIECKOM CTPYKTYPHI
[MemkoBckuii, 1959/. IIpoTHBOMOMIOKHAsT TOYKA 3PEHHMS Ha B3aMMOOTHOIIEHHE
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CHHTAKCHYECKON OpraHu3allid M IMPOCOIUH, HAIPOTHB, IMOJYEPKHBACT MPSAMYIO
3aBUCUMOCTb MEX]Iy CHHTAKCHYIECKON (GOPMOI MPETIOKEHHS U €€ TIPOCOANICCKIM
opopmiennem /Shoubiger, 1935/.0gna w3 3amay maHHON CTaThM BBISIBHTH
HEMOCPE/ICTBCHHBIC CBSI3M MEXIY SMOIIMOHAIBHBIMUA COCTOSHUSMH M JKCTpa-
JMHTBUCTUYECKUMHU CHUTYalUsIMH, B KOTOPBIX OHH PEaTM3yIOTCS, U COOCTBEHHO
JMHTBUCTHYECKUMHU CHOCOOaMHM WX BepOaiu3alvd, T.e. MEXKIy BHEIHMHTBUCTH-
4eCKUMH (PaKTOPaMH U MX JIMHTBUCTHUCCKUMH KOPPEIIATAMH.

WuBepcust 001a1aeT He TOIBKO CeMaHTHKOW (OTHOIIEHHE K 0003HAYaeMOMY) H
CHHTAKTUKOW (OTHONICHHE K APYTMM YICHAM MPEIIOKEHHS), HO U MparMaTUKon
(oTHOIIEHHEM K roBoOpsiieMy). IIparmMaTHdecKuii acmeKT KOMMYHHKAIIUH BbIpa-
’KaeTcs Kak nHPOPMATUBHOM (DYHKIIMEH, TaK ¥ SMOIMOHAIBLHOM. B THHAMHYECKOM
nporecce KOMMYHHMKAI[MHM TparMaThKa OMHPAaeTCss Ha IOHATHE KOHTEKCTa B
[IHPOKOM CMBICIIC, BKJIIOYas HE TOJIBKO JIMHTBUCTHYCCKHE YCIOBHUS (S3BIKOBBIC
CpeACTBA), HO W BIIMAHHE KOHCHUTyallMH (PKCTPAIMHTBUCTHYECKHE YCIIOBHSA), a
TaKKe KOAIMIUPUH (JTMHTBUCTUYECKHE W SHIMKIONCIMYCCKUAC 3HAHUS KOMMYHH-
KaHTOB). McciienoBanine KOMMYHHKATHBHBIX KOHTEKCTOB IIOKa3biBaeT, 4YTO B
Ka)XJJ0 KOMMYHHKATHBHOM CHUTYallUH A3BIK (POKYCHPYETCs TMOO Ha OTIPaBUTEIE,
KaK [pH 9KCIPECCUBHOM (yHKIMH, 100 Ha ajgpecare, Kak NpH QYHKIHHA
Bo3IcicTBHsA. HeoObIYHOE pachoNoKEHHE KOMIIOHEHTOB MPEIIOKEHHS, Kak
MPABHJIO, HECET IKCIPECCUBHYIO (YHKIIMIO: MHBEPTHPOBAHHBIH KOMIOHEHT (WICH
OpPEIOKEHHS, YacTh WICHA MPEAJIOKEHHs, TPyMNa 4YICHOB MPETOKCHHS)
BOCIIPUHUMAETCSI KaK KOMMYHHKATHBHO-BBIIC/ICHHBIN, MPUBJICKAIOIINI K cebe
BHMMaHue. VHBEpCHs KaK CTHJIMCTHYECKHH MPHUEM, OCHOBAHHBIA Ha TpaHchop-
Malui TPaAMIHOHHOIO TOPsAKA CIIOB, JAeT BO3MOXHOCTH IMPOCIECIUTH KOppe-
JMPOBAHHOCTh CHHTAKCHYECKON OpraHM3allii W WHTOHAIIMK B AHTHHOMUH MapKH-
pPOBaHHBIN — HEMapKUPOBAHHBIN MOPSIOK CIIOB.

DOMOIMOHANBHYIO PEUb MOXKHO PACCMaTPUBAThH KaK 0c000€ SI3BIKOBOE SIBJICHHUE,
TaK Kak OHa CIOCOOHa TepeaBaTh JOCTATOYHO pa3HOOOpasHyro auddepeHImpo-
BaHHYI0 WH()OPMAIIUIO O COCTOSHHU TOBOPSIIETO W O TUIAX BhIpasKaeMOM MpeIH-
KaTHMBHOW OIIEHKH. DMOIMOHAIbHAS PEeUb XapaKTEPH3YEeTCS CHEIU(PUIECKUMU
CTPYKTYpHBIMH (OpPMaMH, pacCMOTPEHHE KOTOPBIX I[€J€CO00pa3sHO MPOBOIUTEL B
paMKax CHHTaKCHYECKON ITapaaurMbl, BKJIIOYAIONICH WHBapuaHT (HeHTpalbHOE
SZICPHOE MPEJIOKEHNE) U €T0 MHOTOYHCIICHHBIC (PYHKIIMOHAIBHBIC U CTPYKTYPHBIC
BapuaHThl (TpaHchopmarn). Mbl HCXOIMIM U3 TOTO, YTO BCE BHIbI CHHTAKCHYE-
CKOM CBSI3aHHOCTH B KOHEYHOM CYe€Te OOYCIIOBJIEHBI CEMAHTHKON TEKCTa U MOTYT
OBbITH B TIOJIHOM Mepe OMMCAHBI TOJIBKO MpH ee yueTe. [IoaToMy ompenencHue CuH-
TaKCHCa Kak CIEHATbHON (POPMBI CEMAHTHKH TEKCTa, HMEIOIIee Ha TEPBBIi B3I/
MapagoKCcaAIbHYI0 (OPMYIHPOBKY, KaK HEJIb3sI JIYUIIIE BHIPAXKACT 3TY MBICIb.

OmHMM W3 CEeMaHTHKO-CHHTAKCHYECKHX CPEICTB OOCCIICUCHHs CBS3AHHOCTH
TEKCTa SIBJISIETCS aKTyaJbHOE YICHEHHE MPEUIONKEHHs, KOTOpOe MPEACTaBIIsSCT
c000ii (hopMaNbHBIH CIOCOO BKIIOYCHHUS] B KOHTEKCT U 00ECTIeUEeH s TEMAaTHIECKON
MPOrPECCHH B IIENOYKE TeMa-peMa. B cBOIO odepeib, MHBEPCHS KaK CHHTAKCH-
YeCKHI PUEM OCHOBBIBAETCS Ha aKTyalH3alliK TeMa — PEMAaTHIECKUX OTHOIIEHHH.
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CyTtb (popmanpHON W KOTHUTUBHOW MPUPOIBI TEMATUYECKUX DIEMEHTOB TEKCTa B
TOM, YTO OHH 3aBUCAT OT LEJIOrO psa CEMAaHTUYECKUX Kareropuil. B 3Toil cBs3m
MIPEICTaBISIIOT MHTEPEC KOTHUTHBHBIE CTPATETUH IIPOM3BOICTBA TEKCTOB MacCOBOM
KoMMyHHKauuu. [locneqanue oTauyaoTest OT CTpaTerul IPOU3BOACTBA JPYTUX BH-
noB TekcTa. [Ipu cooOuieHnr HOBOCTEH BO TJaBy yIila CTaBUTCS KPUTEpHH peie-
BaHTHOCTH. TeKCThI MaccoBOW KOMMYHHWKAIWH, TIPECTaBIEHHbIE KaK B NMHUCHMEH-
HOH, Tak M B YCTHOH (hopMme, XapaKTepU3YIOTCS CIIOXHOW CTpykTypoi. Croma
OTHOCSTCS M OOIIasi TeMaTndyeckasi CTPyKTypa, M CXeMaTH4ecKasl OpraHu3anus, u
pSA  CTHIMCTHYECKMX UM PHUTOPUYECKMX TMapameTrpoB. K TakuMm cTpyKTypam
OTHOCSTCSI ¥ MHBEpTHpOBaHHbIe Npeiokenus /Libya has been attacked by the US
Air Force, reliable sources declaredB nappaTuBHBIX MOAENSX peanu3alys TeM
COOTBETCTBYET ITOCJIEIOBATEILHOCTH COOBITHI. B 3TOM ciyuae kputepuii pere-
BaHTHOCTH yTPAuMBAET CBOIO CHIIY M B JIEHCTBHE BCTYMAIOT ACTETUUECKHIA, TIepcya-
CUBHBIN M IpYTHE MPUHLIUITBI U KPUTEPHH JPaMaTHIECKOTO HAIPSHKEHHS.

C nenblo uccnenoBaHusI KOMMYHUKATHBHO-TIParMaTHUecKuX (pyHKIMNA HWHBEP-
cun ObuTH 0ToOpansl 90 BBICKA3bIBaHUM C WMHBEPTHPOBAHHBIM MOPSIKOM CIOB H3
pasnuuHbIx GuiapMoB—TpaBenoros (Cepus Supercitiess Video visits). [lns pere-
HUS TIOCTaBIIEHHOW 3a/layd Ha TIOCIEOyIeM JTare ObUT MPOBEICH ayIUTOPCKHMA
aHanu3. B 3amaum aymuTopoB Bxoamio: 1) ompenenuth (POHOCTHIUCTHUCCKYIO
NPUHAJISKHOCTh HCCIICAYEMOr0 OTPBIBKA, 2) 1aTh MPOCOANWYECKYIO HHTEpIpe-
TalMI0 MCCIEIYeMbIX PEYEBBIX BBICKAa3bIBaHHW, 3) ONPEACIHTh (HOHOMparMa-
THYecKre (PyHKIMYM MHBEPCUN Ha OCHOBAHUH MPEIbIBICHHBIX XapaKTePUCTHUK.

B pesynbTare ayauTOpCKOrO aHaiHM3a BBLICHWIOCH, YTO BHIEO-BepOanbHBIC
TEKCTHl MMEIOT CBOM OTIMYUTENbHBIE KaHPOBBIE OCOOCHHOCTH, TaK KaK BO3JCH-
CTBHE TOJIOca Ha 00pa3 nMeeT OorpoMHOe 3HadeHue. lIpocoaudeckne xapakrepuc-
TUKH MeTadOpU3UPYIOTCS, HAXOSCh B CIOXHBIX OTHOIICHUSAX C W300paKeHHEM.
OTO KauecTBO MWHTOHALUMHM B TOJHOH Mepe NpOSBISETCS B HAPPATHBHBIX
W3JI0KEHUSIX B 3aKaIPOBBIX TEKCTax (UILMOB, B TOM YHCIIE TPaBeJora.

KoMmo3unmoHHo TpaBesnord, Kak MpaBWiIO, TpeXdyacTHBI. Jsi SKCHO3WIHMN
XapaKTepHBI IPOCTHIE CHHTAKCUYECKUE CTPYKTYPHI, IPSIMOE 0OpalleHne K 3pUTeIT0
C TOMOIIBI0 BOMPOCUTENBHBIX (opM. DarTwueckas QYHKIUS MPOCOTUUECKU
MapKHpOBaHA aKTUBHON JUHAMHYECCKOW MaHEPOH M3JIOKEHUS, TPOOHEBIM JIeTICHHEM,
SMOLMOHATBHBIME yJApEeHUAMH, YepPEeIOBAHUEM BBICOKOTO M HHM3KOTO INPEITAKTa,
BBICOKMMH HUCXOJSIIMMH U POBHBIMH TOHAMH, & TAK)KE HUCXOAALIC-BOCXOASIIIMU
TOHaMH, OBICTPHIM TEMIIOM M KPaTKUMU TIay3aMHU.

PaccMOTpuM OTPBIBOK M3 3KCIO3UIIMOHHOW YaCcTH TpaBeJiora:

He_ llo,  “I'm 'Ann _Greg .I' Welcome to g really exciting travel | series
— ‘Supercities. I'London is ‘my city. | | ‘love London, town but’ not as
the'song— says beause I'm dlLondoner. I'm ‘just one of themillions
lwho' come to'live in 'Britain’s capital, (because,well, lit's a great place
to'be. | It often  feels like the'hub of theuniverse, les~pecially when
the traffic  grinds to a hold. | But it's also'beautiful with its— parks
and—palaces and the mother of Parliaments.| * Then there’s a higoric “city
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of London full of 'old— market, placestand traditional— pubs .| There
are‘top class  restaurantstoo, (of ‘course marvellous shopping! and a
‘world  of enter _ tainment. | ‘Everything from Grand— Opera
to ‘street, buskers| ' What are wewaiting for?l ' This is London.l

I/ICTOpI/I‘-IeCKa}I I/IH(l)OpMaLII/I}I, OTpa’XCHHAas1I B TCKCTC OCHOBHOMH 4acCcTu,
BO3Bpalia€T HAaC K MNCPUOAY CTAHOBJICHUSA CTOJIMIBL BpI/ITaHI/II/I. Yto KacaeTcs
CHHTaKCUYECKOM OopraHusanuun STOH JaCT, 34€Chb TIPOTHUBOIIOCTABIAKOTCA
pa3BEepHYTHIC OMHCATEIIbHBIE W KPAaTKUE BBIpa3uTEIbHBIC TIpeaokeHns. OcHOBHASA
4acCTb TpaBEjiora HAYMHACTCA C UHBECPCUU B BBOOAHOM IIPCIJIOKCHUU. MOI[aJIBHOCTB
TEKCTa MCHSCTCS, ITOABIACTCA OTUCTINBAs 3aMCIJICHHAA IIJIaBHOCTbD.

‘Through the'heart of ‘Londonml! ‘flows thé river ‘Thames, |
the 'city’s ‘'major ‘artery | when'London was théhub of théBritish Empire
"trading with the'world. | 'Then it waspacked withshipst ‘carrying— tea
from— Chinal and tobacco from-Virginia { 'upsrting to thedocks in théEast
‘End.l—Now the river is ‘quiet.|

A Canary wharf, 1 the "highest office block in'Europe, ! will “lord 'over
this ,new developmentll Already the'press is here. |l

HappaTI/IBHOCTI: 9TOH YacTH nepeaacTtcss nNOoCTCICHHO HI/ICXOI[SIH_Ieﬁ H.IKaJ'IofI,
HUCXOJAIIMMU U pPOBHBIMU TOHAMH.

Paccmotpum  nmpyroit TpaBemor. Tema BToporo TpaBenmora — CIIA, ee
pa3Hoo0Opasue, UCTOPUS €€ CTAHOBJICHUS. YpOaHUCTHUCCKHUE MeH3aKH aMepUKaHC-
KHUX METAIOJIMCOB CMCHAIOTCA ITaCTOPAJIBHBIMKU KapTUHAMH KaHTPH. I[OCTaTO‘{HO
CpaBHUTb JUHAMHUYCCKOC ONHNCAaHUC HI:IO-IZOpK& C NMPEACTABIICHUCM HEOOJIBIIIOTO
JKUBOITMCHOTO TOpPOJKa HanTaker. KOHTpaCTI:I Ha DJKpaHC MNCPCAaroTCA pe3K0ﬁ
CMEHOH MY3bIKaJIbHBIX O6p2,30B U HU3MCHCHHAIMH B B€p6aJ'II>HOM 0(1)0pMJ'ICHI/II/I
TEKCTa, B CHHTAKCHUYECKMX CTPYKTypax M HX IPOCOIAUYECKHX KOHTYypax.
OKCMO3UITMOHHAS YacTh YHTACTCS B TOPIKECTBEHHOM, NPHIIOTHATON MaHepe.
ITepexoq K OCHOBHOM YacTM MapKUPYeTCs CTWIMCTHUYECKU OIMpaBJAaHHON
I/IHBepCI/Ieﬁ B BBOJAHOM TIPCAJIOKCHHUU. Bnepe):[ BBIHOCUTCA 06CTO$IT€J'II>CTBO,
KOTOPOC CTAHOBUTCA AAPOM KOMMYHHKATHBHOI'O LICHTpPA. TekcT ocHOBHOI YacTH
MpOCOANYCCKU MOI[I/I(l)I/ILII/IpyeTCH B 3aBHUCHUMOCTH OT TaKTHYECKHUX 3aJay.
Juamoru4HocTb, arMocdepa KOMGPOPTHOCTH, CIOCOOCTBYIOT — peaH3aliu
HWIJIOKYTUBHOI'O HaMCPCHUA TOBOPALIETO, IIOOTOMY IJId OTOM 4YacTH TEKCTa
XapaKTEPHO MEIJICHHOE, OTYCTIMBOE UYTCHWE, CTAOWIBHBIA TEMII M PUTM. B
3aKaZAPpOBOM I'OJIOCEC CJIBIIIUTCA IMJIABHOCTD, HAII€eBHOCTL.

'Off the 'coast of' Massachusetts lies the erchanting ‘isle of ‘Nuntucket |l
‘Once the'heart of 'new Englandwhaling industry, { Nuntucket is regmarkably
‘well-pre served re'taining its ‘nineteen ‘century charm. Il 'Flower-covered
“cottages 'line the 'narrow 'streets of the'tiny ‘village of ‘Sconset.l ‘Many
‘writers and_artists! have'made their homa in the 'quaint picturesquesetting.
‘Nuntucket!ll A 'lonely 'ship on atimelessseall
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yp6aHI/ICTI/I‘-IeCKI/Ie OIMHUCAaHUA OTINYAKOTCA XUBBIM, JUHAMHWYHBIM YTCHUCM,
COYCTAaHUEM KOPOTKUX W JJIHWHHBIX CHHTArM. 3KCHpeCCI/IBHBII\/'I 3apsaq TEKCTa
BbIpaXXacTcCAd I/IHBepCI/Ief/’I, KpaTKUMU NPCAJIOKCHUSIMU, MOp(i)OJ'IOFI/I‘-ICCKI/IM IIOBTO-
POM OJTHOPOJHBIX YJICHOB MpeIoKeHus /eC’ centic, neurotic, €' Xotic /, BeicokuMu
HUCXOAIIMMU TOHAMH, SMOLMUOHAJIBHBIM YIAapCHUCM, MOI[I/I(l)I/IKaLII/ISIMI/I TEMIIO-
paibHBIX ¥ TUHAMUYECKUX XapPaAKTEPUCTHUK, CXOKECTHIO PUTMUYECKUX CTPYKTYP.

Ec'centric,| nedrotic, | e€'xotic,| and aboveall | 'endlessly exiting. 'This
is the 'B-i-i-i-g "City. Il The'Big "apple.ll The distilled 'essence of thairrban and
the urbane.ll Drama or'Trauma.ll 'New'York has itall. |l

CornacHo IMOJIYYCHHBIM pPE3YyJIbTaTaM, Hanboyiee 4YacCTOTHHI B TpaBejiorax
CJICOAYIOIINEC BUbL HHBepCHﬁ:

a) aaBepOWaNbHBIE CII0Ba M (Dpassl, BEIHECEHHBIC B HAYAIBHYIO ITO3HIIHIO,
KOTOPBIE BBIACIIFOTCA CaMHU M aKLUEHTHPYIOT IIOJIE)Kalllee, TakK KakK IIO3ULUA B
¢uHaNe Takke ABIIeTCS dSMbpaTHUeCKOH. TeKCT OTIUYaeTCsi CBOMM 3BHOHHUECKUM
a¢ddexkToM, 0c000N PUTMHUYHOCTHIO W COAIAHCUPOBAHHOCTHIO BCEX DJIEMEHTOB,
croroBeiMu addexramu (the b-i-i-i-g *city ). CpaBHuTe ciieayromye npuMeps:

On the west coast stands the lovely and unique oftsan Franciscofamous
for its Golden Gates Bridge and cable cars, and Bogeles — whose glamorous
suburbs, Hollywood and Beverly Hills, are a toprisuattraction.

There at the summit stoothe castle in its medieval splendour.

In Sussex sheltered by the northern slopes of theut® Downs, may be
found a cluster of villages and small market towns whahsecluded old-world
charm are scarcely to be rivalled in the length dmdadth of England...

Fifty miles North the Chalston the oldest landscape garden in the country

0) TpuJacTHBIE 060POTHI

Having shaken off the winter nip,Bangalore in April basks in warm
salubrious sunshine.

Set in a beautiful hilly landscape and with a ricbird-life the area is
definitely worth a visit

Situated on the bank of the river Wy8ereford is the city of the border
country between England and Wales.

B) NMPEANKATHUBBI, BBIPAXKCHHBIC CYINCCTBUTCIBHBIM WJIW IIpUIaraTaTrcjibHbIM,
KOTOpPbIC NPCAHICCTBYIOT MOAJIC)KAINICMY HIIU IJIarojly-CBA3KE,T.C. OAHOBPCMCHHAA
HWHBCPCHUA TOAJICKAIICTO U CBA30YHOI'O TJIaroJa. 3MOLII/IOHaJ'IBHO Z[OMI/IHI/II)YIOH_[I/If/’I
OJICMCHT BBIHOCUTCA B HAYAJIbHYIO MO3UIIULO. IIcnXoJIOTHYeCKH BasKHBIM 3JIEMEHT
— B KOHCI NPECAIOKECHUA, MPOJIOHTHPYSA HEU3BECTHOCTH, OXHUAACMOCTH Y€TO-TO
HEOOBIYHOTO.

Remarkably lovely and unspoiled nature woiislthe old Mine Trail.

F) KOHCTPYKIHH C OTPHULIATCIIbHBIM HAPCYNECM

Not for nothing has the city been named one of the best.

Not least of the delights which Kent and Sussex @édw offer the visitorare
the many villages and small towns which dot thénptd the Weald and nestle in
the downland valleys.
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Pe3ynbraThl ayAMTOPCKOTO aHAlIM3a IMO3BOJISIOT CJENATh BHIBOJ O TOM, UYTO
aNbTEPHATUBHBIN MOPSAIOK CIOB CHOCOOCTBYET KOJMUPOBAHUIO IIEJIeH, peannsys
psan  mparmMatHyeckux (QyHKIui. Mcnonb3oBaHue aaBepOMANbHBIX  (Qpaz H
MPUYACTHBIX 000POTOB MPHUIAET HAPPATUBHBIA XapakTep TEKCTY TpaBejora, ymoT-
peOlieHNe OTPULIATENIEHBIX HApEeYUil YCHIIMBACT IKCHPECCUBHOCTh. C IMOMOIIBIO
MPEJIOKCHHBIX ayJIUTOpaM JIECKPUIITOPOB OBLIU OIpPENEICHBl OCHOBHBIE TIpar-
MaTU4eckue (yHKIIMH WHBEPCUU:

a) BBOJIHAS, DKCIIO3UTHBHAS (DYHKITHS,

0) QyHKIHUS SKCILTMIUPOBAHUS HHPOPMAIIMU — JIOKAIN3AIUN BO BpEMCHU U
MPOCTPAHCTBE, KOTOpas co3naeT 3(h(GeKT pa3BepThIBAHUS CIICHBI COOBITHIA,

B) QYHKIMSI HHTCHCU(PUKAIINN OXKUIAHNUA,

r) GYHKIUS CTUITHM3AIMH — apXau3UuPOBAHHOTO, KHI)KHOTO 3BYyUYaHUS,

1) GYHKIUS CTUIIN3AIMHA — POMAHTHYECKOE 3ByUYaHHe,

e) hyHkuusa cozganus 3h(Hexra TOP)KECTBEHHOCTH M BETHYH,

€¢) GOyHKIMS cO31aHMs BIICUATICHUS MOKOIHHOT0, pa3MEPEHHOTO PUTMA KH3HH,

) (QDYHKIMS CO3MaHMs TaCTOPAIbHON MHTOHAINH, (P (heKTa yeTNHEHHOCTH.

OnHOBpPEMEHHO, HHBEPCHSI MOXKET IepeaBaTh

a) 2phexT IMHAMUYECKOTO PUTMA,

0) BrcUaTICHUE SIPKOCTH U TJIaMypa.

[Ipoconndeckuii puCyHOK HHBEPCHH UMEET CIEAYIONINE XapaKTePUCTHUKU:

a) TpeabsAepHas YacTh XapaKTePU3YeTCs MOCTEIIEHHO HUCXOIAIICH U BOCXO-
TSTIEH TIKaIon, a Takke poBHOM mKaoi. C IeNbl0 TOBBIIECHUS HHTEHCUBHOCTH
YacTO WCIOJIB3YeTCs IKalda C HapyIIEHHOH MOCTENEHHOCTBIO, JTHOO CKOMB3AIIas
IKania,

0) s MHBEPTUPOBAHHBIX aJBEPOHANBHBIX (hpa3 U MPUUIACTHBIX 00OPOTOB
XapaKTepHO MPOU3HECEHNE C HUCXOIIE-BOCXOIIIINM TOHOM,

B) SIEPHBIA CIIOT OOCTOSATEIBCTBEHHOTO 3JEMEHTa SIBISCTCS Hambosiee BbI-
JENIEHHBIM U XapaKTepHU3yeTCs] BBICOKUM HHCXOISAIIMM TOHOM, JIOTHYECKUM H
AM(paTHICCKUM yIapSHUEM,

r) BapualMyd TEMIOPATbHOTO KOMIIOHEHTA (3aMEICHHBIN, YCKOPEHHBIN Win
HX MPOTHUBOMOCTABJICHHUE),

1) TeMOpasbHbIC Bapuallnu,

€) CeMaHTHYECKHE U KOMMYHHKATHBHO — 3HAYMMbIC HHTOHAIIMOHHBIC IPYIIIIbI,
KOTOpBIE KOHTPAaCTHPYIOT CO CMEXHBIMH TPYyNIIaMd MO BCEM MPOCOIUIECKIM
XapaKTEePUCTHUKAM,

€) uHTeHCH(DUKAIUS DKCIPECCUBHOCTH BBIPAKACTCS TAKKE CHIUIA0MYCCKUMHU
s¢dhexramu.

CrnoroBas doneruka addekroB mpencraBieHa JTOBOJIBHO MIUPOKO B MPOU3HE-
CEHHH B aHTJIMHCKOI peur U ompesieTieHHas HAPOUUTOCTh B CJIOTOJIENICHUH C IIETTBI0
aKLEHTUPOBAHMS CJIOBa XapakTepHa W s nHBepcur. OHA IMEET PUTOPHUECKYIO
Harpy>KEHHOCTb U CITYXKUT JUISl BRIPAXKCHHUSI Pa3IMYHbIX HAMEPCHHUY BhICKa3bIBAHUSI.

To the “soutty the’ Weald is’bounded by the mgestic 'sweep of the "South
‘Downs, ¢ the 'rolling ‘chalk hills¢ which' curve’ in from the' far® west¢ to
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termi'nate on the' 'Sussexcoas? in the mag nificent ‘cliffs, ¢ ' five’ hundred’
feet *high¢ which' plunge into thesea at Beachy Head, ¢ ' near ‘Eastbourne]|
Andfrom ‘their? many 'vantage-points, on a ' clear " day’ ' may be' seen the
‘hills¢* forming the 'northern ‘boundary of theWeald. ¢ — the ‘North 'Downs,
which in their turn ¢co— nclude’ as the’ White ' cliffs of Dover. ||

‘Hidden among 'thick’ woods are attractive' villages like'Abinger,? " St.
‘Mary ||

Kak BUJIHO M3 TNpHBEACHHBIX MNPUMEPOB, B MPEIJIOKEHUAX C HHBEpCHUEU
OTMCUAIOTCA JIBa MHTOHAIIMOHHBIX TIMKAa — B HadaJic MPCIAJIOKCHUSA W HA MOIJIC-
KallueM. Taxkum 06pa30M, HWHTOHAIITMOHHAA BBIACJICHHOCTb MHBCPCUU 3a CUCT yKa-
3aHHBIX CPCACTB IMPUBOAUT K TOMY, YTO SMOIHNOHAJILHO-CMBICJIOBAs (bYHKLII/ISI
HWHBEPTUPOBAHHOT'O CJIOBOIIOPAAKA MOAKPCIUIACTCA HHTOHAIIMOHHO, T.C. MHTOHAIIUA
U CIOBOIIOPAAOK HAaXOIATCS II0 OTHOLICHHUIO JpYyr K JPYyry B COCTOSHUU
uz6eimounocmu (PyHKIIMOHATHHOTO Mappaiean3ma).

Ananuz HUHBCpCUHU U €€ JIMHI'BOCTUIUCTUYCCKUX (byHKLII/If/’I IIO3BOJIACT
yTIBepKAaTh, 4TO HUHBepcHusa IuddepeHIMpyeTcs (QYHKIHOHAIBHO B TEKCTax
pa3J'II/I‘-IHOﬁ CTHUINCTUYECKOMN HAIIpaBJICHHOCTHU U MAapKUPYCT TCKCT MPOCOANYCCKU.
CeMaHTHKA WHBEPCHUU TIO3BOJISICT OTIMYATh MHBEPCHIO XyIOKECTBECHHYIO, ITyOIH-
MUCTHYECKYIO (IIPOITOBEIM, TEIEHOBOCTEH, CIIOPTHBHBIX KOMMEHTApHEB, TpaBe-
JIOTOB M T.[I.), aKaJeMHYECKYIO H Pa3TOBOPHYIO.

B XyZ[O)KCCTBCHHOﬁ peun MHBEPCUA UMECT UCTKO BBIPAKCHHYIO JIOTUYCCKYIO,
OKCHIPECCUBHO-OMOLIMOHAJIBHYIO U 3CTCTHYCCKYIO (byHKLII/II/I CuHTakcH4eckas
opraHuvsanus XyZ[O)KCCTBCHHOfI HWHBCPCUH  KOppECIHUpPYyEeT C HpOCOZ[PI‘-ICCKOﬁ
CTPYKTypol. B myOnummucTHdeckoi WHBEPCHH HA TEPBBIM IIAH BBICTYIACT
KOTHUTUBHBINA W OLEHOYHBIM MOJX0J, KOTOPBINA BBIpaKaeTcs B CTPYKTYPUPOBAHUU
TEKCTa IO NPHUHIMUITY PEICBAHTHOCTHU IJIA IPOU3BOAAIICTO HOBOCTH. 3HAYNMOCTH
HO,Z[06HOFO CTPYKTYPUPOBAHUA 3aKIIIOYACTCA TAKIKC B MAHUITYJIMPOBAHWUU BOCIIPUSI-
TUCM ayAUTOPUH, B HACTHOCTHU B TPABLJIOTaAX.
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U. PUTTHUUUN3UL - Cpomitr pwpwnwunipyul htuswgnpdwpwinuljw
gnpdwnnypubpp Gwhwwwphnpnuwlwu pppdepnid. - Unyu hnndwdp udhpdwd
E wpwybinqutiph pwuwynp nwppbpwynud 2ponit 2wpwnwunyewu hugjwnw-
pwuwlwu wnwudbwhwwnynyeniututiph yGpinwniygjwup: Lhubiny wwppbp nép
nbipunbpnu wdbuwhwéwlu Yphpwnynn Yndwnghghnu huwpubiphg dayp' oponcu
owpwnwuntjnup funpnigjwdp nwnwuwuppdb) £ dup W gnpdwnnyputiph wnbu-
wuyntuhg, uwlwju npw gnpdwpwiwlwu wnwuduwhwwnynieniuubpp wugbpb-
unwd phs GU nwnwtwuppywd' suwywd wju hwuwh, np 2poNnLl pwpwnWUNLERNL-
up hwéwfu Yppwnynd £ hwnnpnuygdwu hniquwpunwhwjnswwu pwnwnphsh
wpunwhwjndwu hwdwp: <nnwdh nwnduwuppniejwu Yeunpnund £ owpwhni-
uniRjwu gnpdwpwuntgintup, wnngwiwlwu hwwlwuphoutph dhongny oponiu
owpwnwuntpjwlu wgnbgnieniup hwdwwnbpunh duwynpdwu Ypw:

Pwtwh pwnbp. opontu owpwnwunypniu, npwybiing, huswgnpdwpwunt-
N, nwqguwywpnientt, wnnqwiwlwl wnwuduwhwwnyniyeniuutip, hwnnp-
nwygdwu hniquuwpunwhwjnswlwu pwnwnphs

S. BAGDASARYAN —Phonopragmatic Functions of Inversion in Travelogae

— The paper addresses the phonopragmatic functiomwefsion. As a compositional

device inversion has been studied from differermtsoof view — stylistic, grammatical,

and prosodic. In spite of copious studies of ingrsn linguistic literature it has not

been analysed from the point of view of its pragmaharacteristics, though it is

widely used to realize the emotional-expressive mpament of communication. The

paper focuses on the pragmatics of syntax, thadnfie of inversion on the pragmatic
realization of context with the help of prosodiatigres.

Key words: inversion, travelogue, phonopragmatics, strategyrosodic
characteristic, emotional-expressive componenbofraunication
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Cena BAI'TACAPSH
Heanu TEP-BAPTAHOBA
EI'YCAH um. B.A.bprocosa

INPAT'MATHUYECKHUE XAPAKTEPUCTUKU
IKCIIPECCHUBOB B BOITPOCUTEJIBHBIX EIMUHCTBAX

Juanoe kax onmonozuuecky nepeuyHas hopma KOMMYHUKAYUYU NPOOOTdICAem npuU-
671eKamv GHUMAHUE UCCIe008ameneii, Xomsa MHO2Ue e20 ACHeKmbl yice 00CHAMmOYHO
Xopouio usyuenvl 6 auxeeucmuxe. OOHAKO 8 KOMMYHUKAMUGHOU NUHSBUCMUKE U, 8
YACMHOCU, 8 NPACMAIUHSBUCIUKE, 8Ce euje HedOCMAmoUHO UCCIe008aHHbIMU NPO-
doaicarom ocmasamsvcs 3aKOHOMEPHOCMU PA36ePMbI8aAHUsl Ouano2d, a makxice e2o
npazmamuyeckuil acnekm. Jlannas cmambvs HOCEAUWEHA UCCIEO08AHUI0 NPAMAMU-
YeCcKUx XapaKxmepucmuk dKCHPecCUB08 6 CIOMCHbIX KOMMYHUKAMUBHBIX eOUHUYax, d
UMEHHO 8 C8epXPPa308bIX BONPOCUMENLHBIX OUHCINBAX 8 OUANOSUYECKOU peyll.

Knioueswvie cnoea. ceepx¢pa306ble eonpocumeilbHvle e()uHcmea, KOHCEK6eHm,
npazmamudeckue xapaKkmepucmuKku 3KCNpeccusos, A3blK06asi IKOHOMUSL, uzbpImoy-
HOCMmb

IIponecc mepemaun wHGOpPMALMKU BCEraa COMPOBOXKIACTCS KOTHUTHUBHBIMHU
MpoIeccamMy, JISKAIIMMH B OCHOBE SI3BIKOBOTO cooOmieHus. OaHOW W3 WHre-
PEHTHBIX XapaKTePUCTUK JUAIIOTUYECKOW pEYM SIBIIACTCS TPUCYTCTBHE JBYX
MIPOTHBOIIONIOKHBIX TEHIECHITUH; TEHICHIINU K KPATKOCTH (SI3BIKOBast SKOHOMUS) 1
TCHICHIINN K W30BITOYHOCTH. KpaTkocTh obOecreunBaeT IUHAMHU3M, OOJIerdaet
BOCHIPUATHUE, ¥, B KOHCUHOM HTOTE, CIIOCOOCTBYET YCIEIIHOMY O0IeHu0. TeH IeH-
1Sl K KPaTKOCTH OCHOBaHA Ha KOMITPECCUU MH(OPMATHBHO M30BITOYHBIX KOMIIO-
HEHTOB TEKCTa M CBSI3aHA C MMIUTAIIUTHOCTHIO TEKCTA, TaK KaK YYaCTHUKH Hajora
obmamarorT oOmKUMH (OHOBBEIMM 3HAHUSAMH M mpecymmo3unusamu /Tep-ApakesH,
1985: 92/.CreneHp UMIUIMIIMTHOCTH MOKET ObITH HACTOJILKO BEJIMKA, YTO JUAJIOT,
kak otmedaeT C.A. Pemu3oma, MokeT mpuoOpeTaTh pPeMaTUYECKHH Xapakrtep,
WHa4Ye TOBOPS, OKCIUIUITUPYIOTCS TOJIBKO OCHOBHBIC KOMITOHCHTHI HH(GOpP-
MAIMOHHOM CTPYKTYpsl mnpemiokenus /[Pemmszosa, 2001/. IIporuBormooxHas
TEHJCHIUA — U30BITOYHOCTh — BO3HUKAET KaK Pe3yJbTaT ICUXOIMHTBUCTHUECKUX
0COOCHHOCTEW TIOPOXKACHUS PEUH, a TAKKE AMOIMOHATBHOrO COCTOSIHUS YYaCTHH-
KOB JTHAJIOTHYECKOTO OOIINEHUS W XapaKTepHa I CIOHTAaHHONW W HEMOITOTOB-
JIeHHOW peun. [mmepxapakTepw3aliis, Kak HWHOTAA OMPEICIIIOT TCHACHIMIO K
M30BITOYHOCTH, peanu3yercs (OpMaibHO 4Yepe3 TMOBTOPHI, YIOTPEOJICHHE KOHC-
TPYKUUH ¢ IBOMHBIM MOJIeXKaUM | T.4. Hapsany ¢ ¢popmanvroii n30bITOYHOCTBIO
B JUAJIOTHMYCCKOM pPEUYH BBIACISAIOT TaKXKE UHDOPMAYUOHHYIO N3OBITOTHOCTD,
KOTOpasl TPOSBISAETCS B YTOYHCHHWH, KOPPEKTHPOBAHMHM CBOWX peruink. HeoO-
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XOJUMOCTh CHHXPOHHM3HPOBATH PEUEMBICIUTENBHBIN MPOIECC MPUBOANT K pelaK-
TUPOBAHUIO CKAa3aHHOTO, TaK KaK OrPaHUYECHHOCTh BO BPEMEHHU HE IO3BOJIAET
TOYHO BepOanu30BaTh cooOmieHue. ['oBopsmIKi nepedpazupyer ckazaHHOE, JO0-
MONTHSAET JeTaIMH, pAcKpbiBas Kak pedepeHIaTbHOe CoJep)KaHhe, TaK M
SMOLMOHAIFHBIA KOMIIOHEHT BBICKA3bIBAHMS.

Juanor mpoUCXOIUT B ONPEACICHHON CUTYyallid, OH HEpPa3phIBHO CBA3aH C
Hero. B monsiTue «cuTyanus» BXOAAT TaKuWe KOMIIOHEHTBHI KaK MECTO U BpeMms,
KOTOpBIe KOHKPETH3HPYIOTCA B Tpoliecce KOMMyHUKaluu. K orpanmdeHuio BO
BpPEMEHH, Pa3HOTO pojaa MmoMexaM JOOaBISIOTCS TaKhe Ba)KHbIE 3KCTPATMHTBHC-
TUYECKHE XapaKTePUCTUKH, KaK Tema AHAlora, MEXJIMYHOCTHBIC OTHOILUCHUS U
COIIMAJIBHBINA CTAaTyC TOBOPSILIUX, UX IEIb U HHTEPECHI, NMCUXOIOTHYECKOE COC-
TostHue, (hOHA OOIINX 3HAHUH, A3BIKOBAsI KOMIIETEHIINS, CTEIIEHb OCBEJOMIICHHOCTH
co0eceTHUKOB 0 TpeaMeTe pasroBopa. CIIOHTAaHHBIN YCTHBIM IUANOT MMEET Xapak-
TEPUCTUKU >KUBOTO, TUHAMUYECKOTO IMpOlecca, B KOTOPOM CTaJKUBAIOTCS pas3-
JIUYHBIC WU3MEPEHHs JIMYHOCTH KOMMYHHKaHTOB /Pemusoa, 2001/, ux mcuxosno-
THYeCKHe 0COOCHHOCTH, COLMAIbHBIC TPEACTABICHUS, X IIeNH, CTPATeTUH U TaK-
TUKHA Ha KOHKPETHOM OTpPE3Ke OOIIEHHS U TIp., TO3TOMY B JIOOOM JTHATOTHYECKOM
MIPOLIECCE MPUCYTCTBYIOT MEPECIPOCH], YTOUHEHUSAMH, MOBTOPHI, BO3BpAILlEHUE K
YK€ CKa3aHHOMY U T.J., UCIIOIb30BAHUE KOTOPHIX MO3BOJSET YCTPAHUTh BO3MOXK-
HOCTh HETIOHUMAaHUs, KOMMYHHKATUBHBIX HEya4, KOHQIUKTHBIX CUTYaIlni.

Jia cTpyKTYpBI [uanora XxapakTepHO CYIIECTBOBAaHWE YETKOW B3aWMOCBS3U
peik B auanore. HemanoBaKHBIM (DaKTOpPOM IHUATOTHYECKOW KOTCPESHTHOCTH
SIBJISIETCSI TAKXKE U TEMaTUYecKas LEIOCTHOCTh AMANIOTa, HO IPHU 3TOM pPa3BUTHE
ZUasiora Hempencka3yeMo B CHIIy ee CHOHTaHHOCTH. OTciofa KOMIO3HIIMOHHAS
MPOCTOTA, Pa3IMYHbIE OTKJIOHEHUS OT MPAaBHMJ KAaHOHUYECKON IpaMMaTHKH U HOPM
JUTEPATYPHO-TIMCEMEHHOW pPEYH, TMOBTOPBI, HEYECTKHE (POPMYIUPOBKH, a TaKXKe
KOppeKmupoexkyu COOCTBEHHOTO BBICKa3bIBaHUSA. TakuM 00pa3oMm, TOT (axT, 4To
CTPYKTypa Auajora IWHAMHYHA M Pa3BUTHE €0 3a4acTyl0 HEMpeiCcKa3yeMmo, BBI-
3bIBAET MOSIBIIGHUE CIOXKHBIX EJWHUI], KaK Hampumep, cBepX(ppazoBBIX BOMPO-
CUTCJIbHBIX CIUHCTB.

Bompoc — oguH w3 HauOoyiee WHTCHCHBHO HCCIICAOBAHHBIX KOMMYHHKA-
TUBHBIX THIIOB TpeayiokeHus. JleTanbHO wWccienoBaHbl (popMmanbHas W ceMaH-
TUYEeCKass CTPYKTYpbI, (DYHKIIMOHAJIHHBIE CBOWCTBA BOIMPOCUTEIHHOTO MPEIIo-
KEHUSI B JUAJOTUYCCKOW pe4Yd, KOMMYHHUKATUBHBIE OCOOCHHOCTH BOIIPOCOB
pasnuuHbix THIOB /cM. paboter O.I'. TTouyenioa, H.H. Camconosoii, C.C. Illum-
Oepr u ap./, BTopuuHbIe QYHKIIUH BOIIPOCUTEIBHOTO TIPESUIOKCHHUS U €r0 HEBOIIPO-
curenbubie acnektsl /@. Kudep, P. Konpazn, E.B. ITaxyuesa, .M. KoGo3eBa u
ap./. Ho mpu 5TOM MparMaJuHTBUCTHYCCKUHA aHATN3 JTAHHOTO SIBJICHUS, U3yUCHHE
SMOIIMOHANIEHO-OLIEHOYHBIX OTTEHKOB BOMNPOCUTEIBHOIO MPEATOKEHUS U CBEpX-
(hpa3oBBIX EAMHCTB eIIe TpeOyeT BHUMAaHHS JTMHTBUCTOB.

ITpobnema cBepxdpa3oBbIX BoOIpocuTenbHBIX eauHcTB (manee CBE) wuccie-
noBaiack B psiae padot B pamkax uHrepporatuBHocTH /C.C. Ilumbepr, 3.B. Ky3b-
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murikas, PemuzoBa C.A. u gp./. Ocoboe BHHMaHHWe OBLIO YIACICHO aHAIHM3Y
KOMIIOHEHTHOH TIyOHHBI CBepX(pa3oBbIX BOMPOCUTEIBHBIX EIHHCTB, CEMaH-
THYECKOH M MPOCOANIECKOMN CITasHHOCTH KOHCTUTYCHTOB, TOMOTEHHOCTH / TeTepo-
TEHHOCTH CBEPX(Pa30BBIX BOMPOCHUTEIBHBIX CTPYKTYP, UX aBTOCEMAaHTHYHOCTH /
CUHCEeMaHTUYHOCTH. Ha OCHOBaHMM aHaim3a sS3bIKOBBIX ocoOeHHOcTel CBE Obut
caenan BeIBOJ 0 ToM, uTo CBE sBisieTcs omHON M3 MepapXuuecKu COOTHOCHMBIX
SOMHUI] KOMMYHHKAaTUBHBIX CTPYKTYyp s3bika. B wmccinemoBanun CBE ocoObrit
WHTEPEC MPEACTABIACT KiacCH(PHUKAIHSI BOIPOCUTEIBHBIX KOMIUIEKCOB, ITparMaTH-
yeckasi Xapakrepuctuka coctapisitoninx CBE — aHTernieneHTa M KOHCEKBEHTA
/tepmunsr 3.B. Kysemumkoit (1977)/. Kax mpasuno, CBE paccMaTpuBaeTcst Kak
LeJibHAasl €MHHUIIA, 3a TPaHMIIEH aHalu3a OCTAeTCS TaKOW BaXKHBIM BONPOC Kak
TICUXOJIOTHYSCKUE OCHOBBI TIOSIBJICHUSI KOHCEKBCHTOB M WX IPAarMaTUYeCKHe
xapaktepuctuku. OIHMM W3 HaWMEHEE UCCIEOBAaHHBIX pedyeBbIX akToB B CBE
SIBIIIIOTCS DKCIPECCHUBHI, KOTOPBIE, OJTHAKO, MPUHAANEKAT K PACIPOCTPAHEHHBIM
pedeBsiM aktam B CBE. |11 Hammero ncciaenoBaHus CYIIECTBEHHBI TaKHE IIparMa-
JIUHTBUCTUYECKHUE TOHITHS KaK pevesol akm — cnenuduueckas eJIWHUIA pe-
YU, UHMEHYUS 2080PAWE20, dIeMEHMbl KOHmeKcma, 2ogopawui u adpecam. B
TaHHOW paboTe pedeBOW aKT NMOHMMAETCs KaK aKTyaJM3UpOBAHHOE IMPEIIOKEHHE
/KobGo3zesa, 1986: 12/ cocrosinee 3 Tpex KOMIIOHEHTOB — II€JI€HAIIPABIEHHOCTH,
pEUYCHUS W JOCTHIKCHUS HCKOMBIX IOCHeACTBHUA. [lparmarwka, B OTIMYHE OT
(hopManbHBIX CUHTAKCHYECKUX WCCIICIOBAHUN, BKJIIOYACT B KPYT pacCMaTpH-
BaeMbIX OOBEKTOB ajpecara pedd, CHUTyaluio OOIIEeHWS W TNparMaTudecKue
KOMIIETEHIINA TOBOPSIIUX, PACIIUpSs CIEKTp H3ydaeMbIXx mpoOieMm. be3 ydera
azpecaTa HEMBICIMM TEPIOKYTHBHBIH 3()(EKT BBICKA3bIBaHWS WIH BO3JCHCTBUC
BBICKa3bIBAaHUS aJpecara. WHQOPMAIMOHHOE, 3MOIMOHAIBHOE M 3CTETHUYECKOE.
Y4er KOHTEKCTa CBA3aH C IOHUMAaHHEM YCIIOBHH PEUeBOTO aKTa, OOUTHOCTHIO Tpe-
MOCBUIOK M Tipecynmosuiiuii. [Ipu BceX MOCTIKEHHSIX TEOPHUH PEYeBOrO aKTa,
JIMHTBUCTHI OTMEYAIOT TaKXKe OTPHUIIATEIbHBbIC CTOPOHBI 3TOW Teopuu. llonararor,
YTO 3Ta TEOpPHUS MpPEeHeOperacT JMHAMUYCCKHUMH XapaKTCPUCTHKAMH pPEUYEBOTO
OOIIeHNs Kak B3aWMOJIEHCTBHSI, HE TONYYalOT JOJDKHOTO OOBSICHEHHS CBSI3HOCTH
BBICKA3bIBaHUH B TIpoliecce OOIIEeHWs], He pPacKphIBaeTcs mpoliemMa MakpocTpaTe-
ruii roBopsiux /@pank, 1986/, TeM He MeHee TECOpUS PEUEBBIX AKTOB MPEIOCTAB-
JIIET HaM amnmapaT JUIsl WCCIICOBaHHWS CEMAHTHKH PEUYEBOTO OOINEHUS WIIH, IO
KpaifHeil Mepe, HEKOTOPBIX eIMHUI] 3TOr0 OOIIEHHs, a TAKUE TMTOHATHS KaK KOCBEH-
HBI PEYEBOW aKT MPEIOCTABISIOT BO3MOXKHOCTH MPAarMaTHYECKOro OOBSCHEHHS
CUHTAKCUYECKUX TPAHCIIO3UITHIA.

B wuccrienoBaHusx Mo KOMMYHUKATUBHO - (DYHKIIMOHAJIBHBIM XapaKTEPHC-
THKaM BOTIPOCHUTENHHOTO BBICKA3bIBaHMS CBOIO 3((EKTHBHOCTH JOKa3all IOJIEBOM
/Ceposa, 1998: 101/unu npororunmueckuii moaxon /MIumbepr, 1998: 9/.IIpo-
TOTUIMYECKUN TPUHIUI OPTraHU3allid BOMPOCUTEILHOCTH COCTOMT B TOM, YTO
SI3BIKOBBIC BapHaHThl MMEIOT TCHICHIIMIO OPTraHU30BBIBATHCS B TaK Ha3bIBACMBIC
SI3BIKOBBIE TIOJISI C SAPOM, B KOTOPOM TPOSIBIISAIOTCS OCHOBHBIE TPWU3HAKH TIONS, H
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nepudepueii, B KOTOpO# 1mojieo0pa3yoinye MpU3HaKh 0Caa0IeHbI, TUO0 YaCTHYHO
OTCYTCTBYIOT. BBIICHSIIOT MOJISI BHYTPHYPOBHEBBIC M MEKYPOBHEBBIC (COepIKaIine
SIMHUIIBI PA3HBIX S3BIKOBBIX YpOBHEH). Cpei BHYTPHYPOBHEBBIX MOJIEBBIX CTPYK-
Typ s3bIKa K HanOoyiee M3Y4YCHHBIM OTHOCSTCS JeKcHdyeckue mois. K Mexypos-
HEBBIM TIOJISIM OTHOCSITCS, B YaCTHOCTH, (PYHKIIMOHAILHO-CEMAaHTUIECKHE MOIAlb-
HBIC TIOJISI, B KOTOPHIX OOBEIMHSIIOTCS CPEJCTBA PAa3HBIX YPOBHEW S3bIKA C TOYKH
3peHHsT WX 3HAYCHUS W (QyHKIUH. BoiaensioT Takxke (QYyHKIIMOHATHHO-KOMMYHH-
KAaTUBHBIE SI3BIKOBBIC TIOJISI. TakuM 00pa3oM, SIBJICHUE BOIPOCUTEILHOCTH paccMar-
puBaeTcs B JBYX B3aUMOJONOJHSIONIMX IUIOCKOCTSIX Kak TrpaMMaTH4YecKas
KaTeropusi B TMapajurMe KOMMYHHKATHBHBIX THIIOB TPEAJIOKCHUSA, U Kak
BKJTIOUAIOII[ast SJIEMEHTHI IPYTUX SI3BIKOBBIX YPOBHEH — JIEKCHUECKOTO (BOMPOCH-
TeNbHBIE CJIOBA M IIp.), MPOCOAMYECKOTO (BOIPOCUTEIbHAS WHTOHALUSA), TO €CTh
OHa TIPEJICTABISAET COOOW KOMIUIEKC pa3HOYPOBHEBBIX CIUHHMIl, KOTOPBI
0o0OBEIMHSACTCS MHBAPUAHTHHIM 3HaYcHWEeM. Ha OCHOBaHUM STHUX XapaKTEPHUCTUK
BOIPOCUTEILHOCTh PACcCMOTPUBACTCH Kak (DYHKIMOHATHHO-CEMaHTHUYECKasl KaTe-
ropusi /Bonnapko,1984/. Eciu paccMaTpuBaTh BOIMPOCHTEIBHOCTh B KOHTEKCTE
pedeBoro oOIIeHNs, TO OHA MPEJICTABISET COO0M ONpPEETICHHYIO MTParMaTHIECKY0
KaTerOpui0, KOMIUIEKC PEYEBBIX EAWHHIl, OOBCIUHCHHBIX MParMaTHYECKOM
(dyHKIMEH, KoTopas 3akirovaercs B 3ampoce HHPopMmanuud. C 3THX MO3UIUN
MOJKHO TOBOPHTDH 0 ()yHKIHOHAIbHO-TIparMaTrdeckoM toie (PIIIT) Bompocurenb-
HocTH. EquHuIiaMu aToro moiis OyayT sIBISATHCS, B TEPMUHAX TParMaJIMHTBUCTHKH,
pedeBble akThl 3ampoca wH(opManuu. s Moyt XapakTepHO YaCTHYHOE Tepe-
KpeumBaHue ero aiemMenToB. /LIumo6epr, 1998: 9/.

BonpocurenbHOCTh — CBOMCTBO MPEXK]IE€ BCETO AUANOra, JUajJorHuecKol peuH,
a TIOTOMY W paccMaTpUBaTh €ro HYXHO, NMPEKJIC BCEro, B KOHTEKCTE 3TOW camoit
UAJIOTUYECKOW pevH, a MHHUMajlbHAas CIWHUIA aHAIW3a — JUAJTOTHYECKOE
€JIMHCTBO.

B TpakTOBKE OKCIPECCHBOB CYIIECTBYIOT pa3iMYHbIC MOAXOABI. Tak,
JIx.Cepib OTHOCHT K OTHUM pEYEBHIM aKTaM HCKIIOYHTEILHO T€, KOTOpPHIE OH
Ha3bIBACT «OOPAa3IOBBIMH AKCIIPECCUBAMUY» — MPHUBETCTBUS, TIO3/IPABIICHUS, U3BH-
Henus u T.10. /Cepnb, 1986: 183/10 ecTh Tak Ha3bIBAEMbIC <OTHKETHBIC» PEUCBBIC
aKThl, 0OyCIIOBICHHBIM puTyasnoM. Hemb3s He cormacuthes ¢ C.A. PemMu3oBoit, 94To
K DKCIIpecCHMBaM, B MEPBYIO OYepe.b CIEJAYeT OTHECTH TAKHWE PEUeBBbIC aKThl Kak
YIUBICHHE, YIIPEK, BRITOBOP COMHEHHE, TIOXBaJia, HEOIOOpEHHE, U Jp. — PCUCBhIC
AKThl, UMCIOIINE CBOCH TJIABHOW WJIJIOKYTUBHOW IENBI0 BBIPA3UTH YMOIMOHAILHOS
COCTOSIHHE TOBOPSIIECTO WM €r0 OTHOIICHUE K 4eMy-IIn0o. PuryanbHbIe 3Kcmpec-
CHBBI, OOYCIIOBJICHHBIE CKOpPEe HOPMAaMH 3THKETA, YeM MCUXOJIOTHUECKHUM COCTOS-
HUEM TOBOPSAIIETO, 3aHUMAIOT TEPUPEPUAHYIO TO3UIUI0 B MOJIE 3KCIPECCHUBOB
[Pemusosa, 2001/.

OMOIMOHANTBEHO-OIIEHOYHBIH ACHEKT, BBIPaXKEHUE TICHXOJIOTHIECKOTO COCTO-
SIHUSI», MOJKET MPHUCYTCTBOBATH B JIFOOOM JIPYTOM pEUeBOM aKTe KaKk MOAAIbHOCTh
BbICKa3bIBaHUA. OJIHAKO, B TOCJIETHEM CIydyac OCHOBHAS II€Th PEUYCBBIX AKTOB
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3aKITI0YACTCs HE B BBIPAKCHUM 3MOIIMM, a B UeM-THOO APYroM, TOT/a KakK TJiaBHAs
eJIb SKCIIPECCHBA — UMEHHO MPOJACMOHCTPUPOBATH CIYNIAIONEMY CBOE 3MOIIHO-
HAJILHOE COCTOSIHUE, TO €CTh OIpENeICHHBIM 00pa3oM COOOIMUTh O CBOEM
OTHOIIICHUU U OICHKE, ¥ 3TUM COOOIICHHEM IOBJIUATH Ha CIYIIAIOIIETO, BEI3BATh
OTBETHYIO PEakLUWI0 B BHJIE JIMOO OTBETHOH pEIUIMKH, JIMOO ONpeaesIeHHOTO
W3MEHEHUS CBOETO MTOBE/ICHUSI.

CriekTp 5MOIUH, BBIPAXKACMBIX BOMPOCHUTEIHHBIME TPEITIOKCHUSIMH, OYCHb
IIMPOK, MHOTOYMCICHHBI TaKXXKe W MEeNd HUX YHOTpeOJNeHUS B Pa3IMyYHBIX
CUTyaIUsIX. DKCIPECCUBBI MOHUMAIOTCS KaK TAKOBBIC TOJILKO B ONPEACICHHOM
KOHTEKCTE, IPH 3TOM BAXKHYIO POIIb UTPAET MHTOHAIMSA. DKCIPECCHBBI HE TOIBKO
BBIPQXKAIOT SMOIIMH TOBOPSIIEro, HO W ONpECTICHHBIM 00pa3oM HarpaBlieHbI Ha
ciymaromero. Yame Bcero ymoTpeOleHHE JKCIpPEcCHBa CBSI3aHO C TMpEALIec-
TBYIOIUM JeicTBHEM (BBICKA3bIBAHUEM) COOECETHHKA KM BBI3BAHO PACXOXK-
JICHHEM 3TOr0 JACeWCTBUs (BBICKAa3bIBaHUS) C OXHMIAHUSIMH roBopsiiero. Ciemo-
BaTeNbHO, B JIMANIOTE 3KCIIPECCHBBI BBIMOJHSIOT MPEUMYIIECTBEHHO PEaKTUB-
HYI0 QYHKIHIO.

[ToMrMO MPUHLIMTIIOB ¥ HOPM pedeBOe OOIIEHUE TaKKe PeryIupyercs: Boyiei
KOHKPETHBIX KOMMYHHUKAHTOB, HMX TICTISIMH M CTaTyCHBIMH pOJNsMH. Takoe
pEryIUpOBaHUE OCYIICCTBISCTCS C TOMOIIBI0 PAa3IMYHBIX CXEM PEYeBOro
MOBEJICHUS, KOTOpPbIC TPHHITO HA3bIBATH PEUCBBIMU CTpaTerusMu. PedeBas
CTpaTeruss — 5TO KOMIUIEKCHOE PpEYeBOE BO3JCHCTBHE, KOTOPOE OCYIIECTBISET
roBOpSAIINI st «obpaboTkm» mapTaepa» Mccepe, 1997: 58/ «Peuesast crparerus
00YCIIOBJIMBAET ONPEACICHHYIO MOCIEIOBATEILHOCTh JICHCTBUH TOBOPSILIETO B
COOTBETCTBHH C €0 IUIAaHOM (B CIIydac BOJICBOTO TIOBEJICHHUS) WIN C YCTAaHOBKOM (B
ciydae UMITyJIbcUBHOTO moBenenus)» /Cyxux, 3enenckas, 1998: 16/. Ha ctpyk-
Typy PEUYCBOM CTPATETHH BIUSIIOT CHCTEMBI IICHHOCTEH, YOSKICHHM, COMMATbHBIX
HOPM U KOHBEHIIHI, COCTABJISIONINE B COBOKYITHOCTH AUCTIO3UITUIO TUIHOCTH.

MexaHu3M peUYeBBIX CTPAaTETH COCTOUT W3 CICAYIOUIMX 3TaloB. IIeJero-
JlaraHue — OllCHKa cUTyanuu (BepOanmusanus). [Ipu 5TOM B mpoIiecce BHIMOJHCHUS
BO3MOHBI KOPPEKTHPOBKH WM JaKe IMepecMoTp TuiaHa. [IpencraBnsieTcs, 4To
MPOCTEHIIINE PeUYeBhIe CTPATEIMU CTEPEOTUITHYHBI, OJHAKO B CIIy4YasX CIOMXHBIX
PCUEBBIX CTpPATECTHii MPOUCXOMUT B3aUMOJICHCTBHE HECKOJNBKHUX CTpareruii. B
CIIO)KHYIO PEUYEBYIO CTPATETHIO0 MOXKET BXOIUTH, HAIPUMEp, HaAMEpEeHUE yOeauTh
cobece/IHAKa B TOM, YTO TOBOPSINUI MCKPEHHE UCIIONB3YEeT HEKOTOPYIO MPOCTYIO
PEUYEBYIO CTPATETHIO C TOH IIENbI0, C KOTOPOW OHa OOBIYHO HCIMOJB3yeTcs (T.c.
CTEPEOTHUIINYHO), a Ha CAMOM JIelie UMETh APYrue Lenu. B 3ToM ciydae MOXKHO
TOBOPHUTh O «KOCBEHHOM>» YIOTPEOJICHUH CTPaTETuid, HAIPUMEP, CO3JaHUH TaKOTO
BIICUATIICHHUSI y CcOOECeHHKA, YTO Iellb BOMPOCOB — YJIOBJICTBOPUTh HEKHI
HHTEpEC.

BonpocutensHoe mpemiokeHHE HapsAAy C COOCTBEHHO HWH()OPMATHBHOM
GyHKIHEH MOXET TaKKe BBIPAXKATh PA3IUYHBIC HMOIMOHATHHO-OIICHOYHBIE
3HaueHus. KiFouoM K M3y4YEHUIO YEIOBEUECKUX 3MOLMM SIBISETCS S3bIK, KOTOPBII
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HOMHHHDPYET 3MOIIMH, BBIPAKAET WX, OIKMCHIBAECT, HUMHTHPYET, KaTerOpU3YyeT,
kiaccuumpyer, cTpykrypupyet u kommentupyet /[laxosckuii, 2016/ HarnsqHo
paccMOTpeTh CEMaHTHKY BOMPOCAa MO3BOJSAET METOX JECKPUITOPHOIO aHau3a.
SI3BIKOBBIE TECKPUNTOPHI PA3JENAIOTCs HAa TPU TPYNNBI: JIEKCHYECKHE, TpaMMa-
THYECKHE U (QoHETHKO-rpaduveckue. JIeKCHYecKHe JECKPUNTOPHI SBISIOTCS
cneru(uKaTOpaMu 3MOIIHM, OHU IIO3BOJIAIOT TOYHO ONPEACIUTh KOMMYHHKa-
TUBHOE HAMEPEHHE TOBOPSIIETr0. DMOIMOHATBHO-OLICHOYHAS PEAaKIUsS MOXKET
CUT'HAJIM3UPOBAThCSl KaK CYIIECTBUTEIbHBIMU-HA3BAHUAMU dMoIMil (amazement),
TaK M TPUYACTHUSAMH, OINKCHIBAIOIIMMH SMOIMOHAIBFHOE COCTOSHHE YyYaCTHHKA
kommyHuKanuu (amazed). ABTOpckoe OIMUCAaHWE TOBEACHHS TOBOPSINETO, €ro
MUMUKA W KECTOB B CHUTYyallUsX OOIIEHUS TAaKKE C JOCTATOYHOW JOJCH
YBEPEHHOCTH TO3BOJISIET IHArHOCTHPOBATh IMepexuBaeMmble amoruu. K rpamma-
TUYECKUM JECKPUIITOPaM YIWBICHUS OTHOCATCS CIEIyIOIIHe MapKepbl 3MO-
IIMOHATTLHOW HAIPSDKEHHOCTH BBICKA3BIBAHUS. MOBTOP, NPSMOM TOPSAIOK CIIOB B
BOIIPOCUTEILHOM MpeIoKeHnu, sMparndeckne KoHcTpykuuu {why + should /
would; what, how, why, who + everjgompocurensHO-OTpUIIATEIBHBIE KOH-
crpyknmu. K rpaduyeckuM geckpunropaMm TNpHHAIICKAT TaKWe CpeACTBa
MMyHKTyaIluy, Kak MHOTOTOYME, THUpPE, KypCUB, 3arjiaBHbIE OYKBBL. Bce aTH
rpaduyecKue IPUEMBI SBISIOTCS CPEICTBAMH Iepeiadll HHTOHAIIUU, U B KOHCUHOM
cuete, 0a30BbIX HMOIIMI, OOBIYHO BBIJCISIEMbIX B IICUXOJIOTUHU (MHTEpEC, pamoCTb,
yIUBIICHUE, CTPaxX, BUHA ). BaKHBIM sBIIETCS X 0C00ast GYHKIIMOHAIBHAS CBSI3b C
MBICTUMENLHOU 0eamMeNbHOCMbIO.

B cermente o0rmieM J11st BOIPOCHTENBHOTO U 3MoloHasHOro noneit CBE, amormo-
HaJIBHO-OIICHOYHAs! PEaKlrsi TOBOPAIIETO Ha cJoBa coOeceIHHKa TPAaHCIOHUPYET
BOIIPOCHUTENBHBIE TMPEJIOKEHNUSI B CHEKTP pPAa3IMYHBIX OMOLMH, TPH 3TOM
KOHCEKBCHT pealu3yeT pa3iuuHble peueBble TakTuku. s 3tux CBE xapaxTtepHbl
MHOKECTBCHHBIC KOHCCKBEHTHI. [[0sBIICHNE MHOKECTBEHHBIX KOHCEKBEHTOB MOKHO
00BSCHUTL SMOIIMOHATBHON peaknued. B auamormueckoit peunn CBE BcTpeuaercs
KaK B MHUIWUPYIOIIEH peruinke, TaK ¥ B OTBETHOH, NMPH STOM TEKCT KOHCEKBEHTa
MOJXKET OBITh KaK 3KCILTUIIUTHBIM, TAK ¥ UMIUTHIIUTHBIM.

Jis ompeneneHus MparMaTudecKuX XapaKTEPUCTHK — JKCIIPECCHBOB, MeXa-
HU3Ma TIOSABJICHUS KOHCEKBEHTOB ObLI0 mpoaHamusupoBano 120 CBE w3 xymo-
YKECTBEHHBIX TEKCTOB COBPEMEHHBIX aHTJIMACKUX U aMEPUKAHCKHIX aBTOPOB.

CornacHo pe3yjbTaTaM aHaM3a K HaWOOJIee YaCTOTHBIM 3MOIMOHAIBLHBIM
3HAYCHHSM, KOTOPBIC MOTYT BBIPAXKaTh COCTABIIAIINE SKCIIPECCUBOB MOXKHO OTHECTH
CIIeyIONIHeE:

(1) meoorcuoannocmo,yousnenue,neooymenue. HeoXXMIaHHOCTS U YAWBJIEHHE
MOPOXK/JIACT HEMPOU3BOJIBHOCTh B BBIPAKCHUHM SMOIMU, KOTOpas peallu3yercs B
YBEJMYEHNH KOHCEKBEHTOB. HemoyMeHHBI Bompoc 00siagaeT BBICOKOW 4YacTOT-
HOoCcThIO B CBE, uTO 00BsCHSETCS €ro OONBIION SKCIPECCUBHON IMEHHOCTHIO, TIO-
3BOJISIIOIIEH BBIPA3UTh SMOIMOHAIFHO-OIIEHOYHYIO PEAKIIHIO YIACTHUKOB OOIIeHHS
B JKMBOH, BHIPA3UTEIBHON (hopMe. DMOIMOHAIBHOE COCTOSHHE YIUBJICHUS OYCHB
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OIU3KO0 OCHOBHOMY 3HAa4YCHUIO BOIIPOCA, IMOCKOJILKY BbIPAXKACT HCIOBCPUC, COMHC-
HYe, HE3HaHHE, TO €CTh 3HAUYEHHs, KOTOPHIE IMMOApa3yMeBaeT 1Mo COOO0M BOIIPOC:

— Frederick! Speak! Tell me! Have the cats got at it?

— Freddy stared- Cats? Why? Wher& Which cats? /Woodhouse P.G.
Jeeves and Friends, p. 53/

Y IUBJIEHUE MOXET COYETAETCA C POJICTBEHHBIMU 3MOIUSAMU , BXOJUTh B HX
CEMaHTUKY B TOW WM MHOM creneHu. Hemoymenue, HanpuMep, BXOAUT B TPYIIITY
OTpHULATCIbHBIX 3M0LII/II71, IMOCKOJIBKY CBA3aHO C ,Z[I/IC6aJ'IaHCOM B I/IH(l)OpMaLII/IOHHOM
IJIaHC, C HAPYHICHUCM OXHUIaCMOCTH. E.H. BOpO6BCBa OTHOCHUT HCAOYMCHHC K TaK
Ha3bIBAEMBIM HWHTCIUICKTYaJIbHBIM HJIW T'HOCTHYCCKUM OMOLUAM, KOTOPBIC BO3HU-
KaloT B pe3yJIbTare Ipolecca YMCTBEHHOH aesrensHocTH. /Bopodbesa, 2010/.0H0
BbI3BAHO ITOMCKOM KOTHUTHUBHOI'O PAaBHOBCCHSA U CBA3AHO C PCHICHHUCM HpO6J'ICM-
HOI'0 BOIIpOCa W TyHHKOBOP’I CI/ITyaLII/II/I:

- You didn’'t mention that he was engaged to be mérrie Jim? Engaged?
/Williams T. Glass Menagerie, scene 7/

— It's a Christmas cake, Colonel, cooked by the ceok cake?For me?
/Pinter H. The Hothouse, p. 113/

— | sold the bonds. Sold? When? Why®/hat the helldid you do that for?
/Harris R. Love and Money, p. 196/

— They haven't slipped one particléfter all I've been through? You think |
believe that storyBlessed child. /Williams T. A Streetcar Named B&gp. 123/

BomnpocuTtenbHbie MPeIIoKeHNs, HE UMEIOIINE IPaMMaTHYECKUX ¥ (POHETHUKO-
rpad@HUYECKUX JCCKPUIITOPOB, YKA3bIBAIOIIMX HAa SMOIMOHAIBHYIO HANPSHKCHHOCTD
BBICKA3bIBaHUA B CBOEH CTPYKTYPC, ABIAIOTCA HEOCHO0MHCHEHHbIMU. HpoaHaIII/IBI/I-
pOBaThb UX CCMAHTUKY MNOMOTACT KOHTCKCT. Hpe):moxcemxm, coacpikalue A0I1oJj-
HUTCJIBHBIC MAapKEPbl OMOIHUOHAJIBHOCTH, ITIOMHUMO JICKCUYCCKUX CHeI_II/I(bI/IKaTOpOB
B CJIOBax aBTOpa, HA3BIBAKOT BOIIpOCaMHU ycuﬂermoﬁ IMOYUOHATITbHOCMU. CuHTakx-
cnyecku CBE MOT'yT OBITh TOMOI'CHHBIMHU, COCTOATH U3 OJHOTUITHBIX BOIIPOCOB, U
reTCPOrcHHbIMU, T.C. COCTOATH U3 PA3HBIX TUIIOB BOHpOCOB:

— Is that you?Yes, it's me~ What?Are you back? - Yes. /Pinter H. The
Hothouse, p. 93/

— Where was Moses when the lights wen®ddb you know the answer to
that , Mr O’'Connor?

—No. What is the answer? /Williams T. A Street Ndrbesire, p. 288/

CTpyKTYypHO OTH BOIIPOCHI YaCTO TMPEACTABISIIOT COOOW JITUNTHYCCKUE
npe):momeHI/m:

— Do you know what I've just heard? One of my paidmas just had a baby.
A baby?But how?/Pinter H. The Birthday Party

— By the way, sir, have you succeded in finding isable —house, yae, siF?
HouseWhat do you mean , houseWoodhouse P.G. Jeeves and Friends, p. 44/

HBOP’IHaH nquTanvd Mmo3BOJIACT YCUIIUTh YAUBIICHUC, HCIOYMCHUC. T OBOpHH_[I/Iﬁ
XO0YeT MOTYEPKHYTh, UTO €r0 YIAUBICHUE OTHOCUTCS U K CYyOBEKTY, U K ICHCTBHIO.
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KoHCekBEHT MOXET IepeaBaThCsl TABTOJIOTUEH, KOTOPBIA YCUIIMBAET KYM)JIA-
mueHslll 3¢h¢ghexm, MO0 OBITh SKCNAUKAYUEL, PA3BEPTHIBAHUEM MBICITH:

— Walking?Walking? In winter? Deliberately courting pneumonia in tha
light coat? Where did you walk to, Laura?Williams T. A Streetcar Named
Desire, p. 244/

— Mr. Wooster, perhaps it would be better if youdtohy girls some little
story. — Story?Story?1 wonder if you've heard the one about the busimessand
the actress?™Woodhouse P.G. Jeeves and Friends, p. 42/

B psange ciydaceB yauBieHHE, BRI3BAHHOE Hecoznacuem, WHTCHCH(PHUITUPYETCS
JOTIOJTHUTENIEHBIM CJIOBOM, (hpa3ol, cemanThuecku pasuBatouieii CBE, kak B
ciydae co cioBoM lovely B crnenyromem npumepe:

— What are the cornflakes like, StanPlorrible.— Those flakesThose lovely
flakes?You are the liar, a little lia¥Pinter H. The Birthday Party

-You see, under the Napoleonic ced@a man has to take an interest on his
wife’s affairs— especially now that she’s going to have a bab$tella?Stella is
going to have a baby?didn’t know she was going to have a baby? /\fifls T.
Streetcar Named Desire, p. 141/

TaBTOIOrHYECKU KOHCEKBEHT CHHTAKCHUUECKH MOXKET OBITH O(l)OpMJ'IeH qcpe3
OTpI/II_IaHI/ICZ

—A man called Lamb, sir Lamb?Surely not Lorna Lamb?.orna Lamb in
the dispensary departmentPinter H. The Hothouse, p. 93/

He,[[oyMCHI/Ie MOIKECT IICPEAAaBaATLCA YCPLC3 MHO>KECTBECHHBIN KOHCEKBEHT:

— You are a delegate, are youPam.

— On what authority? With what power are you entrd8teBy whom were
you appointed®r what are you a delegatgPinter H. The Hothouse, p. 132/

— What did you say? | said — A year? You haven't seen her for a year?
Didn’'t you come down for a Mother's day, or for amah summer picnic for
patients, staff, relatives and friends? Weren't yited to the Halloween Feast,
the May dance, the October revival, the Old bays] girls supper and social?
Dancing on the loan, cold buffets on the flat raofdnight croquet, barbecued
boar by the lake? None of this’hever knew about it, she said. /Pinter H. The
Hothouse, p. 55/

KoHcekBeHT, peanu3ys BHYTPEHHIOI IpOrpaMMy TOBOPSIIETO, YCUIMBAET
KyMYJATUBHBIN 3 (eKT, 00BICHUTENBHYIO CHITY.

2. comueHue, Hedogepue:.

— | guess that shows, demonstrates very clearly ythatave got a pretty big
heart after al: Who doubts it then? Whd¥ho ever?- It was in fact 6459 whom
you interviewed, sir. /Williams T. Sweet Bird of ¥ih, p. 65/

3. pazopadicenue.

— How did she get in? That's what baffled me. It did. It quite bafflecern
How onearth did she get in? How did she do it? Why washé stoppedWhy did
no-one demand her credenti&dt baffled me. /Pinter H. The Hothouse, p. 55/
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— Something always blocks me- What?What? Do you know Pear?

— No not fear, but terror.otherwise would | be your goddam caretaker,
hauling you across the country? Picking you up wieun fall? Well would I? /
Williams T. Sweet Bird of Youth, p. 38/

— After all it's only natural she should dislike raebit at first.— Dislike you?
Why dislike you®Vhat the devil do you mean®u Maurier. Rebecca/

OKCIPECCHUBHI, BRIPAKAIOIIHE Pa3apaKeHUE YacTO PEaM3YIOTCS C ITOMOIIBIO
JICKCUYECKMX U TPAMMATHUYECKUX JECKPUIITOPOB, TAaKUX KOHCTpyKImi kak What the
devil? How orearth? For God’s sakeBo MHOrHX KOHCEKBEHTaX TaKTHKa YTPHPO-
BaHUs peaIU3yeTcs yepes IOBTOP.

— We shouldn't use these stupid numbers at ally ©onfuses thingsiVhy
don’'t we use their names, for God's sakH®ey've got names, haven't they?
/Pinter H. The Hothouse, p. /19

4. uponus, capxasm — 9acTo BCTpedaeMasi IMOIHS, KOTOpas BeIpakaeTcs uepes
CBE:

— She plays very well, and she has a good vei¢ées, | know; but she has
no real refinement- How could she havedave you seen her father and mother?
/Pinter H. The Hothouse, p. 48/

JIekcuueckn KOHCEKBEHT HE MAapKHupoBaH, OJHAKO B KOHTCKCTE OH TPaHCIIOHU-
PYCT UPOHUIO. B JaHHOM CJIy4ac 3TO MOKCT OBITh MapKupOBaHO I/IHTOHS.LII/ICﬁZ

— | know who murdered my husband. | know who's wyta kill me now-
Yeah?You're that much better than the police€oulter C. False Pretence, 291/

— This house is very well known, for a very goodaluiing house for visitors.
— Visitors? Do you know how many visitors you've had since I'been here?
/Pinter H. Birthday Party/

— | didn’t sleep at all- You didn’t sleep at all? Did you hear that, Petdyd
tired to eat your breakfast, | suppos®®w you eat up those cornflakes like a good
boy. Go on. /Pinter H. The Birthday Party/

— After each disappointment, each failure at sbmg, I'd come back to her
like going to a hospitak: She put cool bandages on your wound#y didn't you
marry this heavenly little physician®Villiams T. Sweet Bird of Youth, p. 48/

5. maxmuka obsunenus, ynpek, kpumuxka — She doesn't want to knowDo
you tell her?Do you ever just come up and say, "I've got somelgems, Ma, and
I'd like to talk about them?Michael J. Pot of Gold, p. 221/

— She asked to come to Russell's funeral. | toldHershe would be welcome.
-You did”How could you?Harris R. Love and Money, p. 383/

— Listen, | pay in advance five dollars and get nesdiNow what she wears,
my daughter, to graduate in® couple of towels and a rose in the hair?

/Williams T. The Rose Tattoo, p. 102/

6. B803MyUieHUe, CHEB. BOHpOCI/ITeJ'H:HBIG BBICKAa3bIBaHUSA CO 3HAUCHUEM BO3MY-

eHud OT APYTUuX OSMOLHWOHAJIBHBIX BBICKaBBIBaHHﬁ, IMMOCKOJIbBKY BO3MYIIICHHC
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SIBJSICTCSL OMHOW W3 HamboJiee CHIIBHEHITHX SMONHMEH W TpeOyeT HamOOoJbIIei
JKCIIPECCUM:

— He did -what? - He smashed all the light-bulbs with the heel ofsiigper!

— And you- you let him do itRidn’t run, didn't scream? /Williams T.
A Streetcar Named Desire, p. 157

— | didn't come to see you because | was afraid ofr y¥ather, | mean...
Mildred's husband.

— Afraid? Of that drunkard?— He threatened to kill me. /Harris R. Love and
Money, p. 245/

— You are ambitious! You work at night, too®No, ma’am not work but
Betty!

— Betty? Betty?Vho's — Betty?/Williams T. A Street Named Desire, p. 280/

C Toii xe IEJIbI0, @ UMCHHO JIA IMOBBIICHUA JSKCIIPECCUBHOCTU BBICKA3bI-
BaHU, UCIIOJIB3YCTCA MHOZOKpaWIHbllZ noemop:

— How did she get inThat's what baffled me. It did. It quite baffled me
How on Earth did she get irfdow did she do it?Why wasn’'t she stopped?Why did
no-one demand her credentialk’baffled me. /Pinter H. The Hothouse, p. 55/

7. npespenue — Like yo®? Like you?You're the lousiest rotten snob I  know.
(Rudkin D. Afore Night Comes, p. 38)

8. ucnyez, onacenue. — | go to get a police.Whatsa matta% ou want more
trouble? (Harris R. Love and Money, p. 383)

9. docaoa, omuaanue: — Go away!- Where to? Where can | gorhis is a
home of my heart. Don’t make me horss. /Williams T. Sweet Bird of Youth,
p. 76/

— All right. Tell me what you told me, don't — dortdlk to me like a club, a
chamber of somethingVhat did you tell me? What ordeal? What girl? Hedye
Heavenly? GeorgefVilliams T. Sweet Bird of Youth, p. 21/

10. so3pasicenue:

— Baby, why are you sweating and your hands shakirtgYou are not sick,
are you?

— Sick?Who's sick?I'm the least sick one you know /Williams T. Swéatd
of Youth, p. 83/

— | am telling you what | told you in this letter.

— I've come to hear the Christmas speech, %iell, why don’t you make it?
You're dying to make it, aren’t you? Why don’t yanake it?-It's your privilege,
sir. /Pinter H. The Hothouse, p. 130/

— Do you think she can see us, talk to one anothefrido you think the dead
come back watching the living®u Maurier. Rebecca/

— I'l give up this flat and rent a house and haventhall to live with meBy
Jove, that's rather a good idea, isn’'it JeeveBl?e happy sounds of childish
voices?Little feet running here and there? What do younkRi/Woodhouse P.J.
Jeeves and Friends, p. 34/
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— This dashed thing doesn’'t work. | can’t see thiougt all. It's black.

— Has something happened, Moth&i®@ther, has- something happened?

— I'll be right in a minute, I'm just bewildered by life...? /Williams T.
A Streetcar Named Desire, p. 242/

Ananmuz OKCIIPECCUBOB B CBE mo3Bonun BBIACIIUTDL NPCACTABJIICHHBIC PA3HO-
BUIHOCTHU KJIACCOB C TOYKHU 3PCHUS ITPAarMaTuKu. Ananus KopIryCca UCCJIICIOBaHUsA C
TOYKU 3PEHUSA CTPYKTYypbl U KOMMYHHUKATHBHOW II€JIM TOKa3aj, 4TO MOSBIECHHE
KOHCCKBCHTA B 3KCIIPCCCHUBAX, KAK IIPAaBUJIO, CBA3aHO a) C U3MCHCHHCM HaIpaB-
JICHUsI TIOMCKOBOW MBICTH, 0) C JKCIUTMKAIHEeH uepe3 M300pasHTeIbHOCTh, C) C
H3MEHEHHEM SMOILMOHAIBHOW COCTABISIONIEH (KyMyJIsus — YCHICHHE WHTEH-
CHUBHOCTH, MHUTUTralusi, CHHKCHHEC CTCIICHH OJSMOIMOHAJILHOCTH, HaHpH)KeHI/IH).
Bomee Pa3BEpHYTOC HCCICAOBAHUC MOKCT NMPUBHCCTU AOIMOJIHHUTCIBHBIC KJIACCHI
OKCIPECCUBOB C TOYKHU 3PCHUA UX MMPArMATUYCCKUX XAPAKTCPUCTHUK.
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hnnjwdnuwd puuyb) Gu Epuwypbuhy funupwjhtu wywbph gnpdwpwuwywu wnwus-
Uwhwwnyniejnitutipp  dwdwuwlwyhg wugtptup Gpytununiejwu  gbiphwunny-
pwjhu hwpgwlwu dhwynpubpnud:

Pwtiwgh pwnbp. gbphwwnnypwiht hwpgwywu dhwynp, tpuwpbupy funu-
pwjht wyw, futwjnnniejwu uygpniup, |Gguywu wybignty

S. BAGDASARYAN, N. TER-VARTANOVA - Pragmatic Characteristics of
Expressives in Interrogative Unities: Dialogue as the basic unit of communication is
still in the draw of attention of analysts, thoughany of its aspects have been
thoroughly investigated. Yet, in communicative ligjics the pragmatic aspect of
dialogues has not received the due attention. Tdgempaddresses the problem of
pragmatics of expressives as constituents of shpespl interrogative units with a
special accent on consequents in dialogic speektodern English.

Key words: superphrasal interrogative unitiesconsequent, pragmatic
characteristics of expressives, language economy
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Enena EP3UHKSH

Epesancruil cocyoapcmeenuwiii ynusepcumem

KATEI'OPUSA BEXXJIMBOCTHU
B COBPEMEHHOM JIMHTBUCTHUKE:
OCHOBHBIE HAITPABJIEHUA NCCJIIEJOBAHUA

B cmamve paccmompenvt nocieonue 0ocmudicenusi COBPEMeHHOU TUHSBUCHUKU
6 obnacmu uzyuenuu penomena (ne)sesxcnueocmu. Kpamkuii 0630p naubonee pac-
NPOCMPAHEHHBIX MEOPUll NO360Jem 6blOeIUNMb OCHOBHbIE HANPAGILEHUs. UCCLe00-
BAHUSL KAME20PUU BENHCIUBOCTIU HA COBPEMEHHOM dMAane passumusi TUHSGUCTUKU,
Xxapaxmepuzyemvle 0COObIM GHUMAHUEM K SIGNEHUIO HEGENCTUBOCHU, U CONOCIMABUMD
UX ¢ KIACCUHEeCKUMU MeOPUSIMU.

Knioueswie cnosa. pedesoe 1’1066067-!146, Klaccudeckue meopuu eeasciueocmu,
nocm-MO()epHucmCKue meopuu 6edxci1u6o0Cmu, meopust HeeelNCIu6ocmu, KOMMYHUKA-
mueHas cmpamecus

HeocnabeBaronuii HHTEpEC K WU3YYCHHIO KATETOPUH BEKJIMBOCTH B COBpE-
MCHHOH JIMHTBUCTHKE CO CTOPOHBI TIPEIACTABHUTEICH CaMBIX pPa3HBIX OO0IacTei
3HAHUHN CBUIETEIBCTCBYET O BaXKHOCTH TOTO BOIPOCA B YEJTOBCUCCKHX B3aHMO-
OTHOIICHUAX BOOOIIEC U B MEKKYJIBTYPHOM OOIIeHUH, B ocobenHocTH. Mccneno-
BaHMs B TAHHOW 00JIACTH MPOBOIMIUCH yxke B Hadae 70X rooB MpoIuioro Beka
M BOCXOJAT K KiaccuueckuM paboram P. Jlakodd /Lakoff R., 1973/I1. Bpayn u
C. JleBuncona /Brown, Levinson, 19784 Jxx. Jluua /Leech, 1983/3a mocinenuue
JECATHIIETHS MTOSBUIIOCH OOJIBIIIOE KOJMYECTBO CTaTeil ¥ MOHOTpaduii 1O JaHHON
npo0JieMaTHKe, B TOM YHCJIe B pa3HbIX KyJibTypax. OHAKO €IMHCTBA BO B3IJIsAIaX
Ha TO, YTO MPEACTABISET COOOH MOHATHE BEKJIMBOCTH, KaKoBa €€ MpPUpoOJa H
KaKOBbI MCXaHHU3MBI €€ ICHCTBHS B Pa3HBIX S3bIKAaX BCE elle He JIOCTUTHYTO.

ITbITasiCh KaKk MOKHO IIOJIHEE OMUCATh KATErOPHIO BEXKIMBOCTH, HCCIEIO-
BaTeJIM TMpPEJIAraloT pa3idyHbIC IOAXO/bI, Pa3HbIC MOJICIH €€ H3YUYCHHUS.
BeIMBOCTh BBIIEISETCS B OTACIBHYIO MPOOJIEMY, K KOTOPOW MPOSBIISIOT HHTE-
pec CIEeHUaNUCThl 100 psifa TYMAaHUTAPHBIX HAYK, TAKUX KaK JMHTBHCTHKA,
COILMOJIOTHSI, TICHXOJIOTHS, STHOrpadusi, KyJbTypOJIOTHs, COLHUAJIbHAS aHTPO-
MOJIOTHSI, IMHTBOTIPArMaTHKa, COIMOIMHTBUCTHKA, TICHXOJIMHTBUCTHKA, TPUKIIA]-
Hasl JIMHTBUCTHKA M 1p. M 3T0 He CiaydaifHO, Tak KakK KaTeropus BEKJIUBOCTH
MOXET PacCMaTPUBATHCS TOJNBKO HAa MEXIUCHUILIMHAPHOM YPOBHE, W TOJBKO
COBMECTHBIE YCHITUS YUEHBIX MO3BOJISIOT HAM OTBETHThH Ha BOIPOC, YTO JKE TAKOE
O0IIIeHHE B 1I€TIOM, U, B YaCTHOCTH, YTO MPEJCTABIACT COO0I BEIKIMBOCTh KaK e
HEOTheMJIEMast YacTh.

Cpeau Bcero MHOrooOpasusi KOHIIECMIIMA U TPAKTOBOK KAaTETOPHH BEKIIH-
BOCTH YCIIOBHO BBIIEIIAIOTCS CIICAYIONIME HANpaBICHHUs: TEOPHs COLUATIbHON
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HopMmel (‘the social-norm view, teopusi pasroBopHbix (peueBbix) makcuMm (‘the
conversational-maxim view'yeopust «coxpanenus muna» (the face-saving view'
unn uHade 'face-management View'teopuss KOMMYHHKATHBHOTO (KOHBEp3a-
mronHoro) goroeopa (‘the conversational-contract view'a taxke moct-
KJTACCHYCCKUE TIOIXOJbl, YKa3bIBAIOIIME HA JUHAMHYHOCTh M KOHTEKCTHYIO
00YCIIOBJIEHHOCTh BBICKa3bIBAHUI U 0CO00 MMOJUEPKUBAOIINE COIMATBHBIA (MEX-
JUYHOCTHEIN) XapakTep (He)BeKIMBOCTH. BHINeNIeHHBIE TEOPHH HAIIM IOCTa-
TOYHO IIMPOKOE OCBEIICHHE B HAYYHOU JTeparype /cM., Hanpumep, Ep3uHksH,
2018/u cunTaroTCs yXKe KIaCCHUSCKUMHU. B HacCTOsIIIeH cTaThe MBI OCTAHOBHMCSI
noApOOHEee Ha MOCT-KJIACCHYECKUX TEOPHUSIX BEXKIHBOCTH U PACCMOTPHM, UTO XKe
HOBOT'O OHH TIPUBHECITH B U3YUCHHE TAaHHOM SI3BIKOBOM KaTErOPHH.

3aMeTHM, YTO CPEIM BCEX HA3BaHHBIX BBILIC TEOPUil 0COOO BBILACIACTCS
meopus auneeucmudeckou eexcausocmu I1. bpayn m C. JleBuncona. Ilposens
HCCJIC/IOBAHHE HA MaTepHuayie TPeX SI3BIKOB (aHTIIMHCKOTrO, TaMHUIBCKOTO U
[ENTAIbCKOr0), aBTOPHI AKIIEHTHPYIOT BHUMAaHHWE Ha YHHBEPCAILHOCTH CBOCH
MOJICNIH, YTO W CTaJ0 HPUYMHON CEPhE3HBIX BO3PAKEHHUN CO CTOPOHBI psja
UCCleIoBaTeNieii M MOCTY)KHJIO OCHOBHBIM TOBOJOM /IS KPUTHKH JAQHHON
TEOPUH, KOTOPOH OHA MOJIBEPracTCsi CO CTOPOHBI MCCIICA0OBATEINCH, N3yUalOINX
BEXKJIMBOCTh, B YACTHOCTH, B MEXKKYJIbTYPHOM aCIIEKTe.

ITbITasick MPeo/I0eTh, KaK OHU TOBOPSAT, «HECOBEPLICHCTBOY» KIACCHUYCCKUX
TEOPHIA BEXKIMBOCTH, PsI] TMHTBHCTOB, COLMOJIMHIBUCTOB U COLIMOJIOIOB BBOJIST
JIOTIOJTHUTEIIbHBIC, YTOYHSIOIINE TOHSATHS, KOTOPbIC OHHM Pa3BUBAIOT B CBOMX
MOJICTISIX-TCOPHUSIX, 3HAYUTEIBHO pACHIUpPssA, MO WX MHCHHUIO, <TOPH30HTHI
JIMHTBUCTHYECKOM BexuBoCTU». C 3TOH 1eNbI0, ToJaras, YTo Ui MOJHOTO U
BCCOXBATHIBAIOIICTO OCBEIICHUS TAHHOTO SIBICHUS HEOOXOIMMO PacCMOTPEHHUE
TAK)KE M HeBEeHCAUBbIX, TPYObIX PEUEBBIX NEHCTBHI KOMMYHHUKAHTOB, BBOIMTCS
JIOBOJIBHO IIMPOKO HCIIOJB3YeMbIi B HACTOSIICE BpeMs B 3apyOeKHOM
JIMHTBUCTUKE OOUIMH TEPMHH <«IuHeeucmuyeckas (He)senicausocmv», KOTOPHIH
NPUMEHSIETCS 11 0003HAYEHHS TPAyHMPOBAHHOMN MIKAJBI OIIEHOYHBIX 3HAYCHUIA,
XapaKTepHBIX Ui KOMMYHHUKATHBHOTO TIOBEICHHUS TOBOPSIIEr0 BO BCEM €ro
pa3HoO0Opa3uu: OT OIEHKH JaHHOTO TOBEICHUS aJpecaToM KaK TaKTHYHOTO,
O00PHUTEIIBHOTO, BEKIUBOTO, YBAXKUTEIBHOTO, MOYTUTEIBHOTO IO €r0 OLCHKH
KaK arpeccHMBHOTO, rpy0oro, BBICOKOMEPHOTO, MpeHeOpeKuTeapHOro /Spencer-
Oatey, 2005: 97-98/.

HVcxost U3 TOro, 9TO caMo siBJicHHE (HE)BSKIMBOCTH YHUBEPCAIBHO U MPHU-
Cyllle BCEM KyJbTypaM, HO KOHKPETHBIC €¢ MPOSIBICHHS UMEIOT HAIMOHAIBHYIO
crienuuKy ¥ BapbHPYIOT B 3aBUCHMOCTH OT KYJIBTYpHI, B KOTOPO#l (HOpMHpO-
BAJIMCh M K KOTOPO# MPHUHAIEKAT COOCCETHUKH, B TPEIAaracMbIX B JIUTEPATYPE
aTbTEPHATUBHBIX MTOAXOAAX K JaHHOW mpobiieMe, oOparmaercs 0cod00e BHUMAHHE
Ha OuHaMuueckuli Xapaktep TOHATHS (HE)BOKIMBOCTH, a TaKkkKe Ha TO, Kak
UCTIONB3yeTcsl (HE)BEKIMBOCTh B PEATbHOM, MOBCEIHEBHOM KOMMYHHKATHBHOM
obmennu. [locnemHee, ecTeCTBEHHO, TpeOyeT 00sM3aTEIBHOTO ydeTa IIHPOKOTO
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KOMMYHHKATHBHOTO KOHTEKCTA, OO B peajbHON KOMMYHHKAIIUU BBICKA3bIBAHHSI
MOTPYKEHBI B KOHTEKCT M B3aMMOCBS3aHBI, MMOJITOMY MaKe «camas BEXKJIUBast
¢bpasa B ONpeeIeHHbIX YCIOBUSIX MOXKET OBbITh paclicHEHa Kak camas W3JieBa-
TENbCKask WM CapKaCTUYHAsl, a CaMblil BYJIbIapHBIH MaT MOYXHO HCIIOJIb30BaTh
kak komruiumenT» NKenpeuc, 2011: 260/.

Cpeau menoro psiia TMOCT-KJIACCHYECKMX TMOAXOJ0B HauOoJbllee pac-
MPOCTPAHEHHE B MCCIICIOBAHUN JTMHTBUCTHYECKOM (HE)BEKIMBOCTH TONYUYHI TaK
Ha3bIBAEMBIN Ouckypcuenvili (TakyKe H3BECTHBIH KaK <IIOCTMOIEPHHUCTCKUIA»)
moxxox (discursive approach to analysing politenesgiy, koTopoMm BEKIHBOCTD
paccMaTpuBaeTCsi B KOHTEKCTE KOHKPEMHbIX 6bICKA3bI6AHUL Yepe3 ee CyObek-
muenoe Boctpustue kommynukantamu /Eelen, 1999; Mills, 2003; Watts 2003,
Locher&Watts, 2005t ap./.

Oco060 mmogUepKuBas COLMANbHBIN (MEKIMYHOCTHBIN) Xapakrep (He)Bexk-
JIMBOCTH, 3aKJIIOYAIOIINICSA B PETYISPHOM MOBCETHEBHOM B3aHMOJICHCTBHH KOM-
MYHHKaHTOB, YU4€HbIC pACCMAaTPUBAIOT (HE)BEKIMBOCTh KaK JTUCKYPCHBHOE MOHS-
THE, PETYJIUPYEeMOE ONpPECICHHBIM BHIOM JCSTCIbHOCTH, MOJYYUBIIAM B TEO-
puu Puuapma Yorrca m Mupmam Jloxep nHaszamume ‘relational work’ u mpen-
MOJTAraloIIuM OMPEICICHHYI0 PaboTy KOMMYHHKAHTOB IO CO3aHUIO MEKIIHY-
HOCTHBIX OTHOILICHUH Mexy co6oii. OHO OXBaTHIBAET BECh CIIEKTP BEpOATBHOTO
MOBE/ICHHST KOMMYHHUKAHTOB (OT MPSMOT0, arpecCHBHOIO PEYEBOTO IMOBEACHHS
BIUIOTH JI0 YBaXKHMTENIbHOTO, mouTuTenpaoro) /Watts, 2003; Locher&Watts, 2005/.

B oTimyme OT KIAaCCHYECKUX TEOPHH BEKIMBOCTH TUCKYPCHBHBIN IOIXO.
pasnuyaeT JBa THIA, B «Uaeoorum» BexauBocth: Politeness1Rexmusoctsl
— B1) u Politeness2 RexnuBocts2 — B2). BexnuBocTsl mpeamonaracT MmoHHU-
MaHHE BEKJIMBOCTH B OOMXOTHOM CMBICTIE, T.C. IOHUMAaHUE HAa OBITOBOM YPOBHE
PSIIOBBIMH HOCHTEIISIMH sI3bIKA TOTO, YTO SIBJIACTCS BEKJIMBBIM, @ YTO HEBEK-
muBeiM (the common-sense notion of politeneskljisivu cioBamu, Bexu-
BOCTh1 BKIIFOYAET HAOOP HOPM, COTJIACHO KOTOPBIM HOCHTEIH SI3bIKa JICHCTBYIOT B
MOBCETHEBHOM OOIIIEHHH TPH OICHUBAHWHM PEYEBOr0O MOBEJCHUS MapTHEpa Kak
BE)KJIMBOTO MJIM HEBEXKIMBOTO. BEXIMBOCTH2 €CTh HAyYHO 0OOOCHOBAHHOE TEOPE-
THYECKOe IMOHMMaHMe nanHoro siBiueHus (‘the scientific conceptualisation of
politeness')kak obimacTi 3HaHMA, ONMMCHLIBAIOLIEH MPHUPOAY M MEXaHU3MBI Jeii-
CTBUS SIBJICHHS BEXKJIUBOCTH, a TAK)KE MPUHIIUIIBI, PETYIUPYIONIHE YeIOBEICCKOE
obmieHne B 1ejdoM. B2 W mpeamonaracT HWHTEPIPETAIMIO BEXIUBOCTH Kak
CIIEIMAbHOTO HAyYHOTO TEPMHHA B TEOPETUYECKUX M3BICKaHUIX ydeHbix /Eelen,
1999: 163-164¢m. takxke Eelen, 2014/Ipyrumu cnoBamu, B2 omuceIBaer, Kak
Bl «paboTraer» B MEKJIMYHOCTHOM OOIICHHH, KaKoBa e¢ (pyHKIHS B OOIECTBE, B
YeM OTJIMYHE BEXKIMBOTO TOBEICHUS OT HEBCIKIMBOTO, H B 9TOM CMBICIE MOYKHO
TOBOPHTH 0 TOM, 4T0 B2 ecth Teopus B1l. B otnuuume ot B1, B2 oxBartkiBaeT Bech
CIIEKTP KOMMYHHKATHBHOTO TOBEJCHUS OT BEKJIMBOTO JO HEBEKJIHMBOTO, B TO
BpeMms Kak Bl orpaHuveHa JHIIb OAHUAM TOJOCOM (MOJTFOCOM <BEKIIUBOE») Ha
BCEM KOHTHHYYME 3HAUCHUH «BEXKIMBOE — HEBEKIMBOe». Ele pas momuepkueMm,
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YTO OJHOW M3 OCHOBHBIX XapaKTepucTHK Bl sBnsieTcst olleHOYHOCTh. [Ipudiem ee
OIICHOYHAsl TPUPOJA MPOSBISIETCS KAk B MOBEJACHHH TOBOPSIIECTO, TaK U, YTO
OCOOCHHO BaXKHO, B TIOBEJCHHH CIIYHIAOIIEr0, KOTOPBI HHTEPIPETHPYET
(orieHMBaCT) MOBEACHHWE TOBOPSAIICTO, W CBS3aHA C MPHHATBIMH B OOINECTBE
COIMANTLHBIMH  [[ECHHOCTSIMH W HOPMaMH, KOTOpBIC, BIPOYEM, HE SBISIOTCS
MOCTOSIHHBIMH, OHH €CTh HEYCTOWYMBBIC, BapbUPYIOIINE TEPEMEHHbBIC, HE
00s13aTeNIbHO OIMHAKOBO BOCIIPHHUMAEMbIC BCEMH WICHAMH JIaHHOTO KOJUICKTHBA
/Garcés-Conjeos Blitvich, 2013: 3)cHOBBIBasCh B CBOMX TPyJax Ha TEOPHUIO
(bpaniy3ckoro corposnora, sTHomora u ¢unocopa Ilbepa Bypase, TeopeTnku
JMCKYPCUBHOTO MOAXOAa, W B d4acTHOCTH JDK. MWiMH, OTTalKUBAIOTCA OT
mousaTus «raburyc» (“habitus”), sammcreoBanHoro II. Bypabe M3 MeAMIIUHBI K
SIBJISTIOINIETOCS.  OZHUM W3 OCHOBHBIX TOHATHH ero Teopuu. Ilox habitus
MOHUMAETCS MEePCOHUMUITMPOBAHHAS UCTOPHUS, HHTCPHOPU30BAHHAS KaK BTOpas
HaTypa 4YesioBeKa M YK€ HE OCO3HaBaeMas B KayeCTBE MCTOPHH, & SBIISIOIIASCS
AKTUBHBIM TIPOSIBICHUEM HACTOSIIEr0, CYMMHPYIOIIETO B cebe BCe MpPOILIOe
yenoBeka /Bourdieu, 1977;mut. mo: Kapacuk, 2007: 355/.1To II. Bypase,
nousaTre habitusucrons3yercs it KOHCTPYHUPOBAHUS TEOPETHUCCKOW MOJICNH, B
KOTOPOH BEKJIMBOCTh KaK «OXHIAEMbIH OTKIUK» CBf3aHAa C HAIMOHAIBHO-
creru(UIHON CUCTEMON MpaBWI U HOPM noBeAeHus. [1o Muenuro Jx. Mumuna,
TAKOM MOIXO/ OTIHYACTCS JUHAMHYHOCTBIO, TOCKOJIBKY YUUTHIBACT TUCTIO3ZUITAIO
aJipecata M €ro OICHHUBAHWC TOBEACHUS aIpecaHTa, TaKUM 00pa3oM MO3BOJIASL
obecneunTh OWMONSAPHOCTh TMPOIECCa KOMMYHHUKAIIMH «BEKJIMBOC — HEBEXK-
JMBOE», a TaKXKe JAWHAMHUYHOCTh TUXOTOMHH <«OOIECTBEHHOE — WH/IMBHU-
nyanbHoe». Ilpu >TOM OCHOBHOM JABIKYIICH CHJIOH, pEryaupylomei BCio
CHCTEMY B3aMMOOTHOIICHHM, SIBISIOTCS COIMOKYJIbTYPHBIC HOPMBL. DTH HOPMBI
€CTh MOHATHS KYJIbTYPbl U YaCTHYHO COLUOIMHIBUCTHYCCKON CHCTEMbI, YaCThIO
KOTOPOH SIBIISCTCS JIMHTBHCTHYECKAsh BEKIMBOCTh. M «ycrex KOMMYHHKAITHH
3aBHUCHUT OT TOTO, HACKOJBKO MPABUJIBHO M YMECTHO B KaXJIOM KOHKpPeTHOM PA
HCTIONB3YETCS» BEKIMBOCTh, KOTOpPAs OMPEICIACTCA MPUHSATHIME B OOIIECTBE
HOPMaMH, <dIpeyCMaTPHUBAIOIIMMHI U OTOBAPUBAIOIINMI» €€ MPUMEHEHHE B TOU
WJIM WHOM KOHKPETHON KOMMYHUKATHBHOM cuTyarmm» /Eelen, 2014: 1281 akum
00pa3oM, MOXKHO 3aKJITIOUUTh, YTO JIMHTBHCTHUECKas (HE)BEXKIMBOCTH OCHOBBI-
BAaeTCSd Ha Pa3IMUYUsIX B IICHHOCTSX, COIHATBHBIX HOPMax W OMNPEICNACTCS B
KaXJIOM KOHKDEemHOM PEUYEBOM aKTe C Y4ETOM YHUKATbHOCTH, HEIOBTOPHUMOCTH
Ka&XJIOro M3 YYaCTHHKOB KOMMYHHKAI[MH, a TaKKe MPHOOpPETaeMbIX HMH B
mporiecce COIUATU3aIMY 3HAHUH 00 OONIETPUHSTHIX NPABUIIAX MOBEACHHS, T.C. C
YUETOM HX JIMYHOTO COIHMAILHOTO OmbITa, ToBOps cioBamu Il. Bypase, ux
2abumyca [Bourdieu, 1977/.

bamska k maHHOMY TOAXOAy Teopus (He)BexknmBocTH Puuapma Yorrca,
KOTOPBIM TakKe TpeagaracT paccMaTpUBATh BEXJIMBOCTh KaK KaTETOPHIO
JMCKypCa, MOCKOJIbKY BBICKa3bIBAHME BHE KOHTEKCTA HE MOXET OBITh PACIICHEHO
C TOYKH 3PEHHsI COXPAHCHHSI TAPMOHUH B OOIICHUN WIH e¢ HapyiieHus. P. Yorrc
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paccMaTpuBacT BEXKIMBOCTh KaK 4acTh 0ojee MIMPOKOTO TOHSTHS COIUATBHOTO
B3aUMOJICHCTBUS U COOTHOCHT ToHsTHEe “habitus” ¢ mousaTHEM «OaropazyMHOT0O
noseneHus» /Watts, 2003: 149010 conmanbHOEe B3aUMOICHCTBIE PEryIUpyeTCs
VIIOMSHYTOH BBIIIE pelsMOHHOM paboroii  (relational work), koropas
OIpeJieNiieTcss Kak OINpPEJENICHHBI BKIIQJ KaXJIOro W3 KOMMYHHKaHTOB B
YCTaHOBJICHUE M PA3BUTHEC MEKIIMYHOCTHBIX OTHOLICHWH C IpyruMu. B Teopuu
Puuapna Yotrca, Takxke kak u B Teopun Jlx. Mununa, paznuuaroTcs aBa TUIA
BexxnuBocT: Politenesslxoropast paccMaTpuBaeT BEKIHBOCTH B OOHMXOIHOM
MOHUMAHUU W COOTHOCHUTCS C HAIIUMH OXHIAHUSAMHU W TPEICTABICHUSIMH O
JaHHOM SIBJICHMM. OHa OCHOBaHA HAa WHAWBHUIYAIbHOM, CYOBEKTHBHOM BOC-
OPUSTUN TIOHATHS BEKIMBOCTH/HEBEXKIMBOCTH KOMMYHHKAHTaMH U TIO3TOMY
HEOJHO3HAauHa H Topoii BeckMma mportuBopeunBa (‘highly contested and
controversial), u Politeness2koropas, mo P. YOTTCy, COOTHOCHTCS C OOLIMMHI
YHUBEPCAJIbHBIMU XapaKTEPUCTUKAMH BEXKJIMBOCTH M 3aBUCHT OT COIMAJILHO-
KynbTypHOro koHTekcta /Watts, 2003/.Ilpu sToM y4eHBI mpeaiaraeT He
OTPaHUYUBATBCS JTUXOTOMHYCCKOH OIIGHKOW KOMMYHHUKATHBHOTO TOBEJCHUS
VYACTHUKOB KaK BEXKJIMBOC — HEBEXKIIMBOEC, a pacCMaTpWBaTh €ro IMUpe Kak
BexnBoe (polite), nesexxnmBoe (impolite) u npuemiemoe, T.e. COIHATBEHO
nomyctumoe (socially appropriate)llocnennee on umenyer tepmuHOM POolitic
behavioum mogsoaut mox kareropuro Politeness?2.

Wrak, paspabaTbiBas CBOIO TEOPHIO BEKIMBOCTH, P. YOTTC BBOIWUT HOBBIU
tepmuH ‘politic  behaviour, xotopeiM HMeHyeT «oOXomuTenbpHOE, OJaro-
pa3yMHOe» MOBEICHHE, YMECTHOE B TaHHOM KOHKPETHOW CHUTYAIlH COLMAIbHOTO
B3aWMOJICHCTBUS, U Tpe/UlaraeT He OTOXJECTBISTH 3TO TMOHSATHE C TMOHSATHEM
BexxmuBoctr /Watts, 2003: 257/MIpu 5TOM OH yTBEPXKAAET, YTO ITO KYMECTHOE
MOBEJICHNE» BCEra BBIPAOATHIBACTCS G0 8pems 0OWjeHus, 80 BpemMs KOMMYHU-
KAmMueHo20 axkma, TOCKOJIbKY KOMMYHHWKAHTBHl KaK YYaCTHHKH PETYJISPHOTO
BepOATHbHOTO OOIICHUS CTIOCOOHBI OTIPE/ICITNTh, KAKOE TTOBEACHHE B TOT MITH WHOM
MOMEHT COIMaJIbHOTO B3aMMOJICHCTBUS SIBISCTCS YMECTHBIM, ITOJXOISIIUM,
OXHJAaeMbIM ¥ OJaropa3yMHbIM, W BOCHPOU3BOJHUTH €ro B HY)XHOM MeCTe
(koHTeKCTE) W B HyX)HOe BpeMms. Kak CTaHOBUTCS OYEBHIHBIM W3 BBIIIC-
CKa3aHHOT0, PacCMOTPEHHbIC MOjENN (HE)BEKIMBOCTH OCHOBBIBAIOTCS Ha pas-
JMYHSAX B COIMANBHBIX IEHHOCTSIX U HOpMax, a caMo NoHsTHE (HE)BEKIMBOCTH B
Ka)XJJOM KOHKPETHOM CiIy4yae OIpPEICsIeTCs W WHTEPHPETUPYETCS MIHPOKUM
KOMMYHHKATUBHBIM KOHTEKCTOM.

Kak u npyrue mpencTaBUTENM «OCTMOJIEPHUCTCKOTrO» moaxoxaa, P. Yorre
CUMTAET, YTO BEXKIMBOCTh HE YHUBEpCAIbHA, & CO3JAeTCsi TOJ BIUSHHEM
KyJbTYpHBIX LEHHOCTEH M HOPM KOMMYHHKATHBHOT'O IIOBEICHUS W 4YTO 3TO
MOBE/ICHHUE PACIIONiaraeTcs Ha IIKaJe U MOXKET OBbITh I'paJyupOBaHHO OICHEHO C
TOYKHU 3peHus BexxauBocTH. CormacHo P. Yorrcy m M. Jloxep, BEKIUBOCTh U
HEBEXKJIMBOCTh HE SIBJISIOTCS TMOJSPHBIMU TOHATUSIMH W TOBOPUTH O YETKUX
rpaHuIax Mexay HuMu He cienyer /Locher&Watts, 2005/JMccnenoBatenu
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npeuiaratloT 0ojiee TOYHOE, MO WX MHEHHUIO, OMPEACICHHE TOTO WM HHOTO
BBICKA3bIBaHHs, KOHKPETHOIO KOMMYHHKATHBHOTO TIOBEJCHUS W BBIICISIOT
4yeThlpe Kareropum Kak Manudecramuu ‘relational work’: a) wHeBexiuBoe
nosezieHue (impolite behaviour);0) moBeneHue, HUKAaK HE CBA3aHHOE C Kare-
ropueil BeKJIMBOCTH, T.. HE UMEIoIIee K Hell oTHomeHus (non-polite behaviour);
B) BeskamBoe noBenenue (polite behavioury r) upesmepro BekIMBOE MOBEIEHME
(over-polite behaviour).

Paspa6orannas D. CreHcep-OyTH «TeopHs YIpPaBICHHS MPOIECCOM B3aHMO-
nonumanus» (‘rapport managementi)peanaraet cBoil MOIX0/] K UCCIIETIOBAHUIO
KOMMYHHKATHBHOTO TIOBEJCHUS U B ONPEICICHHOM CMBICIC MEPEKIHKACTCS C
BBeZieHHBIM P. Yorrcom momsitreM ‘relational work’. ABrop orpumaeT moaxon K
BSKJIIMBOCTH, OCHOBAHHbBIM Ha TOHSATHM HETaTHBHOTO JIMIA, B KOTOPOM
KOMMYHHKATHBHOE JIHII0 PACCMATPUBACTCS KAaK HE3aBHCHUMBIN 4iIeH OOIIECTBA.
JlaHHasi Teopusi pacCMaTpUBaeT KOMMYHHKATHBHOE JIMIIO Kak WieHa OIpe-
JICJICHHOM TPYMIIbl, TEM CaMbIM YKa3blBas Ha Ba)XHOCTh OCO3HAHHS UM CBOCH
COLMANBHOMN (TPYIIOBOI) HACHTHYHOCTH M TOTO, KaK K HEMY OTHOCSITCSI APYTHE
4iIeHbl 00IIecTBa. DTO MOHUMAHHE <«ACCOLMATHBHOIO IPaBa» COOTHOCHTCS C
MOHMMAHHUEM COIMATBLHOTO B3aUMOJCHCTBHS KaK YMECTHOTO H OXKHIaeMOTO
KOMMYHHKATHBHOTO MOBEICHHS U B3aMMOIOHHMAHHUS, KOTOPOE KOHCTPYHUPYETCS
000MMH KOMMYHHKAHTaMH COTJIACHO TPHHSITHIM B JAQHHOM OOIIECTBE COLHO-
KyJbTYPHBIM OXHJQHUSIM M HOPMaM, M COOTBETCTBYET COOCTBEHHBIM MpEj-
CTABJIICHHSAM O BEXJIUBOCTH/HEBEKIMBOCTH CaMUX KOMMYHHKAaHTOB. BBos
TepMuH ‘rapport managementd. Cnencep-OyTH, BO-TIEPBBIX, YKa3bIBaeT Ha TO,
4TO OH LIMPE, YeM MOHSITHE BEXKJIMBOCTH, IOCKOJBKY OXBATHIBACT HE TOJBKO
0eCKOH(IMKTHOE TAPMOHHYHOE OOIICHHE, HO U YYUTHIBACT TOT (AKT, YTO JFOH
HEPEIKO «aTakyloT COOECEIHHUKOB, a He mouiepuBaroT ux» (‘a limitation of the
term politeness is that it emphasises the harmsenaspect of social relations
<...>, however, people sometimes attack rather th@pat their interlocutors’),
BO-BTOPBIX, 3THM TEPMHUHOM aBTOpP MbITACTCSA C(HOKYCHPOBATh BHUMAaHHE Ha
B3aMMOOTHOIIICHUSIX MEKIY Tpymoi (COIMyMOM) M HHIAMBHIYYMOM, a HE Ha
OT/ICJIbHO B35TOM JIHIIE, T.€. 37I6Ch B OKUIaEMOM MOBEJICHHH MPOSBIIETCS 3a00Ta
HE O JIMYHBIX HHTEpecax, a O TPYIIOBHIX. IIpuMeyaTenbHO W BBEACHHUC
3. Cnencep-Oytu nonsitust ‘rights-threatening behaviour'koropoe nononusier
IIMPOKO KCITOJIB3yeMOE B TeOpuH BeXIMBOCTH TousThe ‘face-threatening act’
DTUM TaK)Ke aBTOP MBITACTCS M30€kKaTh PACCMOTPEHHsS JIMIA HM30JHPOBAHHO,
000CO0JIEHHO Kak HEKOero He3aBUCHMOro 4ieHa obOmiectBa /Spencer-Oatey,
2000; 2008/.

MOHO 3aKJIIOYHTh, YTO OCHOBHOHM IENIbI0 M3YYCHHS BEXKIMBOCTH Ha
TEOpETHYECKOM ypoBHe (Cp. OIMCaHHyIO BhIme wupeodoruio Politeness2s
JAUCKYPCHBHOM TOJXOIE), KOTOpasi XapakTepHa Ml coyuonocuyeckoeo (MHAUC
UHMEPAKYUOHATLHO20) N00X00a SIBISIETCS TMOHMMAaHUE TOTO, KakK JIFOH
YIPABJISIIOT MEXKJINYHOCTHBIMH OTHOLICHUSIMHU JIJISI TOCTHIKCHUSI KaK JINYHbBIX, TaK
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M TPYIITOBBIX MHTEPECOB M B IIEJIOM BCEM IIPOIIECCOM B3amMomonuManus /\Watts,
Ide, Ehlich, 2005: 1/.]lannasi Moaenb SBISETCS OCHOBHBIM HHCTPYMEHTOM
HCCICA0BaHUA (I)GHOMCHEI BCIKIIMBOCTU B PAAC pa60T, IHOABUBIIUXCA B TCUCHUC
nociennero aecstwietus /cm. Terkourafi, 2005; Arundale, 2006; O'Driscoll,
2007; Haugh, 2007; 2013; Grainger, 2011; K&déar, gdau2013 u mp./.
CHCLII/I(l)I/IKa 9TOT'O MoAxoda COCTOUT B TOM, UTO Cro IMOJIOXKCHUSA OIUPAIOTCA KakK
Ha KJIACCHUYCCKHC TCOpPUH BCKIIMBOCTHU, TaK MW Ha HCCICAOBAHHA B paMKax
IVCKYPCHBHOTO HAIPABJICHHS B M3yYCHHUN JTHHIBUCTHIECKOM (HE)BEKIMBOCTH. B
OTJIMYHE OT IIOCJIEIHUX,COIIMOJIOTMUECKUN (I/IHTepaKuHOHaJILHHﬁ) OIXO0.
nojipasyMeBacT aHainu3 (HE)BSKIMBOCTH Kak «coyuanvrol npaxmuku» [Kadar,
Haugh, 2013: 73-74i mo3BoyseT YYCHBIM NPEII0KUTH BBIBOIUMYIO OIBITHBIM
ITyTeM MHTEPIIPETAITNIO TIepeIaBacMoro 3HAYCHIsI, oOparas oco0oe BHIMaHUE HA
H€06XOI[I/IMOCTI> yu€Ta poJun oboux KOMMYHHUKAHTOB B OLCHKE TOTO MM HHOI'O
KOHKPCTHOT'O BBICKA3bIBAHUA KAK BCIKIIMBOTO WJIM HCBCKJIMUBOIO, T.C. HA TO, YTO
3HAUYCHUC BLICKA3BIBAHUA CO3AACTCA B JUHAMHUKC YCUIIMAMUA KAK aApCCaHTa, TaK U
anapecara, Npu4EM HE TOJIBKO JIMHTBUCTHYCCKH, HO U C YUCTOM MOpaJIbHBIX HOPM
IMOBEACHUA, KOTOPBIC «COJIMKAIOT» HUHTECPAKTAHTOB B XOA€ CaMOro Iipormecca
KOMMYHHKAIH, Tporiecca peueBoro obuienus /Grainger, 2011: 17Zp. takxe
Kédar, Haugh, 2013: 6/.

CylllecTBEHHBIH BKJIal B IMOHMMAaHHE CIOKHOCTH (EHOMEHa KOMMYHH-
KaTUBHOM HEBCKIIMBOCTHA BHECIHU HCCJIICA0BaHUsA, ITPOBOJUMBIC I[)KOHaTaHOM
KaJ'IHCHCPOM. HpI/IBGZ[GM B OpUTHHAJIC BBLICKA3bIBAHUC JIMHIBUCTA, MPCACTAB-
Jstrolee ero To4ky 3penus: “lmpoliteness is a negative attitude towards specifi
behaviours occurring in specific contexts. It istsined by expectations, desires
and/or beliefs about social organization, includinip particular, how one
person’s or group’s identities are mediated by ohan interaction. Situated
behaviours are viewed negatively when they comflitt how one expects them to
be, how one wants them to be and/or how one thimkg ought to be. Such
behaviours always have or are presumed to haveienabtconsequences for at
least one participant, i.e. they cause or are pnesd to cause offence. Various
factors can exacerbate how offensive an impoliteab®ur is taken to be,
including for example whether one understands aabielir to be strongly
intentional or not”/Culpeper , 2011: 23Kak BHIHO U3 BBIIIECKA3aHHOTO, aBTOP
B JaHHOM OIIPCACJICHUU OTTAJIKUBACTCA OT ABYX OCHOBHBIX MOMCHTOB —
HaMCpPCHHOCTHU, HWHTCHIMUOHAJILHOCTHU ﬂeﬁCTBHﬁ, a TaKXKE TOro, 4To HECBCK-
JIUBOCTB, KaK M BEXKIIMBOCTH, IPOABIIACTCA BO BSaHMOHCﬁCTBHH TOBOPAIICTO U
CITyIIAFOIIETO.

JLx. Kannenepom mo o6pasity Teopuu JTUHrBHCTHYEeCKOW BeskimBocTH (TJIB)

I1. Bpayn u B. JleBuncona pa3zpaboTaHa TaKCOHOMHSI CTpPAaTE€rHii HEBEKJIUBOTO
moBeaeHus. Mcxoas U3 Toro, 4ro (eHOMEH HEBSKJIMBOCTH CBSA3aH C TEM, Kak
mepeaaeTcs ¥ BOCIPUHUMaETCs ockopOienne (00uma), k. Kanmenep momaraer,
YTO <«HCBCXKJIUBOCTH 3apOKAACTCAd W HMCECT MCCTO TOraa, Koraa. 1) T'OBO-
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psiluii/apecaHT HaMEpPEeHHO <«aTaKyeT» JIMIO ajpecara, T.e. HAMEPEHHO
COBepIIAeT JUKOYTPOYKAIOMIMN  (TMIIEYIIEMIISIONINI) aKT, 2) CAyIIaonmii/
ampecar BOCIPHHUMAET, OCO3HAET W/WIIK BOCCO3/ACT, KOHCTPYHUPYET TaHHOE
MOBE/ICHHE KaK HAMEPEHHO-YIPOXKAaIoIIee €ro JIMIy, 3) HMEEeT MECTO
OJTHOBpEMEHHOE NposiBiIeHHe 00oux (mepBoro u BTOporo) neicteuit» /Culpeper,
2005: 38/.

ITo amanormm c mnomoxkenusmu TJIB, JIx. Kammemep pa3spabarteiBaet
napagurMy u3 5 cymep-cTpareruil Heeesciueocmu, KOTOPBIE TNPAKTUYECKH
SIBJISIFOTCSI TTPOTHUBOIOJIOKHBIMHA BEKJIMBOCTH CTPATETUsIMU; OHH HAIPaBJICHBI Ha
HaHEeCEHHE OMNpPE/EIEHHOTO MOPAIILHOTO YpPOHA ajpecary BhICKa3bIBaHHSA, T.€. Ha
yIIEMJICHHE €ro CONMAIbHOrO Juma: 1) SKCIUTMIMTHAS, SBHAs, OYCBHIHAS,
HEJIBYCMBICIICHHAsT HEBEXKJIHMBOCTb, T.€. HEBEKIUBOCTh, YTrPOXKAIOIIAs JIHILY
anpecara PA — ‘bald on record impolitenesgcp. ‘bald on record politeness
TBJI); 2) «1o3uTHBHAS» HEBEKIUBOCTE — ‘POSitive impolitenesyueBexIMBOCT
10 OTHOIIICHUIO K MMO3UTHBHOMY JIMITY ajpecara); 3) «HeraTHBHAs» HEBEKIIUBOCTD
— ‘negative impolitenesg{HeBeKIMBOCTD MO0 OTHOLICHHIO K HETaTHBHOMY JIHILY
anpecara); 4) capka3M WM HEHMCKPEHHSIS, IIPUTBOPHAs BEXKIIMBOCTB — ‘Sarcasm or
mock politenessi 5) «aesrickazannas» BexnuBocts — ‘Withhold politeness’, ‘the
absence of politeness work where it would be eggedtionanoe orcyrcrBue
NPOSIBJICHUS BEXKJIMBOCTH B ClIy4ae OXXHIAHUS €€ OIHUM M3 KOMMYHHKAHTOB).
Kaxnas W3 9THX Cynep-CTpaTteruii peanusyercs B PEUYCBOM IOBEACHUU
OTAEIBHBIMH CTpaTerussMu HeBexkauBocTH /cM. Culpeper, 1996: 356-358/.

Kak cTaHOBHTCS OYEBHIHBIM U3 BBIIICH3IOKEHHOTO, KXKJIass HOBasi MOJICIb,
Ka)kJasi HOBasi TCOPUsl, XOTS. U BBOJUT JOTIOJTHUTEIIbHBIC TIOHATHSI, TO3BOJISIOLIHE
paccMaTpuBaTh BEKIMBOCTD C PA3IMYHBIX TOYCK 3PEHHUS, B Pa3HBIX paKypcax Kak
rpajyalbHOe SBJICHUE, C HEM30EKHOCTHIO BKIIIOUYAOIIEe HEBEHIIMBOCTh KaK MpPO-
JIOJDKEHHE TPAJAIIMOHHON IIKAJIBI, U MpeJylaracT CBOU IyTH PEIICHUsS] BOIIPOCa H
B HEKOTOPOW CTENEHH 3HAMEHYEeT OIpeACICHHbIH Nporpecc B TMOHUMAaHUH
CYIIHOCTH JIMHTBUCTUYECKOHN (HE)BEKIMBOCTH, CPEIH JIMHIBHCTOB HET €HHOTO
MHEHHS O CaMOM TIOHSTHHU <«BEXKJIMBOCTB», W TOYHOE OIpENeICHUE JTaHHOU
KAaTEeTOpUM W €€ POJM KaK OJIHOW M3 OCHOBHBIX XapaKTEPHCTUK PEUeBOIO
TIOBE/ICHHS BCE €IIIe HOCHT JMCKYCCHOHHBIN XapaKkTep.

[IpoTuBONIOCTaBIICHHE BEKJIMBOTO TIOBEICHUS HEBSKIMBOMY, a TaKKe
pacCMOTpPEHHE WX B TECHOW B3aMMOCBSI3M KaK 3JIEMEHTOB CIWHOW OWHApHOM
CHCTEMBI C JBYMS MOJISIPHBIMH CYOKATETOPHSMH, €CTECTBCHHO, 3HAYUTEIHHO
paclmpsieT TpaHUIBl WCCICAOBAaHMI TO JaHHOW mpoOnemaruke. OgHAKO
3aMETUM, YTO HCCIICJOBAHUE JIMHTBHCTHUYCCKOH HeGelcIugocmu BCE Ke elle
JieNlacT CBOM TEPBBIE IIArd U TpeOyeT TIIATENLHOTO aHalli3a M OCMBICICHHS Ha
MIHPOKOM SI3bIKOBOM MaTepHalie B pa3INYHbIX KOHTEKCTaX, KaK KyJIbTYpPHBIX, TaK
U SI3BIKOBBIX.

B memoM MOXHO cenaTh BBIBOA O TOM, YTO B HACTOsIIEe BpeMs B
JUHTBUCTUKE HHU OJIUH U3 TOJXOJIOB B UCCIICJOBAHUYU JIAHHOM JTHHI'BHCTUYECKOW
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KaTeropuu Tak 10 KOHLA M HE PAaCKPbUI BCIO CIOKHOCTh 3TOTO MHOI'OI'PaHHOIO,
KOMILJICKCHOTO SIBJICHUS. BCE €Il HET €IUHON TeopuH, paboTaloue MOAeH s
MPOBEIEHHsI HCCIIEOBaHMUS B 3TOW 00jacTH 3HaHUK. M Bce HOBBIE MOMBITKU
IIPEOJIOJIETh «HECOBEPIIEHCTBO» KJIACCUUECKUX TEOPUH BEXJIMBOCTH U JaThb
YEeTKOE OIPEACICHUE JAHHOIO SBJICHUSA, HA KOTOPOM MOXHO ObLIO OBl TOCTPOUTH
MOCTIEAYIOUINI aHaIN3 BEXKIMBOCTH, IIOKa HE yBEeHUaNHch ycnexoMm. [loatomy Bce
OoJblIe YYEHBIX BHOBb U BHOBb BO3BPAIIAIOTCS K TpeM 0a30BbIM, KJIACCHYECKUM
TEOPHSIM BEKINBOCTH, U, B TIEPBYIO odepens, Teopuu I1. bpayn u C. JleBuHCOHAa,
U ¢ HEKOTOPhIMU MOAUGUKALMAMYI IPUMEHSIOT €€ MPU HcciaefoBaHus (eHOMeHa
BEXIMBOCTH B pasiauyHbIX KynabTypax. Padoter I1. Bpayn u C. JleBuHcoHa mo-
NpeXHEMy OcCTaloTca HauOosiee 3HAYUMBIMH B JaHHOHM 00JacTh W JaioT
uccienoBarensaM 3(QGEKTUBHBIM HHCTPYMEHT, KOHLENTYaJIbHBIH ammapar Ui
[IOHUMAaHUsI KOMMYHUKaTUBHOT'O ITOBEIEHHsI COOECETHUKOB B Ipoliecce O0IIEHHs.
Teopust TMHIBUCTHYECKOW BEXIJIMBOCTH NMPHU3HAETCA NMPOAYKTUBHOI HE TOJIBKO B
COOCTBEHHO JIMHTBHCTHYECKUX H3BICKAHUSX, HO U B MEKAMCHUILTMHAPHBIX
UCCJIEIOBAaHUAX, IPOBOJMMBIX B MOTPAHUYHBIX c(epax Ha CTHIKE JIMHTBUCTHKH,
COLIMOJIOTMHU U IICUXOJIOTUH.

HWrak, aHanM3 MocieHUX padoT 110 SI3BIKOBOM (He)BEKIMBOCTH ITOKA3bIBACT,
9TO 3TOT ()EHOMEH PaccMaTpUBaeTCs B JIMHTBUCTHKE BTOpOW MONOBUHBI 2010 —
Hayane 2170 Beka B paMKax NMParMaTHYeCKOro M COIMOIMHIBUCTHYECKOTO IOJ-
XOZOB K HCCIEIOBAHUIO S3bIKA, IPU 3TOM IOJYEPKUBAETCS Ba)KHOCTb M HEOO-
XOJUMOCTh Y4eTa IHPOKOr0 KOMMYHHKAaTUBHOI'O KOHTEKCTA, BKIIOYAIOILIETO BCE
ycioBus pedeBoro akra. Camo moHsATHE (HE)BEKIMBOCTH ONPENCISETCS Kak
crieruueckass KOMMYHHUKaTHBHO-TIparMaTH4ecKasl KaTeropys, peryIupyromas
peueBoe IOBEIEHHE YeJIOBEKa M Kak TakoBas ompenesstomas 3¢(eKTUBHOCTD
OOIIeHMS.
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DEVELOPING CULTURAL SENSITIVITY IN EFL CLASSES

Learning a foreign language should not be viewepassely from learning
culture(s) behind it. The ability to speak anotlarguage fluently does not guarantee
an effective communication with the native speaktse language. Therefore, culture
studies should be made an inseparable part of dorédnguage courses. The paper
calls attention to the need to encompass more rallicomponents into the EFL
curricula. It examines some of the communicatiosbfgms arising from intercultural
ignorance and considers the cultural aspects tadeecred and the ways of building
cultural knowledge.

Key words: EFL curricula, cultural (in)competence, communioati problems,
sources of error, components of culture, culturieed activities

Learning culture of a target language has long ®mmed as an integral part
of a foreign language learning and acquisition. Wole body of research has been
done in this area. Of particular interest are wdrksMilton J. Bennett, who has
come up with the idea of “fluent fools”. The termiggests that even those
communicating in a foreign language effortlesslyrfind themselves in culturally
embarrassing situations because they often lacknésmf the linguistic or
behavioral skills of another culture” /Bennet, 2084 Another thought-provoking
study, conducted by Lynn Visson /2005/, examineltuical blunders that Russian
immigrants, business people and tourists make &ir tbommunication with
Americans. All this research proves that foreigmglaage training in various parts
of the world does not always aim at raising leasheensitivity towards target
cultures, which makes the learning outcomes podiflawed.

This paper presents the empirical observationsrofelian students learning
EFL and reflections on cultural manifestationswo tnations, namely, Armenian
and American. Some perceptible patterns of socia Hnguistic behaviour
characteristic of the two cultures were reguladilected and recorded, and then a
comparative-contrastive analysis was performedalldirst analyze some of the
undesirable effects of cultural incompetence onEhglish language production
and reception. Further, | shall consider the ramfgeultural aspects to be covered
and, finally, discuss some activities that direatly indirectly promote cultural
literacy.
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Impacts of cultural incompetence

As the leading linguist D. Crystal puts it, “langeais the repository of the
history of a people. It is their identity” /Cryst&003: 20/. Similarly, large groups
of people are characterized by culture. It idesgifiheir specific customs, beliefs,
values, notions, attitudes and behaviours, expdefisugh the language they
historically speak, as well as preserved when spgaknother language. In fact,
learners of s foreign language rely on their owtivedanguage- and culture-based
thinking, thus complicating mutual understandinghwiative speakers. Language-
based thinking is a product of culture. When leggra language in an environment
cut-off from the cultural manifestations and thal imeanings put in the words and
phrases, learners have difficulty “thinking” in @ner language and have to base
the intended ideas on native grammatical and lesicactures.

Considering Armenian bilingualism, language-baskithking in Armenian
learners of English is manifested in théxical, grammatical and
lexicogrammatical mistakesSome examples are presented in the table below:

WHAT ARMENIANS SAY INTERPRETATION
LEXICAL betray one’s spouse cheat on one’s spouse

Saturday and Sunday weekend

rewrite at the exam cheat at the exam

run away from classes play truant

contain the family support, provide for

the family

GRAMMATICAL Misuse of subject/object

me like to read/reading | like to read/reading

Misuse of passive structures:

In all world speak English. English is spoken all

All over the world speak English| over the world.
This article wrote a famousThis article was
scientist. written by a famous
scientist.

Misuse of participles:
the recently happened terroristhe terrorist act that

act in Paris recently happened in
Paris
Adjective/adverb misuse:
smell nicely smell nice
LEXICO- under the rain in the rain
GRAMMATICAL exchange/share with smth. exchange/share smth
my watches are behind by 1@Gny watch is 10
minutes minutes slow
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In fact, lexical mistakes are predominant amongétrers caused by native
language-based thinking.

Misunderstanding of polysemantic words and collabj@xpressions is also
common to Armenian students. For instance, thetmueY3Vhat type of food do
you have?”can be replied with “Right now | have bread andede in the fridge.”
The sentencél’'m afraid the weather is not clear enoughtan leave a student
wondering “But what is he afraid of?”

Another major impact of cultural incompetence (eglect) can be seen in
what | call notional blundersor lapses i.e. in the subconscious substitution of
certain foreign notions by ones rooted in the lehown linguoculture. For
instance, when teaching the speaking section of T@&EFL iBT to Armenian
students, | always observe their reluctance to weels “man” and “woman”
instead of the habitual “boy” and “girl” to refey the speakers, who are university
students. In the mentality of many traditional Amamas, who stay in their parental
home until marriage or even later, a person attendniversity is still viewed as a
boy/qirl to refer to the young age. Learners ov@al3o stick to “boy” and “girl” in
their answers, which probably stems from the faat thost Armenian parents keep
viewing their offspring as children and protectittem throughout their lives.
Another typical example is using the words “brotHsister” to refer to a cousin.
Although both in Armenian and Russian there arecegquivalents for “cousin”
(Qqupdhl, meoroponmsiit Gpat/mBoropoanas cectpa respectively), both cultures
reveal a strong tendency towards replacing thenh Wlirother” and “sister”
(npwyp/pnyp, 6pat/cectpa) to subconsciously show the affinity and strong
family ties.

A common cause of cultural misunderstandingnawareness of values of a
nation — material, moral, ethical and spiritual. A goodample is the American
bald eagle. To an Armenian, the bald eagle is gugtredatory bird, while an
American attaches a particular significance tatits not only a national symbol
appearing on the U.S. Great Seal but also a syoflgriandeur, freedom, strength,
honesty, courage, wisdom and power, and therdaaghistory behind choosing
this bird as a symbol representing the young cguitr the same time, the phrase
should be used carefully as it can be a sexualotaBamilarly, foreigners are
puzzled at what makes rather boring baseball anrisarenational pastime. In fact,
this game has a great role in shaping the U.S. |ppmwlture encouraging the
creation of a great many songs, poems and traditidmerican football is still
another national favourite, while the rest of therldl enjoys soccer. In a mixed
marriage, a football fan’s wife can be insultedh®r husband’s disregard of her
throughout the football season, whereas Americaresvare accustomed to their
husbands’ passion for this sport and jokingly tadimselves “football widows”.

Cultural and social values are invariably expressethe establishedorms
and behaviours— a source of confusion for foreigners. The exangil strangers
smiling at each other or giving compliments on lo¥e-passenger’s clothing item

175



osur L62ankubre pUMrArUINR3L *NrNSNkU 2019, 1 (26)

in some U.S. states can serve best to illustraeptiint. On the other end of the
spectrum are cheerless Armenians, who rarely smiffeout a reason; however, the
same Armenians stir foreigners with their willingeeto move closer together to
make room for others on the crowded public transporto yield the seat to senior
fellow-passengers or offer the other standing pagers help with their heavy bags,
or with their tendency (especially common to semitizens) to address strangers
by tender words likeughq owt, puwjtiu meaning “my dear”, “darling”, “babe”.
Alternatively, to Western nations, the Armenian mamnof treating their guests to
the meal can be perceived as somewhat importunenwhe host is nearly
“forcing” the guests to help themselves to the fdadcontrast, an American host,
respecting the guests’ eating habits, will simggaJe it to their full discretion,
which may be misinterpreted by Armenians as “ir#ht” and inhospitable.

If we care not to sour relations with our foreigrgaaintances or create a
negative image of our compatriots, it is also vitabe aware o$ocial taboosFor
example, an Armenian asking in fluent and politglish to jump the queue in
England will irritate the locals, for whom queuing a standard practice and
everyone’s time is respected. Similarly, in westeountries asking personal
questions (about the size of wages, weight ang dietuld be avoided as these
topics are seen as strictly private. But Armeniass,a high-context culture (in
which personal relationships are very deep andnat&), can sometimes be very
intrusive into others’ privacy.

The effects of cultural ignorance may extend fgyooel misunderstanding and
embarrassment; it may completely destroy the mahips between people. Hence,
it is always purposeful to familiarize oneself witte rules of acceptable behaviour
before starting an interaction in a strange culten&ironment.

Which components of culture should be taught?

Many norms and behaviours which were historicallgrato Armenians are
gradually becoming acceptable due to globalizatoejal media and the increased
mobility. There is a greater tendency of observiothper nations’ holidays
(Halloween, Valentine’s Day), borrowing other pesl social traditions and
customs (especially wedding customs), adopting aemnieral standpoint on
traditional approaches and moving away from oldveotions (women working
outside home). This fact can potentially reconcitéfferences, reduce
misunderstanding and promote tolerance betweemnsatiCulture, however, is
such an immense sphere that it is hardly possiblpetrceive completely. The
impact that culture has on language is profound tmat even culture-based
language education cannot cover absolutely evepecasof it. An important
question arises then. Which aspects of cultureldimifocused on?

The boundless concept of culture includes by cotweal definition such
closely intertwined components as societal normd standards of behaviour,
material, moral, ethical and spiritual values, pieciies of language use,
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traditions, customs, rituals, holidays, cuisine,mbur, institutions, symbols,
landmarks, arts, architecture, national traits #melr determiners, among them
geography, history and religion. This is by no nsean exhaustive list. However, it
gives a constructive idea about how a culture-seasianguage syllabus can be
designed. An elaborate and balanced combinationingfuistic and -cultural
information not only ensures a comprehensive laggueducation but also makes
the learning process more attractive to studerdscan stimulate interactive tasks
for recreating practical communicative situations.

Because you cannot obviously teach everything aladutcultures, it is
expedient to broadly group some cultures togetlyesimilarities they share, like
language, religion, geographical position, histatg,. One way to group countries
is by culture dimensions Despite the existence of various theories ononati
culture (topped by models of Geert Hofstede andsFbrompenaars), for EFL
purposes | find it appropriate to limit myself tadividualistic or collectivistic, high
power distance or low power distance, low-contekt high-context cultures
/Adams, Galanes, 2003: 203/.

Depending on the objectives of the class and stadehility, | can choose to
present a brief overview of these or prepare andrdioate a role-play or
simulation where small groups of students will eagpresent a different type of
culture in a variety of situations. Even a briefranluction can communicate the
learners a clear idea about these major cultunatles. Having an idea about
individualist and collectivist cultures, studentaiscuss such national features as
competition and cooperation, comparing and contrgghe examples of Armenia,
Russia and other countries. Thus, to foreign wvisitdrmenians can seem
collectivist due to our helpfulness and hospitalppyopensity to lend support to
strangers, intimate connection with neighbours, aethployee referrals.
Nonetheless, we are distinctly an individualistation, which is displayed in our
international success in individual rather thanntesports, our reluctance to
collaborate in groups and many other instancess Tdmbivalent, uniquely
Armenian form of individualism does not rule ouliaece on other people. Thus,
Armenians tend to share their joys and sorrows Witdnds and family, who are
willing to listen and help. Attending a psychoarsalis believed to be shameful,
something to be avoided or kept secret. In conttasindividualistic westerners
attending a psychoanalyst is common practice. Alghofamily and friendship are
valued and may be helpful as well, it is not custonto burden others with one’s
problems.

Another controversy is seen in mutual assistanceg@exams, which persists
in Armenia despite the fact that classroom comipetihas become a widespread
norm in recent decades. When continuing educatiomaa, many Armenian
students find it hard to become self-reliant angustdto intensely competitive
individualistic cultures at Western European andefican universities, where such
assistance is perceived as cheating.
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As regards linguistic expressions of individualismersus collectivism,
emphasizing one’s authorship or contribution testific research has been a norm
for individualistic cultures, while in post-Sovieations, including Armenia, it is
considered appropriate to address oneself colidgtivising “we” instead of “I".
Today, many scholars in Armenia still adhere te thie.

Similar case studies can be conducted by the teaxhstudents themselves
concerning the other dimensions. In particulais itrucial for Armenians learning
English to be aware of the differences in the maafesommunicating messages.
With our culture beinchigh-context we often speak tactfully and express ideas
indirectly caring not to insult people. It does Botn occur to us that our message
can be simply misinterpreted or taken at face valuether nations. When we say
“I'll think about it”, it most probably means we alh hardly do it and hope the
interlocutor forgets about it too. Conversely, wilealow-context culturedike the
British or Americans say something, they usuallyamé, and we Armenians lean
over backwards seeking additional connotationsheirtmessages. Moreover, our
views are predominantly past-oriented and we oftieink negatively, while
Americans have an optimistic outlook on life and tiature.

Within the scope of the current study, | shalliertfocus on purely linguistic
expressions of culture, explore the existing meshaidovercoming the differences
and outline some novel solutions.

Methods and activities embracing specific componestof culture

Interactive method=f language teaching, which are gaining populasiith
the linguistic community of Armenia, do not alwaw®rk wonders as might be
expected. In the absence of authentic linguistid emtural surroundings, where
students would reiteratively use the memorized cstres for their cognitive
purposes, it is hard to develop their ability te€F the language and think in it. On
the other hand, wide access to the Internet, YoeaTabcial media, chats, smart
phone applications open up fresh opportunities “fortual” mobility . These
channels have been successfully utilized in mullimelassrooms for some time
now. Considering the lack of appropriate equipnie#rmenian universities, some
language teachers handle the issue by means aina¢rgadgets. But especially
heartening is the fact that through virtual mopildtudents can pick up cultural
information by reading, listening, sharing, exchagg participating in forums and
doing other voluntary activities on their own pacel beyond the classroom.

Turning totraditional teaching methods, it is worth mentignihe grammar
translation approach Despite the widespread idea that this methodéeffdctive
and should be discarded, | would stand up for dm#tedly, using interactive
methods in a country where the target languagetispoken may be indispensable
to help acquire some communicative competence. wiig significant
grammatical inaccuracy, such a learning outcome beagcceptable if a learner’s
aim is merely to communicate in a foreign langudnd, just that much. When
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travelling, these learners may find themselves ootable asking for directions and
satisfying other cognitive needs. But will theydige to take any standardized tests
without proficiency in grammar or by using low-rangocabulary? Will they
succeed in studying in an English-language unitsergind gaining deep
knowledge? Scientists with communicative competéndenglish might be able to
present the results of their innovative researdheanternational community at an
international conference, but will they manage tdteva publishable scientific
paper themselves?

Evidently, grammar needn’t be emphasized in thergonic stage of language
learning. On later stages, however, | reckon teditgi can even be quite beneficial
to developing sensitivity to linguistic and culturdifferences, as well as
similarities, providing the teacher clearly outBnéhese in the structures used.
When choosing the teaching approaches, indiviczahing styles should be taken
into account as well. No method can work flawlessligh everyone. Younger
learners, for example, tend to be more receptivatavactive methods, but among
older ones many seek to analyze and understaridgitebehind each grammatical
structure, drawing comparisons with the native legg structures. So it is often
practically impossible to break this dependencettan mother tongue. To gain
maximum results, the best approach at all levels iiombine the two methods as
required, with a varying degree of emphasis on edtis will maximize the
opportunity of correct language usage.

When conversational fluency is to be developedearforced, the following
approaches should prevail. Rather than having stadeemorize rules and texts,
assign them to role-play authentic dialogues higtting conversational formula.
These will familiarize learners with the functiondnguage and cultural
characteristics of conversing in various socialiaibns. Rather than allowing
students to cram texts (which is what most Armestaidients do), encourage them
to describe the ideas they picked up. Insteadasfstating sentences, have them
render the meaning. Rather than giving them lengit®yrcises for homework, have
them read authentic (but abridged and adapted)sban#t watch authentic cartoons
or movies (followed by classroom discussions). Hidnan communicate (verbally
or in writing) with other native speakers. In thietdth age one can easily find
native speakers willing to assist learners in awogitheir language through
language exchange Apps liflendemandBilingua. Yet, the teacher preserves the
essential role of guiding the students throughléimguage use in social situations
other than informal chats.

A special mention is to be made wbcabulary. Two typical mistakes that
many Armenian students make are translating wortdside the context and an
improper use of a dictionary. It is vital to teatttem how to look for word
meanings. Firstly, discourage your students fronpedding on electronic
translators. Get the message across to them tiidge learning does take a lot of
time, and looking up a word in the dictionary iseoof the most time-consuming
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actions in this process. English word meanings niépan the context. So have
them translate or understand the words while repdiot afterwards. Secondly,
providing they already have a certain baggage eabalary, encourage them to
work out the meanings without referring to a dicdoy. Verify how they have

mastered the new vocabulary through sentence®fdtvn. And lastly, encourage
your students to focus on collocations rather eparate words.

Turning back toaudiovisual activities (watching and discussing movies,
videos and audio-recordings), we should acknowletigé indispensable role in
developing not only the verbal aspect of languagenbn-verbal communication as
well. Through these audiovisual aids learners pipkthe subliminal message of
gestures, facial expressions, intonation, socil@srsuch as proximity and touch,
and other culture-related facts. On one occasiesgribing her favourite movie a
student of mine called it “The President’s Airplane refer to Harrison Ford's
1997 movie “Air Force One”. She was obviously retyion the back translation of
the original title. Had she watched the film in $@rce language, she would have
learnt that the official aircraft carrying the UMresident is namedlir Force One
In fact, the Russian or Armenian versions of thle (kCamoser npesuaenra» and
«Lwfuwquwhh hupuwphnp» respectively) are ambiguous, also meaning a private
aircraft belonging to a president, but in view leé tbsence of a corresponding term
like the English one, the explanatory translatiasiven preference.

Another important component of linguoculture to jpétgntion to ihumour It
is common knowledge that every nation has a sehlsamour, but we all laugh at
different things. The English are said to be vegug of their sense of humour, and
not to laugh at their jokes will mean to give theffence. So to learners of English,
understanding English humour is absolutely esder@a special attention in a
language class is verbal humoujokes andriddles based on theun. Thus, to
familiarize my students with the English humougplare 5 minutes of the lesson
time on a regular basis to hold riddle quizzesfirt, they find it difficult to guess
them: it takes time to adapt to different mentaliBrawing comparisons with
Armenian and Russian puns is helpful in clarifyitige nature of these jokes.
Sooner or later students start to “see the light{j the activity becomes one of the
most enjoyable tasks.

Next, such aspects of languageidiems, proverbsand sayingsbecome the
biggest source of mistakes for a language leaérey are primary indicators of a
nation’s mentality. These expressions of populasdem can best be taught by
means oVisual aids especiallycartoonsandcaricaturesillustrating the direct and
metaphorical meanings of the expressions. Carieatare particularly effective
when the images in the target and source langusrgesompletely divergent (cf. a
red herring -orerexaromuit Mmaunésp — npwnnniE|nLu 2tinknt huwnpp) or if the
concept expressed in the idiom does not existemtitive language(s), Idioms are
more easily remembered if the images in respedsimguages overlap (cf. have
second thoughts sacomueBartses, nepexymars — iplydwnb|, dhinpp thntubip) and
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if the metaphor is partly or fully motivated (e.golden handcuffs). As an
alternative, students can be encouraged to sutiggsbwn equivalent translations.
Traditional follow-up exercises, such as insertingiissing component, matching
the two parts and making up sentences with themsljoalso arouse students’
interest. However, students remember best thretgiological analyseand thus
become exposed to various historic events which teelnderstand why and when
certain idioms can be used and when they shoulavbiled as taboo expressions
(e.g., Indian giving /AmE/). In fact, teaching idis also implies discussing other
components of culture, namely, history, climateprsp and cuisine, as many
expressions are borrowed from these fields and getv meaning.
In addition to the abovementioned approaches applieteaching specific
cultural aspects, | propose engaging studentsifialfowing activities:
* Culture quizzes Some interesting quizzes are available in autbenti
English textbooks. However, the teacher can congilgesign his or her own
quizzes adapted to the students’ learning neetsests and abilities. Here are
some sample topics: What type of culture do yowrplto? How would you
cope around the world? Distinguishing the four un@s on the British Isles.
Cultural diversity of the U.S.A. The last topicr fexample, can also be used to
introduce subcultures living in the States, suchNagive Americans, the
Amish, and others.
» Story-telling Students love narratives. Telling them storiesmfrgour
personal experience of communicating cross-culiurahd sharing your
cultural lapses can be a rewarding activity. Allttwem to share their own
experiences as well. This will reveal distinct asdmetimes mistaken
impressions and viewpoints that should be studiecencarefully. Beware of
stereotyping. People can be different even whemirghdahe same national
culture.
* Drawing comparisonsCompare students’ own culture with other cultures.
This technique is particularly successful in muilioral classes, where
cultural exchange should be encouraged. As moreramd of our compatriots
are returning to Armenia and more foreign studehtsose to study here, the
phenomenon of multicultural student-groups is beogmommon.
* Using schemesExplain verb tenses schematically. Comparisonh ttiée
Armenian or Russian tense systems can be usefiiviimg a general idea of
different tenses in English but they are insuffitign explaining more specific
and untranslatable instances.
» Solving logic brain teasersThese are amusing and learner-friendly ways
to foster critical thinking skills and attention detail. They are also effective
in stimulating learners’ ability to think in thergget language, as the solution
can be reached through the skill of reading betwibenlines. One popular
website offering logic puzzles of varying level ofbility is
https://www.brainzilla.com/logic/logic-grid/musicaistruments/.
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« Integrating knowledge from various sourceAvailable in print or online,
model TOEFL and IELTS essays provide firsthand edamand situations
from the writers’ experiences where they uninterdity reveal the cultural
characteristics of their respective countries. hilse, campus-related talks in
the listening section expose listeners to universitture, as well as increase
their pragmatic understanding of conversations.

Final Implications

Evidently, the EFL classes cannot make it an uliénggal to discover all the
ins and outs of the target cultures. What this ystagins at is to alert language
teachers and learners to be more consistent iro®xglcultures in the classroom
and outside it. To succeed in cross-cultural refetj whether for personal goals or
for work, it is essential to be culturally knowlexddple. After all, culture studies
promote mutual respect, help reconcile and appeedtee differences, which is
vital in the age of globalization.
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U. yuruneS3Uu - Vrwlnipuyhti hppuqbynipyut qupqugmdp wiqb-
p&up npybu oypup j6qYh nwuptipwgubppht. - Unyu hnngwoénwd puuwpyynd &
wugtptup nwunwiuwlwu dpwgpbipnd dowyniew)hu nbnbtlwunynieyniu ubpw-
nbiint Yuwplnpnieginiup: Ownwp (tiqyh whpwwbwunnudp sh Gpwofuwynpnid wyn (Ggqyp
Ypnnutiph htin wprynituwybun hwnnpnuygnid: Ujn twywwnwyhu hwutbine hwdwp
wuhpwdbon £ |Ggulwu ghwbihpubph hbw dGyunbn nwnwuwuhpbp wnyjw)
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dowynyph  wnwuduwhwwnynieniuubpp: Nwwh, nwnwduwuhpynn  dowynypeh
nwnignudp wbwnp £ Ywgdh owmwp |tgyph nwupupwgubph wupwdwu dwup:
<nnywdnud ybip Gu hwuyb| dhodawyniypwih wuppwgbynieginiuhg pfunn hwnnp-
nwlygwlwu npny fuunphpubp, dowynypep gnjuwigbint b hwdwwwunwufuwu
ghwnbihpubip qupqugubnt dGennutip:

Pwtwih pwnbp. wuqbpbuph  nwnWuwywtu  Spwgpbp,  dowynipwihu
/wu/hpwgbyniejnit, hwnnpnwygdwu fuunhpubn, ufjuwjutph Wwwbwnubp, dow-
Ynyeh pwnwnphsubin, dawynipwhts hpwqbiynuejw quinguigdwu dkpnnutin

M. KAPANIETSAH - Pazeumue KyabmypHoil KOMREmMeEHUUU HA YPOKAX
AH2IUTICKO20 A3bIKA KAK UHOCMPAHHO020. — Y MEHUE CBOOOTHO TOBOPUTH Ha HHOCTPaH-
HOM SI3BIKE HE rapaHtupyer d(Q(GEKTHBHOTO OOUICHUS C HOCHTEISMHU JAHHOTO S3BIKA.
Hns aToro HEoOXOIMMO MOHHUMAHHE KYJIBTYPHBIX OCOOEHHOCTEH COOTBETCTBYIOUIHX
cTpaH. B craThe moguepkuBaeTCsl BaXKHOCTh BKIIOUCHHUS KYJIBTYPOJIIOTHIECKON HHPOP-
Maluy B porpamMmbl 00yUEHUs aHIJIMICKOTO s3bIKa KaK MHOCTpaHHOro. MccneaytoTes
HEKOTOpbIE MPOOJeMbl KOMMYHHKAIMM, BO3HHMKAIOIIUE BCIEACTBUE MEXKKYJIbTYPHOMH
HEKOMIIETEHTHOCTH. PaccMaTpuBaloTCsi BOIPOCH! TO00pa W M3YUICHHUS ONPEICIICHHBIX
aCITIeKTOB KYJBTYPHI, & TAK)KE CIIOCOOBI MPHOOPETEHUS KyIbTYPHBIX 3HAHUH.

Knioueevie cnosa. mporpamMmbpl OOYYeHHS aHIVIMHCKOrO $3bIKA, KYJIbTYpHas
(HE)KOMITETEHTHOCTh, MPOOJIEMBl KOMMYHHKAIWH, HOPHYMHBI OIIMOOK, KOMIIOHEHTHI
KyJIbTYDBbI, 331aHUs 110 PA3BUTHIO KyJIbTYPHOU KOMIIETEHLIMU

Lbpyuwywgyby k' 27.02.2019

Epwfuwynpyty £ 5M< Uugitipbuh phy 2 wdphnuh Ynndhg
Cunniuyb) E mywgpnipjut® 25.04.2019
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Luwgqbh KUUNP3UL
Gphwup wbypwhwt |Gouhwuwpwlwaghypwlwb
hwdwjuwnpwb

HuraduoLusrh, WWus4duoLLsrh 64 unuoverh
ruUreUuLULUUL b ruerh dercutuvnhut
uLaLtNrsLh UUULUShSULUL HUULLAEUSLEMNRY

Unyt hnnywémd thnpd £ wpdmid tyuwpwagnply nwpddwdpbbinh, wnwd-
wuwgywéptlbph Yuplnp nbpp (Gqymd, Jbpghttibphu  |Gqyudpwlniypuyht
wpndbipp: Lbqyh wyu pwnwdpbppp hwéwh pwupqlwiwlwi nddwpniypenit-
bbip £ wnwowgtind pwnpgdwuhstiipnh dnin, htsp hwaglignd £ phpwpu (Gqyh
dhwynpbbph hdwuypwhti pubnupnipdwt: Untsdbing wyu futinppt' thnpd £
wpyby nuwbinnuliph dnyn quipquigbly hwdwwwipwupuwt pwpgdwiswlwb
qhiptihptin wbqiipbup Jwubwghypwlwt nwuptpwgtbpnid: Munidbwluwb
gnpdéplipwgnid Yhpwnynn Jundnigynibtipnp dhipndwé Gu pwnpbjudbine pwng-
dwbhwlwt hdipnygyniiipp, ptswbu bwl hwpuypwgbbyne (Ggnit niunidbw-
uppnnh punwuwpwpp b quipquigbtne (bqyudpwlnipuyht gpipthptbipp:

Pwbwgh pwnbp. nwupduwduyhti dhwynp, wnwé-wuwgydwdp, (Ggywlpp,
(Gqudpwlynipuyhti jnipwhwpnynipynit, hwpwtpwbwluyhtt wndbp, nbwlwb
Gpwuqwynpnid, pwpgdwbwywl hbwp, wupdGund, hwdwpwunysnit, hw-
dwndtipnipynil

huswbiu hwyinuh t, nwpdjwdwiht dhwynpubip, wuwgywdpubpp L
wnwdubipnp gwuywgwd dnnnypnh dawynipwht, ywundwwu wnwuduw-
hwwynigyniuutiph [Ggulwu npubnpnuubipu Gu, npnup hwpuwnwgunwd
GU wgquwhu tgqnw bW wwwnybpwynp dnwdnnnipiniup: Uwutwynpwwtiu,
nwpdqwodwihu  Jdhwynpubipp  «funupnwd  wwwpwuwnh  YGpwpuwnpynn
Ywynitu wpunwhwyinnientuutin Gu, npnup punpwagpynd Gu pwnwnphs-
ubph dwutwyp Ywd |ppy Ybpwhdwuwmwynpdwdp» /Lwqupwi, Pwn-
nwuwpjwu, 2000: 363/, wuwgywdpubipp' «lupwwnwlwu punyph Yuyniu
wpunwhwjwnnieginiuutp Gu, npnup 2wpwhjnnpbt Yugdwynpwsd Gu
npwbu wwpq Ywd pwpn Uwliwnwunyeniuubpn: b wnwppbpnyeiniu
wnwdubinh, npnup gnpéwdynd Gu thnjuwpbpwywu hdwuwnny, wuwg-
qwépubipnu nwubu ninnuyh vpwuwynigyniu, U nbu punhwupwgywd
hdwun UL qwju dEluwpwudwt huwpwynpnyeniu Gu pudbinnd» /Lw-
qunwu, Pwunnwuwnjwu, 2000: 263-277/:

Lwjwinup k, np nwpdwdputipp b wnwd-wuwgywdpubipp gnjnypntu
nlubiu wofuwnphh pninp (Ggnwitipnud: Ybpohuubipu ghwnbijhp Gu thnfuwugnwd
ns dhwju |tqyh, wylt wgqwihu dnwdtwytipwh, dowynyeh b ywundw-
Ywu thnpdh dwuhu:
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Nwnuwuwuhpbiiny nwpdjwdwihu dhwynpubipp b wnwd-wuwgywdp-
ubpp' wyuhwyun k, np twppbp dnnndnipnubp Ywuph tfundwdp niubu
owwn punhwupwlwu qunwthwpubip: Uwlwju wbwp £ Uk, np |Ggniutipp
Uwl wwppbipgnw Gu ppbug hupuwunhwnipjwdp, npnug Jwn wpunw-
hwjinnyeyniuubpu Gu hbug nwpdwédpubipp b wnwd-wuwgywdpubipp:
Lhwnwppppwywu £ nwnduwupplp bW hwdbdwnb] wwppbp |Ggniutph
pwnwdebtppp U pwgwhwjnb] wnwpptp ywwnybpubpnw  wnywjwgwd
punhwupwlwtu qunwihwpubpp, npnup wpunwgnind Gu wpu Ywd wju
dnnnynnh (tquidawyniypwht jnipwhwwnyniejniun:

Ywpunp £ wju thwuwnp, np jnipupwignip Gqynd nwpdqwdpubipp
Ywd wnwdé-wuwgywdpubipp pwnwgh st Ywpnn pulwyti, Geb unyupuy
hwjinuh E jnipwpwtgnip pwnh hpdwuwnp b hwulwuwih § pGpwlwiwywu
Ywnnigwdpp: Pwnwgh pwpgdwubihu hdwuwnp dunw £ wuhuwuwh b
twpophuwly:

Wuwhuny, nwpadqwéputiph, wnwdé-wuwgywdpubtiph pwpgdwuntejwu
ndywpnipiniuubpp ufuynud Bu nbpunnid’ upwug hwjnuwpbpdwu (Gw-
Uwsdwu) wwhhpg: fFwpgdwupsubiph hwdwp Yupunp § hbGnub pupgdw-
uwlwu npny Ywunuubph L Gnwuwlyubph, npnup htwpwynp Ynwpsutu
wwhwwubint nbwywu tpwugqwynpnwip, ywwnybpwynpnyeniup, npp hw-
wnty £ owju uwd wju |Gguyph  Gqudunwoénnniejwup: <Gunlwpwp,
pwpgdwuhsp wbwnp b nhdph pwpgdwiwywu hhduwywu huwpubph Y-
pwndwup, wwhwwubindg pwpgiwuwlwu uygpniupubipp, npwbugh
pwpgquwunteiniup ny dhwju sinnwdh, wyl hush puwagpphu hwjwuwp dw-
Yuwpnwyny, wuby b pE wwhwwity hwdwpdbpniginitp: Ywpdwdwihu
dhwynpubipp, wnwdubipp b wuwgywépubipp pwpgdwubijhu wnwouwjhu
fuunhp wtinp £ |huh Ytipghtutiphu hwpwawuwlwiht hdwuwnh wwh-
wwunwip, wpnwhwjnswywuntgjwu thnfuwugnwip: <wynuh k, np pwng-
dwunipjwl wnwuduwhwwnynieiniuubiph nwunwtwuhpnieiniup nbwpwunt-
pjwU wnbuwuyntuhg nwgpwy k, pwuph np guwujugwsd pwpgdwuntejwu
hwonnniejniup  dbdwwbiu Ywiujwsd £ wnjjw; hwdwwnbipunhtu b népu
hwdwwwunwufuwu dhwynpubtiph 6hown punpnie)niupg:

Twuwdwunbind pwpdpwagnyt  hwuwmwnnieniund,  dwutwynpw-
wbiu, wugtpbup dwutwghnwywu pwdhuubpnud' nwuwfunup hwéwfu k
wnusyntd nuwunnubiph Ynndhg nwpdwdwihu dhwynnpubiph, wuwgywdp-
ubph U wnwdéubph ufuw| pwpguwunieinuutiph htw: (Fwpglwuwlwu
fuunpputipp wnwowunw GU wju wwwbwnny, np nwwunnubpu wu-
wmbnwy U pwpgiwuwlwu Ywunuubiphg W Gnwuwlyubphg, npnup wu-
hpwdtigun Gu hdwuw| wju Ywd wju nwpdwédpp Yuwd wuwgywdpp pwng-
dwubjhu: Cwwn hwéwfu Ywwwpdnd £ pwnwgh puwpgdwnysinit, npu
wnwywnnul £ wnpjnin Gqyh iGiquynh wqquiht dunwdbiwytipwp:

Wuwhuny, dwutwghnwlwu nwupupwgubppht  wnusybind wyu
fuunppu L bywwwy hGwnwwunbiny nwwunnutiph dnuin qupgqugubint
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hwlwwwwwufuwu  pwpgiwuswlwu  ghwbjhpubp U hdwnyeniiubp’
L. <wpnipntjwuh htinn hwdwhbBnhuwyniejwdp wwwnpwuwnb| tup “Let's
Translaté nwnwWuwywu atnuwpyp /Harutyunyan, Hakobyan, 2006 npp
dhndws £ oqubint niuwunnubppt' pwgwhwjnbint dwdwuwlwyhg pwng-
dwuntgjwt nbunyjwu hhduwYwu uygpniupubipp W hwulwgnieniutbnp,
pwpglwlwywu fuunhpubph (nddwu huwpwynp ninhubipp:

atinuwpyp vwpuwwbujwd L puswybu pwpdpwgnyt nunduwlwu
hwuwmwwnieniubph nwwunnutiph, dwghuwnpnuubph, wuwhpwuwnubph
hwdwp, wjuwbu k| pninp upwug, nyptip gwulwunwd Gu Yuwwnwpbijwgnpdtip
hptiug wuqtiptu |Gqyh ghwntijhputipp:

atinuwpyp pwnlwgws k Gptip gintfuutiphg, npnup wunpwnwnunwd Gu
wmwppbp Ggywywu Ywnnygubph L pwnwihu dhwynpubph pwpgdw-
Uwywu fuunhpubippu:  Atnuwpyph jnipupwgnip pwduh  wbuwyw,
pwgwwpwlwu hwwndwsdht hwonpnnd Gu wwppbip pwpgiwuswywu
qwupdnyeniuubip, npnug  twywwwlu £ wnwyb dwunstih nupdub
dwuwnnigwd ujnieh puwindp:

Unyu hnnwép udphpqwsd k “Let's Translaté dtnuwpyh wju pwduhu,
npu  nwnwtwuppnud £ nupdjwdwihu dhwynpubiph,  wnwd-wuwg-
Jwdputinh pwpqdwiwlwu futnhputipht, npp dbp Ywnpdhpnd npnawyh
ndjwnnipiniuutip £t wnwowgunud ufutwy pwngdwush hwdwp:

huswbu wpntu Jbpp updbg, wndw) GGnuwplyh wju pwdhuubpp
("Thwupddwdptlipp L tpwbg pwpgdwbnynitp, Uuwgduwdptbiph U
wnwdébbph pwpqdwinysnitp) nubu nbuwlwu, pwgwunpwywu hwun-
qwsé, npintin hwdwnnwn npjwsd £ nwpddwépubinh, wnwd-wuwgywdpubiph
uwhdwundubipp: Unwudhu wywppbipniygjudp ubplwjwgywsd Gu pwpgdw-
uhsubiph Ynniphg uwhdwujwd Ywunuubipp, npnup YoqubU nwuwunnhu
dwlwsk| (hwjnuwpbipt)) wbkpunnd nupdqwdwihu dhwynpubipp: RPbptup
Ywunuubphg oppuwyubp'

» Gpbt pbpuypnid hwpipbymid £ wpgpwhwygpnienit, npp gnpwidw-
pwbnptt hwlwunid £ hwdwinbipuppht, wwyw wyt hwpluwynp £ nhyprwplty
npwbu htwpwynp nwnpédywdp:

» wplwynp £ Jbpinidty nwpddwéptbnh funupuyghti gnpéntiiinp:
Opptiwly’ pwnwgh U hnpuwpbpwlwt pdwuph dhole pwpunidp hwéwfu
oqiwgnnpdymd £ htinhtiwlyp Ynndhg wy; nbwpwbwlwb Gpuwtq uiptindtnt
buwipwlyny:

» Wb wnwdtbpt ni wuwgywdptbipnp, nnntip hunpnily Gt dnnnynipn-
ubph Gguwdippwsnnnpywip b wpypwhwppnd G dwpnught - hwd-
punhwtnin Gpunyptbn, pwpgdwbynd Gb phpwiu itqyh hwdwnp hwdwnp-
dtp wnwdstbpny U wuwgywdptbpny: Uythwyn £, np wyu pwpgdwbnt-
pyniutipp ns dhwyt sGt ppnidmid, wyle htsmd G ptiwgppt hwywuwn
dwlwpnwlyny' hwpwqup ne dwipsbgh ptplingnnpu:
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» bwb wnwdétbn ni wuwgdwdpttin, npntip wnwbdtwhwipniy Gu
pnyjwy (bqyh hwdwpn, Yuwwywds b upw jninophtiwly (tquwdypnwsénnniysuwtip
b pptig hwdwndbtiptipnp sniuti wyp (Ggniblipnid: Uyuwhuh wnwétiinti it
wuwgywoéptlbpp - pupqwibipu  swlipp L duypbup Gqynyd  uiplindty
pnywbnwlnyywdp dnip gniqwhtin dubn b ogywagnndty npwtip: (Gwpg-
dwbnpywt  wyu  Gnwbwlyp  hbwpwynpnygynit £ yppwpu wwhwwtiby
pbwagph (Gqyp U dnnnypnuwlwt Goyudipwdnnnipywt wnwbsbwhwipnily
Gpwtgp, pwn  shbnwbwy pndwbnwynyeniihg, wwhwwuby pbwgph
hwdwpdtipnipynitp:

Stuwywu yYbpndniypjwup udppywd hwndwoénd wnwownybi Gup
nwpajwopubtiph, wnwd-wuwgywdpubtiph pwpgdwuniejwu Ywunuubpp,
wjuhupl' pwpgdwuwlwu huwpubpp, wiu Gnuuwlubph Yhpwnnidp, npp
Ywwwhnyh pwpgdwunypjwu  hwdwpdbpnipniup: “twpddwodpubph b
wuwgywépubiph pwpgiwunigjwt  hwdwp wnwownpyyl) Gu ophtuwy
hbwnlyw| bnwuwlubpp'

w) gniquhbin hwdwpdtpny

sword of Damocles “hwdnljwu untp

First think, then speak Unwg dunwdhp, htwnn funupp:
Eagles don't catch flies. Updhyp 6wué sh pnuh:

p) unynpwlwl wwipdbbdwdp'

to kill time — dwdwuwl uwywub

All that glitters is not gold- UdtU wuwnwgnn nuyh sk:
Appetite comes with eating. Ufunpdwlp nunbijhu £ pwgynid:

q) nwpddwdpwyht (wuwgdwdpwyht, wnwéuyht) hwdwpwbnysywdp'
Make hay while the sun shinesspljwep nwp-inwp stk

Let bygones be bygones.Uugjwip wugwd k:

Every bird likes its own nest Udtu dwpn hp jwywsghtu  nbin wunud:

n) nhwwéwihl wupbbudwdp
blue stockings «juuwnywn gnyww»

My house is my castle: hd wintuu hd wdpngu £:
A hungry belly has no ears Unqwé thnpu wlwtg sniuh:

B) wquipn pwnwwwwlygnygywdp (Gwpiwnwunysjwdp)

eat humble pie Ujwuwnwgdwu Gupwpyb|

Love is neither bought nor soldUbpp wn ni dwup Gupwyw sk:

The mill cannot grind with the water that is pastlugwop bun stu pbiph:

q) bywpwanpwlwb wppwhwyypnipyudp
mouse potate wdpnng opp hwdwlwpgsh wnol wuglwgunn dwpn

k) dbtiwpwnnypeny
lady’s/ladies’man- Yuwdn|
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p) wnwony/ wuwgywdpny
Like parents, like childreAhuswhuhtu dwnu k, wjuwbu £ yunnu E:
Every bullet has its billethutijhphg stiu thwfush:

Stuwlwu unyehtu hwonpnnd tu gnpduwlwu Ybipndnyeyniubpp,
npnup wdpwwunnid Gu wnbuwlwu hwnjwdhg unwgwd ghinbijhpubipp:

Lwhiwwbujwd U pupgdwuwlwu punyph ywnpdniejniuutip, npnup
Uywuwnnd U pwpgiwuwlwu hdwnnieginiuutiph qupgugdwup: Ywpdnt-
pintuubip BU wnwowpyynd' gunubne (Gwuwskiny) wju Ywd wju nupaywsd-
pp Ywd wuwgywdpp nbipunnd b www pwpgdwubint:

Ophuwy

[Gwpquwity nuwpddwdp wwpnibiwlynn htypplywy bwpiwnwunienib-
utinp:

1. BpbYy wpnbu dh fuwuniye Yupb-pwjwub) Gu, W hojuwunie)niup Ny
wywuwwbu k Gnb|, dJwwnp dwwnpt sh futhb:

2. Ny dp Yuulwd shw, np wjuopjw nwwunnp dbp dwdwuwlyyw
nuwunnhg dh gntfu pwnép wtiwp & hup:

3. Gpp hwdpbpnigywu  pwdwyp |gytig, hwjpp fjuhun  wwundtg
npnntu:

Ophuwly’

[Fwpqdwtity:

1. He had to keep a sharp aye his sister for the sake of her good.

2. The woman obviously had the qift of second sigitatever it might be.

3. He had been a rolling stoneo long to sit down in one place, breed cattle
and wait for them to grow.

4. My uncle was a rich man — in other word, he paagtper.

Uuwgywéputiphu ytipwptipnn qupdnipiniuutpt niubu hbnlyw| ww-
hwugubipp'

Ophuwy

Utqiintunid qupuly htipplywy hwybpbt wuwgywdptlinh hwdwndtip-
btinp U yGpiniéty dhoiiquiywtn b dhodpwiynipuypt tnwppbinnygyniitiinp:

1. Swb wnpp nnipu skt hwh:

2. qupdhp 4ndt hp Guizdhg nnipu sh qu:

3. Udtt dwpn hp qwiyuwpht £ ipnbn wbnid:
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Ophuwy’
Qunbty hipplywy wuwgywdpulinh huwybnbt hwdwpdbtptinp:

1. A bird in the hand is worth two in the bush.
2. A burnt child dreads the fire.
3. Arolling stone gathers no moss.

Ophuwly

Qpuby bwhpiwnwuniyniatibpnid wuwgywdptbnp: Gwnpqdwby:

1. Don’t burn bridges. You'll be surprised how manyds you have to cross
the same river.

2. When asked the key to his success, he said, “bh ¢dblind the one-eyed
man is king”.

3. I'm trying to teach my husband that life is notladler, skittles and football.

Lwonnpn Jwnpdnypniuubip wpnbu twywwwywninnywsd Gu ny dhwju
dwuwsknt nwpdjwdpp (wuwgywdpp, wnwdp) inbipunnid, wjl npnobint
ybpohttiinhu pwnpquwbnyejwt nutwlp:

Ophuwy

1. | shall stay up for it, and keep my eyes open.

Yduwd Jwnu k| wyn Gpeynyphtu bW wywugu upwd Yuwhbd:

2. It's quite true that English painting has no wisdeeth.

Unhwuwpwy 6hown E, np wuglhwlwu uwpsnipiniup nbin hdwuwnnt-
WU wwnwdubp sh hwub:

3. ...He stopped in time, and substituted: “ Do you migsa we've got to sit
down under it?

...uw dwdwuwyhu Ywug wnwy nt funupp thnfubig:- Nignd bp wub’
wbnp whwp k Ynt'| mwup wyu pwup:

atinuwpyh wyu pwdhuu pungpyb b vwb hbnlyw| ywhwue niutignn
wpdnipniuutip:

Ophuwy

<bplywy bwpiwnwunygniblbpmd qipuly puwynp unupbiph wbqb-
nbt hwdwnpdbptbipp. Fwpgdwbty bwhpiwnwunyenibtitpp U pwgupnnty
nwnddwdpbtinh hdwuyp hwdwinbipuyned:

1. Gnpédp wnjwuhg wuinjwu Ep wugunwd bW nwnwpwup nt Jupswlwu
hotluwuniejniuutiph db Ynywputidnp tn nundby:

2. Gu hpwyhpywsd th dh punwublwu tptynyeh: Wuwnbn yyw Gnw
pwpbintywb pwnuhpt:

3. Upw wnynidh pwdhtip nwunwd Ehu op oph wiénn, wjuwbu Ynsgws,
hwwnnpwjht gpulwunyejwu hnhuwyubpp:
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[Gwpquwity hipplyw; dpwlnipuihti hpnyptiin wwpniiwlynn nwnd-
Ywéwiht dhwynpbbipny bwpiwnwunigyniitiinp:

1. I'just want to get the hell out of this black hofeCalcutta.

2. Spring has been playing Box and Geith winter for months past.

3. It looks like to we have got anothdohn Doen this case

Uuwgywdpubinh ybpwpbipjw) npdwsd tu hbnlyw) wwhwte niubignn
udwuwwnhw Jupdnigniuubp’

Ophuwy

Ubgqtptunid quptty hpnlyw wuwgywdptiinh hwdwndbpbbinp:
1. NY hwdpbpnud E, upwt pwfunt k| dywnnud E:

2. Any pnunnp ophg sh ywfubuw:

3. <nyup np gihtuh dwpn hptiu pwpwithhg Juwip Yagh:

Wuwhuny, udwuwwnhw qupdnieiniuutipp uinnignid Gu nwuwunnh

w) nuwpddwdph hdwgnipniip  pE huwybpbt U pE  wbqbptu
(Ggqyudpwlynyptbinnid,

p) pwnglwbwlwb hdypnieniap:

Nwwunnubpp hbwnwppppwd Gu hbnlyw| wmhwh Jupdnigniuubpny'

Opptuwly’
wdbduwnply  wuqbpbt U huybpbt  nwpddwéuyhti - dhwynpubipp'
gbmpb[ b hwdwwwipwupuwbbigtby b npnty tpwbig prwppbnnieniiiinp:
blow hot and cold (about smth)
- couch potato
- from the (bottom of one's) heart
- have smb. in one's pocket
- kill two birds with one stone
- once in a while
- run with the hare and hunt with the hounds
- there is no help for it
- walking dictionary
- safe and sound
- bLppbdu, Juky-vky
- hGnnwwnwdn|
- dbYyhu pnh db9 wwhb|
- dp qunuyny Gpynt bwwwuwnwy futhby
- wmwwwuyb|, hp Yupdhpp' yepwpbpdniupp wupunhwwn ginfub)
- U wuwywhu tuht, U dbjupu
- wdpnne ngny' upwniny, h upwnb
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- nn9-wnnn9
- Ybunwuh hwupwghwnwpw
- hbs wpwd, nshuy sku Yupnn wub|

Wu Jupdnipgniup unnignd b pE wugbpbu b pE hwjbpbu nwps-
ywdpubiph pdwuipuyht unwwwnutiph yepwptinju) nuwunnp ghunbihp-
ubpp L dplunyu dwdwuwy huwpwynpnieintt £ twhu gunub) pwpgdw-
Uwlwu wnwpptp Gnwbwlbtin W npnatip wprynp pninp ophuwyubpnud |
wwhwwuyb) hwdwnpdtipnipnibp:

atnuwpynw pungpyyty £ bwl Jupdnigjwu dh nbuwly, npu niup
hbnlyw| ywhwuyp'

Opptuwly’

Lwdbdunply  wupyuwdwpbiywt  Swagmd  nibiignn  nwpddwdptinp
hwytintti nwpddwdépuyhti dhwynpbliph ht: (Gwpgdwbty bwpiwnwunt-
[ynibbilipp:

1. They condemned her unanimously and each every edhfaiwardto cast
the first stonglest if might be thought that there was even am®ng them not
without sin.

2. hd junupbiph dbe wdbuwithnpp gwuynieinitu wuqwd sfw pwp
btipptnt ipphnwuwnn ubipunh ypw:

3. The teachesearched his heaitrying to decide if he had been unfair in
failing Tom.

4. Ugptipp dwpnnt hngnt hwytihu tu: Uhw winwbu £ Guymd Gu upw
hngnit, npnonid, G hus dwpn | Yuwugquwd pn nhdwg:

Uu Jwpdnuginiuu pungpynd £ U hwybpbu, U wugbpbu uwfuw-
nwuntejniututipn, npnugnd Yhpwnyb) £ unyt wunywdwrtgwu nupddwd-
pwjhtu dhwynpp: Nwwunnp pwpgdwubijhu wug|pbuhg hwjtptu W hw)b-
ptiuhg wugtptu hwdtdwwnnud £ hwdwwnbpunbpp b gy nupdqwsdph
Yhpwnnipintup wyn  bwfuwnwunieiniubbpnd, huswbu uwl npnond |
hwdwpdbpnipjwtu wunhtwup: Ldwlwwhwy JwpdnyeEwl wwhwuop Gu-
pwnpnwd £ ny dhwju onwp, wjle dwjptiuh [tquh gbipwqwug hdwgnieiniu
U hwdwwwunwufuwu ghnbihputiph funpwgnid:

Wuwhuny, dwutwghunwlwu pwdund unynpnn nwuwunnubipp, tw-
uwskny, ybipindtiiny b pwpgiwutind wugtiptup W hwjbpuh nwpéyws-
pwjhtu dhwynpubipp b wnwdé-wuwgywdpubipp hwpuwnwgund Gu hpbug
pwnwwwwnp, qunpqugunud Gu hpbug  |Gqjudpwynipwiht ghntihp-
ubipp, pwpbijwynid pwpgidwuwlywu hdwnnieginiuutipp:
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1. Harutyunyan N., Hakobyan N. Let's Translate. Yerevdinterlingua’
Linguistic University, 2006.

2. Lwqunuwu W., Punnwuwpwu L. (Gupgdwuwpwiwlywu nwunduwywu
dtnuwny, Gpuwu, Udwpwu, 2000:

H. AKOIISAH — Buiasnenue nepegodueckux npobiem ghpazeonozuieckux eou-
HUY, NOCTIOGUY U NO2060POK HA KYPCax npogheccuonanIbHo20 aH2IUIICKO20 A3bIKA. —
B naHHOW craThe nenmaercs MOMBITKA OMHCAHUS POJd (Ppa3eoioru3MOB, MMOCIOBUIL U
MOTOBOPOK B S3BIKE W BBIABICHUS WX JIMHTBOKYJIBTYPHOW IIEHHOCTH. JlaHHBII
SI3BIKOBOI MaTepHajl 4acTO BEI3BIBACT TPYIHOCTH y MEPEBOTINKOB M MOXKET IPUBOIHUTH
K CEMaHTHYE€CKOMY HECOOTBETCTBHUIO B S3bIKe-UCTOYHHMKE. COOTBETCTBEHHO B paMKax
Kypca Tpo(decCHOHAIBHOrO aHTIHHICKOrO s3bIKa 0c000€ BHUMAHHUE OBLIO YIIEICHO
Pa3BUTHIO NEPEBOAYECKUX HABBIKOB CTYACHTOB. VICIONB30BaHHE OMpeIeIeHHBIX
YIpaXHeHUH BO BpeMs OOY4eHHUsI CIOCOOCTBOBAIIO Pa3BUTHIO HE TOJBKO mpodeccro-
HaJIbHBIX HaBBIKOB, HO W OOOTAIIEHUIO JIEKCHYECKOIO 3araca CTYACHTOB U Pa3BUTHIO
WX 3HAHWUU B 00JIaCTH JIHHTBOKYJIBTYPHI.

Knroueswie cnosa. ppaseonoruueckuii 000poT, MOCIOBHIIA, IOTOBOPKA, HOCHUTEIh
SI3bIKA, JIMHTBOKYJIETYpHasi OCOOCHHOCTh, KOHHOTATUBHOE 3HAYCHUE, CTUIIMCTHYCCKAs
OKpacka, epeBogueckas TpanchopMalius, Kajabka, aHalor, SJKBUBAJICHTHOCTh

N. HAKOBYAN — On the Translation Problems of Phraseological Units
Proverbs and Sayings at Professional English Cowgse The paper is an attempt to

describe the important role of phraseological ymitsverbs and sayings in a language
and to reveal their linguocultural peculiaritiehiellanguage material under study often
causes difficulties for translators which may resulsemantic inadequacy in a target
language. A number of exercises, used in the legrpiocess, are aimed at improving

interpreting skills, enriching the learner's vodaby and developing linguocultural
knowledge.

Key words:phraseological unit, proverb, saying, native spgakeguocultural

peculiarity, connotational meaning, stylistic caiog, calque, analogue, translation

transformation, equivalence
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Lwppubk UULLNRLU3UL
Gplwup wbyppwywl hwdwuwpwb

uvaLtNrsLh t1LUULYULHU UL NPNT
UtMENILErh SNRR

<nnywdémd npyppwplyynid Gt wpnp nwuwywbndwt dGpnnbubiph Yhpwn-
dwdp oywn (tqyh pwnwuwwpwph L pGpwhwbwlwt dwdwbwlwdslbph
dwppnigdwti - wprynibwylin - dhonguini ni - uyqpnitiptiinp,  htswbu  twl
bbipluywgynn dtpnnutinh pnwbnwlynienitip, wnwbdtwhwippynyeyniiiinp,
nwuwywbndwt puwylph hwonpnwlwuniyenitp, nwuwdwdh wpnynibiwybg
ogiwgnndénidp, tyniph dhoyn pwppunidp dwdwbwyph Jbo b wy dGennwlwt
ppnigyniiian: Utnpwnwnpd k Guigpwpynd bwl nwunigdwti néppt, npntip
dbpnnh plwppnipywt hhdpnid  Gb: “Hwignd G wwydwbwynpws  bwl
nwuwywbnnnp b unynpnnh nbipp, hpwynipblint nt wwnywwbneyniatibnp
nwuwywbndwb gnpdpbpwgnid: MNpny dbpnntubn dhindwsd Gu quipquiglbynt
(aqyp nwngdwt pninp hdpnyggniiipp’ uby, funuby, gpby, Gupnwg, huly
dinwutiinp obipupnp ntinid G Ynbyntign hdipnygynititiinp Jpw:

Utpnnh ptwppnipywt hwupgnid upunp £ bwl hwpdh wnbby, wpnnp
nwupbipwgt wbuhwpwlwt F, p&' fudpwluypl, hts nbwynygniitn L
ghipthpltinh pwqui niap undnpnnp b wyb:

Pwbwgh pwnbp. nwnigdwt  dGennubp, wlphy nwmgdwt  dGenn,
bnygnt dGpnn, ninpn dGenn, hwnnpnwhgwlwt dbenn, pbpwlwiwlwi-
pwnquwbwlwt  JGpnn, nwuwldwbndwt nébp, Jupquwwhwlwt ng,
nuwuwfunuwlbppnt né, nwwunnwybtuypppnt né, ptpwlwbwywl hwdwp-
dtp, pwnwuwwpwn

Ltquh nwuwywundwu wwwndnipjwu pupwgpntd nwuwywunnnubipp
Yhpwnti| Gu rwppbp dbpnnubp, wwpptpwpwp wugnd Yuwnwpt unpw-
gnyu dbpnnubph, huy dwdwlwlu ni unp ubipniunubph wwhwugubipp
hnyt Bu pwnwwwowph U Gqulwu Ywunuubph dwunngdwu dubipp’
npwup qniqunpbiny dwdwuwlwyhg nbjuuhywih b uwppwynpnidubpph
wnwownlywé huwpwynpnipiniutbph htin: Lnpnyh dwwnnigbnt bW nwuw-
quundwt wprynituwybunnypinitup pwpdpwgubnt dgunnidp |Ggniu niunigw-
unnubiphu npnbp £ unp uygpniupubp b dwpuwywpnieniutbp dawyb,
npnughg hwonnwdubtipp (wju wwpwdnd U Yhpwnnyeniu Gu  gunb,
Inwgyt], Ypwdpwydt b Yepwayby depnnutiph:

Unyu hnnwsh twywuwwlu t ubpyuwjwgub) dbp opbipnd wpnh hw-
dwpynn nwuwywundwu npnp dbpnnutp W dGluwpwub) npwug pnwu-
nwynie)niup, tywwwlywhwpdwpnyeniup, wnwuduwhwwnyniejniutbnu
nL Uppnyeniubipp:
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U. “npop wvwppbpwynd £ |Ggyh &binppbpnd L (gyp undnpnid
hwulwgnteyniuutipp /acquisition and learnirig Lw Ywnpdnd Lk, np (Gqyh
Gtnpptipnudp sghinwygwsd gnpdpupwg k£, nph hhdpnd wughp wpjws
pwnbpt nu. wpnwhwjnnigniubbpu Gu, unnulwu b wnbunnuywu pu-
Ywndp, huswbtiu dwjptup |Ggyh nbiwpnid E: Leqyh unynpnudp Gupwnpnud
E jnipwpwugnip pwnh, wpunwhwjnnygjwu, duph W funuph ghnwlygywsd
unynpnud, Yunnignud U gwpwnpnd /Dorsch, 2011: 2 Lbqnwu unynpnnp
nwunignwdp ufunud | |Ggquywu Ywunuubph b pwnwwwownp jnipwgnidhg,
npwup nunu gnpdwdniejwu bk’ npnawlyh wpryniuph hwuubnt hwdwip:
Uwlwju, Ywpdnwd btup, |Ggyh &bnppbtpnudu nu |Ggyh unydnpnudp thnfu-
Ywwwlygywsd gnpdpupwgutip tu: Nwnigdwu npnawyh thnybipnwd Ywd nng
pupwgpn /hwéwfu dhidtiphg, tpgbiphg/ undnpnnh hhonnniugjwu  dby
wwwytpynu b ywhwwuynd Gu pwnwlwwwygnieiniuubin, wpnwhw)-
wnpynibutp b jGgwywu Ywnnygubip, npnup [Gqwywu Ywunuubiphg
«nnipu Gux, 6 hwdwwwunwufuwund gpuwywu [Gqyp pGpwlwiwywu
uwhdwunwdubipht, uwlwju wnopjw funuwygwywu |Gqynud (Wit nwpw-
onwd ni Ytugwnwyihu gnpdwdnieiniu niuku, hush gunphhy k| (tiqyogunw-
gnpddwu wjuwhuh dubpp hupuwpbpwpwnp nbin Gu gununwd owwp |Lgnt
unynpnnp pwnwwwowpnd W ghwnwlygniygjuu dbe: Pwgh wjn, jnipw-
pwugnip unynpnn (tiquh jntpugdwu b gnpdwddwu npnawlyh thnynd uyw-
winwd k, np hp ghwnbihph npnawyh dwup «dbGfuwuhynptu» L dtnp pbipk:

Twuwdwunbu nt undnpbijp wbwp £ hwjwuwpwwbu thnfuyuwwyg-
qwé [hubu, dhwju win nbwpnd unynpbp wpryniuwybn nuwuwywundwu
wpryntup Yhwdwnyh /Siddiqui, 2009: & Uhwju nwuwywunnnh htiwmunnw-
wunigywtu L unynpnnh swuwuhpnipjwu nbiwpnwd Gu (wywgnyu wp-
ryniupubip gpwugynid: Uugnipw, sh Ywpbh htppb nwpbpnd GYws wju
Ywpdpwinhwp, np unp |Ggnt unynpnn jnipwpwsinp wud pwnwwwownh
L Gqyuywu Ywunuubph dwwunngdwtu wuhwwnwlwu dnnbgnd b ww-
hwuontd, nwwh sh Ywpnn dGYy wusdh nbwpnd hwonnnipintu wpdw-
Uwgpwd dwpunwywpnieniup hwdwpdb]  pwgwpdwly  wpryntuwybiun:
Pwgh wjn, Ywpunpynd Gu vwb Gqulwu nwngdwt Uwwunwyp,
dwdlbinubipp, unynpnnh punniuwynyeyniuutipp b wyu: Uw £ wywwndwnp,
np dwuywywnpdnipjwu dby nwnigdwt dwpunwydwpniginiubbpp pugqdw-
rhy GU, huy wpryntuwybin nwuwywundwu dbennutipp dh pwuhup:

U. <. Uhnhpntht Yupbnpnwd £ nwuwywundwu nébph nwuwlwn-
gnwdp /teaching styles npnugny ] wwjdwuwynpywé £ dbennh puwnpni-
RInLUp’

1. Ywpgquwwwhwlwu né /discipline-centred) npuintin Ywpunpniegyniup

wnpynw £ dowlyywd Spwagphg b dwdwuwlwgnyghg sotindbintu W

nyjw| nwupupwgh Unyeht hwdwwwwwufuwt wotuwwmbniu:  Uu

nbwpnd bwwwnwyp jnipupwugnip nwupupwgh wjwuwynpndu nt

npw wdpnnonyejwdp hpwlwuwgunidu L:

194



Utnthul

2. «"fwuwfunuwlybunpnu» né /instructor-centrefl wnwugpwjhtu nbpnud
nwuwywunnnu t, wjuhupt nwuptupwgh Jwpdwu hhduwlwu nbpp
nwuwywunnnhtu £, tw unynpnnp hbn wotuwwnnd £ twjuwwtu hp
ynndhg wwuwpwunwd  ynebpny’  pwpglwudwd  pwnwwwown,
hndwuhoubip, hwywuhoubp, npwug gnpdwdnipntup wpunwhwjnnye-
jniubbph U bwfuwnwunie)niutubph dbe W wyju:

3. Unwugpwjhu  nbpnwd  undnpnnu £ «nwwunnuybuwpnu»  né

/student-centrgd uw £ Yuwuwwpnud Gpypnpn YGunnwd upynn pninp

wnwownpwupubpp, huy nwuwywunnnp ninnnpnnud £ U pwgwunpnd

unp ujniep /Siddiqui, 2009: 2-A

Unynpnnh Ynndhg |tigniu wnwyb] wpryniuwybun jnipugubne nény £
wwjdwuwynpywsd dbpnnh punpnyeniup: Ndwup wybh (wy Gu pdpnunwd
ujnieh htivn 2w b wwppbpwpwp woluwwnbint nbypnwd W bwfupunpnud
GU «nuwunquytunpnu» nény wofuwwb]’ hpbug Ypw Jbpgubing ujnieh
htiln wofuwwbnt dwupnyentup, ndwup k| Unyep hbounnyeudp dnw-
wwhnw BU' wbunnuwu hponnnypjuwdp «npuwny (Gguywu tpwuubpu
nt wwuwlybpubipp» b nwuwywunnnhg wywhwugnud Gu wnpwdwnpb| dhwju
dowlyywsd ujnyptip: NGEppu hwdwndtip dbpnn punpbihu Yuplnp £ uwl
nwupupwgh wbnwjunyeniup: Geb nwnignwp fudpwlwihtu, nwuwpw-
Uwjht Ywd puwpwuwiht ywypdwuubpnd £, nddwp £ wywiwdnpws
Ujnieht wdpnnontejwdp Ywd wdbluwju dwupwdwutntgjudp wunpwnwn-
Uwip, pwuh np jnipupwbgnip wbhww wnwppbp Yppwlwt niiwyne-
pintuutin, hhonnnipntt L ghwnbhputiph pwqw nwih, pwgh wjn wbwp £
hwoyh wnub| uwl Unieh pwpnnyeiniup: UtYhg wybih unynpnnutiph htiwn
w2luwwnbihu hwbwlu wuhpwdbywnnieiniu £ wnwewuntd dGYy nwuwdwdh
pupwgpnu wugnw Ywwwpb] wwppbp nébph, wjuhupt'  wofuwwnby
wnwppbp nwuwyjwundwu dbennutph hwdwygdwdp:

buy p"us b dbpnnp: Yrwuwdwunnnh hwdwp dbpnnp  |Ggulwu
ujneh dwwnigdwu U nwuwyjwundwu gnpdpupwgh Juqdwybpwdwl,
huYy unynpnnh hwdwp' dwnngdws uniyeh wnwybwgnyuu wpryniuwybin
pulywdwu, jnipwgdwu b Yybpwpunwnpdwu duu : /http://opencourses.uoa.gr
/modules/document/file.php/ENL5/Instructional%2Okege/Presentations/PDFs/U
nit2_Accessible.pdf/:

Snipwpwugnip dbennh Yhpwndwu nbwpnid wnwugpwiht Yupln-
pnuejnlu ntup nwnigdwu dwdwuwlwgnygh dbe ujnieh 6hown pwatunidp:
(¢ nwuwdwunnnp, pE unynpnnp twfuwwbu wbwp b hwdwdwjuniypywu
gwu nyjw| nwupupwghg wyulwynn wprynupubiph 2nipe: twuwyw-
nnnp wbwp £ wbnblwguh unynpnnht, pE wnjw| dwdwiuwlywhwwn-
qwoénwd, huswhuht Ywpnn bt |pubp wju wnwybjugniu wprynitupp, npp
huwpwynp £ gpwugt), b Gpynwnbp wbwnp £ hnfuwnwpdwpwp htinun-
nwlwu |hubu ghnbhp nwint b unwuwnt hwpgntd:
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Owwnp (tgniubiph nwnigdwt hwdwp Ggupwuniejwu dby wnlw
dbpnnubphg wnwyb] hwjwnuph b wdbbwpwwn Yhpwnynn dbennubipp
htwnlywutipu Gu.

1. wywhy nwnigdwu dbenn /active learning methggd

2. bipYytgnt dbpnn /bilingual method,

3. ninhn dbienn /direct method

4. hwnnpnwygwywu dbenn /communicative methdggd

5. phpwlwiwywu-pwpgdwtwywu dbpnn  /grammar-translation

method/ /Blaz, 1999; Mukalel, 2005; Nagaraj, 1998ichards, 2002;

Weltman, 2007; https://www.fluentu.com/blog/educatnglish/bilingual-

method-of-teaching-english//:

Uywhpy nwnigdwt dGpnnp hwdwpynd £ Yupguwwhwywu nény
nwupupwgu wuglwgubint dhong: UWu dbipnnh wnwuduwhwunynipiniuu
wju £, np hbug wnwohu nwuhg unynpnnh hbwn woluwwnnw Gu $npu
hdwnieyniubpp’ Ywpnwy, gpby, by, funuby /reading, writing, listening,
speaking hwjwuwpwwbiu qupqwgubint ninnnijwdp: Wu nbiwypnid unyn-
pwpwp JbY nwuptpwgp pwotund Bu snpu hwwuwp dwdwpwdhuubiph'
jnipwpwuginiph pupwgpnd dbYy hduniygjwtu onipg w2luwwnbiine hwdwp:
SYjw| nwupupwgh hwdwp twpiwwbujwd pwnwwwrwph b pbGpwyw-
unigjw 2powtwyubpnd wofuwwmwup £ nwpynd snpu hdwnnwgyniuubipp
qupgugubiint ninnniejwdp:

Unynpwpwp wyu dbpnnh Yhpwnnwp gnpdtwywund hbnlyw Yepw £
wpwwhwjnynw. punpynwd £ hwdwwywwnwufuwtu pipwywuwlwu ujnye
wwpniuwynn wbipuwn, npp unynpnnp Ywpnnu £, pwpgdwunid, nnipu
gpnd wudwune pwnbipt nt wpunwhwjinnieniutbpp, Yuwwpnwd wjuwhuh
qupdnieniuutp Jwd wnwownpwupubp, npnup uwnnignid U pwnw-
wwownph b pGpwywunypjwu jnipugndp b Yuwwnwpbjwgnpdnd npwup,
htitnn nwuwywunnnp ownwn (tiqyny fununtd £ wyn inbipuwnh onipg, dtluw-
pwuntgintuubip wund W unyup wwhwugnud unynpnnhg: dbpohuu thnp-
anud £ hwulywuw| funupp W funubiint dhongny YGpwpuwwnpt| unwgwsd
ghwtihputinp: Wuwhund, nuuplpwgh pupwgpnud undnpnnp U jnipwg-
unwd, U Yppwnnd £ unep: <wonpnnn nwupupwgubph pupwgpnid
hdwnnigyniuubph - 2nipe wpfuwnbihu  nwuwywunnnp  wwppbipwpwp
wunpwnwnun £ Uwfunpn nuwubph Ynebpht, npwtugh unynpnnp
(wywgnyuu dinwwwhh npwup:

Cwyyph wnubin nwnduwghunwlwu nnpinph L gnpdwwnniubph
wwhwugubipp, Ywpdnud Gup, wywnphy nunigdwu dbpnnp wdbbwwpnhw-
Ywuu &, pwuh np dbp opbipnd wnwyby pwu Yupunpynud | (Ggyph wlnpy’
wnbuwlwu b gnpduwlwu hdwgnieiniup:

Gpygnt dEpnnp unyuwbu Ywpguwwwhwlwu nénwd Yhpwnynn
dbpnnutiphg £: Wu dbennh wnwuduwhwwnynieinttu wju £, np unynpnnp
(lGgniu unynpnud | «pbdwunply uygpniupny»' Ynuhpbn hpwyphdwlubpnud
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pun wuhpwdbpnnyejwu hwnnpnuygytiint hwdwp: Ywpbih £ wub], wju
hpduwywunid Gupwnpnd £ pwuwynp funuph' hwnnpnwldwu nwnignid:

Snipwpwugnip nwuwdwdh hwdwp undnpnnp punpnd | pbdw,
Uwhuwwbu hp dwypbup |GBgyny gqpwnnd L pwnbp, pwnwlywwwygni-
pintuubtp W wpwnwhwjinnyeniuutn, Ywaqdnd bwfuwnwuniginiuttip, puwn
wuhpwdbtonnigjwtu twlb wbpun: “Gwuptpwgh dwdwlwy nwuwjwu-
nnnp pwpqiwund £ unynpnnh  ubplwjwgpwé  uiniep, pwgwunpnid
wpwwhwjwnniginiututph b bwjuwnwunyeniuubph Yuagqdniejwu pbGpwyw-
Uwlwu nt wpwnwuwywu uygpniupubpp, npwugnd wnlw dwdwuwyw-
dubpp W wyu: Lw twl unynpnnh hbGwn Yuqind £ hwnnpnwygdwu
dwdwuwy pbdwh hbn wnugynn hwjwuwlwu hwpgwowp' wwwnwu-
fuwuubiph huwpwynp wnwppbpwyubipng: Undnpnnp nwuwywunnnh ubp-
Ywinijwdp Yupnnd £ ownwp |Gqyny pwpgidwujwd wdpnng Ujnipep,
nwuwywunnnp 2nynwd £ wnnqwunyentl nt wpunwuwuntginiup, hwud-
wpwpnu £ hweonpn nwuph hwdwp wughp unynpbi]p wjut b wWwwnpwuwn
Ihuti| wyn phdwyny hwnnpnwlgytinc:

Nuwnnpnigjwu £ wpdwuh wju hwugwdwupp, np dGy pbdw dowybhu
L pwpgdwubihu wnusynd Gup pwgnd pbGpwlwuwywu éubiph hbw,
npnup JdbGY opnd pwgwwnnt b wnwyb) Wu jnipwgut huwpwynp sk Uu
nbwpnw nwuwdwunnnp, gnpdh nubind hp dwulwywpdwlwu hdwnnt-
pintuttpp L htwubind owwp [Gqyh nwnigdwt Spwgpwiht hbppw-
Ywuntgjwl ulqpniupubipp, jntpwpwsgnip nwupupwghtu wunpwnwnunwd
£ pbipwlwuwlwu npng pbdwubph® dnwubph pwgwwnpnugniup ennubing
hwonnpnnn nwuwdwdbphu:

GpYylignt dbpennp unynpnnubiph dninn  hwwnjwwbu qupqugunud k
pwuwynp pwpgdwunieiniu Yuwwwpbnt hdnnyegyniuutipp, pwuh np nng
nunigdwu pupwgpnud Gpyne [Ggniubpu b hwdwgnp b hwjwuwpwwbiu
«wfuwwnnud Gu»: Ywpblh £ wub], jnipupwignyp pidwh wunpwnwn-
uwipu' twju pwfudnid Gup dwjpbup (Ggynd wyn pbdwih 2nipe funup
Ywnnigbint b qupgugubint wwhwughu:

Ywpdnud Gup, tipytiqnt dbennh Yhpwnnwp hwpdwp sE juwpwuwhu
U fudpwYwihtu nwnigdwu hwdwp: Wu dbpnnt wuhwnwlwu dnintignud £
wwhwuentd, huy pwqdwdwpn dhowdwipnid pwjtiph ytipnugjw| hwenn-
nwywunigjwdp wpryniuwybinn wofuwwnbiu gpbipt wuhuwpht £ nwnunw
Ywd nwunwnbgunwd £ nunigdw pupwgpp:

Ninhn dGennp ownwp [tqyh nwnigndp unyuwgunud £ dwyptup (Gqyh
htiwn: Wu dbennh wnwuduwhwwynigniut wju £, np hhduwlwu 2biginp
npynd £ pwuwynp hwnnpnwygnigjwu ypw: Uju nbwpnid wdpnnont-
pjwdp pwgwlwinw £ pwpgdwunyentup (dhwju dwjpwhtin wuhpwdtip-
wnniRjwu nbiwpnid), pwnwwwownp nwuwywunynud £ ufwpubipny, ywwn-
ytiputipny, dbunbpny W wpwwphtu swpdnwubpny gnigunptiint b hwu-
Ywgubiint dhongny:
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huswtu thnpp tpGluwu £ ubind unynpnud funubi|, Ywpphph nbiwpnid
pninp huwpwynp dbennutipny hwulbwguntd hp dinptipp, «Guwpwhwwjwp
hwnnpnwygynwd, wjuwbu £ |Ggnu unynpnnp, sniubuwiny pwpgdwubint
huwpwynpnigyntu, ulunwd £ htwpwynphtiu  YEunpnuwgubip nwnpnt-
pintup’ Ghonn puluitint, huYy hhonnnugyniup’ puywiwép dwnwwwhbine L
btpwpunwnpbnt hwdwp:

Ninhn dtpnnh nbiwpnd onwn |Ggntu oguwgnpdynd L hwuwwwn-
pwuwnpg' hpwyphbwyh phiunpwupny: Ywuwdwunnnu ntungnpnnp nunt-
gnuip ulund Bu Yeugwnuwihu pbdwubph onpg’ wdblwowwn Yhpwnynn
wmwppwlywu pwnwwwowpny: Uwlwiu upnwdubp Yuuwwpbip wywjdwuw-
ynpwd L ungnpnnh hpobiint niuwyniypjwdp: Swulwih § wuqwd unp
unyeh nbwpnw  funuwtht]  gpwnnwdubp Yuwnwpbiingg,  wywpquwbu
hwéwfu Ypyubny hpobi:

Ninhn dGennp unynpnnh dnin quipgugunid £ hupunipnyt ownwip |Lgnt
unynnpbnt hdinniejniutip: Nwnigdwtu npnpwyh thnynd unynpnnp étinp &
ptipnuwd unpp hbownnejwdp Ynwhbiine niuwynigyniututip: Uwywyu, Yupdnwd
Gup, wju dbpnnp pwgwuwlywu Ynnd nwh: Uhwju hwnnpnwygybing
undnpbp’  phpwlwuwlwu wwn  dwdwuwlwdubp nnipu £ pnnunwd
gnpdwoénipiniupg: Unynpnnp  funupp Ywnnignd £ hp hwdwp  hbown
mwppbpwyny:

Cwnnpnulyguwywu dbpnnp, Ywpbh b wub], Gpybgnt L ninpn
dbpnnubph hwdwnpnuu £: Ujuntn tywwnwyp hwnnpnwygwlwu hdwnne-
piniutin qupquigutiy £, ng pb iqyh Ywnnigywdpwht ghwtijhputipp:
huswbu Gpbluwu £ jubind W Ypyubing uyunud funub]’ wnwug hwuwuwnt
phpwywuwywu Ywnnigwodph wnwuduwhwwnynieniuubpu nu uppnt-
pintuutipnp, wjuwbu L undnpnnu L hhduwlwund wnwug upnudubipp,
dhwju ubiny W funutiny jnipwguncd |Ggniu:

Wu dbennp tipytignt deennh htwun owwn punhwupnieyniuutin b wnwp-
pbpnieniutbp nwph: Ldwu E, pwuh np sh wpgbinud dwyptiuph [Ggyh
gnpdwddwdp  Gonnudubip  Ywuwwpb], wlhwuwuwht wwpqupwubi,
uwlwju wmwppbp £ upwuny, np 26ownp sh nunw pGpwlwiwywu Ywnnig-
Jwépubiph nwnigdwt Jpw' wwpqupwubiny, np npwup, nwnigdwu npn-
owlh thninwd, hupuunhupjwu hwulwuwh Ynwnuwtu unynpnnh hwdwn:

Ninhn dbpnnh htwun unyuwbu punhwupnieniuutp Ywu: <wnnpnwy-
gwlwu dbennp 2Gownp nunud £ htug hwnnpnwygdwu ypw, tjwuquagnyuh
E hwugund pGpwywuwlwu pwgwwpnieniutbpp bW dwpbiuph  (Gqup
Yhpwnnidp, uwlwju sh wpgbipnwd npwup:

LEpwjwiwyui-pupgiwtwlwu dEpnnp hwdwpynwd £ «nuuw-
funuwybGuwnpnu» dbenn, pwuh np dwwnigynn wdpnng Ujniep pwguwun-
nbip, pwpqiwub)p, wpnwhwjnnenuubp Yuqdbip bW wyu, nwuwywu-
nnnu t Ywuwwpnid, huy undnpnnu wotuwwnnd £ dowlyywd upnieh hbiw:
LEpwlwiwywu-pwpgdwiwywu dbennh Yhpwnnwip huwpwynpnie)niu
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wmwlhu pwnwwwwpp nwniguub) ng pE JGY pwn - pwpgdwunieiniu
uyqpniupny, wyp jntpwpwgnip pwnny Yugqiwd wnwyb] wnmwpwdywd
wpunwhwjwnnieniuutiph dJwwnnigdwdp: Wuhupt, nwuwyjwunnnp ubiplw-
jugunid £ pwnp' Juqgdbind pwnwlwwwlygnipgniuubp b wpunwhwy-
wnipyniuutip, huy unynpnnu wofuwwnnud k£ Ggulwu dubiph htw, husu ki
«pnpwhn £ unynpnnh pbinp» nunigdwt gnpdpupwgniy:

Lhpwlwiwywi-pwpgiwiwywu  dbpennh  hhduwlywu  wnwuduw-
hwwnyniypintut wju £, np nwuwjwundwu gnpdptpwgnd s&U tnwpw-
swwnynwl pwnwwwownu nt ppwlwunieiniup: Snipwpwgnip unp pwn
ubpywjwgynd £ wnwppbip hwdwnbipunbpnid, wjuhtupt nwuwywunnnp
ubpywjwgund £ wyn pwnh pwnwpwuwht pninp hpdwuwnubpp, npwuny
Ywqdynn pwgwnnipniuutipp W/wd wy Uppnieginiubbp niubignn wpunw-
hwjinnyenituttpp: Lwjuwnwunyenuutiph dby gnpdwdtijhu nwuwywu-
nnnp funupt wjuwbu £ Yuqgdnud, np unp pwnp, npwbu funuph dwu, hwo-
nbu qw Uwfuwnwuntjwu wju pninp htwpwynp wunwdubiph nbptpndd,
npnup eny| £t wwhu pGpwywuniginiup W unynpnnhtu ubipluwjwgund k
wpwwhwjwnniginutbph bW pwnwlwwwygniejniuutph wunwdwjhu ntpp
Uwuwnwuntpjwu dte: huy bl unp pwnp pw) &, npwuny twl Yugdynid
GU unynpnnhtu dwunp pninp dwdwuwywalbpp:

Owuwp [tqyh nunigdwt pupwgpnud pipwlwuwlwu-pwpgidwlwlwu
dbpnnh Yhpwnnudp unynpnnhtu htwpwynpnieyntt £ wnwjhu bwjuwnwunt-
pintuutip Ywqubithu hp unynpwd «wywwinpwuwinh» wpnwhwjinnyeniuutnu
nt pwnwlwwwlygnigniuubpp «inbnunpbp twjuwnwunyewu Jbe' wwp-
quubtiu hdwuwny wnyjw| [tqyh 2wpwnwuwlwt wnwuduwhwwnynipiniu-
ubpp’ Uwluwnwunyejwu wunwdubph gnpdwddwu  hbppwlwunyeniup
funupnud: Ujupupt, unynpnnp jnipugunud b gnpdwénid £ «wwwnpwuwnp»
pbGpwywuwywu dubpp, ny pE wnwudhtu pwnbipp 2wpwhnuwywu hwdw-
inbipuwnnd:

Ttwupupwgh pupwgpnd gpwnnudubp  Yuwwpbine  ywwnbwnny
dwdwuwy synpgubnt bywwwynd' nwuwdwunnnubpp hpbiug dowlyws
pwnwwwwnpu nt npwug gnpdwddwu htwpwynp wmwppbpwyubpp gpw-
ynp /pnRrwiht/ mwpptipwyny ubpywjwgund Gu unynpnnhtu /wyn ywhhu
Ywd hwéwfu bwl bwfunpn nwuhu/:

Cwply £ gk, np wyju dbennp hhduwlwu otignnp nunwd £ gpwynp
funuph qupgqugdwu Yypw, pwuh np unynpnnp wybijh 2wwn wotuwwnnid k
inbunnulwu ywwnybipubph, pwu unnuywu hugnwubph htw:

Q. Lnipp, nwnigdwt Gpytignt dbennutiph dby, pbpwlwuwywu-
pwpgiwuwywu dbpnnp hwdwpn kb «hbnuihnfuwywu dbenn», npu hp
pwgwnhyniyjwu unphhy unynpnnhtu huwpwynpnigintt £ wwihu dow-
Ynwubphtu dwdwuwly wpwdwnpbint thnfuwpbt Wwpquwbu ubpunbi
ujniep /Cook, 2010: 10-12, 22-23
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Wu dbennp (wjunptu Yphpwnynwd b wpwgugwsd nwupupwgubph
dwdwuwy: Ywpdnud Gup, wju hbnwihnfuwywu Ep hbug wju nbwpbph
hwdwp, Gpp undnpnnp unphwyywsd £ Yupbd dwdwuwlywhwndwédnid unyn-
pb| 1Ggntu Ywd gpwnqwénipjwt wwwbwnny sh Yupnnwunid dwdwuwly
hwwnwgub| hupunipnyt w2fuwwnwup Ywwnwnbniu:

Lutiind pwqdwphy dwutwgbinubph Yunpdhpubip L hupubipu nwuw-
quunbind’ Yupdnd Gup, np nppwu k| dbpnnubpp Jowlynud, ppéyndd,
hnyynid, jpwgynud b Yuwnwpbjugnpdynuwd Gu dwdwuwyh W ubpniunutiph
htivn, nppwu k| hpbug nbuwyh dbe wpnyniwwybinnyeniu tu gpwugnd,
dhuunyu &, jnipwpwugnip hdnun  dwutwgbin  nwnigdwu  pupwgpnd
Yphpwnbiin npuk dbenn, npn2 wwppbp, uppnyeniuubp W dninbignudubip
«ubipdnénud E» bwb wyp dbennutiphg U hp ubthwwu nwuwljwundwu
wnwlwnhlwihg:
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H. MAHYKSH — O nexomopsix memooax o0y4enus aueiuiickozo A3vlKd. —
B craTtee paccmarpuBaroTCsl pa3iIUYHbIE CIIOCOOBI U MPUHIMIIEI OOYYCHUS JEKCHKU U
rpaMMaTHKH HHOCTPAHHOTO SI3bIKa C HCIIOJIB30BAHHEM COBPEMEHHBIX METOIOB 00y-
YeHHUs, a TAKXKE MPEJCTaBICHbl OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKU JAHHBIX METO/O0B, IOCIEA0-
BaTEIBFHOCTD IIAroB 00YYEHUs, IPABHIBHOE pacHpeeieHUe MaTepralia BO BpeMEHH U
IpYyTHe METOINIECKUE HIOAHCHL.

Ocoboe BHUMaHUE YACISIETCS CTHISAM OOYUCHHS, ONPEACTICHUIO POJIH YUUTEIS U
Y4€HUKa B JIJaHHOM IIpPOLIECCE, WX TpaBaM M OOA3aHHOCTAM. BBIOENAioTcs «yHUBEP-
caJbHbIE» METO/Ibl, TpeJHa3HAUYCHHbIE JJIS1 PA3BUTHUS BCEX S3bIKOBBIX HABBIKOB, @ TAKIKE
Takue, KOTOphIe OPUEHTHPOBAHBI HA Pa3BUTHS KOHKPETHBIX SI3BIKOBBIX YMEHHH.

Knroueswvie cnosa: metonpl 00ydeHusl, METO aKTUBHOTO OOYYCHHS, IBYSI3bIYHBIN
METO/Jl, MPSAMONW METOJI, KOMMYHHUKATUBHBI METOJl, TPAMMAaTUKO-TIEPEBOAHON METO[,
CTHIIM OOY4YeHHS, OPHEHTHPOBAHHBIA Ha AWCIUILIMHY CTHIb OOYYEHHs, OPUCHTHPO-
BaHBII Ha MPETIOJABATEISI-MHCTPYKTOPA CTHWJIb OOYYeHHUs, OpPHUCHTHUPOBAHBIM Ha yda-
IIUXCS CTUIIh 00yUYeHMsI, TpaMMaTHYECKUI SKBUBAJICHT, JIEKCHUKA

N. MANUKYAN — On Some Methods of Teaching English.The present paper
touches upon the ways, principles and other nuantdsaching foreign language
vocabulary and grammar through the modern metHodéso refers to teaching styles
on which the selection of a method, time managentibatrole of an instructor and a
learner, their rights and responsibilities in thegess of teaching and learning are
based. Some of these methods are to develop alingaskills — listening, speaking,
writing, reading, while others improve some of thérhe selection of a method also
depends on the abilities and knowledge of a leaprerate or group lesson type, etc.

Key words:teaching methods, active learning method, bilinguathod, direct
method, communicative method, grammar-translatioethod, teaching styles,
discipline style, instructor-centred style, studeemtred style, grammatical equivalent,
vocabulary

Lbpywywgyby £ 04.03.2019

Bpwfuwynpyty £ 5M< Uugitipbuh phy 2 wdphnuh Ynndhg
Cunniuyb) E nmywqgpnipjut® 25.04.2019
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Updtu MN1AU3UL
Gplwup wbyppwhwt (Gouwhwuwpwwaghypwwl hwdwuwpwb

<hMPNGLhDSLENP HUUUYULHW UL UBNTHULUL
unuvatucusunr@3nhruere

<nndwénmid bapyuywgywé b wopuwnphp htugnyt gpbiphg Jayp' shtwnbt
hhtpnqihputinp: Spynid £ hhGpngihputinh nwuwywindwt Jwipwdwut Glw-
npuwagpn: Lapyuywgyws Gu hhGpngihpuinh nwuwywbndwb nyninht b hhdtw-
ynp dbpnnbtn: Lepyuywgyws Gu huswbu ppbuwlwt, pwguippwlywt Jbpnn-
bbp, wbwbu k' gnpdtiwlwit: funudnid £ bwl pwnp b unyph Jwupt, tyb-
(nyY, np shtwpbund ptswbiu pwnbipp, wytwbu b dunyputnp tbpluwywind Gu
hhtpnqihpulinh  ipbupny: <nnywdmd ppynid £ pwguipppnipynit, pt hus
dtipnnny ywpwbowinty pwnp dunyphg:

Pwwgh pwnbp. hhtinngihptubin, Gunnigyuwdpuypti dwutihljutip, nwuw-
Ywundwt dbpnn, pwn, dunyp, gpnipywt utntutbn

2huwywu hhtipnglhdubinp wotuwphh huwagnyu gntiphg Gu, npnup jnip-
ophuwy &duny wpwnwhwynnud Gu shuwywu dowynyep: Hwup shuwpbup
hhdpu GU Yuqgunw: Nwnwuwuhpbing hhtipngh$utipp, dwunpwuwny upwug
Suwynpnudwup b Yunniguépht' dhwdwdwuwly dwunpwunw bup shuwlwu
dpwynyphu, pwuh np npwup Ytipghuhu wupwdwubih dwut Gu ugdned:

<hbipngihdutinp nuiptiph funpphg BYwsd shuwnbiuh gpwynp tpwtinu G,
npnup dwdwuwlyh pupwgpnd Ypb Gu EYnpnighnt thninfunygini’ wywin-
dnipjwt twppbip thnybipnuw niubigh) Gu gpniygjwtu nwpptip dubip bW Ywunuubn:
Wuopyw gpbjwéalp wdpnnonigjwdp wwppbipdnw £ nuynputiph Yuwd Yphwyh
wwwwuph  Ypw gpwd gpbiphg: Awjwd  wwwndnypjwl  pupwgpntd
hhtipnghdh gpbwalp Ynbp £ pwdwywuptu d6d thnihnfunugyniuutip, uwlwju
hdwuwnwjht wnnung hhduwywunw duwgt £ wuthnithnfu:

<htipnghdubipp wjuwbiu Yngywd tpwuwagpbip Gu, np wpwnwhwjinnd
GU qunwthwpubp, wn ywwnbwnny Ynsynid Gu qunwihwpwagnpbn, npwup
hpbug dwglwu ulygpuwlwu thnynw dbé dwuwdp btink| GU Wwwnybpw-
gpbp: Upwuny b wwjdwuwynpywd wyu, np hhtipnghdubipp ny b hugni-
uwjht hwdwywnpgh wwwlwunn gpbp Gu, wy pdwuwnwhu /F/NE,
BocH, 2012: 151-152/: Cuginiuwghu hwdwlwpgh wwwnlwunn |Ggniub-
pnud, ophuwl'wugtptu, $pwuubpbu, nnwbpbu L wju, wdbuwdginpp
gpwynp bpwuubipp mwnbpu Gu, npnup gniply Gu qunwithwnhg:

2huwpbup nwuwywundwu dwdwuwy sh Yupbih dhwju wnweunpn-
gt hunbypnwwywu [LGgniubph nwnigdwu dbpnnutipnyg, hwpywynp &
hwoyh wnub] bwl shuwpbuh wnwuduwhwwynignwuubpp ' gpwynp
funupnid, L' pwuwynn:
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Unyu hnnwdh twywuwnwlu £ <<-nd pwpdpwgub| shuwpbiuh nwuw-
Jwundwtu dwlwpnwyp' wju nupsubing wnwyb) hwdwlwpgyws, wdpnn-
swywu U wpryntuwybin: 2puwpbuh nwnignwp Yuqdwybipytijhu wuhpw-
dtiown £ npwnpnieiniu nwpdubip hhbpnghdubiph Yuwnnigywdph, tynynigh-
nu thnthnfunieiniutibph, wpunwuwunypjwy, huswybu  utwl  gpGualh
Ywunuubppu: <woyh wnubinyd ybpnugjwp’ hhtipngh$ubiph nwuwdwun-
dwt dwdwuwly wpryniwwybn Yihuh wnwounpnyb) htimlyw) vbpnnutipny.

Snigwnpuwljwu-pwugwnpulu dkpnn

<htipnglhdubipp unynpbigubijhu 2wwn Ywpunp £ nw npwug Yunnig-
qwépwjhtu pwgwunpnipiniup: <ptipnglhdh hdwuwnu wybih (wy hwulw-
Uwint hwdwp twu wbwp £ puyuwit] upw Yunnigwdpp: <hbipnghdutipu
hpbug dwgdwu ulygqpuwlwu thnynd bk Bu wwwybpwagnpbp: Wupupt'
hhtpnghdh gpwiht Yunnigywoéph bW wpnwhwjinwsé hdwuwinh dholt Yuw
wudhowlwu Yww: Cuwn gpwiht Yuwnngwdph' Ywpbih £ nuwb; upw
wpunwhwjinwé hdwuwnh dwuht /2245, 2018: 3/: Uwlwju dwdwuwyh
pupwgpnd hhtipnghdutiph dGd dwuph gpbwobup wjupwu £ thnthn-
funipjwt tupwnyyt|, np wjuopjw gqdwwwuinlbiphg ndywp £ Ynwht upw
wpunwhwjnwd hdwuwnp: Wn ywwbwnny wuhpwdbion £ huwpwynphuu
ubpywjwgub] W pwgwunpb| hptpnghubiph bwjutwywu nbupp b Ypws
thnihnfunigyniuutipp:

Uwnnpl dwfuhg we wwwnytipdwd Gu hhtipngih$ubiph wjuwbu Ynsywd
Ednynighnu thnthnfunieyniuutipp:

SSwwwinybin 1 wple

' B = =] | =2

/https://t.388g.com/wenzitupian/xiangxing/2016/11@P51.htm[19.08.18./

Sowwwwnybip 2 (nwupt

FEREE-
A& E 2 e

/https://zhidao.baidu.com/question/337635766.h19108.18./
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huswbu wbuund Gup, wpl W |nwhu hpbpngh$ubpp uygpuwlywu
thnynud 2w udwu Gu tinkp wplph W nwith, vwlywiu wjuopyw gpbjwalp
owwn £ hbnwgb] uygpuwlwuhg W wyn hhtipngihdubph dwdwuwywyhg
alup wynpw £ sh hhotigund wple Ywd |nwupu:

Ydwwwwnytip 3 dwn

[ LR

/https://t.388g.com/wenzitupian/xiangxing/2016/11MB49.htmI,19.08.1/

Fowwwwinybip 4 wpdwip

M| s e

[ http://image.baidu.com/search/index?tn=wisepadbéiecutf8&fmpage=search&
0s=rstop&word=%E6%9C%ACY%E6%BC%94%E8F%98&tn=baiduimac,
19.08.18]

own U wpdwuwn hhbipngh$ubipp pE" hpbiug uygptwlwu nbupny, e’
dwdwuwywyhg 2w tdwu Gu: Uuwnbin hhduwywu wnwppbpnientuu wju
E, np wpdwwn pwnh ubppuh hwindwoénd wybjugywd £ hnphgnuwywu
gohy, npp gnyg Lt wiwihu hnnh wnwy dwnh wpdwwnp, husu £ dwntwunid
E hhtipnghdh hpduwlwu hdwuwnp: Uju hhtipngh$p 2w pwgqdhdwuwn L,
pwgh wpdwwn hdwuwnhg wju bpwuwynd £ uwlb hhdp, uyhgp W wyju:

Sowwwwnybip 5 onip

RN S W S

H&= 23T 2E EH 1

[http://image.baidu.com/search/index?tn=baiduimage®@1326592&Im=1¢cl=2
&ie=gb18030&word=%CB%AE%D7%D6%B5%C4%D1%DD%B1%E4%B¢
D%B3%CC%CD%BC&fr=ala&ala=1&alatpl=adress&pos=08&h;19.08.1€]
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2nip hhtipnghdp hp uygpuwlwu thnynd dwu £ hnunn wndwyh,
uwlwju dwdwuwyh pupwgpnd pwywlywuht thnthnfunyeniuubip £ Ypt L

wjuonyw wywwlbpp wynpwu k| onip sh hhotigunud:
Ydwwwwnybip 6 dbpblw

/http:/limage.baidu.com/search/index?tn=baiduimage&01326592&Im=1&
cl=2&ie=gh18030&word=%B3%B5%D7%D6%B5%C4%D1%DD%B1%&49
%FD%B3%CC%CD%BC%C6%AC&fr=ala&ala=1&alatpl=adress&pO&hs=2

&xthttps=000000,19.08.18./

Ubtiptuw hhtpnghdh ulygptwywu wwwnybipwghpp unyuwbu gnyg k
wnwihu wnwplywu, ywwnybpjwsé wupyubtipp htug fununwd Gu Yunph Yud
uwjh Jwuht, uwywju wjuopjw ybtipguwlwu wnbupp 2w wnwppbp §
ulgqpuwywupg U pYnud k, ph dbptuw pwnh htin ng dh punhwunyp pw
sniup:

Wuwhuny, gnigunpuwywu-pwgwunpwlwu dbennp pny; £ wwphu
Uwfu dwunpwuw| hhtipngh$h uygqpuwlwu thniyph Ywnnigwdphu, wju-
wbu Ynsywd wwwytipwagppu, npp dbq hnpnd £ upw hdwunp Yuwd
wwuwybipnw qunwithwpp, hush wpryniupnd wyu pwpn, hwéwfu twb
pwquhdwuwn hhbipnghdh nwnigndp nwnund £ wybih rynippt L
dwuwnshilp:

<hbtpngh$h hdwuwnh b hugniuwghtu yuqih hwdwnpdw dGpnn

<htipnglhdubiph nwuwywunnwip Yuwqgdwybpwbijhu owwn Ywpunp §
hwdwwnbint] wdtu dh hptpnghdh gpblwalp, wpnwhwjunws hdwunp b
hugintuwjhu Yuqdp /5 %0, 2018: 20/:Pnpép gnyg £ wwihu, np hwwfu
nwwunnp  Ywpnnwund £ Ywupnw] hhbpngihdp, pwig sh puluinwd
hdwuwnp: Lhunw £ U hwwnwyp. hwulwund £ hdwuwnp, pwig sghnh, b
huswbu £ wju wpnwuwugnid, wjuhtupt' sh Yupnnwund Ywpnw) wpnbu
huy unynpwé hhbipnghdp: Wu bGplnyep shuwpbuh  wnwuduwhwwn-
Ynipyniuubiphg £ Gypnwwywu |Ggniubpp wnwuduwund Gu  nwnwhu
hwdwlwnpgny: Upnyntupnd unynpnnutipp Ywpnn Gu pwnh hdwuwnp shwu-
Ywuw|, uwywju Yupnnwuw| Yupnuwi:

2huwpbunw wdbu dp hpbpngh$ pp wprnwuwuwywu dund hwdw-
wwwwufuwund £ JdGY Jwuyph (shuwpbup dGy Jwuynd Yupnn £ |hubg
dtyhg wybih, Gpynt, unyuhuy tptip dwjuwynp), vwlwjt wWpLwuwuwywu
adup hhtipnghdh htn hwunhwynid £ dhwju nwuwgpptpnid, huy ghwnw-
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nbluuhyuywu gppbipnd, gbinwpytunmwywu gpwlwuneiniuntd, pbpeb-
pnw U wyu gpynd Gu dhwju hhtipngihdubipp: Un wwwbwnny Yupunp §
nwnpneintu nupdub] nwnigdwtu wyu dbpnnhu. gnyg wwiny goéw-
wwwlbpp' pwgwwnpb] pdwuwnp bW wjt hwdwnpb] wpnwuwuwlwu sup
htiwn, sk np wyjuntin funupp YGpwpbipnud t ng el tmwnbphu, npnup huwpw-
4np £ hbonngjudp Yupnwi, wy] gunwihwpwgpbphu, npnup wuhpwdtion
E pulwibp b dwnwwwhb dup, pdwuwnp b wpunwuwunie)niup:

Ywu pwywlwuhu J&S RYny pwnbip, npnup hpbiug wprwuwuwywu
Gunw dhdjwug 2w bdwu U, uwlwju pdwuwnnyg 2w wnwppbp G,
ophuwy

ﬁi\/éf, (jieshao ubipluijwguby

%5 (jieshou uwnwuw

#H#% (jiaoshod wpndbiunp

Nwwunnubpp hwbwfu Gu ufuwjutipn Ywpnnid, 2thnend wpunwuw-
unipyntlu nt hdwuwnubipp: Wu dbennh Yhpwnnudp pny| £ nwihu hugniuw-
Jpu uaqdny hpwp 2w vdwt pwnbpp hunwy nwpptiptp dhdjwughg b
6hown Yupnui;

Chtpngih$ubipph gpniejwtu Ywunuubph dbpnn

Uluwd 2010p.-hg Y.Pninungp wudwt |Gqwhwuwpwlwghinwlwu
hwdwpuwpwund  Yuwwnwpwd nwuwunwubph dwdwuwy wyuhwjn §
nwndbi|, np nwwunnubph JGé dwup sh wwhwwund hphbpngih$ubiph
gpnipjwu  Ywunuubpp: Lpwup gpnd GU wulwunt, shwdwywpgywsd,
ndwlp unyupuYy ulunwd Gu gpb| Jbpohg: Lpwup dunwdnd Gu Jdhwiu
ytippuwlwtu wnbupp unwuwint dwupht: Uwywiu whwnp £ hwulwuw), np
wdbu Jdh hhtpnghd nwh hp gpnypywu Ywuntubipp:  Uwuupyubpp,
npnugny gpynwd  Ywd Ywqdynd Gu  hpbipnghdubipp, nwbku  hpbug
hGppwlwunieintup /P4, 2009: 40/: Grb dgwind Gup gpbnt gpwgbin L
Ywunuwywpgyws, wuhpwdbon £ pdwuw] b hGwnlbb wn uunuubphu:
83nuyg mwup ophuwyh Ypw.

SSwwwwinltip 7 Ypwl
- J )Rk

[http://image.baidu.com/search/index?tn=baiduimage®@1326592&Im=-
1&cl=2&ie=gb18030&word=%BB%F0%D7%D6%B5%C4%B1%CA%CB%%%6
CD%BC%C6%AC&fr=ala&ala=1&alatpl=adress&pos=0&hs=2&#tps=000000,

19.08.18]
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Yowwwwnytip 8 hyntupu

Il 1 4 d-4dt

[http://image.baidu.com/search/index?tn=baiduimage®@1326592&Im=-
1&cl=2&ie=gh18030&word=%B1%B1%D7%D6%B5%C4%B1%CA%CB%%0
CD%BC&fr=ala&ala=1&alatpl=adress&pos=0&hs=2&xthttf#00000,19.08.18

Yowwwwnytip 9 hwpglty

] ] ] ] ]
D I MR 0 N 8 A B R
[http://image.baidu.com/search/index?tn=baiduimage®@1326592&Im=-

1&cl=2&ie=gb18030&word=%BA%C3%D7%D6%B5%C4%B1%CA%CB%%
CD%BC%C6%AC&fr=ala&ala=1&alatpl=adress&pos=0&hs=®.08.18]

Yowwwwinytip 10 npdwynnty

SRR IR R B R

[http://image.baidu.com/search/index?tn=baiduimage2@1326592&Im=-
1&cl=2&ie=gbh18030&word=%D0%C2%D7%D6%B5%C4%B1%CA%CB%3%%
CD%BC%C6%AC&fr=ala&ala=1&alatpl=adress&pos=0&hs9,08.18 ]

<htipnglhdubiph  jnipwpwtgnip dwutuhy nwh pp dup L wuniup:
Lwonpnhy ubpywjwgynd Gu wju dwuuplubpp, npnugny Ywqdydnd Gu
hhtipnghubipp:
Fowwwinybip 11

— | 77 N ~ 7T+ < ]
1 J e & — 5 L & %N

- T 2% 3 1 7 1 3

[https://image.baidu.com/search/index?tn=baiduimatre®01326592&Im=1&cl!
=2&ie=0b18030&word=%B1%CA%BB%AD%CD%BC%C6%AC&fr=alaga=1
&alatpl=adress&pos=0&hs=2&xthttps=11111 , 19.08.18.
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Lobup, np nwwunnubiphg 2wwnbipp dwuuhlyubpp gpnd Gu ng huwnwly,
npn2 nbwpbpnw £ Yhuww, ophuwly' gpbiiny «nwunighy» pwnh wnwohu
hhtipng|h$p' «&», hhbpngh$p Ywgdnn « L» dwuuhlyp hnfjuwpbu gpnud
GU « L », sugbiiny ybpl pwpdpwgnn dwup b wyju:

Grbt nwnigdwu ulqgpnd hptipngihdubipp ufunwd Gu gpbp juwnp L
wulwunt, dwdwuwyh pupwgpnd nw nwnunw £ unynpnipntt, nphg
htwnwagwnw nddwn £ dbppwqunybi:

Unweunpnytiny hptipngih$dubiph gpnipjwu Ywunuubiph dbennny’ Yuw-
nbih £ wwppbipwyti hhtipnghdutiph wnnigywdpwih mwppbipp, npwug
nwuwynpjwdnieiniup, npnup Ywpnn Gu [hub| huswbu weohg dwfu, wju-
wtu k| ybpluhg ubppl: Spnuygwu Ywunuubphtu hbwnlbp Jdbq oqunid |
hunwy wwwnybipwgnd Ywadb) hhtipngihdh Yunnigwdph dwuht, husp
peny| £ wwihu hbGnwqwind wybh hbownigjwdp jnipugut) unp hhtipn-
glhdubin: Stuwlwu, pwgwwpwywu dbennutiphg pwgh Ywpunp £ uwbl
gnpduwlwu gpwynp dbpnnutph Yhpwnnidp:

Anpéuwyw dGpnnubp

<hbtpngihdubiph gpnyeynitt pun wnwwpaniERjwu

Wu dbpennh dwdwuwly ubpywjwgwsd E hhbpnghdh nwnwnwp-
anieiniup’ hugntuwihtu Yuqdp U wpnwuwunyeiniup, wwhwugynid £ gpbi
hwdwwwuwwufuwu hhbpngh$p, ophuwy’

hén (Qww)

jingchang (hwéwlu)

youyong  (jnnui)

zixingcte  (htidwuhy)

Swnwnwpanypjwt gpnieyniup pun hhtpngih$ubiph

Wu dbpnnp hwlwnhp £ Uwfunpnht. wpgnd £ hptipngihdp, ww-
hwugynid £ gpb| mwnwnwpényegniup' ugbiny hwdwwwwwuluwt wpnw-
uwuniejwu wnup /XIH), 2010: 22/: Wu dbpennh Yppwnnup ogund k
nwunnhu gpbii hppnglhph hugniuwihtu Yuqdp, huswbu twl upkp Ghon
wnup, pwuh np shtwptund Ywu pwqdwpehy hhGpngih$ubp, npnup
hugntuwjht waqdny unyu Gu, uwlwju twpptpynid GU wpnwuwtwywu
wnubipny: Gpbt huwnwy shdwuwup hhtipnghdp Ghonn wpnwuwuwywu
wnup U fjunuwygnipjwtu dwdwlwly ufuw] wpunwuwubup, gpnigwyhgp
Ywpnn £ dbq shwuywuw;: <Gunbwpwp, wju dbpnnp oqunud L 6Ghown
unynpbi| jntpwpwtginip hhtipngh$h hugniuwhtu Yuqdp, wpnwuwtwywu
wninup, husp bywuwnnd £ pwuwynp funuph ounniejwup: Ophuwy'

I (qpunyws)

Hotw  (gbintghy)

4T (Gwuwwwphnpntp

FYE s (pupbpgwupwh)
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®njuwpphudwt dGpnn

2huwpbunw pwntipp, huswbiu bwl dunyubtipp Ywqgdynd Gu hpbpn-
glh$ubiph dhongny, huy jnipwpwugnip hhtipngihd wprnwuwuwwu duntd
hwdwwwuwwuluwunw £ dGY dqwuyh: Funubiind hptpngihdubph nwuw-
quundwu dbpnnhlwih dwupt' wuhpwdbon b hwulwuw] nunwuw-
uhpynn hhbpnghdp hpbuhg ubpywjwgund £ pwn, pE &unye, Ywd
huswbiu tmwppbipt| wju hhbpnghdubipp, npnup wugqwd dunypubp sku:

huswbu hwjnup £ dunypep [Ggynud wpunwuwlwywu duh b hdwuwnp
dhwuunyjwt wdbuwthnpp, wjliu sinpnhynn dhwynpu £: “Hhwwpybup
nplt wpwnwhwyinnieinu bW wju ipnhtiup wdtuwnpp dhwynputiph: Opp-
uwy LR T» wpnwhwjinnipjwi dbg « Z»-p wpnwhwjnnd £ wdwn
hdwuwnp, hugniuwiht Yuqdu £ (xia)  ugwuwynud £ wju unype k: Lokup,
np pninp hhtpngihdubpp sk, np hdwun Gu wpunwhwjunnd Ywd pnjw-
nwynw Gu hunwly qunwthwp, wupupu Ywu hhbpngh$pubp, npnup
aunypubp sku hwdwnynid, ophuwl’ «Z»,  «ffi», «Hh» W wyu: Cwwn hw-
dwlu bpynt hpbpnghdubp dhwuwind unp  wprnwhwjnnd  Gu  dby
gwnuwthwn:

Wuwhuny, wwpptiptiint hwdwp Jwuyp Ywd hhtipngih$p dunye t eb
ns, wtitnp & wbuubiup, pE wprynp wju wpunwhwjnnd £ hdwuwn: hdwuwnp
Ywpnn E hub] ynuypbin pwnwiht hdwuwn Ywd dbpwgulwu punyeh pb-
pwliwuwlwu pdwuwn: Pnfuwphudwu dbpnnh oquniejwdp Ywpnn Lup
npnoti|, PG pwnwlwqgunyejwu dby dwnunn pwnwnphsp hwdwpynd §
aunyp, pL ny:

Luwfu ugbup, np dwdwuwlwyhg shuwpbuh pwnwwwowph gbipw-
Yonnn Jwup Ywqdnud Gu Gpywulwup pwnbipp: Gpywulwuh Yunnyg-
ubpnud wnweht hhtipngihdp (pwnunphgp) thnfuwphund Bup dby wyy
hhtipngh$ny, tipt unwgywsé unp Gpyjwulwup Ywnnygp wpunwhwjntg
unp hdwuwn, tpwuwynw k£ sthnfuwphujwd hhbipnghdp dunype £ Wuwbu
Ywpnn bGup uwngl uwl Bpypnpn hpbpnghdp: Geb Gpywulwup
Ywnnygnid pwnwnphsutiphg ng dyp huwpwynp st hinfuwphuby del wy
hhtipngh$ny, tpwuwynwd £ Gpynt pwnwnphsubipu k| dunyp stu: Pnjuw-
phudwt dbennh dwdwuwly dhonn wbunp £ npwnpnyeintu nwpdubi
pwnwnphsh hdwuwnh ypw: Uuhpwdbiow £ Usk|, np unnighs, wjuhupu unp
thnfuwphunn pwnwnphsp hpdwuwnwihu wnnwny wbwp £ |huh dhwpunype:
/ZhouYimin, 2011: 142/: Ophuwl' «#ME» pwnp, np Upwuwynd £ ownwp
(agnt: Ujuinbin wnwohtu pwnwnphsp «%b» wpnwuwuynid b (wai), Upww-
ynw £ nnipu, wpwnwphu: Bpypnpn punuinphsp'«iE»wpunwuwuynd
(y) Upwuwynwd k |tgni: Uyu Yunnygnd «Fb»-p upnn Gup thnfuwppub
«Hiy, «ffk», «E» pwnunphsubipny: Upryntupnd Yywgdwynpybu unp pw-
nbip' «J&iE» wuglbpbu, «f#iE» nnwbpbu, «%iE» $pwuubpbu pwnbpp:
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«iz» pwnwnphsp Ywpnn Gup thnfuwphuby «E» «» «3» punwn-
phsutipny wyu nbwpnud Yunwuwup «FHE» ownwp bGpYhp «fhid» npup
Ynnu «Fk fi» wpunwnpdnype:

Ljwwtih £, np thnfuwphtudw pninp nbiwptipnud «k» - hptipnghdp
wpunwhwjnnd £ dhlunytu hdwuwnp: Lnyup Ywpnn Gup wubp b «iE»
hhtpnghdh nbwpnud, wjuhupu Gpynt pwnwnphsubpu £ niubu hdwuwn,
nunh hwdwpynid Gu dunypubin:

Yhuwpybup «E%>»  Chhphuynw) pwnp  (wpunwuwuynid k faréong):
Wuunbin «5%» pununphgp stiup Ywpnn thnfuwphby dy wy punwnphgny:
2tup Ywpnn thnfuwphtb bwb Bpypnpn’ «&» punwnphgp, pwuwynad £
Gpynwiu £ dunyputp s6U hwdwpynid:

Mbuwp L ugki|, np hnfjuwphudwu dbnnu nuh npny uwhdwuwhw-
Ynwiubip: 2puwpbund Ywu dunypubp, npnup dhwju dbYy pwnnd Gu hwu-
nhwnud, ophuwl' «EE#E» (gbpswl) pwnnd «E» pwnunphsp, «©@%Z»

(uywagd) pwnnd «Z» pwnunphsp: Wuwnbin s6up Ywpnn Yhpwnb) thn-
fuwphudwu dbennp, pwuh np Jbpnugw) pwnwnphsubipp (hhtipngihd-
ubpp) hwunhwn Gu dhwju win pwnwlwaqdnygjwu Jdby, wjuhupt' niphy
hhtpnghdubiph hbwin U dhwunwd pwntip Yuqdbne: Uwlwt wnwudhu
4tipgpwd npwup nwbu pdwuwnubip bW hwdwnpynwd Gu dunyputip:

Aunypubtph wnbuwlyubpp

Cun pwnwlwqgdnypjut' shuwpbund édunypubpp pwdwuynd bGu
Gpynt wnhwp' hupunipnyu gnpdwdnieniu niubignn, wjuwbu Ynsywd pun-
aGunypubip U hupunipnyu gnpdwonientuhg gniply dunypubip: Pwn-adunye-
ubpu hupuphu pwnbp Gu, npwup udwu Gu hwybptuh wju hhduwwu
Gunypubtiphu, npnup hupunipnyt gnpdwdnigyntt nlubku, hhduwlwunid
wwnqg pwnbp Gu, ophuwl' «A» dwpn, «F» dbnp, «&E» Ypdhu b wyju:

Wu &unypubpp, npnup hupunipnyu gnpdwdnieiniu sntubl, pwnw-
Ywquniejwu dbg dinunwd Gu npwbu wnwudhu pwnwnphs, ophuwy' «F» -
<Rl wqg, «HFo» -« hhdp, «I» -« oy Llu_jpfjbl, «Zl» - «GLH»
Jwfubuwi:

Cuwn hdwuwnp' dunypubipp |hunw Gu deupdwuwn b pwqdhdwuwn:

Cwéwfu Yhpwnynn dGuhdwuwn dhwywiy sdunypubpp hwdbtdwwnw-
pwn phg U, ophuwly

& - % Chwyphlp

Pt - R (dedwgub

- FHE (punniuwynipyniuutip)

B - IE (Ynyp):

Unwyb) dté ehy Gu Ywuaquind dhwywuly pwqgdhdwuwn adunypubipp,
ophuwy'ZK wpwnwhwjnnud | hbnlyw| pdwuwnubpp'

* fudbnt onip

* hnunn gbiwn
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gbiw, |h6, dny

htnnty

wndtiphg pwgh hwybywi yawn

hwagniunp [Jwuwnt hwdwfuwwunyegniu (wyu hpdwuwnny udwu
hwjtiptuhu, opptwly wunw Gup. «dh onip Ywuw», shuwpbunud'
Wb T —7K»)

2k wpunwhwjnnu £ hbnlyw| hdwuwnubpp'

dbiinwn

Ywndnp

wdntp Ywdp

wluwuwlu

(wy ywunpwunyjwsd

qbup lwyu:

PN

¢ 8nyg Lt wvwihu dwywih, dwybtiptiuh, pwuwyh, wunhbwuph hwdb-
dwwnwpwp gpwquugnn gniguuh)
dtid nt thnpph hwdbdwwnnip)ntu
funpp
dtdwhwuwy
npybiny wnubiphg wnwy' sbipnwnpnud £ Gplinyep
wnwudhu hwunbtu £ quihu npwbu wgqwuntu:

e «ng» dfunwlwu dwuthlhg htinn tpwuwynieintup thnfuynid £,

gnyg & vmwihu dwybpbunptiu, phs pwuwyh /ZhouYimin, 2011: 143-144/:

Cun Juulwjhtu Yuwnngwdph' dwdwuwlwyhg shuwpbunid dunyep
Ubd dwuwdp dhwywuy E, ophuwl' «XK» op, «i» hnn, «K» onip, «fo»
ginfu «&K» gyninunumbunigniu b wyu: Ywu b Gpyjwuy sunypubn,
ophuwl' «ifE» wuhbpbp, «E» pwqing L wju: bpbp L wybp
qwulybphg Ywqdws dunyputipp hhduwywunw wy| (tqniubiphg thnfuwn-
qwd wwnwnwpdnyeniuubp Gu, wjuhupt ny L hdwuwnwihu pwpglw-
unipynibubip, wy] wpnwuwuwywu duh Gpwpunwnpnieiniuubp Gu, oph-
uwy' «EVEE» faxist wohuwn, «EIARF» walimugi Nipnwish (punwip
Qhuwunwunud, «fi/ZgftzE5» bigrshiwéike pnpuhy W wyu /ZhouYimin,
2011: 142

Wuwhuny, hhtipnghdutiph nwunignudu hpwlwuwgubihu wuhpwdtion
£ wnwounpnyt| yepnugjwy dbennubpny’ Yupnnwuwnt hwdwp

* hptipnghdh gqdwwwwnlytiphg wugnd Juuwwpb] upw wpunwhw)-

nwd hdwuwnhu,

* uwbindt| Yww hhbpnghdh hdwuwnp bW wpunwuwuwlwu duh dhol,

* hbwnlb| hpbpngh$ubph Ywunuwywpgws gpbjwaélhu,

e othnpb] mwnwnwpényeNtut Nt wpunwuwlwywu wnnubpp,

e Yupnnwuw| wnwppbipb]’ gdwwwwnlbph wnbup niubgnn hhbepngih$p
pwn Lk, pb dunyp:
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A. ITIOI'OCSAH — K sonpocy 0 memooax npenooaganus uepo2nugpos. — B ctatbe
MIPEJICTABJICHBl KUTalCKue Hepormudbl KaK OIHA M3 APEBHEHIINX MHUCHMEHHOCTEH
mupa. Jaetcsa moapoOHOe onucanue oOyueHus ueporiudam. [IpencraBieHbl METOMIBI
MPENoJaBaHus, PYKOBOJACTBYSICh KOTOPBIMH, H3YYEHHE ITHUX CIIOKHBIX HEpPOrTU(OB
cTaHeT OoJyiee JIETKMM, NOCTYIIHBIM M OCHOBAaTElIbHBIM. [Ip€icTaBiieHBl Kak Teo-
peTndeckue, Tak M NPaKTHYECKHE METOBI IPETIoIaBaHus. B ctaTbe TakKe rOBOPHUTCS O
cioBe U Mopdeme. B kuraiickom s3bIKe, KaK CJIOBa, TaK U MOP(EMBI IPECTABICHHI B
Buze uepornudos. [laercs 00bsICHEHHE KAKUM METOJIOM OTJIMYUTH CJIOBO OT MOP(HEMEI.

Knrouesvie cnoea: wuepornudbl, CTPYKTYpHBIC YACTHIBI, METOIBI OOYUYCHHS,
¢J10B0, Mop(deMa, IpaBuiia HAITMCaHMSI

A. POGHOSYAN — On methods of Teaching Hieroglyphs- The paper
introduces Chinese hieroglyphs as one of ancieitingrin the world. It is given a
detail describing of teaching hieroglyphs. Accoglio these compound hieroglyphs
teaching will be more simple, available and thotaugis represented both theoretical
and practical methods of teaching. It is spokenuailprd and morpheme. In China
both words and morphemes are represented as hiphsgllt is given an explanation
by what methods to distinguish the word from morpae

Key words: hieroglyphs, structural particles, teaching methodord, morpheme,
rules of writing

LbpYuwywgyby ' 23.04.2019
Gpwofuwynpyb E 6NLL Wupwlwt (Ggniubph YEunmpnup Ynndhg
CLunniuygti|  nywgpnipyui’ 23.05.2019
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Lnwpubk <U3M-3UL
Gplwup wbypwhwl hwdwuwpwb

LLhHNPY 0M6RUP («Qwiulhyht uywubihu») b4 LhLPUL
CELLUULP («bpbfuwtbiph dwdp») MPULELP UNShUL-
LUNULULUL <UUUSELUSE

Unyt hnnywép thnpd £ bbpyuywgbbyne 20-nn  nwpwulgpp  unghwi-
pwnupwlwb npwduygh wnwbdtwhwpniy tbpluywgnighstlinh' L. Onbpup L
L. <Gudwup whbuttph Japiniswlwt dnipbgnidatipp: Lpwbg npuwdwbbpnd
uwpnbinwghp-hwuwpwlynygynit,  Yht-ppnudwpn  thnfuhwpwpbinnienititiinh
hby dpwdwdwbwl sGpipnwnpdnid Gt nwuwluwpquyphti futinhpttpp: Uupbin
wnwbdbwlp  npwnpngimit £ nwpddmid - dquwdwduwghti  nwpwpnowh
wdbpplywt hwuwpwynygywt waqnbgnyaywip Ybpnhhywy pwipnbpughptbinh
uplindwgnnénipywtl Ypw:

Pwbwih pwnbp. unghwi-pwnwpwlwt npwdw, dquwdwdwht nuwpw-
2nowil, wihwipwlwi b ipphujuyht Yepwwptbip, nwuwlwpquyht utinhpttn,
pwlnipuyphti wuwipdnipyntl

£. Onbipup U L. <bjdwut wju pwwnbpwaghputiphg tu, nud «pwfuwn Ep
ypbwyytip» uwntindwgnpdtiint 1930-wywuutiph Uhwgjw| Lwhwugubpnwd
whpnn funpp wunbuwywu  wulwyniinypjwtu bW pwnwpwywu funnynt-
pIntuutph dwdwuwywopowunid: dwdwuwyh hwuwpwlywlwu-pwnwpw-
Ywu wugninwpap, unghwi-hngbipwuwywu nt munbuwlwtu wwjdwuubnu,
wufunu, hpbug wunpwnwpdu Gu guund wju gpnnubiph uwnbindwann-
onpyntutbipnud, nypbip nwnunw Gu hpbug dwdwuwyh qupybipwyp:

Lhdwuu nubp hunwy nhppnpnond dwdwuwyh hwuwpwywywu-
pwnwpwlwu wugninwnpsdh Yybpwpbpjw: Uy Yepwy wuwsd, uw wdpnn-
onyhtu ghwnwygnw Ep hp dwdwuwyh pwnwpwlywtu hpwnwnpdniegintu-
ubph npwdwwhy qupgugnwdubpp b gpnd Ep wyn npwdwubpp ub-
thwlwu thnpdhg Glukiny:

husuk, hwuwpwwlwu - pwnwpwlwu tdwu dninbigndu nt wywnp-
Ynipyniup dhwju <bydwuhu sk, np punpng Ep, wy pp dwdwuwyh 2w nt
owwn  wpybunwgbinubph: «hts pwnwpwlwu ninnjwonypjwu £ np
wwuwnlwutip, 30-wlwuubph punpn2 ghdu wju Ep, np gpnnp wwpwnw-
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Ynpqwsd tp qgnud ubipgpwidyty hp dwdwtwlh unghwiwlwt fuinhpubiph
dbig»,- thwuwnnu £ gpwptwnwwn Qbpwin Mnpyhup /Robkin 1964: 14:
Gy uw 6Godwphn Ep wudwéd <Lbpdwup wwpwgwnw  bu: Spnnp
hwonnnigjwdp  gniqunpnd tp hp hwuwpwlywwu-punwpwlwu
wywnpynipntuu nt gpwlywu pbinnitu gnpdntubinie)niun:

Lhdwup, thwuwnnpttu, unghwwlwu npwdwh hujwywu ubplw-
jwgnighs tp: bhuly unghwjwywu npwdwu wnwppbpynwd Ep npuidwh dyntu
wmwpwwnbuwyubphg: «Uuwndn W dwpnnt  thnfuhwpwpbpniegyniuubipp
putbnt thnfuwnbu, huswybtiu dhuuphnuhunwywu npwdwnd £, unghwjw-
Ywu npwdwwnipqubpp puund BU Jwpnnit hwuwpwynyejwu  Jdby'
hwlwnptindg upwu hwupnyejwup, Jwnwywpnigjwup, ghwnnigjwun,
Gytingniu  Ywd puwnwuhphu» /Kessler-Harris, 2012: /5 <bjjdwup
npwdwubpnud UWu wuhwwnp hwunbu £ qwipu ny pL wnwudhu, wy
hwuwpwyniejwu dby, ny hwywuwpwwbu Ypnw £ upw gnpdwd ufuwi-
ubiph dbnpu ni Wwwwufuwuwwynieiniup: SYw| hwuwpwynieinut k
oubi] wuhwwhtu, U bw hus — np wnnwdny ns G wyn hwuwpwynyejwu
fuwpwuu Ep, wy qnhp:

Gpbpt wju unyu wmbuwybunu £ wpnwhwjngwsd L. <Gjjdwuph wyhtu-
ubiph dnnnwénth Ubpwdnipjwu dbg, npntin Lbdwup «nnbi £ unghwjw-
Ywt ywwnwuluwtwwyniypjwu b ywjdwuwynpjwoénipjw qunwthwnu
hp npwdwwhly wotuwphh hhdpnwd» /Hellman, 1972: ji <wuwpwynigjwu
denwynpnigjwu  swihwpwdhup wuhwwp jwy Ywd Jww Jwppwgdh
wwjdwuubpnud, hwuwnnpbu, unyupwu Jdbé E, nppwu L hpbup' wuhw-
wihup:

Pwyg hwunwu h"us qunwihwpubph bp wwjpwpnwd gpnnp: Shunwly-
gbiny dwpn - hwuwpwynienit ubpn Ywwp, huswbu upybg, <bjdwup
Yns Ep wund hwuwpwyniejwu dhohg nnipu pbpbp wudwpnywihu
unynpnypubpu nu hwynwubpp, wju £ wuhwunnipdnnuwunigniup,
wuwpnwpnyeniup, funbh pwgwywiniginiup W wyu: ULy wuhwwnp h
yhbwlh skp wwjpwpbint wyn wdbuh nbd, ng b wwhwwubine pp
dwpnuwjhu npwyubipp, nwunh hwuwpwynieiniut Ep wbinp thnfub:

<hdwuh Ywnpdhpny wbwp Ep pwgwnb] Ywnwdwpdwu pnuwunp-
pwlwu Ywpgbipu nu nwdwuntginiup Gpypnud: Uwpnp wbwnp £ unynpbip
dwuwsk|] nu hwpgb| nhdwghuh phpwynwpubpu Nt Wwpunwywunyentu-
ubipp’ sdnnwuwny hpbup:

Uybiht, nplb wqq Yud whnnieyniu swbiinp £ 6ugtin hptiuhg wybih
pnylhu nt wuwwonwwuht: Wu dnintigdwu dby, ptiplu, dtd nbp niubp
gpnnp’ dwagnwing hpbw |phubip: bp hwptuwyhgubpp' hpbwubpp, $wohu-
wnwlwl gunwihwpwfununiejwu nt pwpngsnijwu wudhowlwu gnhbipu
Ehu, hugp gpnnp ng dh Ybpw skp Ywpnn dnnwtiwg ne swtnpuinwntwy:

Luwubpnpn nwpp Gpypnpn Yeuh wdbiphlywu hwuwpwynyejwu dby,
huswbu L wdpnne wofuwphnud, wbuwubih thu Gpypnpn wofuwphw-
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dwpwh pwgwuwlwu hGnlwupubipp, npnup gpnnp Yns Ep wund own
wpwg Ybpwgubi:

Wuwhuny, Lhihwu <bdwup (1905-1984) dGlyu Ep wdbphlwgh wju
pwwnbtpwaghnutiphg, ny Onbpuh htwn dGynbn gpwlywt wuwwnpbqg Lk
hounwd 1930-wywuubpphu: L. <Gpdwup gpwlwu dGluwpyp wnpynd k
«Gpbjuwubph dwdp» (1934) W «Pnpphy wnybuubip» (1939) whtuubpny:
dbipghuhu whbuubipp daplugunwd tu swpphph wpunwhwjndwu dh pwup
alubp, huswbu, ophuwy, GpGluwubph ubug ununp Gpynt nwinghsubipp
dwuht («Gpbfjuwubiph dwd», 1934), wugnte punwuhph Ynndhg dhdjwug
U hwdwpwnwpwghutiph hwpunwhwpnup («®Pnpphy wnytiuubp», 1939
U «Uuwnwnh dGY wy hwindwdp», 1946), dbpuwjywu nwouwgph ubpunh
wuwywwnwufuwtwwnt Guwuhpnieiniup («Cuynd Lnbiunup Yypw», 1941 L
«Pnpnpynn pwdhux», 1944):

b wwppbpnyeinitu Onbpup’ <bpdwup skp uppnd punwpwywu
npwdwu, hppl wynwhuptu, pwugh «nignd tp, np hp npwdwubipp
guwhwwnybht ny et hwdwdwju wju wuwmhéwuh, npny npwup ghunwy-
gwpwp |nuwpwunwd thu dwdwuwyh fuunhpubpp, wy quwhwwnybhu
hppl wpybGuwnh gnpdtin, np funwgunud Ehu hpbiug bt hwuwpwynipjwu
hpduwhwnpgtipp bW dwdwuwyh dwutwynp (wpdwdnieinitup» /Hellman,
1972: 107: Uy Ybpwy wuwd' <bpdwutu wdbu Yepw thnpénwd Ep wpgbuwnp
pwnwpwlwunyentuhg ybp pwpdpwgub): Hpwuny b upw pwnwpwlywu
npwdwubpp wwppbpynd Gu Lhdnpn Onbipuh U &nU Lwnwnuph npw-
dwubiphg, nypbtip wytih 2wwn hptug dwdwuwyh pwnwpwlwu dGYuw-
pwuubipu nt ypnwwaqwunhuwnubipu Ehu, pwu gqnun wpybunwgbunubp:

<hdwuh wnwoht whbup' «Gpbluwubph dwdp», hhdudws £ pphunw-
twlwu thwunmwgh nwwwlwu Jupnyeh Ypw, npt wpnwgnws k
Nthywd Mnghbeh «dwuin puybpwygnieiniu»-nw: UWu wwundnwd £ Cnn-
|lwunhwjh wnohYubiph wywnbtdhwih Gpynt tmuophunthhubiphu nuwunnp
ynndhg wnwownpywd Ytnd dbnwnpwuph Jwuhtu: Mhbup  wnw-
oswnpynid £ Mnyphgbpjwu dpgwuwyhp, pwig sh wpdwuwund wjn wwun-
4ypu, pwuh np hGunwaquwjnd wwpgynid k£, np ugjw) dpgwuwly 2unphnn-
ubiphg dbyp skp nhwb wn whbuh Wnep' hwdwpbind pwpnjwwbu
Yhpwynpwlw:

Gdwuh djnw vpwuwlwihg whbiup «®Pnpphy wnybuubpp», upw
snpu pwwnbpgnie)niuutiphg wnwehuu k, nip htinhuwyu nwnwuwuhpnud
utithwywu 2whh b wwwnwufuwuwwyniejwu dhole wnlw pwfundp: hpw-
nwpanipintuutipp wbnh Gu nibund 1900-hu hwpwywihtu dh thnpphy
wywuntd. «Pnpphy wnybiuubipp» wwwnybpnud £ <nipwpnubiph hwpniun
punwuhph wqwhnientut wpunwhwjnywd tnpwjpwywu hwpwpbpni-
pintuutipnud: Unwyb| hwpunwuwnt bwwwnwyny ubipnpnd Yuwnwnpbing
nbnwywu pwdpwyh gnpdwpwund’ punwuppp |hndhu Ynpdwuygnud k:
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Mdtin Ytpwywpwynpdwu, Ynin pnjwunwynigjuu b ngbigusnn Gplyfun-
untpjwu 2unphhy whbup jwju dwuwsnid £ pbipnd hGnhuwyhu:

Lhdwuh hweonpn whtup «Luynwd Lnbunuh Ypw» (1941), nph hw-
dwp bw wpdwuwund £ “pwdwih Unynppjwtu putwnwwnubph Yhuwn-
pnuh wnwoht dpgwuwyhtu, wwwdnd £ Spypnpn wotuwphwdwpunnh
dwldwuwy hwwiuwghunwywu 2wnpddwtu dby ubipgpwyywd punwupph
dwuhu:

Lw gpnd £ npwdwu 1940 pwlwuphu, Gpp npw Ynsu ninnywd
punntid  <pwntiph dhwynpyws  dhowqquihti nwghtph  qunuthwpht,
ninnwyhnptu hwlwnpynud £ dwdwuwyh Yndniwhunwlwu nhppnpn-
odwup' Yuwywsd 1939p. ognunnup Lwghunwwu-unybrnwlwu fuwnw-
nnyRjwu  nwouwagph hbwin /Rollyson, 1988: 106/: 1942-h ulqpubiphu
<hdwup Ywqdwybpwnud £ npw ubpyujwgnudp dwohugunnunud® hppl
pwpbignpdwlwu ubipywjwgnid, npwntin tw fununw | bwjuwgqwh Mng-
ybpinh htwn /Gid Powers, 1995143/: <bjdwup gpnwd £ npw $hidwihu
wmwppbpwyh ugbuwpp, np hwjnuynid £ 1943-hu:

1950-wlwuubphu <bydwup gnigwpbpnud £ dh unp  hdwnniend’
wugnwd  Ywuwwpbiind 2Wundh pwwnbpgnigjwu unipp Ywnnigwdphu
(«Upuwtwiht wygh», 1951), huswybiu utwlb pwpgdwubiny nt YtGpwdowyb-
(ny wy| Gpytip, huswhuhp Gu dwu Uunyh «Upwinywnp» (1955) b dnpuintiph
«Ywunpn  Ywd jwywwbunieniu»  (1957)  unbindwagnpdnye)niuttiph
Gpwdonwlywu nwppbpwlyubipp:

«Upuwuwjhtu wjgh» npwdwu gnyb| £ 1949p. utiyunbdptiphu Utpup-
Ywyh Ongh hwuquunwywiph wdwnwihu wwup' 100 dnnu Lnp Onjbwuhg
htinnt /Griffin, 1999: 76/: “tpwdwu dhohu wwphph hwutunn dwpnywug
wwnwnientuubiph, hnwwpniginiuutiph nu dwpnn hnyubph nwinwiuwup-
pnniut b Ngbigusdwt hwdwp <bpdwuu wwwydphund £ hp hnpbpphu'
Ywwywsd hp hnpwppne wnwuduwwmwup wuglwgpwsd dwdwuwlwhwun-
Jwéhu /McDonald,2002: 35/

Tthwdwih gnpénnnigynutipp wbinh Gu nwbund JdGY 2wpwpyw
pupwgpnd Yntuuwnwuu (Eniptpdbuh wnwuduwwnwup Ubtipuhlwjh Ongh
wthhu: bp donwywu hniptiphg dh pwuhup Jwjbiind Gu hGunéwojwu
Unywbjubip: Nng Sphqup thnpdnwd £ gqpnygh ubippwob) hp wdnwundy'
gbiubpw| PGugwdhu SGphqupu, ny pbpe L Ywpnnu: Gphunwuwpn
Spbintiphly Ehut nupp wwwhlyp’ whypt Ubph Ehup, Ywpnnd B dh
Jowh owpdwdp, np dpbinkphlp  wwwpwungnd £ unwugnpt: Lpw
dwypp’ Rbppp Epup, L Endwpnp (Lbn) hwugquunwubujwyh  djnw
hjnipbipu Gu, Gpp npwdwt ufuyned L:

Lhwnwppppwlwu Gu <Gjdwuh hnwgpnieniuutipp, npnup uyuynid
Gu «Uuwydwpw Yung»-hg (1969) L swpniuwlyynd «MbEUnpdtunn»-nid
(1973), «Uppywih dwdwuwyp»-nwd (1976) L «Uhgnigbi»-nud (1980): Uju
hupuwybuuwgpwywu hnwgpnieniuutipnd <bjdwup ubGpyujwgund L
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hp Yuuph nt nwpwzpowuh pungpyni wwinhipp: Upwug hpwwnwpuw-
Ynwhg htwnn npnawyh Ybndhpubip Gu pwgwhwjnynud, hwunlwwbtu
«MGunhdtunn»-nd, nip bw hwynund £ hp wuduwlwtu thnfuhwpw-
ptipniejwu dwuht Jh fupqufu Yung htinn, npphtu bw wudwunid £ nihw,
nd YGpwwnh ypw £ hhdujwd <Gjjdwuh ywwndnye)niup:

1935-hg uyuwd Onbipuh unghwjwlywu npwdwubpp nwnund Gu
swihwquwug wgnbghy, hwnjwwbu' UGs nbypbupwh wwpunhtu Jduw-
gwd dwdwuwlwhwwnydwdénw: Lpw wbipuntipp ngbigusnid Gu pwdw-
wnipqubiph htilnwqw Jdph pwup ubipniunubiph, npnug pYnd Gu Uppenip
Uhytpp, Pwnh 2tuuyhu, L) Updnup b Hedhn Uwdbpp: Uwlwiu upw
hngwlyu wunmhbwuwpwnp fuwdpnw £ Uhybph, BGubup Nithywduh, huy
1950-wlwuubph uygppu nu Yeubpphu' Nthywd bugh J6§ wuwwnpbq nngu
gwintg hbwnn:

Onbipuh npwdwwhy nbu wnwuduwund £ dh nbuwly wnbunpy,
thnfuwpbipniyniuutipny hwpnwwn thnnngwht funupny: Upenip Uhytipp
gpnud £ Onbpuh wnwohu npwdwubph dwupu. «Unwohu wugqwd
Udtphywjnwd |Ggntu hupp... wnwuduwgunid £ npwdwwnnipgh Gquiyhni-
pintup» /Clurman 1945: 133 EpUpy UL pwnwpwjhtu funujwdpubipp
Onbreuh dnun wpuwgninu Gu Upu O'Rwuh wanbignieniup, np unghw-
(hunwlwu J&Y wy npwdwwnnipg bp' woluwnwynpuwlwu qunwihwp-
ubipny: Onbeuh nbhu punpny Gu dwpnwuhpnieintut nt hwunhuwwnbupu
Ynudiplywh dbig ubippwptiin: <wéwfu Ytipwywpu wytih Yuplnp t, pwu
ujndbit’ wpunwgnibind UWunnu bfunyh wgnbignieyniup /Schiff, 1982: 33:

Lhdnpn Onbipuh wdtuwhwonnywd uwnbindwgnpdnie)niuubiphg &
«dwfulhyht uywubhu» (1935) npwdwu, npp htpnup Lwpunt yupnpn &,
ny npnonwd £ nhdbp gnpdwnnih: Uhusntin whtup hhduwhwpgp wytih
onin YbGpwgwlwu dinnpnidu b jwwhwnwihquh npulywu b pwguwuwywu
Yynndtiph dwupt: Unbiplnye wwpq nt hwuywuwh undth nwy, thwu-
wnnpbu, pwnwpwlwu funpp Gupwwbpun £ pulws: <bnhuwyp dhwu-
gwdwju hwenn dbpywugunud £ dwdwuwyh pwnwpwlwu wugninwpdh
npwlwu nt pugwuwywu Ynndbpp:

Unyu pywlywuhtu Onbipup gnb) £ bwl 1930-wywuubph dwnwhngnt-
pInuubpu wpnwhwjnnn JeYy wy whbu' «Uppuwghp W Gpghp» (1935)
funpwagpny, nip dwppupun Wwwp huptwuwwu b (hund’ h uwwuwn hp
punwuhph Unypwlywu pwpbjwydwu: Ybpohuhu pnnp uyhpnw £ Ywuph
wwwhnwagpnigjwt hwdwp unwgwd gnwdwpp hp hwdwjuph Ywphp-
ubipht' wuduwwu swhp unnpunwubiny hwuwpwlwlwuhu:

Wuwpuny, «Uppuwghn UL bpgh'pr-p’ ubpyuyugdwsd  fudpwihu
(Gwwpnuh Ynndhg 1935p. thtnpdwnpht, hwonpnbiiny hwonnwly «Jwtu-
thyhtu uwwubithu» npwdwht, punhwuny wndwdp hwdwpynwd £ Onbrup
g|ntjugnpdngp: Wu hwdwnpyb| b «wdbuwjwn tpwuwlwihg hpbwywu
npwdwu hpbwywu pwwpnuphg nnipu» /Schiff, 1982: 33-34 Tpwdwu
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tpwpbpnd k£ Plpgbipubph puwnwuppht, np wwpnw £ Ppnupup Lnug-
dnin nmwpwdpnid’ inunbuwlwu wuldwu undbph vwwy: Hpwdwu funu-
pny ulubnt Onbipuh puwnpnyeniup, upw bpYyfjununiyEywu nép, huswbiu
twl npwdwih wyuhwyn ninnwénieniup nbwh wotuwwnwynp nwup W
wju thwuwp, np wjiu wnwohtu npwdwtu Ep Ppnnytinud, np wdpnnonyhu
ytunpnuwunw Ep hpGwubph punwupph Ypw, wnwuduwgund bGu
«Uppuwgh’p L Gpgh’'pr-p Jjnwu punwipdwy npwdwubphg, np win dwdw-
uwy ubpywywgynd Ehu Ppnnybined:

«dwfuhypu uwwubihu» U «Uppuwgh’n W Gpgh'p»-h hp nbpnun-
utpn Onbipup nwnund L dwdwlwyh wnwugpwiht npwdwwnnipgp:
LUpw hngwyp wufuntuwihtihnpbit yuwywsd £ ludpwihtu pwwnpnup (Group
theatre) hbwn:

funubiiny Rh$npn Onbipuh (1906-1963) dwuhu' hwpy £ pungdbi, np
Uw dbGd ubpnpnud £ nwbigh] wdbpphyjwt pwwnbpwgpnipjwt hbGnwgw
qunpqwgdwu nt ybpbiph gnpénwd: dbipohuphu dbGénieiniup Yuwjwund k
upwuntd, np uw fupqulunpbiu punygnud tp punnbd wdbphwu Ybend
gunwthwpubpph nu «wdbphyuu Gpuquupubpp»' swuwiny gnb| dwpn-
Ywug wwwpwupubipp: Lpw whbuubpu wpunwgnind U UNLEWYWU
hwonnniejwu U pwpbtiytignipjwu hwuubiint wdbphywghubiph dgwunnidubiph
fuwplwupp:

Grt 1930-wywuutph ulyqphtu Onbpruh wnweoht gpwlwu thnpdbpu
wuhwonn Ehu, www 1935 p. Jhwdwdwuwy gpwd bpbp' «Qwuhypu
uwwubithu», «Uppuwghp nt tpghp», «Ynpnwjw) npwfuwm» whbuubpp JGs
hwonnniejniu Gu pbpnud pwwnbpwagphu: L. Onbpuh whbuubph gbipw-
Yohn dwup udhpywd £ dhght fuwyh wdbiphlugniu: Spnnp gnyg t nw-
thu, np wyn fuwygh ubpywjwgnighsubipt wnwyb] wnidnwd Gu 1929p.
ujuwsd ni 1930-wlwuubiph uygpubiphtu £ wybh funpwgwd nunbiuw-
Ywu Gquwdwdhg: bp untindwagnpdnieniuutipnud Onbipup wwwdnw L
uwl Udbphyw ubipgunewd ns hwpniuw, wnwybjwwbu thnpp $huwu-
uwlwu huwpwynpnienibutip ntuignn dwpnywug dwuht, npnug hwdwnp
dquwdwdu £ wybtih dwup hwpwd tp, pwuh np upwup nbnbu skhu
hwugnt] nnph Ywuqub)], wdnip wpdwwnubp ggb UdGphYwih hnnpu
/Smith, 1997120/:

Wuwhuny, bpbt hwdbtdwwbint |hubup £Lhdnpn Onbipuh nu Lhjhwu
Lhdwuh unbindwagnpdwywu wpybunubipp, wwyw wbwnp E thwuwnbup,
np tpynwu £ 1930-wlwuubph Uhwgjw] Lwhwugubpnd inunbuwlwu
wulwjniunypjwu b pwnwpwlwu funnynigintuutiph tnwutwdjwyh wdb-
uwwgqgnbtighy pwwnbpwaghputiphg tu: Onbipuu hp gpwlwu gnpdniubini-
pintup uyunud | «Jwpuhyhti uywubhu» Gpyny, npp dwdwuwyh wdbuw-
wwhwugwd pwwmbpwywu uwmbindwgnpdnieiniuutinphg Ep: <Gjdwup
ghwlwu gnpdniubinueiniup pwth b wnund «Gpbuwbtinh dwdp» whbuh
ptdwnpnipjwdp:
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Gpynt pwwnbpwaghputipu £ hptug whbuubipny 2Gonwnpnud thu
dwldwlwyh pwnwpwlywu nt nmunbuwlwu wugninwpdp, UEppwnwpw-
Ywu wju Ywpunp gnpdpupwgubipp, npnup ubplwjwgund thu dwdw-
uwyh wdbphlwgniu' hp dnnwhngnipniuubpny ne fuunhpubpng hwunbipa:
Upwug Ypw, thwuwnnpbu, dté wanbignipiniu bhu pnnti 1930-wlwuutiph
pwnwpwlwl, unghwjwlywu nt munbuwwu wywjdwuubpp:

hpdwuh W Onbpuh whbuubph dbpndnieiniup pwgwhwjnnd |
pwwbpwgph nt hwuwpwynipjwu thnfuwqgnbignieiniup, husp wywgnylu
pwgwhwjnynwd £ wyn Gpybpnd wninwdwpnne W Yung, huswbu uwl
nwuwwpgh ntph puunigjwu dhongny: Snwdwpnnt Ypwwpubpu wju
gnpnnubiph Gpytpnw gpbipb dhon «wofuwwnmwynpubp» Gu, huy Ywuwp
hwéwfu «wowlygnn» Ybpwwnpubip Gu: “wuwgh YbGpwwpubpu oguw-
gnpdyby BU' wwwnybpbine hwdwp pwnwpwlywu b nunbuwlwu wwjdwu-
ubiph ennwdé wgnbignieniuu punwuhph Yypw: Ugfuwwnwynputiphu uyhp-
qwd whbuubpnd ogunnwagnpdyb| tu wwppbp nwuwubph W EUpYwywu
dwadwu wpluwwnwynpubiph Ytpwwnutip, npwbugh gnyg wpyh Ybipght-
ubiphu dpolt wnw Yuwp:

Lwuh np hwunhuwwbup hbown Ep pulwind wju  YGpwwnubipp,
w2fuwwmwynpubipht uyphpwé pwwnbingnieiniup pwwnpnund wnwy L
ptipnud unp thnfuhwpwpbpnieiniu: Ujdd nbpwuwuubph W hwunhuwwnbiup
dholt wnlw Ep huwwy Yww, npp hwunhuwwbuh wnol pwgnid Enp
pwwnnuph Gplwywjwlywu wotuwphh pnintu nL ynipwgunid Ytpghuubipnhu
dwulwygneniup  pwwnbpwlwu gnpdnnnipiniuutipht:  <wunhuwwnbiup
hwdwp puwy funpe skp wofuwwnwynp Yepwwpubphu nqunpbip, wb-
wnht/gnpdwnhp dwpduph Ypwwpubpphu unybip W whbiuh pupwgpnd wy)
wmbuwyh JdEluwpwuniyeniuubp wubip: Wuwhuhtu Ep, wugnw, hpw-
ypéwyp Lhdnpn Onbipuh «Jwpyhypti uwwubhu» [Hyman, 1997: 65-69/
dty gnpénnnipjwdp whbtuh dwdwuwy: Wn whbut wofuwwnmwynpubiphu
udppywd pwwnbipgnigjw Jwn ophuwy L W dbpywugund £ 1930-
wywuubiph pwnwpwlwu b nunbuwlwu ywjdwuubpp:

Onbipuh whbuubpp gtipndnn wwwndwpwuubpp, YGuuwghpubpu nt
pwwnbpwgbinutipp dhundwd bhu puub) dhwju wyn pwwnbpgnieniuutipnid
wnlw funphpnwupgubpp: Unjw LU pwqgnd putwpynwubp Yuwwydwsd
Uundwdwoushu wnpqwé hnnudubiph, ogquwgnpdwd dpgh funphpnw-
uhoh, huswybu uwl Gpyph L hbnpuwyh wuduwlwu Yywuph Ywwh Yybpw-
pbpjwp: (¢GU wju wdbup Juwybpwywu YyGpndnieyniuubp Gu, wjuniwdb-
uwjupy Ywu Onbrup gpwlwu gnpdniubinieniup hGunwgnunbiine wy| bw-
Ywu Gnwuwyubip: Unyu dbipindniginiut ogunwgnpdnud £ whbiuh ugb-
Uwpu nu hhduwywu wwppbipp, pGdwnpnudp, YGpwwpubpp, pbdwu,
pwfundp, ququRuwlbnu nt hwugnigwindnidp' (Nuwpwubine hwdwp
dquwdwdwihu  nwpwopowuh  wdbphlywt  hwuwpwynigjwl  ENNWS
wqnbigniejniuu Ontruh ypw /Clifford, 1939: 1-31/:
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Wuwhuny, whbuh duninpwp, npp gwulwugwd pwwnbpgniejwu
phdwnpdwtu Yupunp dwut £, 1930-wlwuubpu G0 tnunbuwlywu dquw-
dwdu nt pwnwpwlwu wulwjniuntgyniup: Ybpwwpubpp Wwjpwpnid Gu
dquwdwdh nbd L gnpdwnny tu Yuwqdwybpwynw wybih jwy Jupdw-
wpnyjwu b wphdhnggniund dwju niwbuwint hwdwp, npu £ wyb-
(wgund £ wpntt wulwyns duninpunp jwpywdnipyniup: pywaqubiphg,
npnup punhwunyp wndwdp jnRu LU, dh pwuhup hwywuwpwnp wbnh Gu
niutiunwd Ujnt 3npphg nnipu: Ugbtwpnid nw huinwy sk, uwlwyu hwjnup
E, np gnpénnnipjwu Jwyptpp wwppbpgnid Gu &njh bW Enuwgh inupg,
lwpnpwwnnphwihg, Ppdh U Sinphh hwypwlw nuhg b hhyjwunwunghg:
Wu Jwjptiphg jnipwpwugnipp unbndnd £ pbpUwyhnpbu  wwpptip
dRunnpw, uwywju pninpu k| wouwwnwynpubipp hwdwnp jwpywénieintu
GU uwnbindnud: Mhtiup Ywnnigywdph 2unphhy «Jwpihlpl uwywunghu»-h
Yepwwnubipp pulyuwitih Gu:

Wuwbin wnjw § wuhwwnwlwu b wnhwywihtu Ypwwpubiph hwdwy-
gnd: Rwugqywdéwiht wnbuwpwuubpnud Ypwwpubipu punhwupwgywd
Gu, puy npjwqubipnid Upwup pwpnwunwd Gu: Mphbuh wnwugpwjhu
Ytpwwnutiphg Gu <wppph Stpp, wphdhniejwu twfuwguwhp, <pugutw-
Yynpp, npp dbph «wywwndbuur» L Snipwpwugnip npjugnud hwjnuynid
Gu unp YGpwwpubp: Unweohuubpp Rnju nu Enuwu Gu: Qnjp twpunt
wywag Jwpnpnutiphg £, huy Enuwtu upw yput £: Lpwup wwjpwnpnid Gu,
npwbiugh dwjpp dwyppu hwugubu L uwwwpbu phpbug quywyubpphu:
LUpwug htwnunw Gu wpryntuwpbpnn Swjbeu nu jwpnpwuwm Uhytpp, npp
pnnunw £ woluwwnwupp, tpp Upwu wunw Gu, np |pnbup woluwwnw-
Yhgutiphg dtypt: Uww ubpluywgnud Gu ptiph Jupnpn Ppdh, upw
pnng’ dinphh L Jtpghthu thtuwgnih® Upnh Ybpwwpubpp: bpdu no
b|nppt Wwypwpnud Gu, npwbugh gnwwbbu W hng wwubu hpbug
hhqwun dnp hwdwn: Uwyw npdwqubipp hwonpnwlwuntegintuu punhwn-
ynud t, Gpp Luyentp’ jwpnpwwinphwih pubut nu gnptyppbiuting,
thnpénud £ punhwwnbp gnpdwnnyp: Gpp Lwjpenup npwbu fuwpnwfu
pwgwhwjwnynid t, npdwqubipnp gwpniuwyynid Gu nnyunnputip Pwpuup W
Ptugpwdhup dhongny. ytipphtu wyfuwwmwuphg htinwgynwd £ hpbw |hub-
(nt hwdwp, pbwbtwn hpquunwungh jwywgnyu pdholutiphg L: dbiponud
whtuu wjwpwynud £ Uquebh Yapwwpp ubipdniddwdp: Swpunt dGy wy)
qwpnpn hwdwfudpnd £ djnwu pninp Jwpnpnubpht W gnpdwnny L
uyunud, Gpp Upwup wbnblwund Gu, np Awfulhyp' gnpdwnnywynputiph
wnwunpnp, nphtu Upwup uwwunid Ehu, uywuyb) kp:

Cwdwpw wuhtwp £ funpnigjudp uywpwagnpt] Onbpuh unbndwdé
Yepwwpubipp, pwuh np tw sh ubipluywgund pwpn Ypwwputp L
ognwagnnénd £ woluwwmwynpwlwu whbuubph hhduwlwu Ywnnygp:
Onbrup pwgwhwjnnw £ dhwju wju ptdwubpp, npnup bw gwulwunw £
qunquwgubi| hp whtuubpnu: Lw pp Ypunwsd Ybpwwnpubipphu oguwgnn-
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onw k£, npwbugh hwunhuwwnbuhtu hnh pwnwpwlywt wwpqwanyu ni-
ntipd W win huy ywwbwnny Ywphp sniuh untindtiint pwpn Yepwwpubn:
Onbipuu wybh 2wwn YGunpnuwunw £ hp dwdwuwyh unghwjwywu, ny
et hngbpwuwywu hhduwluunhpubph ypw: Nwwnh upwu unuly wuhpw-
dtiown | Ybpwnb| Ypwwpubin, npnup ubipluwjwgunid Gu wyu hhduwfuunhp-
ubpnd wwjdwuwynpywd thnfuhwpwpbpnignwuubpp: bp whbuubph hw-
onnnipjwl hwdwn upwu wuhpwdbion  ywwnytipt] dhwju wphdhnigjwu
ntywywnpubph b wotuwwnwynpubph dhole wnw (wpywédnipniup:
Wuwhuny, <bdwup b Onbeuh whbuubpp ny dhwju pwdwpwpnid
Ehu upwug wnol npqwd fuunhpubipp, wyl bEpnpnd Yuwwnwpnd dawynt-
pwihu wwuwdnigjwu qupgwgdwu dbe: Wu gpnnubipt hptug uwnbindw-
gnpdnipiniubbiph dhongny wpunwhwjnnd tu 1930-wywuubph Jpun-
(npuint nt wyu ybipwoénud fungnp pidwlwuwgnudutiph: Lpwup 30-wlwu-
ubiph wdbkuwhweonnwly pwwnbpwghpubinu Gu, npnug whtiuubpp hwennnt-
pjwdp phdwlwuwgynwd Ehu Ppnnybjnd wuqwd wju dwdwuwy, bpp
sbhu wpdwuwunwd gpwpttwnwnnipjwu npuwlwiu qguwhwwnwuphu: <G|-
(Jwut nu Onbipup hwunhuwwbuht gpwynwd thu hpbug whbtuubpp
ptdwubpny’ oquwgnpdtiiny ubthwlwu ginpép, huswbu bwl punhwunep,
unghwjwywu pulywnuiubpu no hbGnwulwpubpp: Wu  henpuwlyubipu
hptug nipnyu inbinu nL nbipu nubu dywynyph wywundnipjwu Lobpnid:
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J. AUTSIH — Coyuansno-nonumuuecxuii konmexcm nvec Knugpgpopo Odemca
(«B oorcuoanuu neswu») u Jdunuan Xennman (</Jemckuit wac»). — Jlannas cratps
SIBJIAETCSL TOMBITKOM mpeacraBieHus aHanmuza nbec K.Operca u Jl.XemnimaH B
KOHTEKCTE COIMaJbHO-TIOJUTHYECKON npambl Hawana 20-oro Beka. B mx apamax B
YaCTHOCTH, PACCMAaTPUBAIOTCS TaKKWE BOIPOCH! KaK OTHOIIEHHS JpaMaTypr-oOmIecTBo,
MY>XYHHa-KEHIIMHA, & TaK K€ KJIacCOBBIE MPpobaeMbl. OcoOeHHOE BHUMAHUE yEIsSeTCs
BIHMSIHUIO aMEPUKAaHCKOrO OOIIecTBa KPU3UCHOW OIOXM Ha TBOPYECTBO BEIIIE-
YHOMSHYTBIX aBTOPOB.

Knrouegvle cnosa. conyanbHO-TIONUTUYECKAsT paMa, KpU3MCHas 3110Xa, MHIU-
BHAyaJbHBIC U TUIIAKHBIE 00pa3bl, KJIACCOBBIE MPOOIEMBI, KYJIbTYPHAS HCTOPHS

L. HAYTYAN — The Social-Political Context of the Plays of Cliffd Odets
(Waiting for Lefty) and Lillian Hellman (The Childen’s Hour). — The present article
is an attempt to present the analytical approath€xOdetss and L.Hellmars' plays
who were the 20th century sociopolitical drama eepntatives. Particularly, here the
themes of playwright and society as well as manwaohan and class belonging are
revealed. Moreover, we pay a special attentiomeoitfluence of American society of
the crisis era on the above mentioned authors.

Key words:sociopolitical drama, crisis era, individual aridck characters, class
problem, cultural history
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Ubtph UUMShrNU3UL
Gplwuph wbypwhwt hwdwuwpwb

LuwuhLN NUGL UGLU3P 461U9GhSULUL
uchuur<u3us£p
Ubh £ULP UnuULaLucusunh@3nNhLLer

<nnywdh  bwwipwyt £ bbpyuywgtly  huwwbwgh  gpnn,  Unpbywb
Ungwitiulywlypp, ipplidinhqdp - hhduwnpp, - Puwwbpuwh - puquidnpulwi
whwnbdpuwyh whnwd Ywdpin funub UGuyh qbnughypwlwt dypwdnnnipywb
duwynpdwiti npny gdtin b wnwudbwhwipynigyniiin: Cunhwunip qétipny
pubuynid Gy bwl wyt ginwghypwluwb-qunuithwpwlwt thnihnpunyyniiinp,
npntp pbinh nibigwt puwbwlwt gpulwunysywt Jbo pwnuwpwghwlwb
wuwpbinwquhg htiynn: <nnywdh ppowtiwytinnid thnpd £ wipdnmid nhynwiplby b
ybn hwuby Uuyh uippbindwgnpdwlwt ulyqpniiptibnti i wnwbdbwhwplyni-
pnbiibpp’ hhdp ptnniubyny « Mwulnwwy Hwwpgbh pligwthppy, « Phpuwly» U
«Awbwwwnphnpnnienit ntwh Ulywnpw» uipptindwagnnpdniysnitiiinp:

Pwtwih pwnbp. pppuntpuympini, thghuippbighuihqd, quinuihwpuw-
bwt uygpmiptlin U wnwudtwhwipynygyniutip, Jbwy, ppbdtunpqd, dtuni-

il

1970-wywtu pwlwuutpp huywupwh hwdwp nwpdwu ppwuyn-
juwywu pnuwwbnnyewu hinqiwu b buywuhwih' nbwh dnnnypnw-
quwpwlwu qwpgwgnd ybpwnwnpsh dh nddwpht dwdwuwlwopowu:
Cwuwpwwlywu-pwnwpwywu Yuwupnd uyhgp wnwd wnbnwowndtipp
dtd thnihnfunigyniuubip dingpht twb gpwywu wpdbputiph hwdwywp-
gnwi: Lwdpunhwunip npwnpnijwu U hGwnwppppnipjwu  YGunpnunid
wnpnbl unp wunwubp thu, npnug uwnbindwgnpdnyeiniutpnd  wpunw-
gniynud Ep Gpluwp uywudwsd opownwpdp Gpyph wwindnigjwu dby:

20-pn nwpp huywuwgh wywuwynp gpnn, Lnpbjwu dpgwuwyh
nwthutyhp Ywdhin funut UGjwu ppwywdp hwdwpynd £ huywuhwih
wdbwoptynhy U wuynnduwyw| gpnnubiphg dbyp: Wu thwuwp, np
Ywdhin UGwu dtd hGnhuwynyeniu £ quitind b dwdwuwywyhg
huwywupwjh wnwyb] hwjinuh wpdwlwaghputiphg dGyu &, punnwbiph b
wuqwd upwug hwdwp, ndptip hwdwdhwn s6U Upw qunuhwpwlwu b
glinwghwnwywu uygpniupubtiph htiv: Ubwih gppbipp pwpgdwuyb) Gu wsy-
fuwphh wnwpptip (Ggnwtipny: Lw pwnwpwghwlwu wwwnbpwqdhg htinn
ghwlwunigjwt wuwwpbliq dnunp gnpdwd wnwohu gpnnu Ltp, nppu
puwnpbght huywuhwjh UWywnbdhwh wunwd:

Ubjwu ubithwlwu thnpdny owwn jwy ghwnbip $pwuyphqiph twpphubippu
huwywuwgh pninp gpnnubiph wnwy dwnwgwd fuunhpubpu nu ndw-
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pnipniuubipp’ hpwwnwpwysh thunpunngpubp, dwdnyh Ynndhg wupunhwun
hwpdwynwdutip, Gpywp wwphubph wnpwwnientu /Teprepsu, 1980: 5/
Ubtijwih gpwéputipnd gwjwnnwu Yepwny tiplnd Gu phuptwybuuwgpuywu
wmwppbp, npnup  pwgwhwynnd  Gu gpnnubph ppwlwu  dphbwyp
Ppwuynywywu Jupswlwngh wmwphubiphtu: Wn wnusniygjudp bw gpnid L.
«huywuhwinud gpnnp Jdhponn b wdbuhg wnwe Ywulwodbih wud L,
Gupwnnw| htpbnhynu, wjjwnwywu, Ljwpnwjuwgunn putwnww, dwpn,
ny jwy Yihubip, np wwpbip wjuwtu, phugwbu pnpnpp... 54 whw, Gpp win
Gpwaynun  GpGluwu, wyn  funnjwpwp  wwwnwuht, wn jwpnugwo
Gppunwuwpnp, wn  wnwdwpn-gpnnp nwnunw £ dGpniuh, W Upw
rhyntupp Wwonwwujws £ wwunlwnbh b wwwnjwnpdwu wuntuny, npu
hupu k uwnbindb), upwu wdbu nbwpnw hwunnipdnd BU' dwdnly upwu
Uwpuwudbiny b upw dwhp gwuwuwny, vwlwju upwu sGu Yupnnw W
s6U fununndwiunwd Upw db9 wju wnwounpnnnhu b wju hwybihu, nph dty
hwuwpwynieiniup wbiwp E wbuup hptu» /Cela, 1961: 376/

Ubijwih gpwywu dwlwwwghpp, uwlwju, pwpbhwenn nwuwynpybg:
Lw hwnpwhwnptg pninp fungpunnunutipp b ujwébg «Jupwbitnh», «ytu-
nwuh nwuwlwuh» wunwu: Gpp 1936 pwlwuhtu huywuhw)nd pnuyytg
pwnwpwghwlwu wwwbpwqdp, UGwu puwtu wwpblwl nwwunn Ep,
ujuuwy gpnn. Upw wwuwnwublwu pwlwunbtindnieniuubpp gpybip tu
Muwpin  Lbpninwjh  unbindwanpdnigyniuutph Jd6d  wgnbigniejwdp:
(Gnpwfunh wwwbwnny UbLwu bGpywp dwdwuwly uvnpyyjwd tGnuy
dynwuwuw; L wyn dGuwybgnigywu pupwgpnd  |hnyhu  uyhpybg
pupbtpgwunyejwup:

Ubwiph' npwbu gpnnp duwydnpdwu hwpgnd Yuplnp nbpwlwnw-
pnyeintu Gu niubigh] upw Jwn puebpgwunyeiniuutipp: UGjwih n6h Yunt-
unpyntup wwydwuwynpywd £ upwuny, np bw wupunhwwn ybippuptipgnud
E unyu uppbh gpptipp. «UGGunhuwy», «Lwuwphyn», Ubpwuwnbuh,
nwuuhtubpnpn nwph nnw Jhwywuwuubph b, wjuwbu Ynsgwsd, 1898-
wywu pwywutbph puwywuwgh gpnnubiph  unbindwagnpdniyeniuutinp
(Nwwdnwun, Uunphtu, Uwswnn, Pupnfuw, Ywyb hulyjwu):

Cwpy k£ ugkil, np Ywdhin UGwih gbinwpytunwywu wotuwphwjwgph
duwynpdwu gnpénuwd UGS nbipwlwwnwpnud £ nikighp puwubiptinpn. nwph
huwywuwgh hwjwnuh thhihunthw-Eyghunbiughwihuin funut Opwnbqw h
Quwubinnp: Ubjwih wnwehu ybwbipp gpyt) Gu Opwnbiqu h Swubinnh qunw-
thwpubiph  wanbigniygjwdp, npp Ubjwih Gphnwuwpnwywu  wnwphubiph
dhwly hngbhwpwqwwn thhihunthwu kp:

Gpp 1940-1941 pywywuubphu Ukwu gptg hp wnwehtu ytiwp, funub
Opwnbiqw h Gwubinp yunwpwunh Ep (bw hwjpbuhp ybpwnwpdéwy dhwju
1945 pqwlwuhu). pbl tw pwuwnpwuph skp Gupwnpyyb) (uw deyub| Ep
wpunwuwhdwt $pwuynulywi pwuwyh hwnpwuwyhg wnwye), wjuntwdt-
Uwjupy 2wun Yuuywdbh bW wujunwhbih nbdp Ep:
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Gytnbgwywu ybhwwbwnubpp nhdbight dwunhlwupt' wnwowpybiny
upw gppbipp pungpybtip wu unbindwgnpdnyeniuutinph gwuyh dby, np
wnqbiyws thu Ywpenihlubpht, uwyuyu wyn fuwpnwydutpp shwonnytig
ounphhy thhihunthwh® BYpnwywynid niubigwsd JGd htinhuwyniejwu:

Jdwnwpwunh [hubiint mwppubippu Opinbgw h Gwubwunp 20-30-wlwu
pYwlwuubph hp wouwwnwupubpnud hbnwund £ Ynuypbin ywnmdwywu
U hwuwpwlwywu hhduwhwngtiphg:

«Uwpnp W dwpnhy» gppnd Opintiqw h Swubitnp quipgqugunid £ EY-
ghunbughwihunmwwu thhihunthwyniejwt wpdwnwlwu npnypubtiph hp
wmwppbipwyp: Shppu wdpnnonyejudp |nyu £ wnbuund hGndwhn'' 1957
pUwlwuht, vwlwju npw wnweht, wdblwwlwpwiniu dwubpp nww-
gnyti| tu nbinbu 1939 pywywuhu Upgtunhtuwinud, U, wuznipwn, Ukjwu
npwug dwunpe tp: Un gintfutbpnd Opwnbgw h Swubitnt wnwe £ pwonid
«dbunigwu»’ ppple dwpnyupu Yegnypjuu «wpdwinwlwu» Enygjuu dw-
uht npnypep: Cuwn Opwbgqw h Gwubnp' wju wdkup, huy wund £ dwpnp
hwuwpwynigjwu dbg, «dnwgwsdhu Ywupu» E, U dwpnnt ypw wpwnwphu
woluwnhh ubipgnpdniejwu pninp dubipp ownwpwgunn tiplinyutip tu:

«Ownwpnudp fujwgunwd, Ynipwgund £ dwpnniu, unhwynid £ upwu
gnpdt| dGluwuhynpbiu, hus-np fubjugquwn nuunnnjwu dbo»,- gpnud |
Uw /Ortega y Gasset, 1957: 3&/wlwju Jwpnniu mpdwd & hp dbig wdithnih-
gbiint, hupuwfunpwunigytipnt hpwowih htwpwynpnieginiu: Ukunyejwu dby
hnunn Ywupt E htug hujwlwlwu Ywupp: Cun Opnbqu h Gwubinp’
dwpnluht Yegnigywt dhwl htwpwynp Gplpunpwupp wbinp £ hup
Yw'd wudp nsuswgunn owwpnidp, beb Jwpnp gwulwund £ wwpby
hwuwpwywywu wotluwphnd, Yw'd hupuwfunpwunignudp, beb uw Yyw-
pnnwuw Gpbu pbpb| wotuwnphhg:

Wu wnbuniejniup dtd wanbignieiniu gnpdtig Gphunwuwpn gpnn Ubjw-
Jh ypw: dpwuynulywu Juwpswlwngh wnwoht mwu wnwphubiph wywwunn-
lwywu qunwthwpwiununijwu wulniuwpwnp, wjuwbu Ynsws, «hu-
wwlwywu ngnw» Ywd «huywuwywu punhwupniyeiniu» qunwthwnu kn:

SGpwpluwnwwmubpp hwéwfu upnd Gu, np UGwh ypw dbd wagnb-
gnipntu k niubigtip Opintiqu h Qwubnh wihwiypwwwppnyeywi pwpngp,
npp  hwlwnpynwd Ep $pwiynuywt «huywuwywu punhwupnijwu»
wwounnuwlwu nwdnwipht: «buywuwlwu nghu» Ywd «huywuwlwu
punhwupniejntup» Gupwnpnd Ep huywuwlwt wgguwihtu jnipwhwwnndy
puwynpnigjwu untpuinwughw, hhdp, wju £ udppdwdnipniu wjwunnype-
ubiphu, Ywenhynieinitu b dhunhghqd, hngunp W Ypnuwlwu wpdtipubipp
gbipwnwunid unipwlwuphg: hull Opwmbqw h Gwubitnh thhihunthwni-
pIntup wubpypwinpbu pwunnud Ep ppwiynulywu qunwihwpwfununt-
pRJwu hhdniuputipp U JGd wqnbignyentt ennunwd Yppywd U dinnwynpw-
Ywu Gphrnwuwnpnniejwu Yypw:
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Opwnbiqw h SQuwubwp thhihunthwjwlwu gqunwihwnpubipp dGdwwbiu
wqnbghtu twb Ubwih gbinupybunwywu wofuwphwjwgph ypw b hpbiug
wnpdwagwupubpp gunwu upw «Mwuyniw] Hnwwpnbh punwuphpp» b «Ph-
pwl» Yyawbpnud:

Lhnwwwnbpwadjwu Gypnwwih gptipt pninp Gpypubpnid EYghuntiu-
ghwihqup 2wpniuwynd Ep duw) thhihunthwyniejw gfuwynp ninnniejniu-
ubiphg Jdtyp, huy huywuhwnd upw wanbignipNtut wjupwu nwdtin tp, np
1940-1980-wywu pywywuubph gpbipt ny dh dwnwdnn swpnnugwy funt-
uwthb| wyn wgnbignie)niuhg:

Eyghunbughjwqdp (juunpubipbu exsistentia- gnjnyeinit) Ywd «gnjnt-
pRjwu» thhihunthwinieyniup 20-pn nwph wdtbwwnwpwdwsd hwlwaghnw-
ww2nwlwu thhihunthwjwlwu ninnnyeyntuu £, npp dbwynpyb| £ wnweht
woluwphwdwpunpg htwnn SGEpdwupwind b 40-wywu  pYwywuubphu
bpwuuhwynd, nphg hbnn dGd wnwpwoénd £ unwgb] Gypnuwlywu
Gpypubipnid:

Eyghuwnbughwihunwlwu thhihunthwjnyejwu hhduwlwu pbdwu tp
dwpnywihtu gnjnigyniup, wuhwnh dwlwunwghpp dwdwuwywyhg wo-
fuwphnud, Ywuph phdwunp b bwwwnwyp, dwpnnt wqunnyentup, ownw-
pnwip, wuhwwnh W hwuwpwyniypjwt hwpwpbpnigniututpp b wyiu: <wd-
punhwunip dquwdwdh db9 hwjinuwé dwpnnit hngbhwpwqun  win
hwpgtiph wpdwnénwip gbinwpytunwlwu gpwywuniejwu W thhihunthw-
Jjwywu nwdnwupubipnid, twwuwnbg EYyghunbughwhunwwu qunwithwp-
ubiph wpwg nwpwddwup wpldwjwu Gpypubipne:

Eyghumbughwihunwywt thhphunthwpdwu  Gulybwnp  Eyghuippbghw!
dwpnywihtu gnjniejniu, hwuluwgniejnut £ Eyghunbughwtu wyu £, hug
Gppbip sh nwnunud opjtiywn: huly pwuph np dwuwsk) Ywpbh £ dhwju wu,
hus opjywin E, nwwnh Eyghunbughwt sh Ywpnn nwnuw| ghnwlwu, nw-
ghnuw| dwuwsnnniejwl wnwpyw:

Eyghuwnbughwtu punypwgpynd £ npwbtiu ybpowynp, ywwndwywu L
hpwnpwjhtu gnjniejniu: Uwpnnt wwwndwwunyeyniup npubinpynid £ wju
pwunwd, np bw «ubinydwd» £ npnawyh hpwnpnypjwu dbe W ghinwygnud |
hp dwhlywuwgnt, ytippwynp |hubp /Rwpwpjwu, 2000: 313/:

Eyghuwnbughwihunwlwu  thhihunthwynigjwu  dbe  Yaunpnuwywu
wtn £t gpwynd wuhwwnh b hwuwpwyniypjwtu hwpwpbpwygnypuu L
Eyghuwnbiughwih wqwwniejwu hwpgp:

«Nuwuynww] wwpnbh punwuppp» Ybwynud Jupbih £ nhunwpyt;
Eyghuwnbughwihqdh thhipunthwjwlwt npnypubiph wwwgnygutinh ufub-
dwu, npp huwpwynpnieynitt pudtintg pulwnwunubphtu hGunbnnuywun-
ptu ubpyujwgubint unidbh Eyghunbughwhunwywu - wjwpwlwywu
dayuwpwunieyntup:

Jdbwp |nyu £ wbub| 1942p-hu: Cwwn puuwnwwnubph Ywpdhpny' win
bwp huywuhwt ubipuhg ywnwlyunnn hhduwuunhpubph wjjwpwiuwywu
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wwwybpnwu £ «Nwuyniw) Fnwwpnbh  punwuhpp»  ybwnwd  Ubwu
uywpwagpnd £ dwpnuihu Yuwuph nno dwupnuginiup’ wnwye pwabing
unghwjwywu wjuwhuh unip fuunhpubip, huswhuhp Gu nwdwunteiniup,
pnunipjniup:  <bnhuwyp thnpp-hts  swhwquugywsd £ ubiplujwguntd
unbindwgnpdniugjwu hbpnuubph npn2 pwgwuwywu gébpp’ unhwbiny
puptngnnhu funphtip hwuwpwynipjwu pwpnulwu hhdptiph dwuhu:

Jdbwp wwwdnud £ dh dwpnnt dwupt, npp nwdwu uwywunyeniuubn
gnpdti| U Jwhwwwwdhg wnwe 2wpwnpnid £ hp Yjwuph wywwndnigjniup:
Jdbwh htpnup gyninugh Mwuynwwu £ dp undnpwlwu dwpn, b ng b hus-
np wuhngh swpwgnpd, pwjg tw dtyp djntup htitmbhg nwdwu wpwppubip
E Yuwwwpnu, huy wjunthbnl' wpniuwih hwugwgnpénieiniuubp: Nuwy
(hutny uppbint’ bw twl niwwy k funéwine. thwfusking hp dwlwunwagphg'
Uw wupunhwwn YbGpwnwnunw £ hwjpbuh qnin, Jwupdtiu punwnwye L
gunud hp hwugwgnpénieiniutubpht bW dwhwwwwndhu: Lw pupbpgnnhu
uwhnnn E Gpliwy dGpe pppl wupwpn hpbig, dbpe hpple dhowiyuwyph wudtin
gnh:

Muwuynuwih' dnp  hwunby niubigwd wwnbnuyeyniup  nwunwnnpbu
hwuntwwunw b hGwnwgwinwd nwnunw £ wybh pwgwhwjn b ghunwyg-
qwd nt hwugbigunud £ nnpbpquwt hbinbwupubipph: Wunthbunl yewh ow-
pwnpwupp unipnbwhunwywu b gpninbuluwihtu nbhg wugnud £ Yuwnw-
pnw nbwh gqnhtiph ujwwndwdp Mwuyniwh Yuwnwnh nwunwunwup uyw-
nwgnnLRjWUN:

Utjwu pp Jbwbpnud dgunnd £ gnyg wnwyp, np ny np swpwgwd sh
ouynud, wy hwuwpwynieniut £ winwhuht nwpdunwd dwpnniu: dbwu
wdpnnontpjwdp ubippwihwugywsd k hnnbunbunyejwdp. gnjniypjwiu wuhb-
ptrnejwu Jwn wpunwhwjnjwd dninpdubip, wuhwwh nnpbipgquywu
daunypyniu. whw upwup GU hbpnuubiph Eyghunbughwt: Mwuyniwip
ndpwfuwnnieiniutiph onpwu, hushg tw sh Yuwpnnwunud funtuwthb), htug
upw LYyghunbughwt &, npp niwp Jdhwju dBY Gp' dwhp: Unp hwunby
wmwowd wwnbneiniup, wulwulwsd, wuwbinienu £ hbug wuwpnwp L
nwdwu Ywuph bywwndwdp:

Jdbwynd  wwwybpwd Lu twb  puywuwlwu gninnd  ihpnn
uwpuwthbih wnpwwniejniup, pny b wuywounwwtu dwpnluug hwunbw
whpnn dwnph W wuwpgwuph Uywpwagpnyeniutbinp:

Jdbwh dwup b wagnbghy hwwndwdubphg dbyp gninugh tpbluwubph
nwdwu ujwpwgpnieyniut £, npnup Jugnud Gu pwuwn' twjbint pwuwnwp-
Yuwiubphu: Lpwug Jwppwgodnd wpunwgnynd b Mwulynwwphu 2pow-
wwwnnn wdpnne wofuwphp: Uwnpnywiht nwdwuntgintu wjuwnbin ubpyw-
jwunwd £ hbug wjuwbu, ny nhunwynpjw|, wuwmwppbp duny, huswbiu
hwuwn £ GpGluwubphu:

MuwuYynwwp h dub dJwpnwuwwu sk. punhwlwnwyp, upwu punieint-
uhg wnpywsd Gu pwph qqugdniupubip' dinbpdnieniup ppng htiwn, Yhppp w-
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nwohu Yung' Lnjwih hwunbw, Gpypnpn Yung hwunby wnwdwsd sunphw-
Yw| puppwupp, npnnt duybiint nipwiuwih uywunwip: Mwuynwwih Ybpohu
hwugwagnpdénipntup oqunid k pupebpgnnht wybih 6hon hwuwuwint upw
Ybpwwpp. tpwu nwwnd Gu ny L dnp, wjl wwwnbpwqdh dwdwwy
otipntup Ynduph uwwuniypjwu hwdwn: Uwlwju wyn uwywuntgjwt hwdwn
syw ng dp npnwwwwbwn: Mwuyniwju hupu t fununnjwuntd, np Yndup
hp htivn dhoin uppwihp W otipd £ Gnb: Ynduph uywunyeyniup YyGpwdynid k
Ypbdh ng pG dwpnnt, wjb hwuwpwynijwu hwunbiw: 2nip sk, np dtpntup
Yndup ppbu uwwunnhu wujwunw £ «hnghu» L dwywnd £ Jwhyjwu
wwhhu: Wn denwynp dwhwp dh wdpnne nwuwlwnpgh dbnph funuwnn-
quunpjwu ytipght dbunt £ Mwuyniwih wngol /Teprepsn, 1980: 9/:

Wu ybwnud htinhuwyu hp wnol fuunhp sh nunud ytip hwubnt htpnup
hngqtywu wnwugwuputipp, hnygbipp L ubipwotuwphp: Unbtindwgnpdnipjwu
Ypwwnubiph Yuwuph ppwunbuwywu vywpwgpnigjwu dhongny Ubjwu
untindnud k£ dh gbw, npp, hhduybind nwuwlwu ntwhqdh wjwunnype-
ubiph ypw, unp gpwlywunigywu hhdptip £ nunwd: <binphuwyh nbipp pwyw-
Ywupht uwuwnbip £ unbindwgnpdnipjuu dbe' suwjwd wju pwuhu, np uw
wdbu Ybpw thnpénd E gijuwynp htipnup ujuwndwdp «hbnwynpnieiniu»
wwhwwub: Ldwu ndny 2wpwnpbint dup gnyg £ wwhu, np hinhuwyp sh
gwulwunwd hp Ypw ytipgubip hGunmwywwnbpwqdjwu huwwupwjnd inbinh
niutignn hpwnwpénieiniuutiph nput wwwnwufuwuwwnynieiniu: Lw dhwju
wwwdnw U gnyg £ wwipu’ nwunwynpph nbpp pnnubing pupbipgnnhu:
Jdbwp pwpnulwuniejwu swihwuhy nwpdwy W hhdp nptig dwpnnt nbipp
thhihunthwjwYwu unp pdpnudwup $pwuynulyu huwywuhw)nid:

Muwuynww| wwpnth dbg nbuubing hinwwwnbpwqdjwu dwdwuw-
Ywopowuh huwwuwgniu hwwnly punpny gdbpp' hbinhuwlp uwnbindbg
gpninbuywihu, pwyg dhbunyt dwdwuwly swihwqwug nbwhunwlwu
tpwwp, npp wufuwwnbunw £ huywiwlwt hwuwpwyniypjuu dnnw-
(nun wlubwup, hushg thnpénid Ep funyu inw) 40-50-wlwuubiph huwwu-
hwu: Cwuwpwy gninugnt wwnbiinyeniup ppwulynulwt  huywupwih
Yuwuph hwunbw dbtg hhdp £ wwihu hwuwuwint wdpnng dnnnynpnh
wwnbinyeyntup, npp gwjunnwu Yepwnyg npulinpytig pwnwpwghwywu ww-
nbpwqdp dwdwuwly: <wuwpwynigjwu dbe wnhpnn pwgwhwjn wuwp-
nwpnieniuuipp W Ynwhui pnungyniuubipt wunpdwuwpwp dunw Ehu
wuhwunnipdnnuywunteiniu: UGwu hp npwnpnie)niup ubbinnid £ hwuw-
pwywywu unip fuunhpubpp ypw W quihu £ wju Ggpwhwugdwup, np
holuwuniejnwuutiph  Ynndhg ppwlwuwgynn pwjtipp hwugbigund  Gu
hwuwpwyniejwu wuldwun:

Ywdhin tunut UGwih «Mwuyniw] “nwwpnbh punwuppp»  Ybwp
thhihunthwjwywu funp punhwupwgnudutipn wwwytiptig ny dhwju wyn
nwpw2npowuh  huywiuwlwu phpwlwunieniup,  wylk  hwunbu  Glwy
Ppwuynuywu Jupswlywpgh wuhwown putwnwwnniejwdp:
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Shppp wywpuntiinig hbinn UGjwu dh pwup wdhu hpwwwpwyhs bp
thunpnid, uwuwyu upwu wdbunipbp depdnid Eht' wywwnwnwpwubny, np
bwp swhwqwug dnwy £ U |h hwugwgnpdniginiuubpny: UGjwu fuunpbg
hwjnuph gpnn Mhn Pwpnfuwhu, ny dté hwdwypwup Ep wnwdénd Ubjwh
hwunbw, bwjuwpwu gnpbi| yewh hwdwp: Pwpnfuwt Ywpnwg dnwaghpp
L wju Ybpwnwpéptg hbnhuwyptu' wubiny. «Lub’p, bGeb nnyp nignud bp
pwuwin puyub, wwyw Jduwy quwgbip: Gu wpnbu wju twphpnd skd, np
hud pwuwn pwp2 nwu, Gu sk nignud wjunbin hwynuyby n's Gbq hbwn, n's £
dby wy| niphoh hbu» /Teprepsn, 1980: 11:

Ublwih djnw Jbwp' «®bpwyp», gpdb) £ 1943 pwywupu, uwlwu
wju sh hpwwwpwyyt] Puywuhwynud: 64 dhwju 1951 pywlwuhu htinh-
uwyphu hweonnybg hpwuwwpwytip wju Upgbunmhuwjnwd: Gpp «Phpwy»
ybwh wpgbunhtwywu hpwwnwpwynyeintup hwuwy Uwnphnh gpwiuw-
unUbp, npw wbwnpp wudhswwbu wpgbiytg wdpnng huwwuhwip
nwpwoépnwd:  hofuwunieiniubiph punniuwdé wyn npnanudp  dinwynpw-
Ywuntgjwt 2powuntd pnnnph dté wihp pwpépwgnbg:

«Pbpwly» Ybwnwd gnpdnnnieniutbipp wbinh Gu  nwbunwd 1942
pYwlwupu  Uwnppnh  pwnwdwubphg dtynd  qutugnn dh - thinpphly
upbwpwuh onipg: Ybwnud Ywu wybh pwu Jwpunu gnpdnn wudhup,
nypbin, puwn hptug Upwlwyniejwu, nwubu hwyjwuwp Ywplnpnyeniu:
Uwpnhy hwjwnugnd Bu b hpwp hGn nbn npuk wnugnipniu sniubguwd'
wuhbunwunw Gu pwnwph hufwjwlwu «thGpwyh» dbg: <wunhwnid tu
upbwpwund, dh pwuh pwn Gu thnfuwuwyned, yhénud Gu Yupéd pnwytutiph
pupwgntd U hptiug wnbnp ghontd wy| dwpnyuwug:

Spwptuwnwwubpp fuunnptt hwunhdwunw thu UGjwjhu, np ybp-
ohuu wwpqwuwbiu nipdugdnwd Ep gnpdnn wudwug puwynpniginiututipp b
puptngnnhu huwpwynpnientt skp wwihu wybih dnnhyhg nunduw-
uhpbiint pwug: dbwnud hpwlwund sywu puwynpnigyniuttin, uwywju
nw pninpnyht b ywjdwuwynpwd sk unbindwagnpdnipjw swpwnpwuph
U Yyndwnghghwjh pbpniejniuutipnd Ywd htinhtwyh Jwpwbnniejwu ww-
Ywuny: Ubjwih nwnwuwuppnipjwt wnwpwu puwygnpnypiniup sk, wyg
Ywuph hnup, npp duwynpynwd £ dwup wywwnwhwlwuniegyniuubiphg,
wpwppubiphg, dnwnpnyeniuutiphg: UGjwih ybwh gnpdnn wudhup qup-
dwgunud tu hptiug «hnglnp» wwlwuny, puwqnwihtu YEunwiuwywunt-
pjwdp: UwpnhYy Ywpdtiu onwagnptiu Yungnd Gu hpbug wdbuwunmwppw-
Ywu Ywphpubpp pwywpwpbint huwpwynpnyeniuhg: dbwh dnwhnw-
gnup duyby £ Ywuph wuhbpbpniejwu, wuhdwuwniejwu hnnbinbuwlwu
gwnwthwnh wgnbignygjwdp: Ukjwu gppnid untindnid E funphpnwtowywu
Ybpwwnutbip, npnup hptug htipphu Ywpdtiu Swuwwwphwiht bpwuubp Gu
nwnuntd «thbpwyh» fubwulwnpnud:

«Pbpwy»-h htinhuwyh wpdwupputiphg dGyu wju £, np bw hbw-
wwwnbpwqijwt huywuwlwu gpwlwunigjwu dbe wnwehuubphg En, ny
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pwg wspbipny Ywpnnwgwy tw)b| unghwjwywu nwdwu hpwlwuniejwun:
Gy tw wnbuwy, np «fuwswypwg wpowywup»-hg (wnwbu thu hpwdw)b)
wuywubi| 1936-1939 pywywuutiph pwnwpwghwywu wwwnbipwqdp) tptp-
snpu- tnwph wug 2wppwiht huywuwgnt hwdwp Ywupp dwup b wup-
dwuwn ptin Ep nupat: Undp, wnpwunnyeniup b hnglinp nuiwnwpynieinitup
nwndab| Ehu dwpnnt wupwdwu nintiyhgubipp pwuynuywt huwywupw-
Jnid:

«Nwulynwiw| Hnwwpnbh punwuhpp», «Pbpwl», huswybu twl Ywp-
dtu Lwdnptiznh «Nshug»  ybwbipp gpwlwunigjwu dbe ulyhgp nptighu
«inpbdbunhqu» Ywd «nwdwu nbwihgu» Ynsynn ninnnipjwun, nph hhduw-
nhpu £ Ywdhin funub UGjwu: Sptdbunhqdp wpunwgnind Ep Spwulynih
pnuwwbnwywu Jupswlwpgh pwnwpwywu-inunbuwlwu b pwpnjw-
hngbpwuwywu Sdwup duninpup: Ukjwiht £ wywwywund wju gbinw-
ghnwlwu hwulwgniepjwu Yuplnp hunnwlbgnidp. «Sphdtunhgqdp gnpni-
pINU ntuh wju pwuh hbwnbwupny, np Ywupl hupuhtu uwpuwihtip k..»
[Teprepsir, 1980: 13/ <inhuwyp wnptidbunhqup Gplwt quip pwgwwnpnud
huwwuhwh yipwwypwd ywundwwu dwdwuwywopowuny:

SYjw| gpwlwt ninnnipjwu gpnnutipp hpbiug unbndwgnnpdnieiniutb-
pnw oguwgnndntd Ehu wjuwhuh htwppubip, npnup eny| GU wwihu ywun-
ytiptiy nwdwunieniuutipny |h wofuwphp, npuntin dwhu nu pnunieiniuu
wnwowwwp wkn Gu qpwnbtigunid, huly hGpnuubipp, wugnp |hubiny thn-
fuGint npub pwu, wpéwquwupnd Gu hpbug 2powwwiinnn wofuwphhu
wuwunbinypjwdp, wuhwunnipdnnuywuniyjwdp, pwfuhdny, wyupwnpwhu
U ywpgniuwy wnnpynwubpny:

Cunwubwu Yuwwbiph fugnid, hwdpunhwunip dGunieginitu, pnuntejwu
unynpnyp, yunyw opw uljwwndwdp wujunwhniejniu. whw wjuwhupt
1940-wywuubph buwywuhwt' pun wpbdbunhun gpnnubph  unbndw-
ghpdniejnutiph:

Uwlwju Ukwu, ny wnpbdtunhqdh wudphbbtih b dwuwsywsd hhduw-
nhpu L, pwqdhgu L fuunnpbu putwnwwb] £ wju ninnnieyntup bW npw
wnbuwpwuubppht: Pwuu wju k, np npbdbunhqdp 2wwn wpwag wjwinfu-
ytig: Ubwjh hGinlnpnutiphg 2wwn pstpt Gu «uwpuwthbGihu» gnyg wnwihu
npwbu hwuwpwynigjwu yhdwly: Pwqdwehy gppbipnd dunigjwu, uwp-
uwthh, [pYwdnijwl qqwugnnnieintup pwgwunnynid £ npwbiv dwpnnte ypw
dwupwgwd wubdp' dwh, dtnph W dGnuwynpnigjwt ghunwygnd b wyu
(wju wnnuwny Yuwpbh £ hppwwnwytp Uphgbih Yhihpbuh  «Y4hwwphup
unygbipp Gplwnti £» Jtwp):

1960-wlwu pwywuubpht huywuwlywu hwuwpwlwlwu-gpwywu
wduwgpbpnud  hwjnudtg unp  wbpdpt’ gnjhqd /Teprepsn, 1989: 205/:
Wnwbu tp Ynsynud ginupybunwlywu wju gwpdnwdp, npu hp dbe pun-
gnpynud Ep wpybunp pninpp wnbuwyubpp bW hwnwwbiu gpuwywunte)niun:
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Cuwn Enupjwt, wjn ninnnieintup ns wy) hus En, pwt huywuwywu «hnnw-
Ywunipntu» (mousenangectso) Ynsynn glinughunwlwu hnuwp:

«<nnulwunteintup» wpdwwnwynpybg huwywiuwywu dowynyph dby,
L wbwp L Uk, np wn Gpunyeh wwwdwlywu wpdwwnubpp Ghon
pulwibnt hwdwp wuhpwdtiown Ep funpp b jwjuwdwyw| hitnwgnuiniegniu
hpwlwuwgub|: Pwunwpwghwlywu wwwbpwqdhg hbunn gpulwuniejwu
dto «hnnulwunieiniup» ulubtig duwynpybt hwdwpjw gpnjhg, pwuph np
dowynipwiht wwunnypep punhwwndwsd tp: Phwpyt, npn qunuwtwpubip
wju Ywd wju Ybpwy (puunwublwu nwunhwpwyniejwu, wpybunh gnp-
otiph dhongny) thnfuwugyb| Ehu huywuwlwu dunwynpwlwunigjwu unp
ubpunhtu L hp nGpwlwuwnwpnyenuu Ehu nutighp upw hnglinp duwynp-
dwt gnpdnud, wjunthwunbipd pwnpddwt bwiutwlwu thnynd Yupunpytig
gnpnnubiph unghwjwywu thnpdwnnieniup hGnwywwnbpwgqdjwu hpwywunt-
WU wwydwuubpnud, W dhwju wyn thnpép YyGpwhdwunmwynpdwt pupwg-
pnwd U npw ounphpy Upwup «yYbpwnwpdwu» wywunnypubpht' hpbiug
hwdwp pwgwhwjwnbiing upw nng gpwysnipintup:

cnipg puwt tnwph «hnnuwunyeintup»  huywluwlwu gpulwunt-
pjwu dti9 wnhpwwbitnnn ninnnigynu tp, npp YGpwoéyt tp pwqdwéinin
ginwpdtunwlywu dh Gpunyeh, npp gpuynid Ephp thhihundwnigjudp U
hupuwwnhwy  wwwybpwynpnigjwdp:  Wn  ninnnugjwt wignbignienitup
Gpywp wwphubp qqugynd Ep UGwih  unbindwagnpdnieyniuubipned.
gpwywu wjn hnuwupp U6d wpdwquupubp gunwy twlb w) Upwuwynp
gpnnutiph uwntindwannpdniejniuutipnid:

«<nnulwunieginiup»’ npwbu gpwlwu ninnnientu, pwnwpwghwywu
wwwnbipwqdhg htwnn buwywuhwih hngunp Yuwupnd nwpdwy wnhpw-
wbwnn. upwuny hhwunw Gu, upw htiwn Yyhénud Gu, hGinlnd Gu upwu b
wju lnwwwnid Gu:

Ubijwjh untindwagnnpényeniuutipnid unp dwupbiph h hwjwn qup wwj-
dwuwynpywd Ep ny dhwju upw  gbnupybunwlwt  dunwdnnnipjwu
«dquwdwdny», wjl bwfubwnwye dnnnypnwlwu Yywuph htin othdwu unp
alny:

1946 pywywuhu ULwu unp Gwdihnpnnieiniu dtnuwpytig hp hw-
ptup Gpypnu* hpt Yuwuwhywywu Ujjwnhw pwnwph opowuntd: Ubjwih
dwdthnpnwlwu unpbph wnwoht' «Bwuwwwphnpnnieintu nbwh Ujlw-
nhw» ghppp jntpophtwly Ep b Unpwpwlwu: «dwuwwwphnpnnieginu nb-
wh Ujywnhw» gppnd syw dwdthnpnwywu unebph ny dh wwpwwnhp
dpwahp. sywu n's ywndwlwu Ywd gpwlwu Epuynipuubp, n's hwgnun-
ubiph L wpwpnnnieyniuubph Jwn ufupwgpnuggniuubp, n's b mbnuwywu
pwppbph wnwuduwhwunnyy dGluwpwunyeniuutn: UGwu Ywug sh wn-
unwd' nhwbnt nywyubpu nu wwbwpubpp: Lpw glfluwynp Bywwnwyp
dwpnywug htivn gpnigbifu £: Un funuwlygnieyniutipp hhduwlwunid wno-
pbwywu nu Yeugwnwihu gpnygubip Gu Gnwuwyh, ptipph, gnipnd wmhpnn
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Ywngbiph dwuht: Nppwt £ np gpnygp Yunt ne wulynplunp hutip, gpanp
wju gph Ep wnund pwgwnply Gogpningudp’ ywhwwubing gpnigwygh
funuph wnwuduwhwwynieiniututipp: 64 wyn dogpnineiniup Ywnpdbu pb
puwlywunigywu qupdwuwlh qqugnnnieintt £ untindnwd: Sninwghubinp,
GpGluwubpp, wnpwwubipp, hsbwuwwmubiph wbiptipp, dwunwpdubipp, w)-
uhupt' pninpp, hpbug hnqubipny Gu wwpnud, gunwwnid Gu, pwuh np nitu
pwqdwehy gnpdtip: dwdthnpnp dinunwd £ ng gl dh hhwuwh Gpyhp, nip
wwwdnipintup pwnpwgby £, wy dh qup, npu wwpnd £ hupt hp hwdwp b
hp Yuwupny: «Bwuwwwphnpnnyenitu nbiwh Ulywnhw» gppnid UGjwu hp
wuntuhg sh fununwd undh W Sdwjpwhtin wnpwuwnniejwu dwuhu, ny dh
Ggpwhwugnw sh wunw, uwlwu wju Ybpwwnpubipp b nbuwpwuubpp, np
Uw wnbuunwd £ nu ubpluwjwgunid, puptipgnnh hwdwp wdbu hus nupduntd
Gu hwulwuwih. pupbpgnnp Ujywnhw Gpyhpp wnbutnwd £ wnpwwn L
wfunip: «Bwlwwwphnpnniginu nbwh Ujlywnhw» unbindwagnpdnipe)niup
uwhdwubg huwywuwgh gpnnubph hwenpn ubpunh gbinupybunwywu
dinwénnnipjwu duwynpdwt unp ninpu: Ubjwih wnwohu dwuwwwnphnp-
nniejniuhg nwu-puwl wwph wug bGphwnwuwnpn gpnnubpp nwnpny Ehu
ninunpynid huwywuhwjh pwnwputip W gynintp:

Ubijwjh® puwt wwphutiph pupwgpnu gnbipb sthnthnfuynn jnipophtiwly
Jwn nép dbwynpybi b dph gbpuywnwyh wgnbignipjwdp, wiu £ hwnnpnbg
funuph U dwph wqqwiht wnwuduwhwwnynieniuutpp: Lpw jJnpophtiw-
Ynipjwu hhdpnud puywsd £ pwunwwwowph hwpunnigjuwu W Yunnigwdph
wwngnijwu hpwowih hwdwnpniginiup: UGwu ntuh bwiupunpwé npng
funuwygwlwu wpwnwhwjwnniginuttp b gwpwhjnuwlwu unwwwnutp,
npnup plund Gu dnnnypnwywu |Ggyhg nt nbhg (UpYyunyeniuutip, hdwu-
wny dnwn Gpynt Ywd bipbip dwynhpubph gniquygnd b wyju):

<wny £ ugti bwl, np UGugh gpghu punpng £ gpwiljwt funupht pugw-
nhy hdwjp hwnnpnnn pwnwjhtu nhpdh hhwuwh qqugnidp: Ubkjwu dhown
hwywwwphd £ duwgt] hp n6hu, wuhtwp £ swuwsk] upw gpsny gpwd
npuk o Ywd wwppbipnyeniu:

Lpw gppbipp, npnup ptuwnwunnwd Ehu $pwtuynjuywu huywuhwjnid
hotlunn pwpptpp, hGnwywwnbpwqdjwu huywuwlwu wpdwynd uyhgp
nntight ghunwygywsd unghwjwlwu puuwnwwnnipjwup:

AruuuLnih@3nhu

1. TeeB M. H. Cena. K.X. Novelas cortas y cuentddockga: IIporpecc, 1975.

2. Cena K.X. Macrepa coBpemenHoii npo3sl. Mocksa: [Iporpecc, 1980.

3. Teptepsn U. Kamuino Xoce Cena. [IpenucnoBue k cOOpHUKY mpo3sl. MockBa!
Iporpecc, 1980.

4. Teprepsa W. CoBpemMeHHBIH HCHAaHCKWA poMaH. MockBa: Xym0KeCTBCHHAs
nuteparypa, 1989.
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Cela C.J. La familia de Pascual Duarte. Barcel&diciones Destino, 2000.
Cela C.J. Cuatro figuras del 98. Barcelona: Aefl®6].

Cela C.J. La Colmena. Madrid: Edaf, 2006.

Cela C.J. Viaje a la Alcarria. Madrid: Espasa-Cal[893.

. Ortega y Gasset J. El Hombre y la gente. Madrichnxia, 1957.

10 Ruwpwpjwu U. Phihunthwjnigjut ywwndnyeyniu, Gpuw, Lwhph, 2000:

© @ N oW

M. MAPTUPOCSH — Hekomopble ocobennocmu 3cmemuueckozo Muposos-
3penusn Kamuno Xoce Cenvl. — llenb cTaTbu — MPENCTaBUTb HEKOTOpbIE YePThl U
0COOEHHOCTH (POPMUPOBAHUS ICTETUUYECKOTO MBIIUIEHUS HMCIIAHCKOTO IHCAaTes,
naypeara HoOeneBckoli npemun, ocHOBaTelsl TpeMeHu3Ma, wieHa Mcnanckoit Kopo-
neBckoil Akagemun sizbika Kammino Xoce Cenbl. B o0mmx yeprax paccMaTpuBaroTCs
TaK)Ke D3CTETHKO-UIEOJIOTUUYECKHE HM3MEHEHHsT B HCIAHCKOW JHUTepaType Moclie
IpaXxIaHCKOM BOIHBL. B JaHHON cTaTbe NpennpUHUMAeTCs IMOMNBITKA PAaCCMOTPEThH
TBOpYECKHE MpPUHIMIB B ocoOeHHOCTH Cenpl HA OCHOBE NpOM3BENCHUI «CeMbs
[Mackyans Jlyapte», «Ynei» u «llyremectBue B AJIKappuio».

Knrouesvie cnoea. (bI/IHOCO(bI/IH, OK3UCTCHIUAIN3M, UACOJIOTHUCCKHUE ITPUHIUIIBI U
OCO6eHHOCTI/I, PpOMaH, TPEMCHAN3M, OJUHOYCCTBO

M. MARTIROSYAN -On Some Peculiarities of Camilo Jose Cela’s Aesitiet
Ideology. —The purpose of this paper is to present the foonatif characteristic
features and traits of Spanish writer, Nobel Prdaner, founder of tremendism,
member of Royal Spanish Academy Camilo Jose Calksshetic thinking. In general
terms the paper also examines the major aesthietgdeigical changes in Spanish
literature after the Spanish Civil War. An attenptmade to study and demonstrate
Cela’s creative principles and characteristic fezguhrough his works “The Family of
Pascual Duarte”, “The Hive” and “Journey to the gklta”.

Key words:philosophy, existentialism, ideological principlasd features, novel,
tremendism, solitude
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UWdwpw UNAUNL3UL
Gplwup wbypwhwl hwdwuwpwb

Uut1Lh cutuulnhue vuls? <NUE3Lhh
«Ounurnhy FNSLNNL» dsMNhU

« "t Jugnid bu onwwwpniyp hbpplpg, Yunpdbu wyt pn dwlwgpwagppt '
thnpdbyny pnbty wyti: Uwluyt dwluwgpwagppt £ pnbtyne pbg»:
fuw|tin <nubijuh

<nnywdémd thnpd £ Guypwpynid pwgwhwyinty dwdwbwlwlhhg wpnut
gnnn tvwitin <nubjupp «Onwwwpnily pngtnnp» JbGwh qifuwynp  htpnu
Udhph dtinph ptyunidp: <nutyuhph tnipp, hbqbwhwb U ubGtphdbbypw; Ybwh
oglinipywdp pdpntimd Glp qiuwynn htipnu Udhph hngbywt wwypnidubnt nt
whwbwipbup nunbnd hGpnup funpwgnn dtnph ghipwlgdwin:
Utinph, nwywbwbnyeywt, uhpn ptlunidulint ni hbpnup Ybpwpbndnitpt hp
(wiwgnyt pbyin <wuwuh hwinbw ogunid G by wybih jwy hwuljwbwy YGub
nt whnwb htnptiwypt:

Pwbwih pwnbp. onwwwnpnily, ptuybpniygnit, nwywbdwbniyenit, dbnp,
wpnwb ghywlignipynil, Ynpudwd huyptupp, thpywaqtind

«Onwwwpniy pngunnp» ytwh htinhuwy fvwitn <nubjuptu wpnbu
huy YGunwup nwuwywu E, gpnn, nuW nwnwunp pwgwhwjwnytg htug
wnwohu unbindwgnpdényejwdp, nphu dhown YYwpnwi upwup, nd dunw-
hngnu £ wuhwwnph wwywaqwu: Gpp Ubnwuunmwund Ywupt wyjjlu nwn-
unud £ wuwnwubih <nubjuph puwnwuppp wbnwinfuynd £ UUL: Uwpn-
Ywug hpwlwu wnwnwwwupubipp <nubjuht ubthwywu wspbipny sh wnbu-
unwd: Uwlwju Gpp ufuynd £ wwwnbpwaqdp, wnnwu ny dh pnwb sh
nwnwpn hbGunlb hp hwjptuwyhgubph nu hwypGuhph dwywwnwgphu:
Ugtpdwd ni pwpnipwun wnubpp, wtoplwu duwgwd dwpnhy, unyp,
hwdwbwpwyubpp wppuwgund tu gpnnht: Uwpnyniypjwu  hwunbw
ntubigwd Ywpblygwupp, npp hwughuwn sh wnwihu <nubjuphu, ninnnpnnw &
Upwu dwutwghwnnigjwu punpnyjwt hwpgnud: Snwu npnand | pdhaoy
nwnuw| nt huwpwynpnygjuu nbwpnid wbnwidnfudb) hwyptuphp' dwpnw-
uhpwlwu bwywwwlubipny, pwig npn2 hpwnwpdnyeniuutiph wpryntupnd
Upw bwwuwnwlubpp dh thnpp thnfugnd Gu: bp hwpwquun Gpypnid, pp
wybpwd hwypbuhpnid bw sh |hund, uwywyu hwypGupph dwlwunwaghpu
wjupwtu £ dwwhngnd <nubjupptu, np bw hp wnbuwd hhu Lwpnih
dninpyubipny unyupuly Yupnnwunid £ ginijugnpdng untindti: Uwpnywhu
hngnt  wnjwpnigywu, Jupuynnngjwu, |nnpjwu nt nuyjwbwuniejw,
pnudbpwugh’ wuufuw| gnpdnn opbuph dwuhtu wyu dbwp, npp unbindnud k
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<nubjupu Jhwugqwdhg Ywpnnwunw £ udwéb) pb pulwnwwubphu, pE
puptngnnutiphu:

Ubnwuwlwu dSwgnd niubignn huwibn  <nubjupp  «Onwwwpndy
pngunnp» Ybwp wwuwdniginitu £ Ynpudwd hwyptupph ni dwuynyejw,
wunwnuwih utuwjubph, mhtgbpph wuufuwjwywu optiuputinh dwuphtu: Uw
hngtigniug Jh ybw & wmwppbip unghwjwywu Yuwpqwyhbwyubipnw gunuynn
Gpynt puybiputiph, upwug wupwhwfuunhp puybpniejwu nt upwughg dkyh
(nnjwu  nt nuywéwunyejwu dwuhtu: Udphpp dbnp £ gnpénud, bpp
punwdtup thnpp Gpbluw £, pwjg wugjup dwuytipny Yungnid £ upwupg,
nL Uw wmwphubip gwpniwy sh Yuwpnnwunwd wqwwnyb) dnph qqugnidhg,
dhus. np Yywupp unphg wyp nwnuwint huwpwynpnieiniu £ pudtinnid
Upwu:

Utinph puyupdwu pwgwhwjinnwip uyuynd &, tipp 1933 pwlywuhu
duynud | Pwpwu b Gpynt bnpuypubip® Rwpnyh dGdwhwpniun nu hbnhuw-
Ywynp punwupph Gphnwuwpnubp, bunnd Gu hptiug hnp «dnpnh»
ntyhu: <wohy dtuwd nt pwuupwlwu ghung hwppws' Pwndwuph dw-
Uwwwphhu upwup wywnnydpwph Gu Gupwnpynw tpynt hwqupw wdnwpu-
utiph, huYy upwug nn9 duwgwsd npnniu pbipnd Bu winu: Ujn winuiu Uphu £
Cwuwup hwjpp: Uhu nt Pwpwu dhwuht Gu ddwunwd, npwbiu dwuynt-
RjwU fuwnpuybpubp, huswbu <wuwuu nu Udhpp' 4By ubipniun hbnn: Pw-
pwu dhoun wywwndnw k, e hus swpnyeyniutp Gu wpb) Uihph htiwn, uwlwju
ny Uh wuqwd Pwpwu Ujphu puytip sh wujwunwd: <Ginwppphpu wju k, np
Udppu k| Gpptip Kwuwuph dwuht sh dinwénd npwbiu puytipng: Lpwup
dhwuhtu U unynpnud wnwug dtinptinh htdwuhy pot|, unwpwpenet wnnt-
thhg inbuwfughly uwppti, onwuwwpniy engutiiny nu npw Ginlhg Juqbiiny
adtnu  wuglywgub): UWdhph hwdwp Ubnwuunwup dwpduwynpnd |
Cwuwup' uppwdwpdht wyju ' uwpwsd guny nt gudp wywugub-
pny, nw shuwywu wpyuhyph nbdpp dpnwwbu Puwynpnd £ wynwwn
openiupny dwhwp: Pwyg wju wdbup ng dh bpwuwynipyntu sniup, npny-
htinb wwuwndnieyniup htigin sk hwnpwhwnpbi: Ny £ Ypnup: b dtipgn Wdhpp
thwownntu , huy <wuwup' hwqupw, Udhpp untuup b, <wuwup' ohw, no
nshus sh wupnn thnfugbip Pwyg upwup tiptfuwubp Gu, npnup dhwuhu Gu
unynpbi| snpbippwe pw) b nt ny Uh wwwndnientu, wqgqwiht ywwnlwubnt-
pINLU, hwuwpwlwlwu Ywpg Ywd Ypnu nw h gnpne sk hnfub: Pwupwt U
Udhphtu, U <wuwuht swpwpwlwl wwup whnwup b nwhu, nt upwup
wn gnwwpp dwiuund Gu Ynyw-Ynwih nt whunnwyny yuwpnweonh wwn-
wwnwyh Yypw: Pwpwu <wuwuptu ybpwpbpynd £ ubhwlywu npnne wbu:
Udphpp fuwunnud £ nt wjnwbu b sh Yupnnuunwd hwnpwhwnb| hupu hpbu,
Gpp wbuunw £, np Pwpwu <wuwuht qunynn wspbipny £ twjnwd: Lw-
uwuh Suurywu opp Pwpwt wnwund | wnwubpht pwnwph wdbuwjwy
onwwuwnpntly uwppnnh dnun nt <wuwuph hwdwp qund wdbuwgbintghy
onwuwwpnntyp, npny k| tnwubpp hwnenwd Gu dpgnypenw: Uwlwju nwuncd-
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Uwywu nwpyw pupwgpntd upwup ntubu hpbiug wdtuopjw Ywpgniywun-
up, npu hpwphg dbnd wuwd pwwn £ nmwppbpgnw: Uhus Udhpp bwfuwéw-
ond £ nu ndgnhnwd intwjht woluwwnwuputiphg, <wuwup hwywpnwd k
Udhph wulnnptp, thwjjigunwd Ynghubipp, wpnniynud wyn opduw onpkipp,
hwywpnw gpptiptu nt dwwnphwubpp: 6 wju dwdwuwy, Gpp UWdhpu nt
Pwpwt «dnpn dnwunwugny» onpontd Gu, Cwuwup dunwd £ nnwup, (Jwuntd
ytnunnun hwgnuwnp, wynd hwnwyp, w2 ywwnpwunnd, 9pnd uphqui-
dwpgp: twypnghg htivin puybputipp hwunhwynw Gu hpbug wujwuwywu
dwnh dnun nt UWdhpp Cwuwup hwdwp ywwndnyeniuubp £ Yupnnd, npnup
uw sh wpnn hupunipnyu Ywpnw: Wou, np <wuwup wyhnh wugpwgbin
(hup, Ywutunpnadwd L upw Suybiint wwhpu, Ywd gnigh Uwlwnipwpp
wuhynippuw) wpgquunnd® h Jbpon dwnwih hushu £ wbwp gpwynp
funupp: Utlwfu wdbu hushg <wuwuhtu gpwynwd £ pwnbph wnbindywép,
upwu quypwynnul £ nputg wpgtijws, funphpnwynp watuwphp: Udhpp
pwuwuwmbindnipiniutbtp, ywwddwédpubp ni hwubniyutip £ upnnw <w-
uwuh hwdwp L dh op nwnwpnd, tpp nbuund £, np <wuwuu hpbiuhg
(wy & ndnwd npwup: <wuwuh uppbiih ghppp «Gwhuwdbu» k, huy puybp-
ubiph uppbh Wwwdnieyniup' «tunwd W Unhpwpp»: Uh op Wdhpp npn-
onud | Cwuwth gijuht fuwn fuwnwy, uyund £ Ywpnwy, 2tinynud £ gpphg nt
ufunud hp ubhwlwu ywwndnejniup ywwdb; <wuwuu hhwpyb sh hwu-
wund. upw hwdwp pwnbpp Ynnbiph Ynywn thu punwdbup, pwig ybp-
onwd, tpp Wdphpp dwnpwupny hwpgund £, wprynp nnip Glwy upwu
wwwndnie)ntup, <wuwlp wwunwufuwund E, np nw wjupwtu dwdwuwy
upw Ywpnwgwdubinhg jwywagnyuu Ep (<nubjuh, 2017: 40):

Wn wwhphu <wuwup UWdhph hwdwp wppwjwqu Ep, hufwywu puybp
nt bw wpfuwphp swith uhpnw Ep Cwuwuhu: Udhpp nqgunpdwd npnanud |
gnpbl hp wnwoht wwwdnigynu nu gnyg ww|] Pwpwihu, pwjg hhwu-
pwihynwd t, npnyhtitnle Pwpwt unyupuy sh gwulwunid uwyb) wyu: Udhpp
dh pnwyt wnwbu Ywugquwd £ dund nt nw hp Ywuph wdbuwbplwp
pnwbu £ pynd, Juipywuubipp dgynud Gu nL upwug dhole hwybpdnieiniu
E wugunud: Un wwhpu Udhph dnwn gwuynieiniu £ wnwowund pwgbi
Gpwyubpp, np Pwpwjh ugnyjw| wnintup nnipu gw hp dwpduhg: huswtiu
dhownn Mtwhhd fuwut £ hpynd ppwypbwyu ne Yupnwinig htivn dp tw-
dwy £ wwihu Udhphu, npnbn gpwé tp. «Uunywd pbiq nmwnwun £ oun-
phtp» (Lnubjup, 2017: 42):

Udhpp dh wwh unyupuy wihunund k, np hp hwypp Nwhhd fuwup sk,
htinnn dinwénwd Pwpwjh dwuht nt hwulwpd upwu wjuwhuh nidtin dinpp
qqwgnud £ hwdwynid, np hwghy £ hwuunw |nquubitywy ni thufunwd: Uh
wyupwnppend Ubnwuunwup thnfuynid §: Cwuwup UWdhph hwdwp winwtu
£l dhwy Yuwnwpjw niuyunppu £ dund: Lw puyndynid £ wwndnypjw
dbi9 nt wwwdnipjwu jnipwpwugnip pwugh htwn thnfunwd nbidph wpwnw-
hwjinnigyniup: Lw «Uwowywh» £ gnnnwd nu nbidpp thwynud E: « e dh op
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dtd gpnn Ynwnuwu nt dwpnhy wdpnng wotuwphnd YYwpnwu pn ywwn-
dnipyniutibpp» (Knubjup, 2017: 43):

Sppbiph, gpuywu, ginupybunwlywu wudbn gnpdtiph dGdwdwuunt-
pintup gpynid Bu dhlunyu uygpniupny’ hbenhuwlp wwwdnwd £ hug-np dh
dwdwuwy hp wnbuwdp, hp qgugwdp, hp wwpwoép Ywd wjiu swwpwdn,
npp Ywpnn Ep wwpbi nu sh wwpb): Pwyg |hunwd £ bwb hwwnwyp, |hunwd
GU gpwywu hgnp gnpdtip, npnup dbp Gupwghwnwygnye ntuhg wugunwd Gu
gnshu, nwynd nt nmwpwdynwd, htinn dhwju uhund GU wnbnh nwbuw):
Tw ptiplu dJwpnywiht nintinh, pwuwywuniejwtu nt Gupwghwnwygniejwu
Ywwh spwgwhwjinwsd Ynndbphg L, dwpnne dinph ndp, nphu hpbug
w2luwwnnipyniuutipnu Gu uyhpnw pwqdwehy htinhuwlubp: “hon wnwtu
£l agpyty £ huwbn <nubjupp «Onwwwpnwy pngunnp» ybwp: Cunhwu-
pniRnlut hp htpnup htinn wju £, np <nubjupu £ Udhph wbu jpnwd £ pp
hwipGuppp 11 Lwpbwu hwuwynd ni hwjptuhp ybpwnwnunw npwuhg
dhwju 27 wnwph wug: Pwyg <nubjuphp dnn duwgwd wdblu pwu Ghon
hwlwnwyu E: Lw pp hbpnuh dhongny sh wwwndnwd wyu, hus Yuwwnwpyb &
hp htwn U uw phuptwybuuwgpwlwu Yty wujwub)p ujuw; £ Uugqwd
<nubjupu £ qupdwgwd wwpnudubph wju qniqunhwnientuphg, npnup
qquwgt) tu hupu nu hp hbGpnup: Upnbu dwuwwwphhtu <nubjuhu wubu
anyynuwd £ pp hbpnup® Udhpp hbwn, hwjpbup hnnhu nnp nubjng hbun
qgnul £, et nppwit d&d Yuw Yw hp ne wyn hnnh dhols, husht hupp tpptip
nwnpnintu sh nwnpdpb]p wpldnwnpnd wwypwd dwdwuwly: hupp sh
dnnwgtip Upnwuuwmwup, wju hp dbe L, pptu anywsd, nu wdbu hushg
nwwbiny' hwyptuhpu hupu b hp quywyhu sh dnnwgb: Nu hhdw hupp
Ywwph wy, hugh dwuht gpbiy £: Gpyne inwpdw pwpnyywt Ywupp gpnnh
wnole wdbu op dh unp pwgwhwjwnnud £ wunud, bw nbuunwd £ wju wdbup,
hus wpnbu wtuby £ hp htpnup® hp huy gpgny: Pupt £ hp htipnuh whu
hptu gpnuwopohy £ qgnud ubithwlwu wwup, hupt b sh dwutwygbi
Ubnwuuwmwup ywwnbipwqdht, hupt k| sh nwnwwbi| duwgwdé hwpwquun-
ubiph htivn dhwuht, nt hhdw huptu Lt Udhph wbu dbnph qgqugnw niuh:
Pwuwnnptiu hupp Udhpu k, hupp <wuwup sk, hupp Yuuwwpb £ Udhpph
punpnieyniup b ubithwlwu hwpdwpwybiwnentuu ne pwpbytgnyentup
hwjptiuhph dwywwwaphg ybp £ nwub), stwjwd upwu, np punpnieniuu
hpwywund wpb) £ ny G hupp, wy hp hwypp: <bGwn uluynw £ hhon-
nnieintutbiph optipep: UWdhpu wwpnwd £ hp wbuwd Lwpnih ne ubplwihu
Lwpnyh wwppbpnigintup, nu hpdw £ UWdhph wwpnudubpt wwpnud £
<nubjuhtu: Lw wnbuund £ Lwpnyp qtintighy Qwnbtu thnnngp, nph Ypw
hhdw dhwju wybpwlubp Gu, Ynpdwudwd nubph ywwnbp, ywwnbpp Jpw’
gunwyubiph htwptp: Uhw b thiniqwd nubiph duwgnpnubipny Yunnig-
qwsé dnipwghlubiph wju wwwuwnwpwup, npu hupp gy £ Udhph wpt-
pny: Uhw W «“hunwwpy»-p, nip Lnubjuhtu nu upw tinpwjpp pwqdhgu byt
GU $hid nhwnbint, nu npnbin $hiv Gu nhint bwle Udhpu nt hp hwywwnwphd
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Cwuwup: dbpowwbu wju thnnngp, npwntinhg Udhpu nt <wuwup onw-
wwpnty Ehu qunud, W npuintinhg dwunwy <nubjuph hwdwp gpbpt wdtu op
wwnwwnwy Ep qunud hwypp: <nubjuhu hp htpnu Wdhph htiw dhwuhu
wjind £ 16-pn nwpnw  pwqwynpwé Pwpniph wywwnyhtu  Yunnigwd
wjghutiphg 4bp Yuwnyw nu wwpq Gplupht: Uuwntin dhwu Gpluph
Ywwnywt £ wuthnihnju duwgb: Lwynwd £ <nubjuptu wyn uwnywhu nt
hhonw 1975 pwlwuh wplwht ywdwn wju opp, Gpp 12-wdjw Udhpp
Ywuwwpbg hp punpngeniut nt nwywbwubg <wuwuht, wju <wuwuhu,
npu hpbit wunyjwdwgunud tp: <Gwnn UWdhpp bu dGly wuqwd Yuwnwpbig hp
puwpniginiu nu [ptg hwjptuhpp, huy <wuwup duwg nt wwpbg wwwnb-
pwqdp: <inhtwyhtu wnwuduwwbiu gugnwd £ hp thunpwd nintup: bp uyw-
pwgpwd Udhph wniup gunuynd £ hpbug wnwu 6hon hwplwunigjwdp:
Lw dbd ndywpnipjwdp gnunud £ thnnngu nu iinwtu dinunwd: Ujuinbin upwit,
huswtu W hp htpnu Udhphu, nhdwynpnd tu ghuynpubipp, pwjg upwup
peny| U mwihu, np bw 2poh wwu db9: hp hhonnnyejwu dbo nppwu wdnip
£ duwgb) hptug wnintup, nppwu glintighy, hwpdwpwybiwn, nu wyu, hus hupp
hhdw wnbuund £, pninpndphtu Yww sntuh wju wdbuh hbwn, phus nbub) £
dwunty hwuwynwi: <hnmwguwynud, Gpp <nubjuhu bywpwgpnud £ hp wyn
dwdthnpnnieyniup, wuwwjdwu wwwndnw § funphpnwynp wju wwhh dw-
uhu, tipp pupt £ Wdhph hbwn wubu wuqub| £ nwpwwuubpp dbgntinnud:
Lw pp Ynnpht ppwlwt qqugnnnigjudp qqugtiy £ hpbit dwnwgnn
htpnup ubpYuwjnuyeiniup: « i Yuubp' hpp Ywupp gnnuighy £ hd Gplw-
Yuwyniegyniup, bu k| Ywubd' nb hus, pnn winwbiu |hup»,- wund £ <nubjupu
(nubjup, 2017: 9): dbwh hpdpnd puywsés Gu Udpph W <wuwtp
hwpwpbipniyeniuubpp: Hwup pwpn Gu, hwéwhu wuhwuwuwih: Udhpu
hpwywund Jwpubund £ <wuwuh hwdwp phulwlwu puybp |hubing:
Udphpu wupunhwwn unnignud £ <wuwup hwwwnwnpdnyeniup, qujpwuntd
E Upw Jpw, onwwwpnyutiph dpgwowphg htnn wjuu sh guwulwunwd
puytipnieiniu wubp <wuwuh hbwn: Cuybipniegjwu uygpnud Upwup hwbwtu
Gu qunud Unwu Sdwnh dnw, npnbin dwdbpn Ywpnnu nu fuwnnud Gu:
Udwnwjhu Jdh op k| funhwungwjht nwuwyny dwnh Yypw thnpwagpnid Gu
hptug wunubpp' «Udpp b Cwuwt' Rwpnip unypwuubp» (<nubjuh,
2017: 37): Wu pwnbipp wwownnuwwbiu hwuwnwwnd Gu, np wyn dwnu
hptugu £: <Gunnwquwjnd Udhphtu ninnjwd twdwynid <wuwup upnwd £, np
dwnp wmwnphubp swpniuwy wwnn sh wyb: dbwh uyqpehg dbup ulunid
Gup hwulwuw|, np UWdhptu wupunhwwn dpgwygnipjwu dbe £ Pwpwih
npwnpnijwu hwdwp W ppbu hwéwiu Ynnduwyh wud £ qgnd hnp
Ywupnwi: Gpp Udhpp hwnpenid £ onwwwnpniyubiph dpgwownpnid, Pwpwjh
L Upw hwpwpbpnenuubpp Gupwpyynd Gu Fwlwu thnthnfuniejwu:
LUpwup puybpwund Gu, uwlwju Udhpp, dhliunyuu k, Gpowupy sk: <np L
npnnt  hwpwpbpnyegniuutiph - Enyggniut wdpnnowwbu - Gpund £ wju
hwwndwdhg. «Ubkup, puwn Enygjuu, hupubpu dbq  fuwpnd  Ehup'
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duwdtiiny, np enrehg, unutudhg nt pwdpniyhg ywunpwunywd fuwnwihpu
h gnpnt £ hug-np Ybpw |gubnt dbp dhob wunniunp» /<nubjuh, 2017: 96/

Gpp Wdphpp Sdwnninnud wlwuwwbu £ jhund <wuwuh nnpbipgnti-
pjwup, uw hhonw £ whnwuwywu nnuwwwnwpnip)niup, npp dwdwuwy
wbwp Ep ngfuwp gnhwpbipti; Lw wbuund £ ngluwph wsptipp dwhpg
Jujpywuubip wnwe nt hwdnqwd k£, np Yaunwuhtu wdbu hus hwuwunwd
E, wbuunw £ hp wufunwwihbh Ynpdwunidu ni ywwnlybipwgunid, np nw
wybih pwpép vywwnwyh £ dwnwynd: Wdhpp Ynypu ytiphhond £ uw, Gpp
wbuund £ Unhpwpht Gwihpwup wnwup:

Udbppywtu wju wbnt £ nwnund, npntn UWdhpp pwnnw £ hp hhon-
nngyniuttipp, huly Pwpwt' ugnud hpbup: Lpwug hwpwpbpnyeniuubpp
thnfuynid Gu, W Udppp ulund £ nhwnbp hnpp' npwbu wydbih pwpn
puwynpnipjwdp dwpnne: Udbphyuwind hnp nt npnne hwpwpbpnieniu-
ubipu wybh wwpg Bu nunun, upwup wwpnw B Jhwupt' wdbu deyu
hp Ywupny: Pwpwt hhwupwhyws £ Udhpp' gpnn nwnuwint npnanidpg,
pwjg hwywpunwund £, Gpp UWdhpt wdwpund £ hwdwuwpwutu nt
wdnwuwdnud: UWdhpp hwéwtu £ hhond hnpu n upw funupbipp:

«Uuywfu upwuhg, L hus £ unynpbigunid dnwu, Yw dhwju dh dbnp,
dhwju dGyp: tw gnnnigyniut £ Swulwgwd wy dbnp gnnnigjwu dh
nbuwy E» (Lnubijuh, 2017: 28): Pwpw fununwd £ npnnt htin dbinph dwuht
W pwgwwpnud, np wdbuwdbtd dbnpp gnnnieynut b «Gpp dwpn Gu
uwywund, gnnwunw Gu upw Ywupp, gnnwunwd Gu upw Yunohg wdntuhu
nuGUwint hpwyntupp, Gpbjuwubphu qpynd Gu hnphg: Gpp unun bu
wunwd, gnnwunwd Gu dodwpunineniut hdwuwint npuk dYh hpwyniupn:
Gnp fuwpnud bu, gnnuund Gu wpnwpnugjwu hpwynwupp» (Knubjuh, 2017:
28): Gpp Pwpwu 6 wwpblywu tp, wnnw gnn £ dnund nt uywund
Pwpwih hnpp' gpytny upwtu hnphg: Pwpwu danpp jnipndp £ puyupnad
wdbuwdwup hwpywdp npnnt hwdwp wyu £, np hp Yung dwhywtu dbg uw
hngnt funppnud denwnpnud § hbug upwu: «buly hugn”t dunnwdnud £ uw, Gu p
ytipon uwwubi Gd upw uppbih Yungp, upw qtintighyy wppwjwnuwnbpp>:
«Gnub wwpybiannieinu niubuwih dh phy hptu udwuybint, pwjg Gu upwu
udwu sbd, pwgwpdwlwwbu» (<nubijuh, 2017: 29):

Snwu thnpénwd £ hnp funpenueiniuutiphg  thwfustp dwhwgwd dnp
gppbiph oqunuejwdp: Lw Ywpnnud £ wdbu hus' Nnudh, <wdbiq, Uwwnh,
{jngn, djni dbinu, Uwny SYtu, Swu d|tdhug:

«Lw dphoin fupywd £ win gpptipnud, wd pwpy £ quihu wnuny dby,
nug np Gpwagh db9 |huh» (nubjuh, 2017: 31): Pwpwtu wybih 2ntin Ygwu-
Ywtwp, np pp wnwu $nunpn| fuwnwp, Ywd gnub nhnbip, pwg wn
wdbup upwt hGwnwppphp sk b huswbu Mtwhhd fuwut £ wund. «GpGluw-
ubipp gntuwqwpndwu gnptip sku: nu sku Ywpnn upwug uyupb) niquién
gnyubtipny» (Lnubjup, 2017: 31): Pwpwtu tipptdu dnpbiph dbe £ puyunid,
Uwjnud wwwnthwuhg nnipu nu wnbuunwd, RS huswbu £ npnhtu fuwnnud

240



aruyuLuahsSnh@3nhL

pwnh wnwubph htw: huswbu Gu Upwu pwdwhpnud, fuwnwihpubpp &tin-
phg wnunwd, dh wwwwl wjunbin vwihu, dh pwrewn? wjuwntn: uunhpu
wju k, np uw tippbp sh wwwnwufuwunw: Gpptip: Lw Wwpquwbiu gntfup
Ywfunud £ «Ujn winwih dbg hus-np pwtu wwlwund k, dh Yuplnp pwt
sw» (Lnubijup, 2017: 32): Gpp Mwhhd fluwutu wund £, np winwu hupp
whwh gnuh hp dwuwwwphp Pwpwu hwpgund £. «buly n’p | tw qundd,
dh winw, nd hp wwuwhyp sh wwonwwunid, nwnund £ dh dwpn, ny ny
dayp wwuwphdp sh wwonmwwup: bus-np pwtu Yw Udhph dbg, npu hud
wuhwuguwwgund £, pwyg sGd Yupnnwund wpwnwhwynbi; Gt wspnyu
wnbuwd sthubih, np pdhoyp upwu hd Yung dwpduhg hwubg, tppbp skh
hwjwuwuw, np hd npnhu b» (Knubjup, 2017: 33): Swywhtu wju E, np wju
funuwygnipyntup Udhpp und £, W huy np pwt thnfuynd £ upw dby:
Pwpwt wynwbu ki sh uhpnwd nL sh punniuntd npnne dbind puwynpneeyniun,
pwdwhpwupny £ twynud upwu, Gpp nnwt wugqwd hpbu wywonwwubnt
hwdwpdwynieiniu sh niubunwd: Uhown upwt ophuwy £ pipnud puybipnep’
Cwuwupt' pwpnit hpwuwiny upwuny: Uwlwju <wuwuny hhwuwnt
hwdwp Pwpwu hpwlwt wywwbwn niuph, nph dwuptu Udhpu hdwunud §
dhwju wwphubip wug, tGpp Pwpwtu wpnbtu syw, no suw twl <wuwun:
Lw, n wdbuwdté hwugwupp hwdwpnw L gnnnigyniup, gnnugb) b
puybpng wwwnhyp, Gpbfuwiph' dwyp niubuwinte hpwyniupp: Nne Ywupntd
lwy wwpwd, hwpqwup nt ubp Juwjbjwé Pwpwt hwulwund §, np hp
npnhtu wwwgw sntuh Ynpdwuynn Upnwuunmwunwd: Cwqubiing hp wdbuw-
pwul hwgnwwu nt hp htwn punwdbup Gpyne Swdwpnly Ybpgubing’ uw
npnnt htwn Jdhwuht dhwund b hwfuunmwywutbph wju fudphu, npnup
fuwnwn Ywuph hnyuny dalund Gu wwptiint oyyhwunuhg wyu Ynnd: Lw
pnnuntd £ hwypbuppnud wdbu-wdbu hug' winlu, puybpubp, wugywi, hnobp,
uwlwju win wdbup nshus £ wjt dGYh hwdbdww, np whwh wwpbp
hptuhg htinn:: Lw EnNnunwW £ <wuwuhtu, nph qunuuhpp ns dh Yhpw
pwgwhuwjwnb sh Yuwpnnwund' pp htwn Jhwuht djnwu wfuwph wwubny:
Udpnne wwuwndnipiniup dwywynid § Gpyne hwwwnwphd puybpubpp’
Udphpp nt wuwuh Yuwuph, dwulynpjwt wwpwd hhwuwih wnwphubipp
oning: Udhpp, |hubiny hwpnwwh npnh, puybpubpp dnn wdwsnd £ <w-
uwuh hwdwp, pwg puybpnieniu swub| sh Ywpnn: Lw uhpnd | <wuw-
uhu: 2wihhg nnipu hwdwpéwy £ <wuwup, swihhg nnipu wqupy, ughp-
qwé, wdbu nddwpnipntt hwywpwnpbu nu (nin nmwunn: <wuwlp sh nw-
qwéwunw Udhpht wuqwd Udhph nwywbwunipjwu dwdwuwy, sh dwwn-
unud Upwl, wpnwpnigintu sh npnund, dnwnpwupubp sh onwjnd: <w-
uwuh wpfuwphwjwgph UL hngbytipndwdph duwynpdwu dby dtd ubip-
npnd niuh upw hwypp' dwnw Uihu, nd gifupynp punniund £ wdbu hwp-
Jwé: <bnhuwlu wyuwnbn Yplund £ wwwndngyniup' dwdwuwyhu Wdhph
hwjpt £ nwywéwut Uhpu, nt Ujhu ubipti &, hhdw £ UWdhpu pupu b nw-
qwéwunwd Ujphph npnntt, nt <wuwup unyuwbu upw hwunbw |nin ubipn-
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nwdwnieiniu  gnigwpbpnud: Pwyg nppw’u Ywpnn £ Wdhpu wwpb' hp
qufuynunnipjwt  wwwbwnny gnigwpbpwd nwljwbwunygjwu  dbnpp
hngnud: Ubinph dwup pbnu nwbpht' tw wbnuidnfudnd £ Udephlyw,
wjuwnbin thnpdnw unp Ywup uyub), nt npw dwuptu ny dh YEunwuh fwyp
wwwdb] sh Yupnnwunid, husybu W sh Yupnnwunwd wqwunyb) npwuhg:
M ybpowwbu Yywupp upwu ninnybiint huwpwynpniginiu £ pudtinnwd: bp
Ywuph qund tw delhund  wybpdws Rwpny, sghnp wugqwd® wjunbinhg
nne Yupn'n & Jepwnwnuwy, pE ns, uwlwju dbinphg wquwnybint htnw-
uywpp upwt wnwy k£ dnnud: Udhpp thpynw £ Cwuwth npnniu, hpynd |
wju upphluih dhpwuubphg, nd nbidpht Jh wuqwd htug hptu' Udhphu
thpybipnt hwdwp wwpuwwnpyp dqwd tp wwhb) thnpphYy <wuwup: Ybwh
uygpnd nu dbponwd pninp htipnuubpu niphp Gu, unyupuy Lwpnyu |
thnihnfunigjwt Gupwnpyynwi: dbwh ulygpnd wju wplbbywu dwnynn,
nipwfu pwnwp L, npntn fuwnnw Gu UWdhpt nt wuwup, huy ybiponud
Lwpnyp YGpwihnfugnd £ wwnwwnn nt dtuwgnn pwnwph: UdGuniptip
dhwju wybpwyubip, nnpbipgnyentt ni wunwnwuwh Ynpnwwmubp Gu:
Jdbwh dbiponwd dwnynn Lwpniyp dwuht htinhuwyp sh gpnud, Lwpnyu
wjnwbu £ dund £ hp dfuwgnn ubipyuwp dbe, uwlwju htpnuh upinhg wju
hhu Lwpnyp, np hp [nwwynp dwulyniyenttt bp wwwhngb), winwbu b
Gpptip nnipu sh quihu: Udhpp dGd gnhnnnueyniuutiph quny thpynd £ pp,
Cwuwuh, Pwpwih, Whph, ppbug db& punwupph Jdhwly dwnwught'
Cwuwuh nppntu, nu hp hbn nwund wwpbint oyyhwunuhg wju Ynnd'
hunwy pdwuwiny wju pninp nddwnnigyniutiiph, ownwnpniejwu qgugn-
nnyjwu, unp Gpyphtu shwpdwpybiint dJwuhtu: Pwyg <wuwuh npnntu hupu
wjluu bppbp dGuwy sh ennubnt. Upw hnp Uywwndwdp dbnpu hp funépu
wnntu pwjwlywu k:

Wu wwhhg ufuwé, tpp Udhpp nwywbwund £ <wuwuhu, uyuygnid k
hngqtywu ndnfupp, npu wnwtiu | sh wjwpwnynwd: Tnipg 30 wwph uw
wyn opnjw wphwyhpphg wqwunyby sh juwpnnwunw: Swywwnwagph pwdhu
Gpynt wwppbip onwwwnpniyubipph UWdwu wju Nt wiu Ynnd L pond
puytipubiphu, nu dwuyniejwu ufuw(u ninnbGint huwpwynpnieintu wyllu sh
wnpynid: Uwlwju htug wju dwdwuwy, tpp UWdhpt wpnbu hwdwybpwyned
E pp Ubpunwd tinwdé ndnfuph htivn, Ywupp upwu hp wdbuwdbs ufuwiu
ninnbint, hp' wpnbu uyhwgwd Jbppp pndbint nu ubithwlwu Guwuppne-
pINtuhg wquwwnytiint huwpwynpnieintu £ pudtinnud: Ynpnwinubpu, hhwp-
yt, wunwnuwih Gu, syw wylu <wuwup, sw hpbiug dwuynyeniup, syw
hwjptuhpp, sw hwypp, pwyg Yw dtyp, ny watuwphnd wdbu htughg gwin
uwywunw E thpyonwyh: wuwuh npnhtu unphg hnyu L utippusnid UWdhpht,
Unhpwpp Udhphtu dbnpbipp pwybint huwpwynpniginiu £ wnwjhu: Lw
thpynd £ Unhpwphtu, ungnpligunid upwtu onwwuwpnwy engubi: Udhpp
hwdngynwd £, np wpjwu ghinwlygnieyniuhg gtip nshus sh Ywpnn (hubii; Lw
thnpanud £ winwiht jwy Ywtpny wwwhndbp ne wyn Yepw dwpptbi hp
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fuhnép: <wunwupwlwu k£, np onwwwnniy pngubiint wwhhtu, Gpp UWdhpp
quagnu £ nnwjh hwdwpn, YnpYunwd  <wuwuh funupbipp. «Rtiq hwdwp
ptiyniq hwqup wugwd» (Lnubjuh, 2017: 377):

Wu Jbwp gpwywu hwqyuagynun dh gnpd £ wju dwuht, np wtuwp-
hnwd Yuwuwwpynn nshus sh dnnwgynid, ny dh wpwpp wuwwwnhd sh dunud:
Uwpnywjht dwywwnwgpnd hufwwbiu Yw wpnwpniejniu, huy wpjuwu
ghwwygnigyniup ybp £ wdbu pushg: Uw wwwdnignu £ punyejw
wuufuw| gnpdnn optupubinh dwuhtu, npnug hpwgnpddwu hwdwp dwpnp
Gpptidu wwwowéd hwdpbpniegintu sh gnigwpbipnud: Gppbdu £ ninnuiyp sh
wndwgwupntd, pwuh np 2w hwéwfu upw ubipuh quuynw Gu-p Gupnid |
pwpép Gu-hu: Uuywutuwwnbubiih yepowpwuny hpwowih wyju ybwp dwpn-
wiht hngnt wywpnipjwtu nt wdbt wpwdh hwdwp Wwwnwufuwuwwn-
Ynypjwu pwonieiniu niubitwint dwuhtu t: Uwulyniejwt puytiputiphg dtlu
wynwbiu k| dunwd nt wwypnud £ wdbpwyp yepwddwsd hwypbuppnd’ pwihp-
ubiph nu wpunwphtu poUwNL htitn Ynnp Ynnph, pwyg wwpnw £ fuwnuwn,
wnwug dbnph qqugnidh, pwuh np hupp Ywupnd wdtuwlwplnp pw-
ubipp 6hoin £ wpb; buy djnwp, nd wpnwpnun wwwhny Ywupny kp
wuwpnwd, Bpowuynieintu npnubind wybpdwsé hwyptupphg hbinnd' wwpp-
ubp pwpniuwy thnpénd £ hwdwybpwybp hp hnght pqlunn dbnpp
qqugnnnipjwu, hngbywu wpfuwphp gwybigunn uwhubph ni wnwnw-
wwuph hbwn:

dbwp uyuynw £ Udhph hhonnnyejwdp, Gpp bw gununwagnnh bwynd |
Sdwnninnuu’ hunpbiind <wuwupt, npp upw hwdwp onwwwpniyh hnbhg
E Jwgnud: M wywpnynwd upwuny, np Wdhpp Jwgnud £ onwwwnpniyp
hbwnlbphg <wuwuh npnnd Unhpwph hwdwp, npp unp Quwup £ ulund
Udppp  hbuin  UdGphyuwynud:  Uu  nbuwpwuubpp  ywwwhwlwu  sGu
punpywé: «Upnwuubpp uppnud BU wub)’ Yuwupp owpniuwyynad £, npwn-
pnuRjnlu sh nwpdunwd uygphtu, Ybpohtu, dquwdwdhtu Ywd Ywwwpuhuh,
wnwe L swndynwd pnsynpubiph nwunwn, thnonnn pwpwywuh udwu»
(nubjup, 2017: 363):
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A. COI'OMOHSAH - Bocnpusmue eunst ¢ pomane Xaneoa Xocceitha
«bezywuit 3a 6empom». —1lenbio cTaThy SBIISETCS BBIABICHHUE [NIABHOTO reposi AMUpa
B poMaHe «berymuii 3a BETpoM» COBPEMEHHOTr0 nucatelns Xanena XocceHa. ToHKHH,
VPOHUYHBIA U CEHTHMMEHTAJIBHBIM POMaH XOCCEWHa MOMOTaeT yJIOBUTH MCHUXUYECKUE
SMOIMH U BUHY TJIAaBHOTO Tepost Amupa. Bocnpusitue rpexa, nmpeaaTensCcTBa, JTI00BU U
OTHOILIEHUE T€POs K CBOEMY JIydllleMy Apyry XacaHy IOMOTaloT Jy4lle NOHATh POMaH
1 apranckoro aBTopa.

Knrouesvie cnosa. Bo3qymHbIN 3Mel, npyx0a, U3MeHa, Ipex, CO3HAHHE KPOBH,
MOTEPSHHAS POAMHA, HCKYIUICHHE

A. SOGHOMONYAN - The Concept of Sin in Khaled Hosseini’s Novel &
Kite Runner”. — The purpose of the paper is to reveal modern rsiv&haled
Hosseini’'s main hero Amir in the novel “The Kite fher”. Hosseini's delicate, ironic
and sentimental novel helps to perceive the mamo Wemir's inward emotions and
guilt. The perceptions of sin, betrayal, love ahd tero’s attitude toward his best
friend Hassan help us to understand the novell@méfighan author better.

Key words:kite, friendship, betrayal, sin, consciousnesblobd, lost homeland,
redemption

Lbpywywgyby £ 20.03.2019
Gpwofuwynpyby E 6MN< Upnwuwhdwujwu gpuljuunyejut

wdphnup Ynndhg
Cunniuyt) E nmywqgpnipjut’ 25.04.2019
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Toap AHMPAIIETSIH

Epesancruil cocyoapcmeenuwiii ynusepcumem

MUPOJIOI'NMYECKHUE OBPA3bI B POMAHE A. KUMA
«OTEL-JIEC»

B odannou cmamve npedcmagnenvl ocnosHble mMuponocuveckue oopasvl pomMana
pycckozo nucamens 20 gexa Anamonus Kuma «Omey-Jlec». B cmamve Oeraemcs
HONBIMKA PACKPLIMb U NPOAHAIUSUPOBAMb MUorocutecKue 00pazvl u MOmMuesl
POMAHA ¢ MOUKU 3peHuss Mugonocuteckon mpaduyuu. B pomane evioensemcs Kiio-
yesoll 0bpaz Jleca, xomopulil s6715emMca 21aA6HLIM Muguueckum “ cepoem”  npous-
sedenusi. Mcnoav3ys mug, nucamenb 60NI0OWAEN UOEIO KOCMUYECKO20 2APMOHUYHOLO
mupa.

Knroueswie crosa. mug, Jlec, kocmoc, xaoc, cocna, 3meti-I opvinviu, 3emusi-wams

OnHolf W3 XapakTepHbIX ocoOeHHocTel KynbTypel 20 Beka sBiseTcs
MPUCTATbHBIA WHTEpEC K MUQY, TPOSBUBIIMNCS HE TOJIBKO B IEPEOCMBICICHHH
TPaJIUIINOHHBIX MHU(OJOTUICSCKUX CHKETOB M 00pa30B, HO W B WHIWBUIYaIbHO-
aBTOPCKOM MH(OTBOpUECTBE, OCOOCHHO IMOCIENOBATEIFHO OTpa3UBIIEMCS B
muTepaType. JTa MarucTpaibHas TEHACHINS HE 000IIa U PYCCKYIO JIUTEPATYPY, B
KOTOpOW, HAayuHAas C DI0XU CHMBOJM3Ma, MHU() HMHTEHCHUBHO BHEAPSCTCS B
JUTEpaTypHOE MPOU3BEICHUE. MHU(OJIOTH3AIUS CTAHOBUTCS CPEICTBOM obecre-
YCHUS UICWHO-XYI0KECTBEHHON JOMHHAHTHI MTPOU3BEIeHNS, 2 MU(OTBOPUYECTBO —
CHO0C000M Xy/105KECTBEHHOT'O MBIIIUICHUSI.

C 31O TOYKH 3pEHUS OCOOBIN WHTEPEC MPECTABISET TBOPUSCTBO AHATOIUSL
Kuma, akTHBHO HCIIOJIB3YIONIETO B CBOHMX IPOW3BEICHUSX MHU(POIOITUICCKIEC
obpaspl. Omnpenensone 4epToil XymokecTBeHHOro co3Hanusa A. Kuma MoxHO
Ha3BaTh MUQOJIOTHYHOCTh M HANPABICHHOCTh HAa MH(OJIOTHYECKOE BOCHPHUSATHE
mupa. OOpalieHre K yCIOBHBIM (opMaM IS MHUCATEINsl €CTECTBEHHO, TaK KaK €ro
MUCATEILCKON MaHepe MPHCYIIA KOCMH3M, aHTpOornoMopdus3M, MeTapu3ndecKHii
MOJX0 K BompocaM ObITHsS. B 3TOM cuHTe3e nureparypsl U MU(a B IPOU3-
BEJICHUSIX MHUCATeNsl HE TOJIBKO COEAMHSAIOTCA, HO W OCMBICIHBAIOTCS BOIPOCHI
YKU3HU, YEJIOBEKa U MPUPOJIBI, KOCMOCA U Xa0ca.

Mudonornyeckoe CO3HAHHWE pa3pellaeT Takue «MeTaU3MIeCKue» Mpoo-
JIEMBI, KaK TaifHa POXACHIS U CMEPTH, CMBICT XHU3HH, cyapda. CTpykTypa 00pa3oB
A. Kuma ctpoutcs Ha 0oCHOBE MU(DOJIOTHICCKAX MOTHBOB M CHMBOJIOB. AHATOIHI
KuMm B cBOMX MpOW3BENCHUSX ITOKA3BIBACT TaKyl0 MOJCTh (PYHKIIMOHHUPOBAHHS
Mu(a, TJe BOCCO3AAITCS MUDOIOTUISCKUE TIACTHI MBITIICHUS, CXOJIATCS JKUBOC H
MEpPTBOE, MBICIIb M 00pa3, CyOBEKT U OOBEKT, YeIOBEK M BpeMs. «B mpoze Kuma
MUQOJIOTHIECKas YCIOBHOCTh O0HApYKUBAET ceOsl B COCTMHEHUU CaKPAIBHOTO W
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npoaHHOro, KOCMHYECKUX MacuITaboB M peanucTuueckux aetanei» /Hedaruua,
2004: 197/.

WznayaneHo Mu( WMEET CHHKPETHYCCKHMI XapakTep M 00namaer
YIOPSAJ0UMBAIOIIEH M TapMOHU3UPYIONIEN HANPaBICHHOCTHIO0. UIMEHHO 3TH 4epThI
MU}a CTAHOBSITCS TIaBEHCTBYIOIUMHE B Mpou3BeneHmsIx A. Kuma. «IpeBpamenue
Xaoca B KOCMOC COCTaBJsieT cMbIcH Mudonornm» /Menertunckuii, 1976: 57/.
Obpamasice kK Mudy, THcaTeIb CTPEMHUTCS IaTh OLIYIICHHE LETOCTHOrO, KOCMU-
geckoro mmpa. OmuH W3 HcciemoBarenei TBopuecTBa Kuma 3amedaer: «Ero
nepcoHabHass MH(DOIOTHA COeAMHMIIA CaKpalbHOCTh C HAYYHOCTHIO, TUIOTHYIO
peaTMCTUYECKYI0 IUIACTHKY C IMOCTHAYy4HOW MeTadusukoil. Mudomorusm oOHa-
pyXuBaeT cebs1 HE TONBKO B creuudpuueckod (aHTacTHKe, HO U B OPYTUX
ocobeHHOCTAX 00pa3Hoit cuctemsr» /9. A. BansOypos, http://www.codistics.com/.

B nmanHO#1 cTaThe HAMU JieNaeTCs MOMBITKA U3YYUTh MH(OIIOTHYECKUE 00pa3bl
B pomane Anatonus Kuma «Oten-Jlec». Ilpexae Bcero, otmeTum, uro Jlec — 3to
KII04eBO 00pa3, ocHOBHas Mudonoruyeckas ¢Gurypa pomaHa, KOTOPBIH
COEIUHSET BCe COOBITUS M 00pa3sl B OJHO IMOBECTBOBaHHE. MHOTO3HAYUTEIBHBIN
o0Opa3 Jleca wrpaer ompeAemNsIONIYI0 pPOJIb HAa BCEX YPOBHIX Xy/I0’KECTBEHHOU
CTPYKTYpBl poMaHa. Bce, 4To mpoucxoguTt c reposimu, 3To Bce 3amymku Jleca,
YIPaBISIOMIEro CyAp0aMi CBOMX CO3laHMH, cBouX neredl. Poman sBnser coOoit
COEIUHEHHE PEAMCTHYECKOTO0 ¥ MHU(OIOTHYECKOTO MOBECTBOBAaHUSA. BakHO
MOTYEPKHYTH, YTO MH(OIOTHYECKOE BBIPAKAETCS B POMAaHE B XapaKTEPHOU I
Heé BHEBPEMEHHOCTHM W LUKIMYHOCTH, KOTOpas MPOSBISIETCS B TOM, 4YTO BCE
TypaeBbl nmoctosHHO cTpemstcst B Jlec, Tae omymarT 0eCKOHEYHOCTh BPEMEHHU.
MotuB BewHOTO BO3BpamieHus B Jlec, Bo3BpalleHne K pOJOBOMY NEepBOHAYATY H
BOCTIPOM3BEACHNE TIOBTOPSIONINXCS JKU3HEHHBIX COOBITHH TJaBHBIX T'€pOEB IMOKa-
3bIBacT MHU(QOJOTHYECKYI0 LHUKINYHOCTh B pomane. [IpeacraBmsemeiii Kumom
MHU(OJIOTHIECKHH XapaKTep COOTHOLIECHUs BpeMeHH Jleca M BpeMeHH HCTOPHUU
MHpa TMOKa3bIBAIOT IIUKIMYHOCTh MPOU3BEACHUSA. VIcTOpHS KM3HU TIaBHBIX T€POEB
u Jleca Hepa3aenbHO OT HCTOPUH BCETO MUPa U MUPOBBIX COOBITHH, TPOUCXOISIINX
B HACTOSIIEM, B NpounuioM U B Oyaymem. Jlec paccykmaer O LEIOCTHOCTH U
BEYHOCTH COOCTBEHHOTO CYIIECTBOBAaHUS TakuM oOpazoMm: «Mo€ BeyHoe ObITHE
o0ecriedeHo Kak pa3BUTHEM HOBBIX ()OPM, TaK M BO3BpAIICHUEM B CTapble, yKe
OCYIIECTBJICHHBIE. Sl MOTy CyIECTBOBaTh, CTajO OBITh, BO BPEMEHH, ABUTASCH K
OynyiieMy WIM Ke K mpolneaneMy kak 3axouy» /Kuwm, 1989: 119/B crpykrype
MOBECTBOBAHUSI TAK)KE BBIICIAIOTCS OTACIbHBIE MU(OIOreMbl, MU(POJIOTHIECKHE U
¢donbropHble epcoHaxu. [1lpokoe Hcnoabp30BaHNEe B poMaHe MUPOIOTHYSCKHX
¥ CUMBOJIMYECKHX O00Pa30B JeNaeT ero KOMITO3HUIINIO, Ha HAlll B3TJIAMA, CIOXKHON H
pasHoIuIaHOBOH. YacTas, HeoKnuaaHHasi CMEHa TOBECTBOBAHUS, IEPEX0 OT OAHOTO
MOBECTBOBATENS K APYTOMY, OT OJJHOTO CO3HAHUS K IPyroMy CO3HaHHUIO, OT OJHOU
KU3HU W cyAbObI K JPYrod, dactas CMEHa BPEMEHH W IMPOCTPAHCTBA MPHUAAIOT
pomany MHUGOTIOdITHIECKYIO (popMy. PoMaH He nMeeT YeTKO# CIOKETHOM JINHNH, H,
HYXXHO OTMETHTH, YTO 3TO elle 0ojee YCHIMBAeT aKTHBHOE (DYHKIIMOHHPOBAHHE
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Mudogorndeckux o6pazoB. He Toibko 00pa3bl MpeACTaBICHBl B TEPCIEKTHUBE
MHU(DOIIOTUIECKUX 3JIEMEHTOB, HO M BPEMs, CO3HAHHUE, UCTOPHUS, MUPOBOCIIPHUSITHE
repoeB Ha Mup. «O0pa3bl repoeB CABOCHHKI, MPEACTAIOT B IBOMHON (hopMe, UX TeJo
MPUHAUIKUT TEPEeXOAAIMeMy CYeTHOMY BpPEMEHH HCTOPHH, HO OHH, OJHO-
BPEMEHHO, HaJIeJICHbl Kak Obl MHU(OJOTHMYECKHM CO3HAHWEM, OHH CIIOCOOHBI
BOCIIPUHMMATh MHp HenoctHo» [/CoBakosa, publip.upol.cz/. Mudonostuyeckoe
BUJICHUEC MHUpPAa W LEIOCTHBIA MOAXOJ aBTOpa HEMOCPEICTBEHHO MPEICTABICH B
MPOM3BEIEHUH, TPEIMETHOE TMPEACTABISETCS BaXHBIM, a IICHXOJIOTHYECKHN
MOPTPET TepOeB MMEET BTOPOCTENEHHOE 3HaueHHe. «MuQOIOrHIecKuii crocod
OpTraHM3allUM TPOSBISACTCS B POMaHE B TOM, YTO CHUTYaTHBHOE HE TOJABIISICTCH,
CYIIECTBEHHOE, TI00ANbHOE OCTAaeTCsl M30MOP(GHBIM €My, COOTHECEHHBIM C HHM»
[Hedaruna, 2004: 198/.

Mud npucyTcTByeT BO BCEH CTPYKType pOMaHa M JUHAMHYHO JIBHXKET
CIOXKETOM, 00pa3yss OOIIyl0 KapTHHY XyJ0XKECTBEHHOTO 3aMbICIa ITHCATEIS.
KocMoronnyeckuii MOTHB TPOSIBISIETCS B TOM, YTO BCE TJIABHBIC TIEPCOHAXH B
OTPE/ICICHHBI MOMEHT CBOEU CO3HATENbHOM KU3HU YAAISIOTCS U3 OJTHOU CpEeJibl B
npyryio — B Jlec, ¥ TIOCTENEHHO CIy4YaeTcs pas3pbiB C 3THM CTapbiM MHPOM. JTO
MPOUCXOANT HE TOJNLKO Ha (PM3UYCCKOM YpPOBHE, HO U HA YpPOBHE ITYXOBHOM.
DCXaTONOTHYECKUIT MOTHB KOHI[A, HOBOTO IOPSJIKA M TapPMOHUHU BBIPAKACTCS B
TOM, YTO y T€POEB €CTh CHOCOOHOCTH MPEAYyBCTBOBATH BHE3AMHYIO KaTacTpody,
KOTOpasi SBJISIETCA POJOBBIM KauecTBOM TypaeBbIX, Kak U YyBCTBO HEPA3JEIbHOCTH
¢ Jlecom, ctpeminenue B mpoctpaHcTBO Jleca: «B cBoiiCTBaX WX KPOBH, B POJOBBIX
aToMax TYPaeBCKOW IOPOJBI COJEpXajlach 3Ta CIIOCOOHOCTh K BHE3AITHOU
KaracTpo(e BCEro XM3HEHHOro WX cymiectsa...» /Kumm, 1989: 138/.Dcxaromo-
TUYECKUA U KOCMOTOHHYECKUI MOTHBBI W3HAYAJIBHO BBIACISIOTCS B POMaHE W Ha
OTIPE/ICTICHHOM YPOBHE CIHMBAIOTCS JIPYr ¢ ApyroM. HeckombKko XaOTWYHBINH MU
TePOCB CTPEMHUTCS K MOCTOSIHHOMY TIPEOJIOJICHUIO BPEMEHU U OXKHJIAHUIO HOBOTO
MHpa. Xaoc JOJDKEH YCTYNMUTh MECTO TapMOHHUHU U CO3J]aHHIO HOBOU BCEJIECHHOM.
Takum 00pazoM, YHUBEPCAIBHBIN XapakTep BPEMEHH, MOBTOPSIEMOCTH OBITHIHBIX
CUTyaIlUil U MPEIONPEACICHHOCTh CYIbOBI, yIaIeHUe U3 OJHOU CPEIbl B IPYTYIO,
pa3pblB TEPOEB C MUPOM IMBHJIM3AIUM MPHUBOAUT K TOMY, YTO CBOJMUT HAa HET
MpOCTOi OBITOBOM YEJIOBEUCCKHH MHUpP M, CJIENOBaTEIHHO, MPHHATHE APYTrOTO
YHUBEPCAIBHOTO MHUpoOnopsiika — mupa Jleca. Mup kKaMeHHOM UMBUIN3ALUHU
CMEHSETCS MHUPOM BEUHOW NOPHUPOJLI. MBI BHAWM, YTO 4Yepe3 Takoi Mudgo-
mo3THYeckuit moaxoa A. KuMm mpuxoaut K 3K3UCTEHIMATLHO-pUIocopCcKon niee
poMaHa, KOTOpas 3aKifodaeT B ce0c BEYHOCTh OBITHA W OOphOy 3a TapMOHHIO
MEX/Ty YEJIOBEKOM F MUPOM.

[epeiinem x paccmoTpenuio obpasa Jleca. Omnoil u3 ocoOeHHOCTEH MH(O-
JIOTUYECKOTO CO3HAHMSI SBJISAETCS TO, YTO €0 HOCHUTEIbh OTYCTIMBO HE BBIACISI
cebst M3 OKPY)KAIOIIEro MPUPOAHOTO MHpa. M He ciy4ailHO, 4TO OCO3HAaHHO U
HEOCO3HAaHHO BCE TPU TMOKOJICHUSI TypaeBbIX YyBCTBYIOT HEPACTOPKUMYIO CBA3H C
npuponoit, ¢ Otmom-Jlecom. «DOpa3 Jleca HaBogUT Ha acconuanmuu ¢ 00pa3oM
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nmpaniypa, TOTeMa, KOTOPhIH 4YacTO BCTPEYAeTCS B apXaWdecKUX MHUQOIOTHIX»
/CoBaxkoga, publip.upol.cz/[leiictButensHo, B pomane Jlec mpeactaeT Kak HEKOE
uaeasbHOE U COBEPIICHHOE SIBJICHUE, YHHUBEPCANIBHOE CYIIECTBO, OOT, KOTOPHIH
MPaBUT JIECHBIM JIYXOM, ¥ JIOJDKCH CKOPO TPENCTaTh KaK €JUHCTBECHHBIH MyTh IS
criaceHus yenoBevecTBa. «Kaxplii U3 HacC — 3TO TUIOTH M KpoBb Hamero OTia-
Jleca, Toro camoro Jleca, KoTopslii ceituac crout Bokpyr Hac» /Kum, 1989: 48/.

Jlec — 310 00pa3 yHuBepcanbHOro ObITHSA. OH TJIABHBIA «TEpOii» poMaHa, ero
paccka3uuK W TOJKOBATENlh, KOTOPHI BOHMpAaeT B CBOE OKPYKEHHE BCEX UWICHOB
TYPaeBCKOTO POJIa, CBA3BIBAS MX OJHON HUTHIO, OMHOM uaeei. «Jlms ['meba Typaena
ero orer Creman Hukomaesnu u Obu1 Jlecom, m it CremaHa ero orer ObLI
Jlecom...» [Kum, 1989: 28/ Hano noguepkHyTh, uTo 00pa3 Jleca Hempexoasmuii,
BEYHBIH, HENOJIAIONINNACSI BPEMEHH HJieall, OH BCEI/Ia HACTOSIEE C BEIHKHM
Ha0OpOM TIPOILIOTO BCEX JKM3HEH Mupa U rofei. «Jlec Bce 3TO BHICIT COBOKYITHO
KaK OfHY KapTUHY — Kak OeCHpepbIBHBIN KMHO(QWIBM, B KOTOPOM BCE JCHCTBHS
MPOUCXOANT HA OJHOW M TOM >K€ JIECHOW TOJSHE, HO B OTJIMYHE OT TeX
KHHOKAPTHH, KOTOPBIE CMOTPSIT JIIOJIU, BUieHue Jleca mpooiKaioch HE 4ac U He
IBa, a beckoneuno, nbo Jlec He BemaeT TeueHus Bpemenn» Kum, 1989: 15/.

To, uro Jlec — 3T0 MHU(OTOTU3UPOBAHHBI 00pa3, CHENHUATHLHO 3aayMaHHBIN
aBTOpOM, 3asBICHO B poMmaHe. CaM aBTOp XapaKTEPU3YET €0 «KaK HEKYIO JyXOB-
HYIO CYIIHOCTh, HQJICJICHHYIO, TEM HE MEHee, MPUBIICKATEIbHBIMU YEIOBEUECKIMU
Ka4ecTBaMH... U BAXKHO TMOHSITh, KaK 3TOT HECKOJIBKO OTCTPAHEHHBIH, OTBIICUCHHBIN
neMuypr — pacckasuuk mroaei» /Mllknosckuit, 1990: 56/Jlec npencraeT kak HOBas
(hopMa KM3HH U CaM SBIISCTCS HOBBIM CO3aTeIeM, TBOPIIOM MHUPA.

B mudonorun pazianyHbIX HAPOJIOB «IEC CBSI3aH, MPEKIE BCETO, C KUBOTHBIM
MUpoM. Jlec — 0JTHO M3 OCHOBHBIX MECTONPEOBIBAHUN CHII, BPAXKICOHBIX YEIIOBEKY
(B nmyamuctudeckoit MupoJOrHH OOJBITMHCTBA HAPOJOB MPOTHBOMOCTABICHHE
CelicHWe — JieC SIBIACTCS OJHUM M3 OCHOBHBIX): duepe3 Jlec MPOXOAMT MyTh
MepTBeIX» /Mudsr Hapomo mupa, 1992: 49/ Anaronuit Kum mpezncrasnser Jlec
Kak oopoe Hayano. OH moka3biBaet, uto Jlec sBIsieTCs TeM TYMaHHBIM MHPOM, TJIe
JOJDKCH 3apOJIUTHCS HOBBIM THUN JIFOJIEH; 3TO MHpP, B KOTOPOM TNPAaBAT 3aKOHBI
PaBEHCTBAa U TAPMOHUWH, U TJIC BpEMs HE BIACTCIUH U PACXUTUTENb YESIIOBEUSCKOM
KW3HH, a TmociymHeld pad Jleca. B Jlecy demoBek obperaeT coriacue ¢ camuM
co0oH. Yke HEeBaXXHO, KaKoe OH CYIIECTBO, KaKasi JINYHOCTh, H B KAKOM BPEMCHHU
OH XUBET. [ TaBHOE — rapMOHUS AYIIH U pa3yMa, COBEPIICHHOE COTIacHe CO CBOCH
noneit: «Jlec He BCTyman ¢ JIIOJIbMU B pa3yMHBIC YCIIOKOUTENbHBIC Oecensl. .., Jlec
pacTBOPSUT WX IyIIA CyOCTaHIMEHW, B KOTOPOH HE OBUIO OIIyIIEHUS OBICTPO-
TEKyIEr0 BPEMEHH, pa3jaral WX BOJI K CaMOYTBEPXKICHUIO W TpeBpalial
KaXXIOT0 B TaKoe e MOCIYIIHOE M OE3MOJIBHOE CYIIECTBO, KaK JIEPEBO, KyCTHK
yepuuku» /[Kum, 1989: 31/.

Jlec kak n00poe HAaYaNo MPEACTABIACTCS B OTHOCUTEIHHO HEOONBIIOM YHCIIC
mugonoruii. Hampumep: «VY mnurmeeB 06amOyTH, KOTOpble Boruiomiatot Jlec, B
YaCTHOCTH, B HOYHBIX KPUKaX, U3/1aBAEMbIX CBSIICHHBIM JICPECBIHHBIM IMITHHAPOM,
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MPE/ICTABISIIONIMM TAaMHCTBEHHOE JIECHOE JKHBOTHOE MOJINMO» /Mudsl HapoJI0B
mupa, 1992: 49/ Kak enunblii TBOpell CBOETro 3aKkoHa, Jlec BOILIOMIAET CHIIBHOE U
MOpaJIbHOE HayaJl0 B pOMaHe, KOTOPOE MOKPOBUTEILCTBYET M 3aIIMIIAET CBOMX
oburtareneit 1oOpoM W BeuHO# 000BBIO. YacTo Jlec BBICTymaeT <«Kak MECTO-
HaXOXCHUE 0cO0OTO BBICIIETO OOXKECTBA WIIH e crienuduieckux ayxos Jleca»
IMudsr HapomoB mupa, 1992: 49/Kum nokaseiBaet Takoii Jlec, rae mapcTByeT He
BpakaeOHas cujia YHHUYTOXKEHHUS, a HA00OpOT, CHiIa TapMOHUU U JOOPOJETEINH.
«Jlec Bceraa IMoOJIOH XKH3HH, MOTYIIIECTBA, OOraTcTBa, OH Beerjaa cuacTiuB» /KuM,
1989: 52/. Oren-Jlec CTaHOBUTCS CHMBOIOM 100pa M Mupa, Iepel KOTOPHIM
MOKJIOHSIOTCS] BCE TEPOH POMaHa, TypaeBbl, SBIAIOLIMECS, [0 CYTH, TOKOJICHUSIMU
MHpa U JETbMU 3TOM 3enéHol muaHeTsl — Jleca: «Kaxaplil U3 HAC — ATO IJIOTh U
kpoBb Hamero Otma-Jleca... MBI HOCUM B ceOe ero 3aKOHBI U HPaBCTBEHHOCTH»
/Kuma, 1989: 48/.

B okpyxenun Jleca Bpems Tepser ce0s, NpHOOpETaeT HEKYI0 HHIUBH-
nyanbHyto Gopmy. B pomane oHO MU(OIOTHYHO, UMKIMYHO. TO, YTO MPOUCXOINT,
SBIISIETCS. TPOJOJDKEHWEM TOTO, 4YTO Ha JAHHBIA MOMEHT CcyllecTByeT. B
HACTOSIIEM TIOBTOPSIETCS TPoIIoe, B OyaylieM — HacTosiee. «Mo€ BHyTpeHHee
BpeMs TaKOBO, YTO 3a OJIHY IMyJbCAMIO TUTAHTCKOTO DACTsDKEHHS M 3aTeM
MT'HOBEHHOTO COKpAILEHHS MOETO CYIIECTBA B HEBHIUMYIO TJ1a3y TOUKY S IIOJIy4aro
BO3MOXKHOCTh BhIOOpa MPOXKHUTH JIIO00E M3 MPOXKHUTHIX JIepeBbsiMu Moero Jleca
mruoBeHuit» /[Kum, 1989: 153/.

B mudonorusx pasHbIX HapOAOB «KAKIOMY UECIOBEKY MPUCYII JECHOU IyX
(4acTo HacnmexyeMblil U3 TIOKOJCHUS B mokoseHue)» /Mudsr HaponoB mupa, 1992:
49/. 1 Crenan TypaeB muTajics JICCHBIM IyXOM, M OTEIl €ro, ¥ ChIH — BCE OHHU
yTelIalii CBOIO YLy U CEp/lle, JICYMIUCh OT MUPCKOM CyeThbl CBOOOIHBIM JIECHBIM
IyXOM, KOTOPBIH OKpyXal MX, YCTpEeMIsisi CBOE€ co3HaHMe W 3Hepruio B Jlec.
«Brytpu opranmsma Jleca xiryOOK eiKOl YerIoBeUeCKOW TPEBOTH OOBOJIAKUBAJICS
ciroeM 6e3MOJIBHS, BIIAXKHBIM I10 OIIyIeHuto...» /[Kum, 1989: 31/ Cps3s ¢ Jlecom,
C JIECHBIM JyXOM INPHHAMAET M YYBCTBYET KaxJoe MokojeHue TypaeBbIX. DTOT
HEM3MEHHBIH 3aKOH, NPENONPENeTICHHOCTh CyObObI BCEX WICHOB TYpaeBCKOU
BETBH, MX JH4YHas cyap0a, mepervieTeHHas ¢ XKu3Hbio Jleca W oco3HaHHWe 3TOU
MIPOYHOM CBSI3M, yCWIMBAeT MHU(DOJIOTHUCCKYIO depTy pomana. Hukomait Typaer
npuxoaut B Jlec 1 cTpouT TaM ycaap0y, STUM HABEKH OCHOBBIBAS M YKPEIUISIS CBOIO
U CBs3b OyOyIIMX TOKOJEHWH TypaeBckoro poma ¢ Jlecom. Mel cumtaeM, 4To
MOTHB HOBOT'O JIOMa, HOBOH Cpe[ibl, CTPOUTEILCTBO HOBOTO MUPO3AaHuUs TIOKa3aH B
pomaHe uMeHHO dYepe3 obOpa3 Jleca. B cBoem «CnoBape CumBoioB» JIkek
Tpecummep ykaspiBaeT, 9YTO B HEKOTOPBHIX TPAAMIHIX, OCOOCHHO B OyIIUHACKOMH,
Jlec — 310 00pa3 yOexuma. B pomane Jlec nmpeacraBieH Kak cBOEOOpa3HBIA MUD
YeJIOBEYECKOM Cpelbl, I/ie OrPOMHOE KOJIMUYECTBO KU3HEW M HACTPOSHUH, cyaed u
WCTIBITAHUI CBOMX <JIEPEBBEB». IJTO TOPOA MPUPOMABI, CTpaHa YyJEeCHOTO
MEPEBOIIONICHUS TYIIH U YelloBeYeckoro ObITHs. «Bce, 4TO mMepeKuBaiv JHOAN
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KaK CBO€ Joiroe ObITHEe, BCE 3TO HUKAKOTO 3HAYEHHWS HE WMENO BHYTPH BEYHOTO
tuxoro pornota Jleca» /Kum, 1989: 15/.

Aptop mpunaet Jlecy aHTponoMop(dHBIE YepTHI, 3TUM HAJENSsl €r0 TaKUMU
YeIOBEYeCKMMH KadecTBaMH, TPH KOTOPHIX OH MOXET COINEpPEeKHUBaTh H
YyBCTBOBaTh, CTPANaTh U COCTPaAaTh, MoOuTh. Takum oOpazom, co3maercst CBS3b
Ha TICXOJIOTHYECKOM ypoBHE Mex 1y TypaeBbiMu u JlecoM, CBSA3b MEXKIy IETHbMH H
Otnom-Jlecom. MBI mpociexxuBaecM MPOTHUBOIIOCTABIICHUE YenoBeueckoro Jleca u
Jleca mpupoanoro. Uenoseueckuii JIec morpsAs Bo 371€ U KECTOKOCTH, a IPUPOIHBIN
BEUHO NIEPKUTCS Ha OCHOBE MoOpa u rapmonnu. OmgHaKo B pa3Butum obpaza Jleca
KaK HOBOW BCEJICHHOW MBI BUIHMM, KaK aBTOp MPEACTABISACT OJUH-CIUHCTBEHHBIH
HOBBI 00pa3 Mupo3nanus — Orten-Jlec, TBopell 4YenoBEYECTBa, B KOTOPOM
BOIUIOIIEHBI BCE SBICHHUS, COOBITHS MHpA, TPAHM BCEX YEIIOBEUYECKHX B3aWMO-
OTHOIIIEHUH, BCsl UCTOpUs uenoBeuecTBa: «I'opoa — 3T1o Jlec, U KOHIpIarepb TOXe
Jlec, m Qammsm, ¥ KanmuTanM3M, W COIUAIN3M — 3TO KHIICHHWE JIECHBIX CHOB,
Ha3bIBAEMBIX HCTOpHUCH dyenmoBedeckoil. Korma-HHOyah CHBI 3TH NPEKPaTSITCS, H
npocHeTcst Orer-Jlec, 9TOOBI MO3HATH SABb MOJJIMHHOTO KOCMHUYECKOTO OBITHS»
/Kum, 1989: 74/.

Yacterii mudonornyeckuii MOTHUB — oThpaBiicHHe B Jlec Ha BocmuTaHue
pebeHka, poauBIIerocs dyaecHpIM o0pazom. «C Jlecom u xo3suHOM Jleca cBs3aH u
o0psii MHHWIMAIMN FOHOIIEH, OTMPAaBISIBIINXCS B JIECHOW [IOM, YTO HAXOAWUT
OTpaXXCHWE B COOTBETCTBYIONIEM MH(DOJIOTHYECKOM U CKa309HOM MOTHBE
OTIpAaBIICHUS FOHOUIM U3 ToMa B Jec» /Mudsl Hapomos mupa, 1992: 50/Bce repoun
pomaHa oTmpaBisitoTcs B Jlec 3a CMBICIOM JKU3HU WM OOpETalOT TaM HWHOM,
COBEpIICHHO APYro Wjaean, CTUMYJ JIJsl YCIIOKOEHHsS COOCTBEHHOTO CYIIECTBA.
CrpaBemmnBo 3amedaeT Tpecumaep, 9To B COOTBETCTBUU C a3UATCKOMN TpaguIuei,
«Jlec — aHaNOTHs AUKOW IyCTHIHU OJIMKHEBOCTOYHBIX OTIIEIHHUKOB, YOCKHUIIE OT
MHUpa, TJ€ MOXXHO MOTPY3UTHCS B CO3EPIAHUEC U TYXOBHOE COBEPIICHCTBOBAaHUE»
[Tpecunnep, 2001: 194/B Jlecy, crapmmii Typaes Hukounaii, ocTaBuB Bee O3aIH,
OTpeKaeTcsl OT MHUpa W BeAeT OTIIeNbHHYeCKH 00pa3 >ku3Hu. OH mpUHUMAeT
3aKkoHHI Jleca u morpyxaercs B MOMCKH CMbIcha ObiTus. Jlec — 3TO MecTo, T1¢ OHH
CO3EpIAIOT HOBYIO HCTUHY, B MOWMCKaX COOCTBEHHOW CYIIHOCTH MPHOIIKAIOTCS K
BOIIPOCaM BCEJIEHHOW W CaMOCOBEpIICHCTBOBaHWMS. OHHU CTAHOBSTCS PaBHBIMU
Ka)XIOW YacTHIle Jieca, He Olrymias ceOs MpeaCcTaBUTEIeM CYEeTHOTO YeJI0BEYECKOTO
pona, a mpocThiM aepeBiieM Ortia-Jleca, cBOOOAHON YacTHIIEH 3TOTO BCEIIEHCKOTO
opranm3ma. W maxe npu cmepTtu CTenaH YBH/IEN <HCIIOJIMHCKUE CTBOJIBI YXOISIITIX
BepIIMHAMU K HeOy JepeBheB BenuKkoro Jleca, 1 OHOBPEMEHHO OTKPBUIOCH €MY,
YTO €ro MajJeHbKas, ceddyac OJM3Kas K THOeNN KU3Hb €CTh BCETO JIUIIh YaCTHIKA U
CTpaHHasi OCOOMHKA KU3HU 3TOT0 MOTYIIECTBEHHOTO, MMOBCIOAY IMPOU3PACTAFOIIETO
Jleca» /[Kum, 1989: 57/.

YauBuTenpHBIA mTyM Jleca He TPEBOKUT WX, a yOAIOKWBAET CIIOKOHCTBUEM,
3a0upaer Bce TPEBOTH, HAMAENSAS CBOWCTBOM OBITh B IOKOE, OINYINATH BEIINYHE
JIECHOTO MIPOCTPAHCTBA: «JTO BO3HUK IIyM BCeleHCKOro Jleca, 1epeBIieM KoToOporo

250



aruyuLuahsSnh@3nhL

SBIISIETCS KaXKJas desioBeueckas nyma. M oH mydime Bcero mposBIsET ceds B
MHHYTYy MYYUTEIHFHON aroHMM WM CaMbIX TOPBKUX ciie3 yenoBeka. Ho 3Bykw,
U3/1aBacMbIC YEJIOBEKOM, TOHYT B IupokoM ryne Otma-Jleca» /Kum, 1989: 58/.

Hamu ObIIO OTMEdeHO, YTO Ha CTpaHWIax pomaHa oOpa3 Jleca mpuHHMAaeT
BEJIMYCCTBEHHBIC MAcIITa0bl M MPEACTACT KaK OTAEIBHO CYIIECTBYIOMAs TUTaHETa,
KOTOpasi JOJDKHA peann3oBaTb ceOs M cTaTb HOBBIM JIOMOM YeIOBEUYECTBa.
@dunocopuss Jleca mnpesbimaer (GuIoCcOUI0 KU3HK TEPOEB M CTAHOBHUTCS
CHaceHHeM ISl TeX, KTO HaXOJWTCS Ha TpaHW TOTepu ceOdsl, CBOEH JIMYHOCTH,
nyureBHoro xaoca. CymectBoBanue Jleca cofepkuT B cebe AyX BCeX BpeMeH U
JKU3HEH, B HEM HAIIl Ueal, CMBICT ObITHS: «I e-TO BHYTPH, B TJIyOHHE YETBEPTOrO
HU3MepeHusi KocMHuueckoro Jleca CKpBIT CMBICH Hamero OBITHS Ha 3eMile,
HETIOCTHXKUMBIA YeJIOBEKOM B TEUEHHUE CIIMIIIKOM KOPOTKOT'O €r0 CYIIECTBOBAHHS»
/Kum, 1989: 57/.06pa3 Jleca mpuobperaeT KOCMHUECKHM MaciiTad u BOMpaeT B
ce0s1 Bce MPOCTPAaHCTBO MUPOMOPAIKA U BCEJeHHOW: «PeaibHble HAa3eMHBIE jeca
NPEACTaBSUTICh €My YMEHBIIEHHBIMH JI0 KPOXOTHOCTH KOMHSMH BCEJICHHOTO
Jleca, mrymeBImero cBoei KpoHOM B Mex3Be3OHBIX mpocTtopax» /Kwum, 1989: 60/.
Mpbr Bcero smmbs aetn Orma-Jleca, ero aepeBma, CO3JaHUS BEIHKOW CHIIBI —
npupoasl. OH cocoOeH BEYHO JOOUTH CBOMX CO3JAHMM, pafoBaThCs U TPYCTHTh
BMeCTe ¢ HUMH: «] OO0 CBOM JIEpeBbs, 1 HE MOTY HE JIIOOHUTH TO, YTO CO3JaBall
TaK JONATO W TINATENThbHO. Bens B KaXIOM W3 HUX, B CAMOM MAaJeHbKOM HWIIH
OOJIBIIIOM, OJHOJICTHEM WJIM THICSIUCIICTHEM, KHBET, JCUCTBYET, TaWwTCI WU
NposBIIsIeTCs CyTh Moero 3ambicia» /Kum, 1989: 181/.

Jlec BBICTYmaeTr Kak CHMBOJ CBOOOIBI B poMaHe. TOJNBKO B MPOCTPAHCTBE
pomroro Otma-Jleca TypaeBbl CBOOOIHO OTITYCKAlOT ceOsl M 0OpeTaroT HATypallb-
HYI0 CBOOOJY, JIMIICHHYIO 3aKOHOB, NMPHUIYMaHHBIX JIOJAbMHU. 3akoHbl Jleca aator
cB00OAHO *kHTh. CleayeT OTMETHUTh, YTO MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHAs OpraHu-
3alUsl pOMaHa JaeT BO3MOXKHOCTh OCMBICIUTE CBOOONy KaK YHHBEPCAIBHOE SIBJIE-
Hue. M koryma oHa pacKpbIBaeTCsl, COBEPINACTCS MO3HAHNWE BEYHON CBOOOJIBI BEJH-
koro Jleca: «OpnHaxnuel ycnbimaB Tyn Jleca, *HUBYHIEr0 HE B OBICTPOTEKYIIEM
BpPEMEHH, a BHE €ro, KaXAbli U3 Hac BAPYr oOpeTaeT 0COOCHHOE CBOWCTBO: CBOIO
KHU3Hb YBUJIETh B COBEPIICHHOM OTpPBIBE OT MOBCEIHEBHOH cyeThl. M HeuenoBeuec-
Kasi CYIITHOCTb JTOW *XKWU3HMW OKPBUIUT €r0 YyBCTBOM OcCKpaiiHed M TOJIOBOKpPY-
KUTEIBHOM, Kak cama Oe3Ha, cBoOobp» /Kum, 1989: 68/.

Mst Habmromaem, uto Hukonaii, Crenan u I'ne6 Typaesl cBsizanbl ¢ Jlecom
Hepa3pbIBHBIMU HUTsMH. CTemaH Bo3Bpamiaercs B Jlec mocie >KEeCTOKOW BOWHHBI,
MOJTHOCTHIO YHHUUYTOXKCHHBIN JYXOBHO U (DU3UYECKH, B HAJIEKJIC YMEPETh B POJHOM
Jlecy, ¥ HaXOMUT MOTEPSHHBIA CMBICI )KU3HU W SHEPTHUIO, IPUOOpETass HCTHHHYIO
BOJIIO M OCMBICIICHHE XW3HU. <«OHeprus Jleca, mepenuBIIMCH B €ro Telo,
BBITECHHJIA M3 HEro Bce 00JIe3HM, OOHOBHMIIA KPOBB U CTajla MOBEJIEBaTh €ro pyKamu
W HOTaMH, €0 YeJIOBEUYECKUM CO3HAHHEM, B KOTOPOM YCTaHOBHJICS HHOW MOPSIOK,
4eM paHbllle, HHOe 4yBCTBO BpeMeHm» /Kum, 1989: 22/I'1e6 Typaes mosarai, uto
«YenoBeuecTBO Ha 3emiie BBIIATO UMEHHO M3 Toro Jleca, Kak NTEHIBI BHIIAAAIOT
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u3 tHe3ma» [Kum, 1989: 60/.Cesse ¢ JlecoM I03BONMIIA <«IIEPECTPOUTH €O
00BIYHOE COOTHOIIIEHHE C OKPYKAIOIIMM MHPOM H Jlajila €My BO3MOXKHOCTH OBITH,
HaKOHEIl, U MpPEJKOM CBOMM, M TOTOMKOM CBOHM, TO €CTh OBITH POJOBBIM
CYIIIECTBOM, KOTOPOE POXKAAETCS W YMHpPAET, poxaaeTcs u ymupaer» [Kum, 1989:
54/. On packpsIBaeT Ty caMyl0 TeHeTH49ecKyio cBsa3b ¢ Otmom-JlecoM, KoTopas
MepeIacTcsl U3 MOKOJICHUS B IIOKOJICHUE M HUKOT/Ia HE Pa3phIBACTCS.

BaxxHO mMOMYEpKHYTH, YTO COOTHONICHHE KU3HCHHO-HCTOPUYECKOTO U
MHU(OJOTHIECKOTO KOHTEKCTOB OISATH-TAKW YTBEPXKIACT 3aKOH TapMOHUH U
ropsinka. Mudonostudeckuit 06pa3 Otma-Jleca «BeIpakaeT TIIyOMHHOE POJICTBO
YeJIoBeKa ¢ MPUPOION M BOIUIONIACT KOHIIEMINIO BceeanHcTBa» /CMupHoBa, 2008:
53/. Orert, CbIH ¥ BHYK MPOILIH Pa3HbIA MyTh XU3HH, KOTOPBIA MpuBel ux Kk OTIy
mupoBomy — Jlecy. B KkoHIle KOHIIOB, cO3HaHME TepoeB ObUIO 3axBaueHO OTIIOM-
Jlecom, (hopmysa HpPaBCTBEHHOCTH M BEYHOTO BPEMEHHU 3aKIIOYANIACh B MPEOJIO-
JICHUM MYKH BPEMCHH U TIOJIABJICHUU B ceO€ 3BEPUHOTO Hayala, B BO3POXKICHUH
moOBu W BeuHoW rapmonmu, Jlec — Oren, a YemoedectBO — ero cbiH. U
€IMHCTBEHHBIN 3aKOH 3TOT0 MHpa — JIFOO0Bb OJTHOTO YeJI0BEKa K JIPYTOMY .

OmHuM #3 TIIABHBIX TEPOEB poMaHa ObLIa pa3aBOCHHAS, JIMPOOOpa3Has COCHA.
CocHa — CMBOJI JKU3HEHHOW CUJIBI, IIOJJOBUTOCTH, HETIOKOJICOMMOCTH, & B BOCTOY-
HOW TpaJWIIMM OHA CHMBOJM3HpYyeT OeccMmeprue, moiroierne. OHA — CHMBOII,
ponoBoe nepeBo TypaeBbIX, CBUAETENh CO3MaHUs KpoBHOTO poxactBa. CocHa —
CTEep)KHEBOH 00pa3 B poMaHe, NMOTOMY 4YTO CBSI3bIBACT ITOKOJCHUS TYpPaeBCKOTO
pona, MPEeICTaBUTEIU KOTOPOrO BO BPEMs JAYIICBHOM TOCKH NPUXOJAT K HEH
yremathcs. M He cirydaiiHo, 4TO IEPEBO Pa3fBOCHHOE, TaK KaK CUMBOJIM3HPYET JBE
BETBH OJJHOTO OOIIEro KOpHS, OJMH POJ| C JABYMsI KPOBHBIMH TOKONIEHHAMU: «Ha
MECTe MPOKCHIECTBHSI OCTAJICS POTaThIi KOHUYHK ITaJOUKH, BRIpE3aHHass OapHHOM U3
LIETBHOTO COCHOBOTO TojnpocTa. Emne 3ermeHas BETOYKa XOTeNa JKUTh, IMO3TOMY
OTJICTEB B CTOPOHY M BOTKHYBIIKCH KOHIIOM OOJIOMa BO BIQXKHYH 3€MJIIO, OHA
TOTYAaC K€ TMPHHSIACH MyCKaTh KOPHU. Tak BBIPOCNIA HA JTOW MOJSHE COCHA C
nByMs pasberatorumucs creoamu» /Kum, 1989: 260/Mb1 BuanM, UTO BCE TepOU
MPUXOMAT K HEW B camble BaKHbIE MOMEHTHI CBOCH JKW3HH, KOTJa JOJDKHO
MPOU30MTH YTO-TO CYLOOHOCHOE: «Pa3aBOCHHOWM COCHBI Ha KPArO JICCHOH MOJISTHBI
HE pa3 Kacaauch pyku TypaeBbIX, NEpBBIM IOAOIIeN K Hed Hwukomaid, 9ToOBI
00pecTr BHE3AIHOE JKENaHHe TOCTPOUTH 31eCh JoM. [IoToM OIWH W3 ero JeTeH,
CrenaH, OYTH TIOI3KOM MPEOIOJICT HECKOJIBKO MOCICIHUX IIIaroB JI0 OJHOTO W3
JIByX WM30THYTHIX CTBOJOB, 4YTOOBI OOXBaTUTh €r0 M MPHUCIOHHUTHCI K HEMY
roJIoOBOI0. A ero cbiH [71€0 mojomen K COCHE CIIOKOWHBIM TBEPJBIM IIAroM, Cell
MoJ| ee JIyrolo, pa3JBHHYB KOJCHH, YTBEPAWI MEK HUMH PYXKbe — MPHKIAJOM B
semmro» /Kum, 1989: 260/.

Mudonornyeckuii 00pa3 JIepeBa-COCHBI B POMaHE COOTHOCHTCS C JPEBOM
MUpa, C IPEBOM XH3HH U NIo3HaHus. OOpa3 Muposoro J[peBa B MU OIIOITHIECKOM
CO3HaHWH BOILIONIACT YHUBEPCATBHYIO KOHIETIIUIO MEPa. ITOT MH(DOIO3THICCKHUIT
CUMBOJI BBIpa)XKaeT HE TOJIKO CBSI3b U3HU M CMEPTH, HO U COCTOSIHUE IICJIOCT-
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HOCTH Bcero cymero. «OJIHOTO MPUKOCHOBEHHS JIOCTATOYHO JUISI MOEH COCHBI,
YTOOBI OHA MOTJIA BMHUT TIPOWTH TI0 BCEM U3BHMBaM MPUTPOHYBIICHCS K HEH KU3HU —
OT €€ 3apOKACHUS U JO CMEPTH 3allOMHUTH BCE 3TO; a TaK Kak Jr00as >KU3Hb UMEET
CBSI3b CO CBEPX)KHM3HBIO CBOETO POJIa, a POJIOBasi CBEPXIKU3Hb COSINHEHA C IEJIOCT-
HOCTBIO IJIAHETAPHOTO OBITHS, KOTOPOE YXOJUT KOPHSIMH B ITOYBY HETIOJBIIKHOTO
BpemeHu Bcenennoii, CocHa 3Hanma Bce 000 BCeX M MOTJa BOCCO3[aTh B CBOEH
0e3rpaHuuHON KHOEPHETHUECKOW MaMsTH BCE, YTO MPOUCXOIUIO C KEM-HUOYIb U
korma-aubyme» /Kum, 1989: 261/.Takum o6pasom, B oOpase COCHBI IOKa3aH
BCEOOIIHII MacITad BpeMEHHN B HCTOPHH KOCMOca, KOTOPEIi BOUpaeT B cebs Jlec, B
CBOE JPEBO MHPOBOE, TAe OCCUMCICHHBIE W pasHble CyAbOBI UYEIOBEUECKON
BcesieHHOH. OHa CUMBOJIM3UPYET €AMHCTBO IPUPOIHOTO M JYXOBHOTO.

Ocobas pons Jlpeea Mupa it MUGOMOITHYSCKOW BIOXHM, B YaCTHOCTH,
orpenenseTcs TeM, 4to. «J[peBo Mupa BBICTYIaeT Kak MOCPECTBYIOIIEE 3BEHO
MEKIy BCEICHHOM (MakpOKOCMOM) M YEIOBEKOM (MHKPOKOCMOM) W SIBIISCTCS
MecToM ux nepeceueHus. O6pa3 Jlpera Mupa rapaHTHpOBa IETOCTHBIN B3I HA
MHp, OINpeeICHHE YEIOBEKOM CBOETO MeCTa BO BCEJICHHOW» /Mudbl HapoaoB
mupa, 1992: 405/Mudomostrueckuii 00pa3 apeBa 3aJaH aBTOPOM KakK CBHIETEINb
W HaKOMHUTENb JIECHOW ACHCTBHTENBHOCTH, KOTOpas caMo 1Mo ce0e >KH3Hb U
ucTopus: «3a CBOIO ABYXCOTJIETHIOIO JKU3Hb COCHA-THMpa MOIJA MOBEAATh HEMAJo
YeJIOBEYECKUX UCTOPUH, TUIOTHO PACTIONIOKUB HX OJIHY 32 JPYro0 B Yacax W JIHIX
TeKymero 3eMuoro Bpemenn» /Kum, 1989: 261/B nenrpe 60IBIIOr0 MUPO3TaHUA-
Jleca cTOMT CUMBOJ COXpaHEHHS, IEPEBO, KOTOPOE IACT HEHUCCIKAEMYIO SHEPTHIO
IUIs TIO3HAHUS KHU3HU U BOUpaeT B ceOsl SJHEPTHIO BCEW YEIOBEUECKON MCTOPUH, CO
CBOMMH MHOTOYHCIICHHBIMHU BETBSMH.

Bo mMHOrEX aepeBbsx Jleca 3akiroueHbl YelOBEUESCKUE NYIIM, HEBUHHO YOH-
Thle B CTPALIHON 4YeTOBEKOHEHABUCTHUYECKOW OOphOe. DTO, B MEPBYIO OuYepeadb,
nen I'puinka W MosoneHbKas MeAcecTpa, Aylla KOTOPOH BO3pOAMIach B TOHKOU
Oepe3ke, CTOHYIICH MW IDIadyIiell Ha BeTpy IO BCEM IIOTHOIIMM Ha BOIHE.
Mudonornyeckuii MOTHB IIEPEBOILIONICHHS YTBEPKIACTCS aBTOPOM TEM, YTO
YeJIOBEK, yMHpas, CTaHOBHUTCS JIEpPEBOM, JepeBo-uyenoBekoM. OmymeBineHue
JepeBbEB M NMPHUPOJHOTO MHpa Npucylie Mudoiorud B HenoMm. OOpamasch K
BOCTOYHBIM PEITUTHSAM, aBTOpP IOKA3bIBACT YEPTHl PEUHKAPHAIMH, NPH KOTOPOM
mocje CMEpTH JyIla Tepecensercs, BOILIomaeTcsl B Jpyroe cymectBo. M 3o
MPOUCXOANT CHOBA U CHOBAa. MBI CUMTaeM, YTO COSAMHSS MU(OIOTHIO U PEIIUTHIO,
Kum uckycHo peanusyer CBOIO HICIO O €JMHCTBE M B3aUMOCBSI3H BCETO KUBOTO HA
3emMiie.

B pomaHe mHTepecHBIM 00pa3oM, ¢ Hallel TOYKH 3peHWs, SBIsIeTCs (aHTac-
TUYECKUH, CKa30uHBbId 1 MuponoruzupoBanueiii 3meit-I'opeiaerd. Ums Topbiaba
COJEepKHUT B cebe pycckue onbkiopHbie Tpagunmu. Kum B o6pase 3mes-1 opbIHbI-
ya coefuHseT MU U (OJBKIOpP, KOTOPHIH 3aMbIKaeT B cebe OoJbIION 00Ie-
YyenoBeYeckuid cMbIci. Ero mosiBieHHe B poMaHe MMEET TIIyOOKYyI0 U cBoeoOpas-
HYyI0 aBTOpCcKyro 3anymKy. Kak yrBepikmaer Tpecuanep, 3mes Oblia B NEpBYIO
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odepelb MarndecKuM PETUTHO3HBIM CHMBOJIOM CHIJI, TOPOJUBIIHX JKU3Hb, HHOTIA
oHa m3o0paxana camoro bora-Cosnmatens. 3mei#l, NpeACTaBICHHBI BO BCEX
MU(DOJIOTUSAX, SBISETCS CHMBOJIOM, <CBS3BIBAEMBIH C TUIOAOPOIMEM, 3EMIICH,
YKEHCKOM MpOU3BOJSIIEN CUIION, BOJOH, TOXKAEM, C OJHOW CTOPOHBI, U JIOMAIIIHUM
04aroM, OTHEM, a TaKXKE€ MY)KCKHM OIUIOJAOTBOPSIONINM HA4YajioM — C APYTO»
/Mucsr naponoB mmpa, 1992: 468/.B apxamueckux MHUQOIOTHIX pOib 3Mes,
KOTOPBII coeMHSET HeOO U 3eMITIO, Yallle BCEro ABOMCTBEHHA, OH OJJHOBPEMEHHO U
OnaronaTeH, U omnaceH. B pa3BUTHIX MH(]OIOTHYECKUX CHCTEMaX OOHapYKHUBaeTCs,
OpeXIe BCEro, OTPHUIATEIbHAS POJIb <«KAaK BOIUIONMICHUS HIKHEro (BOIHOTO,
MOA3EMHOT0 WM MOTYyCTOPOHHET0) Mupa» /Mudsl HapomoB mupa, 1992: 470/B
repMaHckoi Mudosorun «3mei (YepBb) CPEIHETO MHUPA, KaK TIAaBHOE BOILIOIIECHHE
KOCMHYECKOTO 3J1a, UTPAET OCHOBHYIO POJIb B MPECTOsAIICH riubenu Mupa» Mudsi
HapoxoB mupa, 1992: 470/BHENIHOCTD €ro CKa304YHa- OTPOMHBIH JKEJIE3HBINH 3Meil
C OTHCHHBIMHU KPBUIbSIMH JIPAKOHA, APAKOH-3MEH, KOTOPOTO BBITYCKACT HA 3EMITO
Oten-Jlec sl YHUYTOXKEHUS 3714, HCHABUCTH, KOTOPBIC CIPATAHBI B METAJINYEC-
Kol Macce Ha 3emuie. «OH KOTZIAa-TO BBUTYIIJICS W3 THOWHOTO SiIa, KOTOpOE
00pazoBaioch MpH yKace U 00U YOMBAEMBIX JIIOACH, U TEIIEph MasjICs BO BIACTH
MOCTOSIHHOTO KECTOKOTO TOJI0Jja — €CTh OH MOT TOJIBKO YTO-HUOYAb KEJNE3HOE, a
METaJIJIOM TO BpeMs OBUIO ellie He 60TaTo, U MPUXOIUIOCh 3MEI0 MUTAThCS Oypoit
JKeIe3HOHOCHOH 600THOM pymoro» /Kum, 1989: 116/BckopMIileHHBIH KeTe30M 1
CTaJTbI0 OOJBIIMX BOWH, 3MeH-I OPBIHBIY MOPOKIACT OMACHOE M JKECTOKOE HAJalo
MHUpa, OJHOBPEMCHHO HAJCIICHHBIA IICJBI0 YHUYTOXKHTH 3J10. 3MEH SBIsSCTCA
CBOCOOpAa3HBIM TIOXHUpATEIIEM 3JI0M 3HEPTUW, HEHABHCTH W CTpaxa JIOJCKOTO
3BepCTBa, KOT/A JIOAW yOWBAIOT Apyr Apyra, 3a0bIBasi, 4TO YENOBEK — JTO IIEH-
HOCTh, @ HE MEXaHW3M i yHHYTOXeHHA: «Korma MHE TOpPbKO M TacHET MOE
TBOPYECKOE YYBCTBO, CTOJIb TIOXOXKEE Ha BOCXOMSIIEE COJHIE, Koraa Ooiblie HeT
BO MHE JIFOOBM K CBOMM JICTSIM, a BCKUMAET B JyIe CyXas J[0caja ¥ HEHABUCTh K
HUM, TOT/Ia ¥ BBIITYCKAlO 5 IOJIETaTh CBOero 3mes-I opsiasraa» /Kum, 1989: 86/.

bynyun co3mamapiM Otmom-Jlecom, 3Meil mpeacTaBiseT co0O¥M pe3ynbrar
rHeBa U OyHTa TPOTHB 3J71a U Pa3pyNIUTEIbHONW BOWHBI. OH OJIUIETBOPSET OJHO-
BPEMEHHO HAYalio M J00pa, U 37a. YenoBeuecTBO 0E€3KaIOCTHBIM 00pa3oM BeJeT
BOMHBI U JIbET KPOBb, OHO HE 3aTPAuyMBaET CBOWUX YCHIIWH JJISl TIOJABJICHUS 3BEpC-
KOT0, aTYHOTO CaMOBJIACTHOTO Hayala W, MOCTENEHHO MPEBpaIlasch B TPO3HYIO
cucreMy Oe3 aymu, ucTpebisier cedsi, APYroro, U Bech JIOJICKOW pon. 3Mel — 3To
pe3ynbTaT KaTacTpo(UUECKOro Hayalla, BBITYCKAeTCS B POMaHE JJIS TOTO JIMIIb,
«gTOOBI OBITH TOXKHUpPATENEM METAJUIMYECKOT0 MyCopa, CaHUTapOM BOEHHBIX
moneir» /Kum, 1989: 255/51tum u onpasasiBaer Orern-Jlec cymecTBoBanne 3mesi-
I'opbinbIva.

YouBas apyr apyra, Tr0Au YOUBArOT CBoe Oymyiee, MUp 3a/IbIXaeTCs B KPOBU
YMUPAOIIUX Jt0JIei. 1 HUKTO HE CIIBIIIUT UX CTOHBI U TOJIOCA BO BPEMS >KECTOKOM
«HEOO0X0aUMOI» BOWHBI. [lomWHHAS CYIIHOCTH 3TOTO <«IyIOBHUINA» TO, YTO «C
OJTHOM CTOPOHBI, 5 3HAIO JIOCTOBEPHO, YTO S UYAOBHUIIE, XBATAIOIICE MUY C ITOJICH
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BOMHBI, C IPYrOi CTOPOHBI, S X049y OOPOTHCS C MPHUMHOM MHUPOBOTO 31a» [KumM,
1989: 253/. Takum 00pa3oM, MbI BHIUM, YTO 3Mel, SBIAACH MH(DUUICCKUM,
($ONBKIOPHBIM 00pa3oM, CHUMBOJHM3HPYET OOpHOY CO 3JIOM M HCTPEOUTENHHBIM
Ha4yaJoM B MHpE, Oyaydn caMm u300peTeHHUEM 3TOTO HaJasa.

Eme ogma mudonornyeckuit oopa3z B pomane Kuma — o6pa3 3emmu-marepu
Jemetpsl. 3eMisi — 3TO YHHBEPCAIBHBIN CHMBOJ Tuiogopoaus. Hapsmay ¢ oraem,
BO3JyXOM U BOJIOW 3eMJIsl OJIHA W3 OCHOBHBIX CTHUXWH MHPO3JaHUS. 3eMIIS
npejcTaBieHa B MHU(OJIOTHH B OCHOBHOM OOTHHSIMH MaTepuHCTBa. Bo MHOrmx
MHU}ax 0 CO3IaHUH MUPA TIEPBhIH YeTIOBEK ObLI COTBOPEH M3 Mpaxa 3eMHOTO, TPs3U
WIK TIMHBL. BocmpuHuMaemas Kak IIEHTP KOcMoca, «3eMilsi XapaKTephu3yeTcs
MaKCUMaJIbHON CaKpaJIM30BAHHOCTHIO M YUCTOTOM, MOCKOJBKY IEHTP paccMarpH-
BaJICS KaK CBAIICHHBIA dMOPHUOH BCEJICHHON, CBOCOOPA3HBIM KOCMOC B KOCMOCE»
/Mudsr mHapomos mupa, 1992: 467/B pomane obpa3 Matepu-3emin (emerpsr)
pacKpbIBaeTCs «Kak LEHTP KOCMOca M cMbIci cymero» /CwmuproBa, 2008: 55/.
[Mucarens OGeper oOpa3 OormHu JleMeTphl, CHUMBOJM3UPYIOIIEH IUIONOPOJIHE,
KEHCKOE IUIOZ0TBOPHOE Hadvaino, 3emito. B mudonorun «Jlemerpa — ogHO U3
CaMbIX TIOYUTAEMBIX ONUMITMHACKUX OO0XKECTB, KOTOPOE MApyeT IJIOAOHOCHYIO CHITY
3eMIie, JKUBOTHBIM U JIOJsM» /Mudsl HaponoB mupa, 1992: 364/0Ona — xpanu-
TEJIbHUIIA JKU3HH, TOKPOBUTEIBHHIIA BCETO KHBOTO, Japyromias CIOCOOHOCTH
TUTOJIOHOCHTD JIFOJISIM, JKUBOTHBIM, pacTeHHsM, mouBe. Ho sTa 3emiis oHOBpe-
MEHHO ¥ JIaeT, W 3a0HMpaeT XKW3Hb. «KeHa ecThb KyCOK NPHPOJIBI, TPE/ICTaBH-
TEJIBHHUIIA )KU3HEBOCITPOU3BOAsIIEeH JeMeTprl, 3T0 Tak. OT Hee UCXOMAT ISl MCHS
U CMEpTh, U TWIOTOsAHOE Oe3mbicaue, 310 Tak» /Kum, 1989: 111/3HauutenspHas
4acTh MU(POB € ydacTHeM OOOKECTBIEHHOW 3eMIIM COACPIKUTCS B KOCMOTO-
HUYeCKuX MH(paX, paccKasbIBaOIIUX O MEPBOHAYABHON O0XKECTBEHHOW mape —
HeOe U 3eMJIH, COF03 KOTOPBIX MOCTYXHUII HA4ajoM JKH3HU BO BCEJICHHOM.

Oren-Jlec xpenko cBs3aH ¢ JleMeTpoil. OTO CBAIIEHHBIH CO03, U OT 3TOTO CO-
1032 POXKIACTCS M UCXOJHUT YHUCTAsl TIPUPOJTHAS CHIIA TBOPEHHSI, IETOPOIHAS TIOYBA.
«W tonpko [lemertpa, Tobko Math cbipa 3eMJisd, Ha KOTOpoW cTouT Jlec, TOIbKO
OHa OJIHA YTBEPXKJIAeT ONTUMH3M Oe3ynepxHoro miogopomus» /Kum, 1989: 184/.
3eMiIsl MOXKET CIY)KUTh CBOCH CYNIHOCTH IJIOZOTBOPHOCTH U JOOPOTO M300MIIHA,
€CIli BIIUTaeT B cebs crity moOBH. Benp odeHs mpocta GopMyia CynecTBOBaHUS:
«Hemnb3s1, HENB3d OBUIO XKWUTHh M paboTaTh Ha 3emiie Oe3 JI0O0BH..., HO UYTOOBI
JOOUTH, HAJO0 OBUIO 3€MJICIO BIaJICTh, YTOOBI OHA ObLIa TBOCH Oe3pa3ienbHO, Kak
»KeHa 00TOM JaHHasl, a vHaue Hudero He momyuutes» /Kum, 1989: 192/

Ananu3 MEQOJIOrHYECKUX 00pa3oB U MOTUBOB pomaHa «Orel-Jlec» npuBoIuT
K HEKOTOpPHIM 0000meHusM. B sTtom mpoumsBemennn Amnatonmmii Kum cosmaer
OPUTHHAIBHYI0 MHU(OIOAITHYECKYI0 MOJIENIb MHUpPa, OCHOBaHHYIO Ha MHUQOIO-
TUYECKON TpaJMIINK, a B3aMMOIPOHUKHOBEHHUE 00Pa30B U B3aWMOJICHCTBUE MOTH-
BOB 00YCIIOBIIBAET HJICHHO-CMBICIIOBOE STMHCTBO POMAHA.
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h hSARE@3NKL <E1PLULLENDP

«Ownwn [Ggniubpp pwpdpwgnyu nupngnd» ghwnwlwu hwunbup (nyu £ nbuunad
wnwphtu Gpynt wuqwd: <wunbunwd nwwgpytint hwdwp Ywpnn Gu ubpyuywgyt) hnn-
wdubp huswbtu hwybpbu, wjuwbu £ onwp [Ggnbpnyd, dby wmwwghp oppuwyny hwdw-
Ywpgswihu  pwpqwdpny (Microsoft Word 97-2003 pwgpny, hwjbptup' GHEA Grapalat
(Unicode) wugjtptiup U nnwbpbup' Times New Romannwnwwnbuwlutipny): <nnywdh hbwn
wuhpwdtipn & ubpyujwgut hnnwdh EiEYunpnuwihu wnwppbpwyp dwquhuwlwu Yphsny:
<nnwép whwp | niubuw hwbpbu, nnwbpbu b wugepbu wdihnthwgpbp' 60-70 pwnp
uwhdwuubipnw, 8-10 pwuwih pwnbp, hinhuwyh dwuht hwdwnnn wbntynyeniu 3 |LGgnt-
ubpny (ghnwywu wunmpbwl, Ynsnud, wwownnt, k. thnunh hwught, htnwfunuwhwdwp):

<nnywdh wnwoht Eoh Jbphtu winnh we wuyyniund 12 pt mwnwswihny, pwy (Bold)
gpynud £ htnphuwyubp)h wuniup b wggquuniup (wgqguuniup' glfuwwnwnbpny, ophuwy’'
Updhubk UUMSPMrNU3UYL), sbinwwnwn (ltalic) pnthh Ywd ghunwhbBunwgnunwlwu YEunpnup
wuywunidp, gjfuwwnwntpny, pwy (Bold) hnnjwdh ytpuwghpp:

<nnywdnud ogunwugnpdywd  gpwlwunyzwu  hnnwiubpp wpdnwd Gu hwlwagdtipnud,
ugynwd bu hbinhuwyh wqgquunitup, nwwagpdwu wnwpbphyp b hwdwwwwnwufuwu tobipp,
oppuwl' /Payne, 2000: 168-170 Gpwlwunyejwu gwuyp wpgnd £ hnndwsdh Japgnd'
wjppbuwywu Ywnpgny:

Zbnhuwyp wwwwufuwuwwynpnitu £ Ypnwd pp ubplujwgpwd  nbintynyeniuutph
hwdwp: <pwwwpwlynn unebiph puwgptpp 6 yepwnwpdynud: <puwwpwlynn yjnt-
ptnp whbwp £ gpwiunuytu ndjwp ninpunp dwutwgbnh Ynndhg b Gpwofuwdnpwd |hubu
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gnbipp wwhwwuynw Gu fudpwgpnigyniuntd:
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